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GERMAN MODAL VERBS IN SECONDARY
MEANING AND THEIR ANALOGUES
IN RUSSIAN

Anna V. Averina

Moscow State Linguistic University,
119034, Ostoshenka 38/1, Moscow, Russia

Abstract. The publication focuses on modal verbs of the German language in the secondary meaning
and their analogues in the Russian language. The specificity of modal verbs of the German language
used in the secondary meaning is that they are two-dimensional deictics and convey various types of
deictic modal meanings. The purpose of this publication is to describe the typology of the meanings
of modal verbs of the German language in deictic use and to reveal the question of functional equiva-
lents in the Russian language. The hypothesis of the study was as follows: the complete functional
equivalents of German modal verbs in the Russian language can only be particles as grammaticalized
indicators and multidimensional deictics. The following methods were used in the study: comparative
method, contextual analysis method, transformational and descriptive method. The study analyzed ex-
amples selected from the German DWDS and DEWACI16A corpora, as well as from the National Cor-
pus of the Russian language, from the main and parallel subcorps, in particular. The analysis of state-
ments from the main and parallel corpus of the Russian language made it possible to see that complete
functional analogues in the Russian language possessing two-dimensional deicticity can be considered
particles jakoby, mol, deskat’. Incomplete functional equivalents of the German verbs miissen, diirfen
and mogen in Russian are introductory words, sudya po vsemu, veroyatno, mozhet byt’, vozmozhno. In
the case of the use of the introductory word sudya po vsemu, the meaning of evidentiality can be traced
more clearly, while epistemicity may or may not find its expression: this is confirmed by the fact that
sudya po vsemu has no restrictions on syntactic use. When using introductory words veroyatno, mozhet
byt’, vozmozhno, either epistemicity or inferential evidentiality, determined by the context, is mainly
transmitted. A two-plane deicticality and, accordingly, full functional equivalence can be considered
a modal predicative dolzhno byt it has a value of inferential evidentiality, coupled with epistemicity.
The results obtained are important for identifying not only semantic, but also functional equivalence
of modal indicators with two-dimensional deicticity in German and Russian.

Keywords: deicticity, modal verbs, German, functional equivalents, evidentiality, epistemicity

For citation: Averina A.V. (2024). German modal verbs in secondary meaning and their analogues in
Russian. Linguistics & Polyglot Studies, 10(1), pp. 8-21. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2024-1-
38-8-21
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HccnenoBaTtenbckasi CTaThst

HEMEIIKMUE MOJAJ/IDHDBIE TI'JTATOJIbI
BO BTOPMYHOM 3HAYEHVN N X AHAJIOI'N
B PYCCKOM {A3bIKE

A.B. Asepuna

Mockosckuii 20cy0apcmeeHHblll TUH2BUCIUYECKUT yHUBEPCUme,
119034, 2. Mocksa, yn. Ocmoscernka, oom 38 cmp. 1

AuHoTanMs. B 1jeHTpe BHMMaHMA ITyO/MMKalMM — MOAA/IbHbIE IJIATO/IbI HEMEIIKOTO SA3BIKa, JMCIIO/Ib-
30BaHHble BO BTOPUYHOM 3HAUEHNN, M MX aHAIOTU B PYCCKOM si3biKe. OCOOEHHOCTD HEMEIKIX MO-
Ja/IbHBIX ITIAT0JIOB BO BTOPMYHOM YIIOTpeOIeHNN 3aK/II04aeTCsA B TOM, YTO OHY ABJIAIOTCA JIBYIUIAHO-
BBIMU JIeVIKTMKAMM U TIepefjaloT pasIMuHble TUIIDI IeMIKTUYHBIX MOJA/IbHBIX 3HaueHu1. Llenp panHOI
myOnMKaLuy 3aK/II09aeTcsl B TOM, YTOOBI OINMCATb TUIIONOTMIO 3HAUYEHNUII MOJIQ/IbHBIX I7Iar0JIOB He-
MEIL[KOTO sI3BIKA B JISVKTUYHOM YIOTPeOIEHNI U PaCKPBITh BOIPOC O (PYHKIMOHANbHBIX aHAJIOTaX,
JCIONb3yeMBIX B PYCCKOM f3bIKe. IuIoTe3a 1cciefoBaHusA 3aK/I04anach B CIeAYIOLIeM: IIOTHbIMU
(YHKIMOHAIPHBIMY SKBUBAJIEHTAMI HEMELIKMX MOJIATbHBIX I/IATOIOB B PYCCKOM 513bIKE MOTYT OBITDH
TOJIbKO YacCTUIIbl KaK I'paMMaTHKa/lIX30BaHHbIe TI0KAa3aTeIM ¥ MHOIOIUIaHOBbIe elikTuku. [Ipu npo-
BeleHMN MCCIIeOBAHNA IPUMEHSINCD C/IefyIolIlie MeTObl: COIIOCTaBUTE/IbHBIN METOM, METOJ, KOH-
TEKCTYaJIbHOTO aHa/IN3a, TPAHC(OPMAIMOHHBII 1 OIIMCaTeNIbHbII MeTof. B Xone nccnenoBanms 6pim
[IpOaHaIM3MPOBaHBI IPMMeEPHI, 0TOOpaHHbIe 13 HeMelKux KoprycoB DWDS n DEWACI16A, a Takxe
13 HalroHa/IbHOTO KOPIIyCa PyCCKOTO A3bIKa, B YACTHOCTY 13 OCHOBHOTO U ITapajlIeIbHOTO IIOAKOP-
ITycoB. AHa/IM3 BbICKAa3bIBAaHMUII 13 OCHOBHOTO U ITapajIIeIbHOTO KOPITyca PYCCKOTO A3bIKa MTO3BOJNII
YBUJETbH, YTO IOTTHBIMYU (YHKIIVIOHAIbHBIMY @HAIOTAaMU B PYCCKOM A3bIKe, 00/1aJal0lVIMU JIBYIUIAHO-
BOI1 IEVIKTUYHOCTBIO, MOYKHO CYUTATh YaCTULIBI MO, Oeckamb 1 sx00vi. Heronusle GpyHKIMOHATBbHBIE
9KBUBAJIEHTBl HEMELIKIX IJIaATOJIOB miissen, diirfen v mdgen B pyCCKOM A3bIKE — 9TO BBOJHBIE CIOBa
CYOs N0 BCeMY, BEPOSMHO, MOHEM Obimb, 603MOMHO. B clydae ynmoTpe6ieHns BBOFHOTO CI0Ba CYOs 1O
6cemy 3HaUEHMe SBUIEHIINATLHOCTY IIPOC/IeKUBaeTCs O0jiee OTYETIVBO, B TO BpeMs KaK SIMCTeMIY-
HOCTb MOXKET MIMETb, @ MOXKET I He HAXO/IUTh CBOET0 BBIPAKEHNS: ITO IO TBEPXKAAETCS TEM, UTO CYOs
1o 8cemy He VIMeeT OIpaHMYeHNIT Ha CUHTaKcudeckoe ynorpe6bnenue. [Ipu ynorpe6neHnn BBOJHBIX
CTIOB 8ePOSINHO, MOdem Obimb, B03MONHO TPEUMYIECTBEHHO HepefaéTcs Mbo SIMUCTEMIIHOCTD,
60 rHpepeHIManbHas 9BUEHIMAIBHOCTD, OIIpefieisieMas 110 KOHTEKCTY. [IBYIIaHOBOI HeKTIY-
HOCTBIO U, COOTBETCTBEHHO, TOTTHOI (pYHKIIMOHATBHON 9KBUBAIEHTHOCTBIO MOXKHO CUUTATh MOJA/Ib-
HBIT IPEANKATUB 00/HHO Obimb: OH 0bajjaeT 3HaUYeHreM MHQepeHIINanbHO IBUAEHIINATbHOCTH,
COTIPSDKEHHBIM € SMMUCTEeMMYHOCTDIO. Ilo/TydyeHHble pe3y/lIbTaTbl BaXKHDI /I BBIAB/IEHNUA HE TONILKO
CeMaHTUYeCKOIl, HO ¥ (PYHKIMOHA/IBbHON 9KBMBAJIEHTHOCTM MOJa/IbHBIX IIOKa3aTeseil, 00maarommx
IBYIUIAHOBOII AEMKTMYHOCTDIO, B HEMELIKOM ¥ PYCCKOM $I3bIKaX.

KnroueBbie cntoBa: I[eﬁ[KTI/I‘IHOCTb, MOJJa/IbHbIE I'/IarOJ1bl, HeMeIIKI/H?I A3bIK, (1)YHKLU/IOHaTIbeIe 3KBIBa-
JIEHTDBI, 9BUOECHIMATIbHOCTD, SIIMCTEMUMYIHOCTD

Ins purupoBanusa: Asepuna A.B. (2024). Hemerikue MojanbpHble I/1aro/ibl BO BTOPMYHOM 3Hade-
HVM U UX aHAJIOTU B PycCKOM sA3bIKe. Quronozuueckue nayku 6 MIVIMO. 10(1), C. 8-21. https://doi.
org/10.24833/2410-2423-2024-1-38-8-21
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JIMHIBUCTUKA N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALINA

1. Beegenne (INTRODUCTION)

eMeIIKWII A3BIK pacIiojiaraeT CUCTEMOI MOJA/IbHBIX ITar0JIOB, CIIOCOOHBIX IepeIaBaTh epBUY-

Hble (JEOHTUYHOCTD, BOIUTUBHOCTD U QIETUYHOCTD) VI BTOPUYHbIE (SMMCTEMUYHOCTD 1 9BU-

[IeHI[Ma/TbHOCTb) MOZa/IbHble 3HAaYeHVA. ABTOp NMyOIMKAIL[MY MCXOJUT U3 TOTO, YTO YIOTpe-
O71€HHBIe BO BTOPMYHOM 3HAY€HMI MOJIQ/IbHBIE IIATOJIBI HEMEI[KOTO s3bIKa SIB/IAIOTCS JIBYIUIAHOBBIMM
IeVIKTMKaMM. DTa ujes MpUHAJIeXNT, B IIepByIo odepenb, J. Jlaticc [15]: oHa ykas3bIBaeT Ha TO, YTO
IIBYIUIAaHOBAsI IEMIKTUYHOCTD, BbIPR)KEHHAs] MOJJa/IbHBIMM IJIarOJIaMy HEMEL[KOTO sI3bIKa, OOBsACHSETCSA
TeM, YTO B BbICKasbiBaHMy npefctanneH Opuro-ToBopsuuit u Opuro-Hab6mroparens. B cnyuae ¢ Opuro-
[oBOpAIIMM B PO/IM MCXOJHOTO ITYHKTA BBICTYIIAET TOBOPSIINIL; COOTBETCTBEHHO, HabmoaTenb Oyer
IPENCTaB/IATh UCXOAHYI0 TOYKY oTcuéra B cutyanum ¢ Opuro-Habmonatenem. Opuro-Habmonatenn
MOXKeT OBITh IpeficTaBieH B popme 3-ro mwmm 1-ro muua. B nocnepHem ciydae pedb MAET O TOM, 4TO
Opuro-ToBopsiunit u Opuro-Habmonatens mpefcrasienst B ogHoM ynie. [IposiBnenne u Opuro-Toso-
psuero, u Opuro-HabmogaTens mpu yrnorpe6ieHny MOJaNIbHBIX I7Iar0NI0B HEMELIKOTO sI3bIKa BO BTO-
PUYHOM 3HAUYEHMM JieTIaeT X CUCTeMY YHUKA/IbHOIL.

B Hacrosmieit myonmKanuy npefcTaBIeH aHaIiM3 CEMaHTUKY MOJI/TbHBIX I7Iar0JIOB HEMEIIKOTO 5I3bI-
Ka BO BTOPMYHOM 3Ha4YeHVM ¥ VX (YHKIMOHA/IbHBIX aHATIOTOB B PyccKoM s3bike. ObpaleHne K flaH-
HOMY BOIIPOCY O0OYC/IOB/IEHO PsiioM (haKTOPOB: BO-IIEPBBIX, PYCCKMIT SI3BIK He pacIosiaraeT CUCTEeMOI
MOJIa/IbHBIX I7IaT0/I0B, aHA/IOTMYHOI TaKOBOJ B HEMEIIKOM A3bIKe; BO-BTOPbIX, HY>K/A€TCs B OCBeIleHIN
BOIIPOC O BapMaHTaX fA3bIKOBOJ pelpe3eHTalil B PYCCKOM fI3bIKe T€X CMBIC/IOB, KOTOpbIE XapaKTep-
HBI JI/I1 MOZIQ/IbHBIX I/IaT0JI0B HEMEI[KOTO sI3bIKa BO BTOPMYHOM 3HAYEHUM; B-TPEThUX, IPeCTABIIACTCS
Ba)XHBIM OILIEHUTb (PYHKIMOHA/IBHYIO S9KBJMBAJT€HTHOCTh MOJJA/IbHBIX [IOKa3aTeseil, 00Iagalommx JIBY-
IUIAHOBOJI JIEVIKTUYHOCTDIO, B HEMELIKOM VI PYCCKOM sI13bIKaX. DTUM OOBSCHAETCS AKTYaTbHOCTD JAHHOI!
Ty O/IMKALVIN.

TeopeTuyeckas 6a3a 1ccnenoBaHNs mpefcTaBiena paboramu B. Abpaxama [6], I. Tusansy [8], [9],
[10], M.JI. Kotmna [11], [12], [13], A. 3ouxu [18], [Ix. JTaitonsa [16], . ITanmepa [17], M. Typmap [19],
[20] u #p. nuHrBKCTOB. BosblIyI0 3HAYMMOCTD HpeAcTaBIAT coboit pabors! I. Tusansx (8], [9], [10]
O IENMKTUYHBIX 3HAYEHMSAX MONATbHOCTYU U 3BUAEHLMATbHOCTY. [IeIKTHYHbI HE BCE MOMA/IbHbIE 3HA-
YeHUs — IPeXJe BCero pedyb UAET 00 SMUCTEeMUIHOCTH (3HAYEHUY INPEIIONOXKeHNs) U NHepeHIu-
aJIbHOI 9BUJEHIANbHOCTY. VIHdepeHanpHast 9BU/IEHIVATbHOCTh HAXOMUT HPOsIB/IEHNE B CIydae,
€C/IVi caM TOBOPSILINIL BBICTYIIAET B PO/IM MICTOYHMKA MHGOpMaLy, 6a3upysach Ha COOCTBEHHBIX YMO-
3aK/II0YEHMAX, HAOMIOeHVSIX MU OIbITe. PeriopTaTuBHast 9BYU/ICHIIVIAIBHOCTD NIPEAIIONaraeT yKasaHume
Ha 3-e IUII0 KaK Ha UCTOYHUK uHpopmanuu [18]. B. A6paxam [6] packpsiBaeT BOIPOC O TOM, 4TO IIO-
KasaTe/yl SIUCTEMUYECKON MOJAIbHOCTY/MH(pEPEHIVIaTbHON 3BUAEHIMANTBHOCTY PasHOIIAHOBBI
IO JIeVIKTUYHBIM CBOJICTBOM, @ HECOMHEHHOII 3aciyroi 9. Jlaiicc [15] MOXKHO cUMTaTh TeOpeTUIecKoe
000CHOBaHNMe JBYIIAHOBOJ HEVIKTMYHOCTY MOJA/IbHBIX I71aroioB. OfHO M3 3HAUMMBbIX HaOMIOIeHNIT
M.JI. KotnHa [11] cOCTONT B TOM, YTO CTENIEHD MOSIB/ICHNS IEKTUYHOCTY 3aBUCUT OT CTETIeH! IpaMMa-
TUKaIM30BaHHOCTY sI3BIKOBOJT efHMIIbL. COOTBETCTBEHHO, JBYIIAHOBbIE NEMKTUKM OOMafaoT 60/b-
IIeJl CTeTIeHbI0 IPaMMaTHUKa/IN30BAaHHOCTH, YeM OIHOI/IAHOBBIE.

ITens faHHOI MyOMMKALVN — ONIMCAHVE TUIIOJIOTYY 3HAYEHNTT MOA/IbHBIX I7Iar0/I0B HEMEIIKOTO 5I13bI-
Ka B JIEIKTYHOM YHOTpPeOIeHNN 11 pacKpBITIIe BOIIPOCa O PYHKIMOHAIbHBIX aHA/IOTaX, MCIIONIb3yeMbIX
B pycckoM s3biKe. Llenb onpenenuia ciepyone sagadu: 1) CTPYKTYpuUpOBaTh BUJbI 3HAYEHWIT, TIepe-
JlaBaeMbIX MOJIa/IbHBIMY IJIATOJIaMJi HEMELIKOTO s3bIKa, BO BTOPUYHOM YHOTpeb/ieHNy; 2) BHICTPOUTD
TUIIOJIOTYIO 9TVUX 3HAYeHUIT; 3) ONpenenTh (PYHKIMOHA/IbHbIE SKBMBATEHThl B HEMEIIKOM U PYCCKOM
A3BIKAX B COOTBETCTBVIM C BBIAIB/ICHHBIMY 3HAUEHAMM 1 4) TOKA3aTh CTEIIeHb IPaMMaTUKa/TN3AIVIN pyc-
CKUX aHAJIOTOB HEMEIKMX MOJa/IbHbIX I7Iaro/IoB. IMmoTesa muccienoBaHms 3aKI04aeTcs B CIeAYIOLeM:
IIOCKOJIBKY PYCCKMIT SI3BIK He pacIosaraeT oOIIPHOI CUCTeMOI MOJATbHBIX ITIAT0/IOB KaK B HEMEIIKOM
A3bIKe, IBYIJIAHOBAs IEIKTUYHOCTb MOXKET HAXOIUTD CBOIO peann3alyio B CYICTeMe MOJJa/IbHbIX YaCTHUI]
KaK IpaMMaTMKa/IM30BaHHbIX eVHNI].
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Kak cmpasemmuBo ormedaer B.5. KamukmH, s3bIKM HeCOIOCTaBMMBI Ha YpPOBHE OT/ENbHO B3si-
Toit popmbl [5, c. 47], a 3HaUeHNUe B IepeBOfie MepefaéTcs «depe3 KOHTEKCTYATbHBIN KOMIIEKC pas-
HOYPOBHEBBIX CPefICTB» [TaM e, . 49]. CooTBeTcTBeHHO, BCrten 3a A.B. bonpmapko [3], [4] B pabore
B.b. Kamknna mpepmaraercss roBOpPUTh O TPAMMATUKO-KOHTEKCTYaJIbHOM KOMIIJIEKCE, TIOfl KOTOPbIM
MOHVMMAIOTCS YaCTHbIE C/TyYayl CYMMapHOTO JeVICTBUS IPaMMaTIYeCKIX, IEKCUYeCKIX ¥ KOHTEKCTYalb-
HBIX CPEeJCTB, MCIO/Ib3yeMbIX JyIA pealu3alyyt OfHON rpaMMaTideckoit pynkumn [5, c. 49]. ITpu como-
CTaBJIEHNY OIIpefiensieTcst 061as GpyHKIWsA, HaXOAAIIas B I3bIKaX Pas/IYHOrO TUIIA CBOIO peasi3alio.
B maHHOM Crydae 11e/1ec006pa3HO OIpeNeINTh, YTO MMEHHO SIB/IsIeTCs 06a30ii /IS COIOCTABIIEHNS, TN,
kak mumer B.b. Kamkun, «rpammarndecknm nHTerpanom» [Tam sxe]. Ilox HuM uccnenoBaTens MOHK-
MaeT KOHKPETHO-A3bIKOBbIe CTy4ayl PasHbIX BapMAaHTOB peany3alyiyi KOHTEKCTYa/lTbHBIX KOMIITIEKCOB,
00beaMHEHHBIX HEKOTOPbIM 06muM ‘TipaBunom’ [Tam sxe]. ABTOp myOmmKanuy CKIOHAETCA K TOMY,
gyro B pomu Tertium Comparationis (6assl /i CONOCTaB/IEHNsI) MOXXHO PacCMaTpUBATh JBYIIAHO-
BYIO JeVIKTMYHOCTb KaK IPaMMaTU4ecKoe CBOVICTBO MOJA/IbHBIX IJIaTOJIOB HEMEI[KOTO s3bIKa. [lepBbIit
[eVKTUYHBII I1aH 06ycnosyeH Hannunem Opuro-Ha6monarerns (B mpumepe (1) B ero pony BBICTYIIaeT
3-e 1n110), BTOPOII AeMKTUYHBII IIaH — 3T0 Opuro-loBopsmmit:

(1) Ersoll zirka 1 Stunde mit dem e 55 telefoniert haben'.

‘Tosopsim, umo oH 0K0/I0 4aca 2080puUs No meneouy c e 55

B npumepe (1) MoganbHbiii raron sollen CIyXuUT AjIs yKa3aHMs Ha MICTOYHMK COOOIaeMoit MHPOp-
Mauuy (B 3HaUYEHUY «TOBOPSAT, UTO ...»). B pycckom si3bike (2) 9Ty QpyHKIMIO BBIIIONHAET YacTHULA MO,
CpaBHUM:

(2) 3Omo He kakoe-mo 601UIEOCMB0: MO, BLINUNU HAUIKY KOe — U 6CE, HAHATU MePAMb KUL0ZPaM-
Mbl ¢ 6e3yMHOIL CKOPOCbIo®.

Kak BupHO 13 (2), Hapsy co 3HaYeHMEM PEIOPTATUBHON 9BY/ICHIVIaTbHOCTY B BHICKa3bIBAHUY BbI-
pakeHa ¥ OIpefie/I€HHAsA TO/I COMHEHMS, TO eCTh SIMICTeMIYecKas MOATbHOCTb.

ITpakTHyeckas 3SHAYMMOCTD VCC/IEIOBAHNS 3aK/TI0YA€TCS B TOM, YTO IIO/TyYeHHbIE Pe3y/IbTaThl MOTYT
OBITD MCIIONTB30BAHbI B Kypce COMOCTABUTEIbHOI TUIIOMOTUY HEMEIIKOTO 1 PYCCKOTO SA3BIKOB; OHIU TaK-
K€ MOTYT OBbITb IOJIE3HBI CIIELANINCTaM B 00/1aCTy KOMITBIOTEPHOI JIMHTBUCTUKY, Pa3pabaThIBAIOINX
aBTOMATIYeCKO€e paclio3HaBaHMe TOHAIbHOCTY BBICKa3bIBaHUIL. B TeopeTnyeckoM oTHOIIEHNN paboTa
BHOCHT OIIpefle/IEHHBIN BK/IaJl B ONJCaHNe IPUHIMAIIOB COOCTaBUTENBHOTO MCC/IEOBAHNS MOJIQIbHBIX
TIIOKa3aTesiell B I3bIKaX Pas/IMYHOTO CTPOAI.

2. Marepuan u metopsl ucciegopanusas (METHODOLOGY AND MATERIALS)

B xauecTBe MaTepuanoB UCCIE[OBAHNSA TOCTY>KIIN KOPITYCHBIE JAHHbIE: TIPYMepPbI ObIIN 0TOOPaHBI
u3 HeMmenkux koprnycoB DWDS 1 DEWACI16A, a taxoxe n3 HannoHnanpHOTo KopIiyca pyccKoro fA3blKa,
B YaCTHOCTM M3 OCHOBHOTO U NAPAJUIETIbHOTO IOAKOPIYCOB. B OT/Ie/IbHBIX CIyYasx pacCMaTpUBaINCh
OTPBIBKY, B35TbIE 113 HEMELIKOJI XY/I0’KeCTBEHHOT TuTepaTypbl. Bcero 6b10 0TOOpaHo 1 MpoaHanu3mn-
poBaHo cBbinle 200 IpUMepOB, COfiep>KALINX MOJaIbHbIe ITIAr0J/Ibl HEMEIIKOTO sI3bIKa BO BTOPMYHOM 3Ha-
YEeHUH, U VX TIePEBOJIbI HA PYCCKMIL A3BIK.

[Ipu pabote ¢ pakTMUeCKUM MaTepyanoM ObUIM MCIOIb30BAHBI CIEAYIOLIVe METOABL: CONOCTABY-
TE/bHBINI METOJ, METOJ| KOHTEKCTYa/IbHOTO aHa/IN3a, TPaHCOPMAIVIOHHBI U OIMCATEeTbHBIN METO,.
[TocpencTBOM ONMMCaTeNIbHOTO MeTOfA ObUIM ITPOAHAIM3MPOBAHBI BUJBI 3HAYEHN, IIepeflaBaeMble MO-
JA/IbHBIMIU IJIar0/IaMI HEMELIKOTO fA3bIKa BO BTOPMYHOM 3HAYE€HUH, & TaKXKe X SKBMBA/IEHTHI B pyc-
CKOM f3bIKe. MeToJI KOHTEeKCTYa/IbHOTO aHa/IN3a MO3BOIN OIPefie/INTDb YCIOBUA, TPV KOTOPbIX IIOMM-
MO PeOPTAaTVBHO 3BUEHINMATBHOCTI MOXXET OBITh BBIPa)XKeHa AMCTeMUIHOCTD. COMOCTaBUTEIbHBII
aHa/m3 ObUI UCIIO/B30BAH /LA OLpefe/ieHVisi PYHKIVIOHA/TBbHOI S9KBYBAIEHTHOCTY HEMELIKMX U PYCCKUX

! DECOW 16A [Onexrponnsiit pecypc]. URL: www.webcorpora.org (zata obpamenus: 1.05.2023-1.06.2023).
?  HauyoHa /IbHBIIT KOPITYC PyccKOro si3bika [Dnmexrpornsiit pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (gara obpamenmsi: 15.12.2022 - 25.01.2023).
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rpaMMaTMKaIM30BaHHBIX (OPM BBIPRKEHMs MOJAIbHBIX 3HaueHMil. [locpefcTBOM MCIO/Ib30BAHNUSA
TpaHcPOPMALMOHHOTO aHa/MM3a ObIa MOKa3aHa pasHMI[A MEXAY ITOKa3aTesIMU a/IeTUYEeCKOI 1 SIIN-
CTeMIYeCKOJT MOJATbHOCTH, a TAK)Ke MH(epeHIIanbHOI 9BYU/CHINATbHOCTI.

3. PesynbTaThl ICCTIeA0BaHNA, MX AaHANIN3 U X 00CYXKIeHNe
(RESULTS, ANALYSIS AND DISCUSSION)

OcTaHOBMMCS Ha aHa/IM3e BTOPUYHBIX 3HAUEHN, IIepefjlaBaeMbIX MOJATbHBIMY I7Iar0/IaMyl HEMEIIKO-
ro 53bIKa, ¥ IPOaHAMN3UpPyeM (YHKIMOHA/IbHbIE 9KBUBA/IEHTHI B PYCCKOM sI3BIKE.

MopanbHBIN I71aTroN miissen BO BTOPMYHOM 3HaYeHVM IIepefjaéT B BBICKAa3bIBAHMY BHICOKYIO CTEIIEHDb
BEpOATHOCTM CylecTBOBaHMA ¢akra/cutyanun. [To muenuto 3. Jlaiicc, cBs3aHo 3TO ¢ TeM, 4to Opuro-
ToBopstmit 1 Opuro-Hab6moparens — ogHo nuno [15]. B naHHOM c/tydae MOXXHO TOBOPUTD O TOM, 4TO
nepefaércs 3HaYeHye MHGepeHIMaTbHOCTU KaK KOCBEHHOI 3BMIEHINANTBHOCTH, TOCKOIBKY TOBOPSI-
IV caM Jie/laeT BBIBOABI HA OCHOBE VIMEIOIXCA Y HeTO I0Ka3aTenbCTs’. [leficTBUTeIbHO, TOCPeCTBOM
VICIIO/Ib30BaHUs JaHHOTO I71aro/ia TOBOPSIIINI OLJeHMBaeT BBICOKYIO BEPOSTHOCTD (haKTa Ha OCHOBE CBO-
VX HaOMIOMEeHNIT 1 C/IeTTAaHHOTO YMO3aK/IIOUeHMs, TO eCTh IepefaéTcs OfHOBpeMEeHHO 3HayeHVe nHpe-
PEHIIVATbHOI 3BUEHIVMANTBHOCTI U SIIMCTEMUIHOCTH, YTO ¥ 00YCIaBIMBaeT ABYIUIAHOBYIO HEKTNY-
HOCTb, HaIlpyMep:

(3) Das muss er ja richtig geplant haben, man lduft doch sonst nicht einfach mit einem Fernglas herum?®.

(4) Zudem weisen verschiedene Hormonwerte darauf hin, dass er zum Zeitpunkt der Verbrennung
bereits tot oder bewusstlos gewesen sein muss°.

(5) Jemand muss es sich also angesehen haben®.

B npuBenéHHBIX IpUMepax MpefIono)KeHVe TOBOPSIEro 6asupyercst Ha ero YMO3aK/IIoYeHNM U Ka-
CaeTCs OIOKEHNA JieTl B IIPOIIIOM, IOCKOJIbKY miissen BBICTyMaeT B KoMOuHaiym ¢ popmoit Infinitiv I1.
Vcnonp3oBaHue MOfja/IbHOTO I71aro/ia miissen B coueTanuu ¢ Gpopmoii Infinitiv I mo3BoNseT roBOpsIeMy
BBIPA3UTb CBOE YMO3aK/IIOUEeHNe Ha OCHOBE HAO/MI0IaeMOli CUTYaIMy B HACTOSIIVIT MOMEHT BpeMeH:

(6) Das muss eine Verwechslung sein!”

(7) Das muss eine starke Personlichkeit sein®.

B opHOII 3 y6muKanmit aBTopa ObII0 TOKa3aHO, YTO OZHOIUIAHOBBIE U ABYIIIAHOBBIE IEIKTUKU HE
MOTYT OBbITh MICIIO/Ib30BAHBI B YCTIOBHBIX IIPUIATOYHBIX, @ TAK)Ke B 00 BEKTHBIX, €C/IN ITPEAVKAT IJTABHOTO
npemioxeHyst pakTuBeH. TpEXIIaHOBbIE EVIKTUKY, B POV KOTOPBIX BBICTYNIAIOT MOJJa/IbHbIE YaCTUIIbI
HEMEIIKOTO A3bIKa, MICK/II0YeHBI B IPU/JaTOYHBIX MECTa, B TO BpeMs KaK OJIHOIUIAaHOBBIE U IBYIIAHOBBIE
IeIKTUKM TaM BO3MOXKHBI [7]. COOTBETCTBEHHO, MCIIOIb30BaHe MOJA/IbHBIX [71ar0I0B HEMEIIKOTO 5I3bI-
Ka BO BTOPMYHOM 3HAYEHM! HEBO3MOXKHO B YC/IOBHBIX U B OOBEKTHBIX IIPUAATOYHBIX, €C/IM MIpefuKaT
IJIABHOTO NIPEMIOXKEHNS AB/AeTCS GaKTVBHBIM:

(6’) Er bedauert, dass das eine Verwechslung sein muss.

(77) Wenn ich merke (*gemerkt haben muss), die Firma ist in einer schwierigen Lage, dann versuche
ich, mehr dort zu sein und mein Partner iibernimmt dafiir zu Hause.

B kadecTBe PycCKMX 9KBJMBAJI€HTOB HEMEI[KOTO ITIaroja miissen BO BTOPMYHOM 3HAUEHUU MOXKHO
paccMaTpuBaTh BBOJHOE C/IOBO JO/DKHO OBITD:

> B 3apy6e>KH017[ TE€PMaHJCTNKE YKAa3bIBACTCA HA CYyLIECTBOBAHNE HpHMOﬁI 7 KOCBEHHOI SBUICHIMAIbBHOCTU. B cny4qae ¢ KOCBEHHOII SBUICH-

LIMa/IbHOCTDIO TOBOPALMIL fIe/A€T BBIBOJBI HA OCHOBE MMEIOIIMXCS Y HEro oKasarenbcTs. Kak ormeyaercs B pabore A. 3owxu, B 06mactu
KOCBEHHOJI 9BIJIEHIMa/IbHOCTY 3aK/II0YEHNSA MOTYT 6a3upoBaThCA KaK Ha BOCHPUATHM, TaK ¥ Ha OCHOBE IPYTVUX MCTOYHMKOB MH(OPMAImIL:
«Typologische Untersuchungen haben gezeigt, dass im Bereich der direkten Evidenz die Unterscheidung zwischen der visuellen und nicht-
visuellen Wahrnehmung wesentlich ist, im Bereich der indirekten Evidenz die Unterscheidung zwischen den wahrnehmungsbasierten und den
nicht-wahrnehmungsbasierten Inferenzen» [13, S. 43].

¢ DWDS [3nekrponusiit pecypc]. URL: https://www.dwds.de/ (gara obpamerns: 15.12.2022 - 25.01.2023).

DWDS [9nekrponnsiit pecypc|. URL: https://www.dwds.de/ (mara obpamenns: 15.12.2022 - 25.01.2023).

DWDS [9nekrponsnsiit pecypc]. URL: https://www.dwds.de/ (mara obpamenns: 15.12.2022 - 25.01.2023).

7 DWDS [9nekrponnsiit pecypc]. URL: https://www.dwds.de/ (nara obpamenns: 15.12.2022 - 25.01.2023).

DWDS [9nekrponusiit pecypc]. URL: https://www.dwds.de/ (mara obpamenns: 15.12.2022 - 25.01.2023).
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A.B. ABepuHa

(8) Kozoa ezo nepesepHynu, cmano 8uoHo, 4o OH, OONHCHO Obimb, HeO0NI20 MYHUCS, — HA JIUUe
¥ Hezo Ovilo Makoe cNoKoLiHOe 8vblpadceHue, CI08HO OH Obisl 0asce 00807IEH MeM, UMM 8CE KOHUUNOCH UMEH-
HO maK»’.

AHann3 nmapasienbHOTO KOpITyca II0Ka3bIBaeT, YTO BBOJHOE CJIOBO JO/DKHO OBbITH sIB/IsieTCs Hanboree
TUIMYHBIM [IPY Tlepefjade BTOPUYHOTO 3HAYEHVST MOZIA/IbHOTO I/Iarosia miissen, CpaBHMM:

(9) «Hier ist der Degen eines deutschen Majors«, sagte er.» Er muss ihn in der Aufregung vergessen
haben, ein fluchwiirdiges Verhalten fiir einen deutschen Offizier (E.M. Remarque. Der Himmel kennt keine
Giinstlinge)".

(9) - Cmompu-«a, cabns Hemeyko2o matiopa, — ckasan oH. — Jlomicro 6vimv, 3a0vi1 8n0NbIXAX, KAKOLL
nosop 0ns Hemeyxkozo-mo opuyepa! (nepesop M.JI. Pynuunxoro)'.

(10) Ihm war, als hore er Schritte in der Wohnung. Das mufSte ein Irrtum sein (D. Noll. Die Abenteuer
des Werner Holt. Roman einer Jugend)'>.

(10") Xonvmy nocnviumanuce wiazu 6 xopudope. Ho on, dommcno 6vimo, owsubces! (nepesox B. Kypenrna,
P. Tanpriepunoin) .

B pycckoM s13bIKe BBOZHOE CTIOBO 00/IMHO Obitb MOYKHO pacCMaTpUBATh Kak IOKasareb NHGepeH-
IMa/IbHOJ 9BUIEHIVIATTBHOCTY 1 MMCTeMUYHOCTY. OHO Tak)Ke He MOXKeT OBITD VICIIOJIb30BAHO B IPH-
IATOYHBIX 00BEKTHBIX IPY (PAKTVBHOM IPEAMKATe [TTABHOTO IPEIOXKEHNS U B IIPU/JATOYHBIX YC/IOBUS,
YTO MOATBEPXK/AET er0 He(paKTUBHOCTD U JEVIKTUIHOCTD:

(11) On comcaneem, umo (*00mHcHO Gvimv) MANO YCALUUAT O MeAMPATILHO-KOHUEPMHOLL destmenb-
Hocmu Mockevt™.

(12) Ipuxas nonsam npasunvo, ecnu oH (*00m#cHO 6bimv) NPUBOOUM K NPABUTILHOMY pe3ynvmamy'>.

CkasaHHOe II03BOJISIET 3aK/IIOYMTh, YTO IlepefiaBaeMOe MOJA/IbHBIM IJIATOJIOM Miissen 3HaYeHUe
9KBUBAJICHTHO TAaKOBOMY B PYCCKMX BBICKAa3bIBAaHMSAX C BBOJHBIM CJIOBOM OO0/MKHO Obitib — 00 3TOM
CBUJIETETIbCTBYIOT U CXOXKMe 3HAYEHsI aHA/IM3VPYeMBIX e[VHMIIL.

MopanbHblil I1aron konnen Tak>ke CHOCOOEH BBICTYIATh B IEPBUYHOM UM BTOPMYHOM 3HAUEHMUI.
Crienm¢uka 3Ha4eHNUIT 9TOTO I7Iaroja y>xe OblIa MpoaHaIM3MpOBaHa B OGHON U3 MyOIMKaLmii aBTopa.
C omnopoit Ha koHLenuio J. Jlaticc [15] 610 TOKa3aHO, YTO HEMELIKMIl I7Iaroy kGnnen I pyccKuit I/a-
TO/l MO4b SABJIAIOTCS 6a30BBIMM, MAapPKUPYs aleTUIeCKYI0 MOJANbHOCTD. [Ipy ompenenéHHbIX YCIOBY-
AX MHTEpIpeTanys HeMelKoro kénnen M pycCKOro Mo4b MEHSIeTCs B 3aBMCYMOCTY OT aCIIeKTYaIbHBIX
CBOVICTB QopMbI Infinitiv, CEeMaHTUYECKUX POJIeVl aKTAaHTOB M Ha/mM4us oTpunanus [2]. B coueranun
¢ dopmoit Infinitiv II MofanpHbI I1aron konnen KOJUPYyeT MPEAIIONOXKeHe TOBOPSIILEro, CTeNeHb YBe-
PEHHOCTH IIPY 9TOM HECKOJIBKO HIDKeE, 4eM B C/Tydae YIIOTpebIeH sl MOJaIbHOTO [/IarojIa miissen BO BTO-
PUYHOM 3HAYeHVM. AHA/MN3 KOPIYCHBIX JQHHBIX [IO3BOMWII CHeNaTh HAOJIOfleHNe, YTO I71aron kdnnen
IIpY 3TOM JCIONb30BaH B popme Konjunktiv II. PaccMoTpuM IpyMepsl:

(13) Jetzt hat sie Angst, das konnte ein grofSer Fehler gewesen sein'.

(14) Genau die kinnte den Umschwung in den Umfragen bewirkt haben, OVP und FPO sind heute
in der Auslinderpolitik kaum noch zu unterscheiden" .

ITo muenmto 3. Jlavicc (2011) [15] momanbHbI r1aron konnen Herenecoo6pasHO pacCMaTpUBATh Kak
IBYIUIAHOBBIN JIVIKTUK: TOBOPSIIVIL He SIBIAETCA UCTOYHUKOM MHpopManuu. B BbickaspiBaHusx (13)
u (14) HaXOAUT peanyn3anyio MO0 SMUCTeMUYHOCTD, TO CTh AEMKTUYeCKOe MOfIa/IbHOE 3HaYeHNe, 160

HarmoHa mbHBlit KOPITyC pyccKoro A3bika [OnekTpoHblii pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (5ata obpamenus: 15.12.2022 - 25.01.2023).
HarpyoHa /b HBIIT KOPITYC pyccKoro si3bika [Dnmexrpornsiii pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (gara obpamenms: 15.12.2022 - 25.01.2023).
HarmoHambHBlit KOPITyC pyccKoro A3bika [OnekTpoHbIii pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (5ata obpamens: 15.12.2022 - 25.01.2023).
HarpyoHa /b HBIIT KOPITYC pyccKoro si3bika [Dnmexrpornsiii pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (gara obpamenms: 15.12.2022 - 25.01.2023).
HaroHambHBliT KOPITyC pyccKoro A3bika [OnekTpoHbii pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (5ata obpamens: 15.12.2022 - 25.01.2023).
HarpyoHa /b HBIIT KOPITYC pyccKoro si3bika [DnmexkTpornsiit pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (gara obpamenms: 15.12.2022 - 25.01.2023).
HarmoHambHBlit KOpITyC pyccKoro A3bika [OnekTpoHbIii pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (5ata obpamens: 15.12.2022 - 25.01.2023).
' DWDS [9nexrponnsiit pecypc]. URL: https://www.dwds.de/ (zata o6pamenns: 15.12.2022 - 25.01.2023).

7 DWDS [9nexrponnsiit pecypc]. URL: https://www.dwds.de/ (maTa o6pamennsa: 15.12.2022 - 25.01.2023).
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JIMHIBUCTUKA N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALINA

aJleT4ecKas MOJJa/IbHOCTD, He BXOAAI[As B cepy AeiKTUYeCKMX MOJAIbHBIX 3HadeHmil. B kauecTBe
PYCCKOTO 3KBMBAaJIeHTa B JaHHOM CTy4ae MOYXHO PacCMaTPUBATh ITIATON PYCCKOTO s3bIKA MO4b VIIN
BBOJIHOE C/IOBO B03MOMCHO:

(15) Das, dhm, das kénnte auch ein Irrtum gewesen sein (C. Funke. Herr der Diebe)'.

(157) Bo3moscHo, M-m-M, B03MONHHO, 3110 ObL110 Kakoe-mo Hedopasymenue (1epeBon M.JL. Pynuniikoro) .

(16) «Wahrscheinlich hatte sie eine Herzattacke, verlor das BewufStsein und ertrank», meinte Witold,»
das konnte doch ganz lautlos geschehen sein (1. Noll. Der Hahn ist tot)*.

(16°)— Bo3moscHo, y Heé crlyuusics cepOeuHblil NPUCYN, O KOMOPO20 OHA NOMePs/ia CO3HAHUE U YIo-
Hyna, — npeononoxcun Bumonvo. — 3mo mozno npousotimu 6e3 edurozo 36yxa (nepesop O.A. Coxonosoit)*.

MopaibHOE C/IOBO 803MOX#HO KaK TTOKa3aTe/Ib SMUCTEMUYHOCTI U, COOTBETCTBEHHO, JIe/IKTIYECKO
MOJaJIbHOCTH, He MOYKET OBITh MCIO/IB30BAHO B IPUAATOYHBIX YCIOBUSI M OOBEKTHBIX IpY (HaKTUBHOM
IpeuKare IJTABHOTO MIPEIOKEHNS, B TO BpeMsI KaK IJIarojl MOYb BIIOJIHE JJOITYCTUM, CPaBHUM:

(17) Ecnu on moz nputimu k Ham U3 NPOUino2o éexa, mo oH moe u ytimu myoa*.

(18) ITosxce ow coxcaneem, umo (*603MOHCHO) npedan paspyuieHuto Cronvko 20po00s, HO OCHAHOBUMDb
Oeticmeue c80e20 NPOKAAMUS He 8 CUNAX™.

Takum obpasom, rimaron kénnen MO>keT BBICTYIATh MO0 KaK ITOKa3aTe/lb aleTNIecKol (HemeKTu-
4eCKoIl), MO0 SMUCTeMUYECKON (eiIKTIYecKoil) MOa/IbHOCTY. B mepBoM ciydae B pycCKOM f3BIKe
B PO/ 9KBMBAJIEHTA BBICTYIIAET I/IATOI MOUb, BO BTOPOM CITy4ae — MOJIA/IbHOE CJIOBO B03MOMHO, KOTO-
poe BBICTYIIaeT KaK OJHOIUTAHOBBIIT HeMKTHK 11, COOTBETCTBEHHO, KaK MapKep HEeIKTIIeCKOro (SMmmcTe-
MIYeCKOTro) MofjaibHOro 3HayeHus1. Kak BuyiHO 13 npumepos (15°) u (16°), 3HaueHre nHQepeHIManbHO
3BUICHIVIAJIbHOCTY He IIPOCTIEKIBACTCSL.

PaccMoTpuM MopanbHble IIaronsl diitfen u mdgen Bo BTOpYHOM 3HadeHnn. [naron diirfen, ncnons-
3yeMBbli1 /11 BBIPXKEHNA MIPEAIIONoXeHs ToBopsALero, uMeeT popmy Konjunktiv II. B ognoit us pabor
aBropa myomukanuu [1], ¢ onmopoit Ha uccnegoBanus . [IuBanpf, 6bII0 OTMEYEHO, YTO IT1AroN diirfen
(diirfte) meeT sIpKO BbIpa>KeHHBIN aHAPOPUIECKUIT XapaKTep, YKa3blBasi Ha Te 00CTOATEIbCTBA, KOTO-
pble IpUBe TOBOPSIIIETO K COOTBETCTBYOLIEeMY BbIBORY (ich folgere daraus, dass es wahrscheinlich ist,
dass...; ich folgere daraus, dass mir die Vermutung erlaubt ist, dass... / s 3akno4aio u3 amozo, 4mo Mo
B03MOINCHO MAK; NPeononoHeHue no36ossen MHe 2080pUMv 0 Mom, 4mo...) [8, c. 242]. ITo MOXHO TIpo-
CJIEAUTD Ha IIpUMepe CIeAYIOLINX BbICKa3bIBAHMIL:

(19) Der 49 Jihrige hatte vermutlich einen Herzinfarkt erlitten und wird nun in der Uniklinik weiter
behandelt. Das schnelle Handeln der noch jungen Streifenwagenbesatzung diirfte dem Mann das Leben
gerettet haben™.

(20) Es gab noch keine Tickets und gut ist!!! das diirfte mittlerweile jeder mitbekommen haben ... wenn
da iiberhaupt wer ernsthaft drauf reingefallen ist®.

B nmpuBeéHHBIX IpuMepax TOBOPSIINIL BHIPaXKaeT CBOE IPEIIONIoKeHNEe C OTIOPOIT Ha MMEIOLINIICS
OIIBIT — B JJAHHBIX BBICKA3bIBAHVX KOAMPOBAH JABYIUIAHOBBIN AEMKCHC: SMICTeMIYecKast MOJAIbHOCTD
U MH(pepeHIManbHas 9BUAEHIMAMIBHOCTb. Kak [OKasblBaeT aHaaM3 KOPIYCHBIX JaHHbBIX, B PYCCKOM
sI3bIKe B KauyeCTBe aHAJIOTOB MOTYT OBITb MCIIONb30BaHbI CIEAYIOLIIe TI0OKa3aTe: MOJAIbHBII I/Iaroj
MOYb, BBOJTHOE CTIOBO 6€pOSMHO VIV 000POT CyO0sI 10 8CeMmy, CPAaBHIM:

3

HanyoHa bHbII KOPITYC pycCKOTo sA3bIKa [InexTponHslit pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (5ata o6pamenns: 15.12.2022 - 25.01.2023).
HarpoHa mbHBIiT KOPITyC pyccKoro s3bika [Dnmexkrpornsiii pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (gata obpamenms: 15.12.2022 - 25.01.2023).
HanyoHa bHBIIT KOPITYC pyCcCKOTo sA3bIKa [InexTponHbIit pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (5ata o6pamenns: 15.12.2022 - 25.01.2023).
[ ].
[ ].

[
S °

)

HarpoHa mbHBIiT KOPITyC pyccKoro s3bika [Dmexrpornsiii pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (5ata obpamenms: 15.12.2022 - 25.01.2023).
HanyoHa bHBIIT KOPITYC pyCCKOTo sA3bIKa [InexkTponHslit pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (5ata o6pamenns: 15.12.2022 - 25.01.2023).
? HaruoHambHBI KOPITYC pyccKoro si3bika [Dmexrponnsiit pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (gara obpamenns: 15.12.2022 - 25.01.2023).
DECOW 16A [9nextponnsiit pecypc]. URL: www.webcorpora.org (mata obpamenns: 1.06.2023-1.08.2023).
DECOW 16A [9nektponHsiit pecypc]. URL: www.webcorpora.org (mara obpamerns: 1.06.2023-1.08.2023).
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A.B. ABepuHa

(21) Umso mehr diirfte es Blomberg befriedigt haben, als er einige Monate spdter zur Inspektion in die
UdSSR reiste und die dortigen gemeinsamen Unternehmungen» in bestem Zustand «fand (R.-D. Miiller.
Der Feind steht im Osten: Hitlers geheime Pléne fiir einen Krieg gegen die Sowjetunion im Jahr 1939)*.

(21°) Tem 6onvusee yoosnemesoperue moz ucnvimoiéams bnombepe, kozda Heckonvko mecsues cnycms
oH ommnpasusncs ¢ uenvio nposedenus uncnexyuu 6 CCCP u o6HApyH#cun coemecmuvie npeonpusmus
«8 Haunmyuwem cocmosHuu» (nepesox C. Busrunoit, /1. lllanoBanenko)”.

(22) Stalin diirfte iiber diese Abfuhr aus Deutschland nicht erfreut gewesen sein (R.-D. Miiller.
Der Feind steht im Osten: Hitlers geheime Pline fiir einen Krieg gegen die Sowjetunion im Jahr 1939).

(227) Cmanumn, seposmuo, 6vin Hedosoner maxum omkazom Iepmanuu (nepeson C. Busrunoit, /1. Ia-
[IOBaJIEHKO)%.

(23) Beck diirfte die Anschauungen seiner Vorginger als Generalstabschef des Heeres geteilt haben
(R.-D. Miiller. Der Feind steht im Osten: Hitlers geheime Pline fiir einen Krieg gegen die Sowjetunion
im Jahr 1939)%,

(23’) Bex, Haxo0scy 8 00MHHOCMU HAUATVHUKA 2eHEPATTLHO0 WMAOA CYXONYMHbLX BOLICK, CYOA NO BCe-
My, pasoensn 6033peHus céoux npeoutecmeennuxos (mepesop C. Busrunoir, [I. lllanosanenko)’'.

MopanpHBIN T/IaTOT MO4b He OTHOCUTCSI K MapKepaM IeVIKTUYEeCKOl (3MMCTEMUYIECKON) MOJaIbHO-
CTH, €70 MO>KHO PacCMaTPMBATh KaK IIOKAa3aTe/Ib alleTUYeCKOIl MOJA/IbHOCTH, KOTOPBIII IIPU OIpefieNéH-
HBIX YC/IOBUSAX MOXKET IOJYYUTh MHTEPIPETALNI0 KaK SIMCTEeMUYHBI. MofanbHOe CTIOBO 8epoAmHo
BBICTYIIAeT KaK SMMCTEMIYHBIIT [TOKA3aTeNb, TO €CTh KaK OJHOIUIAHOBBIN JIENIKTHK, IIOCKO/IBKY YKa3bl-
BaeT TOJIbKO Ha CTelleHb BeposATHOCTH (akTa. Obpamiaet Ha ce0s1 BHMMaHMe TOT (GaKT, YTO AIMUCTEMUY-
HBIIT MapKep He MOXeT OBITb MCIIONb30BAH B OOBEKTHBIX MPUAATOYHBIX IPK (HAKTUBHOM IIpefuKaTe
B IJIABHOM IPEIJIOKEHUM U B YCIOBHBIX, B TO BpeMs KaK BBOJHOE CIIOBO CYOsl HO 8CeMy — MOXET,
IIOCKOJIbKY SIB/ISIETCS VICK/TIOYMTE/IBHO 9BUJIEHIMANBHBIM ITOKa3aTeleM, IPY YIOTPeOIeHNN KOTOPOTO
3HaYeHe SMMCTeMIYHOCTY He IIPOSIB/ISIeTCs, CPABHIIM:

(17°) Ecnu on (*6eposmno, +cy0st no 6cemy) moz nputimu K Ham U3 npouinozo éexa, mo oH moe u yuimu
myoa®.

(18’) ITossce ow coscaneem, umo (*6epossmHo, +cyo0s no ecemy) npeoasu paspyuieHuro cronvko 20pooos,
HO 0CAHOBUMb Oelicéue c80e20 NPOKAAMUS He 8 CUNAX™.

Vcnonb3oBaHHbIe B POJIM @HAJIOTOB HEMELIKOTO IIaroya diirfen cpeficTBa pycCKOTO S3bIKa MepefaloT
760 aeTUYeCcKyo, M1M60 SMUCTeMUYECKYI0, MO0 SBU/IEHIIMANTbHYI0 CEMaHTHUKY, a ABYIUIAHOBAS JeVK-
TUYHOCTD (HAKTUYECKH He TPOCIeXnBaeTcsi. Ha 0CHOBaHMM CMHTaKCMYECKMX CBOVICTB PYCCKMX aHATIO-
TOB HEMEIIKOTO diirfen BO BTOPMYHOM 3HAYEHWM MOXKHO 3aK/TIOUYNTh, YTO He BCe OHM 00/1a/jaloT CBOJI-
CTBOM [IeIKTUYHOCTH 1, COOTBETCTBEHHO, He 00/Ta/Jaf0T TIOTTHON QYHKIMOHATBHON UIEHTUIHOCTHIO.

MopanbHbIN ITTaron mdogen MepenaéT MpeAIooKeHre ToBOpsIILero, 6asyupyrolieecs Ha ero ybexpe-
HISIX U OIIBITE, TO €CTh B JAHHOM C/TyYae TOXKe IIPOC/IeXBAETCs 3HaUYeHne MHpepeHIMaTbHOI 9B/ IEH-
IMa/IBHOCTY ¥ SIIVICTEMUIHOCTH, HAIIPUMep:

(24) Wer denen nachrennt, mag ein «Bediirfnis nach Fiihrung» verspiiren*.

(25) Es mag ein bisschen hirnlos sein, mit dem Motorrad 2.000 Kilometer nach Biarritz zu fahren, um da
zu surfen, Musik zu horen und anderer Typen Motorrider anzugaffen®.

B pycckoMm si3bike i Iiepefaun 3Ha4eHMs JaHHOTO TUIIA, KaK IPaBIUIO, UCIIOIb3YIOT BBOJHOE CJIOBO
MO>eT ObITh. ITO MOATBEP)KIAAIOT KOPITYCHBIE JAHHbIE:

* HaimoHa/mbHBbIiT KOPITYC PyccKoro A3bika [OnexkrpoHbiii pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (5ata obpamenus: 15.12.2022 - 25.01.2023).
7 HaimoHa /IbHBIIT KOPITYC PyccKOro si3bika [DnmexrporHsiii pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru/ (gara obpamenmsi: 15.12.2022 - 25.01.2023).
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(26) Mag sein, dass ich in eurer Welt nicht viel ausrichten kann, aber in der Geisterwelt bin ich eine
ziemlich groffe Nummer (K. Gier. Smaragdgriin)*.

(26’) Momem Ovimv, 68 sauiem mupe s U He MOZYy MH02020 COendmv, HO 8 MUpe NPU3PAKOS
A no-Hacmoswemy saxcnas nepcona (nepeson C. Bonpmreitn)”.

(27) Mag sein, dass sie bei der Uefa im Moment auch nicht so genau wissen, wer denn in diesen
Tagen beim Deutschen Fuf$ball-Bund der geeignete Ansprechpartner bei solchen Fragen ist, mag sein,
dass irgendeine Regel den Verbinden diktiert, partout den vorangegangenen Weltmeisterschaftsgastgeber
als Ersatzkandidaten zu pitchen - jedenfalls, so schreiben die franzosischen Kollegen, steht nun Russland
bereit®®.

(27°) Moxcem, gynxyuonepor YEDA npocmo He 3Hanu, ¢ kem no2060pumo Ha smy memy 6 Hemeyxotl
pedepavuu pymoona. nu ecmv xakoe-mo npasuno, npeonucoiéarouiee PymoonvHoim dedepayusm npo-
CIO-HANPOCIO paccmampusams 8 Kavecmee 3andacHoz0 éapuanma cmpauy, npunumasuiyro Yemnuo-
Ham mupa 6 npouinvti pas. Ho, kak 6vt mo Hu 6vi0, ppanyy3ckue Konmeeu nuuiym, 4mo Poccust eomosa
(K. bekkep. Criacurenbunia Poccmst)™.

BBopHOe c/10BO Moscem Obimp ABIACTCA ONHOIUIAHOBBIM AEMIKTUKOM M YYacTBYeT B Iiepefjade SIIv-
CTEMUYHOCTH, TO €CTb MpefInonoxKeHys. Kak mokasaTeb AefIKTNYeCKO MOJANTbHOCTY OHO He MOXKET
OBITb MCIIO/IB30BAHO B MPUAATOYHBIX YC/IOBMS ¥ OOBEKTHBIX IpY (AaKTUBHOM IIpeAMKaTe B [TTABHOM
IpeIOXKEeHNN:

(177) Ecnu on (*moscem 6vimv) Moz npuiimu K Ham U3 NPouiozo 8exa, mo ox moe u yiimu myoa®.

(18”) ITose o coxcaneem, umo (*moxncem Gvimv) npedasn paspyuieHuto cmMonvko 20po00s, HO 0OCHAHO-
eumv Oeticmeue c60e20 NPOKAAMUS He 6 cunax*.

Bricka3pIBaHMs C MOJA/TbHBIM IJIATOTIOM 1{ger BO BTOPMYHOM 3HAUEHNM 3a4aCTYI0 UMEIOT YCTYIIN-
Te/IbHBIII XapaKTep, Ha YTO B CBOMX paborax obpartwia BHuManue I. JuBanbp [8, c. 243]. Anamus mpep-
JIOXKEHMII C 9TVM IJIaTO/IOM IIO3BOJISIET 3aMETUTD, YTO BBICKA3aHHOE TOBOPSIIVM 0OCTOSATEIbCTBO He
SIBJIAIETCS KAKUM-TIMOO0 TIPETSITCTBIEM:

(28) Macron mag der grofite Visiondr Europas, Merkel die beste «Klempnerin» der Welt sein (Zitat von
einem deutschen Industriellen), doch zusammengefunden haben sie trotz oder wegen Martin Schulz noch
nicht, um die EU zu reparieren®.

(29) Das Foto mag irrefiihrend gewesen sein, aber es verriet eine tiefere Wahrheit®.

(30) Deren Toleranz mag ihn verwirren und befremden — uns bedeutet sie Freiheit*.

B pycckoM si3bIKe B IpeIOKEeHNAX C YCTYIUTEIbHOM CeMAaHTVKOI MONA/IbHBIN ITOKa3aTe/lb MOXKET
¢baxynbTaTUBeH:

(31) Mag sein, dass ich in eurer Welt nicht viel ausrichten kann, aber in der Geisterwelt bin ich eine
ziemlich groffe Nummer (K. Gier. Smaragdgriin)®.

(31") Moxcem 6vimv, 6 sauiem mupe 5 U He M02Yy MHO2020 COeNAMb, HO 6 Mupe NPU3PAKO8 s No-
HacmosAwemy eaxcHas nepcona (nepeson C. Bonpireitn)*.

(32) «Mag schon sein«, sagte Henry,» aber im Prinzip ist doch ein Schal leicht ersetzbar, iiberhaupt: Alles
ist er setzbar — auf irgendeine Weise (S. Lenz. Fundbiiro).
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(327)- Bnonne mosmem 6vimv, — coenacuncs lenpu, - Ho 6 npuryune 11000t wapg nezko 3ameHuUM,
0a u 8000u4e, BCE MOIHHO 3ameHUmy, He mem, max opyeum (mepesox I. M. Kocapuk)*.

(33) Nein doch! Lessi mag ein nettes Mdidchen sein, aber ich hdtte mich nimmermehr in sie verliebt
(I. Noll. Der Hahn ist tot)®.

(33")— Ha nem sce! Jleccu munas desyuika, Ho s omHoutyco K Heti no-opyxcecku (mepesop O.A. Coxo-
n0B0I1)*.

Takyum 06pasoM, MOKHO 3aK/TIOYNTD, YTO MOZA/IbHBIIL [JIATONT tM{gen, NCIIONIb30BAHHBII BO BTOPNY-
HOM 3Ha4YeHNM, MOKHO PacCMaTPMBATh KaK JABYIUIAHOBBIN JIEVIKTHK, IIOCKO/IBbKY HepefaéTcsl 3HaYeHue
AMICTEMIUYHOCTH U MHEPEHIMaTbHOI 9BU/eHIINATbHOCTI. B KauecTBe pycCKOro SKBUBaIeHTa MO>KHO
paccMaTpuBaTh BBOJHOE CJIOBO MOdem Obimp KaK ITOKa3aTe/lb SIMCTeMIYeCKOl MOAIbHOCTI.

HeMmerikuit MO#a/IbHBII [71aros1 sollen BO BTOPMYHOM 3HAY€HNV MOXKHO PacCMaTpUBaTh Kak MapKep
PeropTaTUBHON 3BUMICHIIVATBHOCTH: B BBICKa3bIBAHNUM C 9TUM IJIATOIOM IePefaéTcsi OTChIIKA K 3-My
NIy KaK K MICTOYHMUKY MHGOPMALI, IIPU 9TOM CaM 3TOT MCTOYHMK YETKO He OmpefienéH. B cyyae ymo-
Tpebnenys r1arosa sollen BO BTOpMYHOM 3HAUYEHUY MOXKHO BBIJIEIUTD CUTYALMH ABYX TUIIOB: B IEPBOM
C/Ty4ae TOBOPSILINIT He BBIPa)KaeT CBOETO OTHOLIEHNS K M3/1araeMoil nH(opMaluim, BO BTOPOM, HAIIPO-
TUB, IPOCNIEKNBAETCS HEKOTOpast 07151 cOMHeHus1. CpaBHUM CTIeAyIoliie BbICKa3bIBaHMS:

(34) 1909 soll Kaiser Franz Joseph aus dieser Flasche getrunken haben», erzihlt er und muss dabei ein
wenig lachen’'.

(35) Der junge Mann soll nach dem Messerangriff auf den 59-jihrigen Fahrer in der Nacht zum Mittwoch
vergangener Woche maoglicherweise blutverschmiert in Richtung Karolinenviertel gefliichtet sein, teilte die
Polizei am Dienstag mit>>.

B npuBenéHHbIX ITpeIoKeHNsAX MOA/IbHBII I1aron sollen B coueTanum ¢ popmoit Infinitiv IT cy>xut
IiIs yKasaHus Ha MCTOYHMK co0611aeMoit nHGopMaLum, pedsb UAET UCKIIYNTENBHO O PEIOPTaTUBHOM
3BUICHIMIATTbHOM 3HaueHVM. JlOTIONTHITENbHO COMHEHYIEe TOBOPSIIIETO He BBIPAXXEHO. B HEKOTOPBIX c/1y-
YasIxX Hapsy C pelOPTaTUBHON 3BUICHIINATIBHOCTBIO MOYXKET ObITh BBIPAXKEHO COMHEHIIE, CPABHIIM:

(36) Das Ungliick des Menschen riihrt daher, dass er nicht still in seinem Zimmer bleiben will, dort,
wo er hingehort. Sagt Pascal. Aber Pascal war ein groffer Mann gewesen, ein Frangipani des Geistes, ein
Handwerker recht eigentlich, und ein solcher ist heute nicht mehr gefragt. Jetzt lesen sie aufwieglerische
Biicher von Hugenotten oder Englindern. Oder sie schreiben Traktate oder sogenannte wissenschaftliche
Grofiwerke, in denen sie alles und jedes in Frage stellen. Nichts mehr soll stimmen, alles soll jetzt plotzlich
anders sein. In einem Glas Wassers sollen neuerdings ganz kleine Tierchen schwimmen, die man friiher
nicht gesehen hat; die Syphilis soll eine ganz normale Krankheit sein und keine Strafe Gottes mehr; Gott soll
die Welt nicht an sieben Tagen erschaffen haben, sondern in Jahrmillionen, wenn er es tiberhaupt war [...] .

[IBymIaHOBast EVIKTUYHOCTD B IPEIIOKEHNSIX C MOZIa/IbHBIM I71ar0/IoM sollen BO BTOPMYHOM 3Have-
HIY [IPOSIB/IETCS HA YPOBHE KOHTEKCTA: OfMH 13 TepoeB IPOM3BefileHNs — Banauum — BeIpaXkaeT CBOE
HEJJOBO/IBCTBO HPaBaMM COBPEMEHHOTO 00IecTBa I COMHEBAETCs B ICTMHHOCTY BBICKAa3bIBAE€MBIX VM
YTBepXK/eHMIT ¥ MOPA/IbHBIX HOPM.

MopanbHblil I1aroa wollen MO>XXHO Tak)Ke pacCMaTpUBaTh KaK MapKep pelopTaTUBHON MOJA/IbHO-
ctu. B cydae ¢ wollen crouHuK nHGOpMALN YETKO ONIpeieNéH:

(37) Die Dame soll ndmlich erst 17 Jahre alt und damit minderjihrig gewesen sein, wovon Ribéry, laut
franzisischer Staatsanwaltschaft, nach einer ersten Einlassung nichts gewusst haben will**.

(38) Der Mann will die Leiche dann im Wald versteckt haben und in die Wohnung der Toten gezogen
sein>.
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ITo muennto 3. Jlaticc, B pe/IO>KeHNAX ¢ MOJIA/IbHBIM ITIaT07IOM wollen mepenaéTcs BbICOKast CTEIeHb
HeyBEPEeHHOCTH CO CTOPOHBI ToBopAIero [15, c. 160-162]. Ananu3 pakTideckoro Marepnasa mo3Bosi-
eT 3aMeTHTb, YTO, JeVICTBUTE/IbHO, B HEKOTOPBIX C/TYYasiX MOXKET IPOSIB/IATHCS COMHEHVE TOBOPSIILETO:

(39) Ich habe es nicht mit Absicht gemacht», sagt der tiirkischstdmmige Deutsche Bahtiyar Duysak jetzt
im Gesprich mit dem IT-PortalTechcrunch. Er will Trump die elfminiitige Sendepause an seinem letzten
Arbeitstag verpasst haben™.

B pycckom s3pike 3HaueHue PENOPTATUBHON 9BUJICHIVIAIBHOCTY IepefaéTcsi B BBICKA3bIBAHUAX
C MOZJa/IbHBIMY YaCTUL[AMU 0ecKamb, MO/ Y AK0ObI. B IpeoXKeHNsAX ¢ 3TUMM YaCTUIIAMM 3a9aCTYIO Ha-
XOIMT CBOE IIPOSsIB/IEHNE Y HEKOTOPasi IOJIs1 COMHEHMsI TOBOPSIIIIETO:

(40) He 3ps nakanyHe npemvepol «Tpex cecmep» mom e Yexos yzpoxan 8 00HOM U3 nucem: om,
deckambv, Nposanumcs nveca, max noedy npouzpviéamvcs 6 Monme-Kapno™.

(41) IIpu ném ¢oHO cman uchonv3osams memood mpyoomepanuu, socnemoiii eué Maxapenko: Hapxo-
MAHOB OMNPABNIAIOM HA ECONUNIKU U PACUUCIKY YUY, — MO, MANENDIIL Puduueckuii mpyo oceobooum
UX 0m HAPKO3ABUCUMOCTIU®.

(42) IIpu noonucanuu 002060p06 CUNOBUKAM AKOObL N000eULAIU MAK HA3bIBAEMbLE KOMUCCUOHHDIE 6
pasmepe $ 6 man.”.

MopanbHble YaCTUIIBI, MCTIONTb30BAaHHbIE B BHICKA3bIBAHVIAX, MO>KHO PacCMaTpUBATh KaK JIBYIUIAHO-
BBI€ JICVIKTVMKI: OHY CIIY>KaT JUIs BBIPQKEHVSI PEIIOPTATUBHOI SBUJICHIMATbHOCTY U SIUCTEMUYIHOCTIL.
JIX MOXXHO paccMaTpyBaTh KaK HONMHbIe (YHKIMOHANTbHbIE QaHATOTY HEMEIKMX MOJA/IbHBIX I7TIar0/IoB
sollen n wollen Bo BTOprYHOM 3HAYEHW.

Takum 06pa3om, Mofja/IbHbIE ITTaTO/IbI HEMEIIKOTO SI3bIKa, SIB/IIONIECs IBYIUIAHOBBIMMU JeVIKTHKA-
MM, CHOCOOHBI IIepejaBaTh OJHOBPEMEHHO SMMCTeMIYecKyie U 3BU/IeHIaNbHble 3HaYeHns. B Hemell-
KOM $13bIKe MO>KHO TOBOPUTD O CTIEAYIOLUIMX CUTYAlVIsIX B CIy4ae YIOTpeO/IeHNs MOfJa/IbHBIX I7Iaro/ioB
BO BTOPMYHOM 3HaueHnn™:

(1) B npemnoxeHuu nepenaércs MHQpepeHIManbHast 9BUIEHIMATBHOCTD 1 AUCTeMUIHOCTD: Opu-
ro-Tosopsammit u Opuro-Habmogarens — ogHO /MIi0. DTa CUTYAUMsA MMeeT MeCTO IIpU YHOTpeOneHnn
MOJJa/IbHBIX IJIATONOB miissen, diirfen v magen;

(2) B mpemIoXXeHMU HepefaéTcsl pelopTaTUBHAS 3BUAEHIMATBHOCTD U MMUCTeMUYHOCTD: Opuro-
ToBopsmmit u Opuro-Habmroarens — pasHble mmia. 9Ta CUTyalusa UMeeT MeCTO IIpU YHOTpeOIeHnn
MOJa/IbHBIX I71aronoB wollen u sollen. B HexoTopbIX cnyvasx nosunua Opuro-loBopsmiero He mpoce-
KVBAETCA.

B pycckoM si3bike B poru QyHKIIOHA/IBHBIX aHA/IOTOB HEMEIL[KMX MOJJa/IbHBIX IIATOIOB BBICTYIIAIOT
BBOJIHBIE CTIOBA, MOJIa/IbHbIE YaCTUIIBI, MOJIATIBHBI IJIATOTI MO4b B popMe mporueniiero speMenn. [Ipen-
CTaBMM B 0000IIEHHOM BlJie BAPMAHTBI [lepefjadi epedNCIeHHBIX TUIIOB CUTYAINil B PYCCKOM sI3bIKe:

(1) sHaveHMs 3BUIEHIMATBHOCTI VI SIMCTEMIYHOCTY MOTYT OBITh IlepefjaHbl BBOZHBIMU C/IOBa-
MU CYOSI O BCEMY, BEPOSHO, MONem Obib, 00NHHO Obimb, 803MOHHO. B cydae yroTpe6eHst BBOSHO-
TO CTI0BA CYOA MO 6cemy 3HAUEHNe SBUJIEHIMATIbHOCTY IPOCIEXUBACTCA O0/lee OTUETINBO, B TO BpeMs
KaK 3MICTEMIYHOCTb MOXKET MMeTb, @ MOXKET U He HaXO[UTh CBOETO BBIPAXKEHNS: TO MIOATBEPXK/IAETCS
TEM, YTO CYZsI II0 BCEMY He MMeeT HUKAaKIX OTPaHIYeHNI Ha CUHTaKcu4ecKkoe ynotpebnenue. I1pu ymo-
TpeO/IeHNN BBOJHBIX CTIOB 8ePOSMIHO, MOXMem Obib, 803MOMCHO TIPEUMYILECTBEHHO TepefaéTcs SIIN-
CTeMUYHOCTb, a 3HaUeHMe MH(}epeHINMaNTbHON 9BUAEHIMATBHOCTY MOXKET OBITh BBISBIEHO TONBKO U3
KOHTEKCTa; BBOJTHOE CTIOBO 00/#HO Obimp 06/majaeT 3Ha4eHMeM MHpepeHIMaNTbHOI 9BUIeHIIATbHOCTH,
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COTIPSDKEHHBIM C 3MUCTEMUYHOCTHIO; BBOJHbBIE CTIOBA BEPOSANHO, MOXMem Obitb, B03MONCHO U OOIHHO
6vimb KaK HeMKTUYHbIe TOKA3aTey He MOTYT OBITb JMCIIONb30BAHBI B 0OBEKTHBIX MPUJATOYHBIX IIPU
(baKTMBHOM IIpeMKaTe B IJTABHOM U B YCIOBHBIX;

(2) 3HaveHMe peNOPTATMBHON BUJEHIIVIATIBHOCTY 1 SIMCTEMIYHOCTY MOXKeT ObITh IepeflaHo II0-
CPEICTBOM MCIIONb30BAHMS YACTUL] MO/, 0ecKamb U sIK0Obl. [JONOMHUTeIbHAS OlleHKA CTeIIeH) BepOsIT-
HOCTM 3aBMCUT OT KOHTEKCTA U CUTYaLM.

B cucTeMatn3upoBaHHOM BIJle TPaMMaTIYeCcKasa CEMaHTMKA MOJA/IbHBIX I7Iar0JI0B HEMEILIKOTO A3bIKa,
YHOTpe6/IEHHBIX BO BTOPMYHOM 3HAUEHWM, @ TAK)XKe PYCCKVIe 9KBMBAIEHTHI IPeCTaB/IeHbI B Tabmuie 1:

Tabnuya 1: Tunonorus 3sHaYE€HMI MOIAa/IbHBIX ITIAT0/IOB HEMEITKOTO A3BIKa
B IEVIKTUYHOM yIIOTpeOneHny 1 nx (PyHKIVIOHA/IbHbIe SKBUBA/ICHTHI B PYCCKOM S3bIKEe

Tun 3navenus 6 HeMeuKom A3viKe,
nepebasuemwﬁ MOOANLHBIM 271420710M

Bapuaumm peanusavuu M00anbH020 3HAMEHUS
8 pyccKoMm sA3blKe

HepelikTiueckoe MOfIaIbHOE 3HAYEHNE:
ajeTiyecKas MOfaabHOCTh (konnen + Infinitiv I)

MOJIaIIbHI)II'/’I TJIaroi mo4v (aHeTVI‘{eCKaH MOI[aIII:HOCTI))

IeiikTryecKoe MOfIa/IbHOE 3HAYEHME:
snmcreMnaHocTs (konnen + Infinitiv I (I1))

MOJIa}II)HOC CITIOBO 803MOMHO (SHI/ICTCMI/I‘ICCKOC 3Ha‘16HI/Ie)

JIBynnaHoBasA AefKTUYHOCTD (MHQepeHInanbHasA
9BIIEHIINAIBHOCTD, OCHOBAHHAS Ha YMO3aK/TIOYeHII
+ 3MUCTeMUYHOCTD) (miissen + Infinitiv I (I1))

Mopa/bHbliT TPEANKATIUB 00IHHO Obimb
(unepeHUMaNbHAS 9BUAEHIMAIBHOCTD + SIUCTEMUYHOCTD)

JIByITaHOBAS HEMIKTUIHOCTD (MH(epeHIaIbHasL
9BUJIEHI[MATbHOCTD, OCHOBaHHAs Ha IMYHOM OIIbITE
+ anUCcTeMUYHOCTD) (diirfen + Infinitiv I (I1))

o MopiambHblIl I7Iaro1 Mo4b (ameTudeckoe 3HaYeHue)
* BBOJJHOE CTIOBO CY0s 10 8cemy (9BUJIEHIMATbHOE 3HAYEHNE)
 MOZIAJIBHOE CJIOBO 6€pPOAMHO (SMUCTEMIYeCKOe 3HaUeHe)

JIByIIaHOBast IEMKTUYHOCTD (MH(epeHInaIbHasT
9BIUJIEHIVATIBHOCTD, OCHOBAHHAS Ha Pa3MbIIIEHNIX
TOBOPAILETO + SMUCTEMUYHOCTD) (mogen + Infinitiv I (II))

o MopiambHblIIi I7Iaros1 Moub (ameTudeckoe 3HaYeHue)
« BBOJTHOE CJIOBO Moxcem Ovimb (SMUCTEMIIECKOE SHAYEHIIE)

[IByIUIaHOBas IEIKTUYHOCTD
(penopraTuBHast 9BU/IEHIMATBHOCTD (+ SIIMCTEMIYHOCTD):
sollen, wollen + Infinitiv I (II))

PeropraryBHas 9BNIEHIINATIBHOCTD
+ 9MUCTEMUYECKAs MOTIATTBHOCTb:
YaCTUIIBI MO, 0eCKAMb, SK0ObL

B memoM MOXXHO 3aKIIOUYNTD, YTO IBYIJIAHOBAs JEMKTUYHOCTD, KOGVPOBAHHAsA B CUCTEME HEMeEIl-
KVX MOJIQ/IbHBIX IJIar0/IOB, YIIOTPeOTEHHBIX BO BTOPMYHOM 3HAYEeHVM, XapaKTepHa TONbKO JII PYCCKUX
MOJJa/IbHBIX YaCTUL, 0eckamb, MOZI U AK0Obl I BBOZHOTO CIOBa 00714HO Obimy. Ilpy Mcrmonb3oBaHUM
BBOJHOI'O CTIOBA CY0s no 6cemy IpeobaaeT 3HaYCHEe SBUICHLIMATIbHOCTY; 8ePOAMHO, MOxem Ovimb,
603MOJHHO STMCTeMUYHBL. Peub MIET 06 OfHOIIAHOBBIX NEMKTUKAX, He AB/IAIOLINXCA MOTHBIMU QYHK-
IIVIOHA/IbHBIMYI CMHOHVIMaMJ HEMEIIKVIX MOJJa/IbHbIX IJIaT0/IOB BO BTOPMYHOM YIIOTpeO/IeHUI.

4. 3akmouyenne (CONCLUSION)

Ilenp maHHOI MYOMMKALMM COCTOSIa B BBLAB/ICHUM (DYHKIMOHAJBHBIX SKBUBAJIEHTOB HEMEI[KOTO
¥ PYCCKOTO 513bIKOB, CIIOCOOHBIX TIepeaBaTh MUCTEMUYECKIE U 9BU/IEHIIA/TbHbIe 3HAYEHsI OfHOBpe-
MEeHHO. BBI/I0 TOKa3aHo, YTO PYCCKIe YaCTHUIBI 0ecKamv, MO Y AK0Obl PYHKIVIOHAIBHO SKBUBaIEHTHBI
HeMeIKIM MOJa/IbHBIM Iaronamu sollen u wollen Bo BropuynoM 3HaueHnu. OHY 06/1afIaloT TOI >Ke CTe-
HEeHBI0 TPAMMATUKAIM30BaHHOCTH, YTO U MOZa/IbHbIe I71arosel wollen u sollen Bo BTOpUYHOM 3HAYEHUN.
BBopHBIE C/I0Ba PYCCKOTO A3BIKA CYOS MO BCeMY, 6EPOSMHO, MOKHeEM Oblnb, 03MONHHO, CIIELN(IKA KOTO-
PBIX 32K/TIOYA€TCSI B BBIPAKEHUY TNO0 SMUCTEMUYECKOTO, MO0 IBU/IEHINATBHOTO 3HAYEHISI, TPOSBIIS-
0T JINIIb YaCTUYHYIO 9KBYMBA/IEHTHOCTD C HEMELIKVIMI MOJaTbHBIMI ITIATOJIAMM miissen, mogen u diirfen
BO BTOPMYHOM 3Ha4€HNY, IOCKOJIbKY HOCTIEHIIE TIePEAI0T U 3HaYEeHNe SICTEMIIECKOI MOJANTbHOCTH,
u nH}pepeHI[MATbHOI 9BUAEHI[MATTBHOCTI OJHOBPEMEHHO U, KaK CIEICTBIE 9TOT0, 00/1ajaloT 6OoMbIieit
CTEIleHbI0 IPAMMATUKATN30BAHHOCTI. ITO HAXOAUT OTPAXKEHIE B CHTAKCUYECKUX CBOVICTBAX €MHMNI]
PyCCcKoro s3bika (Hampumep, BBOJHOE CTIOBO CYOs N0 8cemy He MMeeT OTpaHIYeHNI Ha MCIIO/Tb30BaHIe
B IIPU/JATOYHBIX TIPENTOXKEHNAX). [IBYIIIaHOBOI [IEMIKTUIHOCTBIO, TO €CTh CIIOCOOHOCTHIO IepefaBaTh
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3HaYeHMe SMICTEMIYECKOil MOAIbHOCTH U MH(ePEHIVIaTbHOI 9BU/IEHIVATbHOCTI, 00/1aaeT MOaIb-
HBIJT IPeAVKATUB PYCCKOTO SI3BIKA 00/HO Obimb. B 11€710M MO>XKHO 3aK/TI0YNTh, YTO IPaMMaTUKa/IN3aL U
MOJJa/IbHBIX YaCTUI] ¥ MOZIQ/IbHOTO NPEAMKATIBA B PYCCKOM sI3BIKe IPOSIB/ISIETCS B OONbIIEl CTeleH ,
yeM Y MOJa/IbHbIX CJIOB.
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Abstract. The article analyzes the semantic structure of the concept union by comparing its semantic
markers for different European languages within the media discourse. The purpose of the article is
to determine the features of individual meanings expressed through semantic markers in the media
discourse of these languages and reflecting the uniqueness of the implementation of the concept union
in semantic terms. When considering the features of meaning, semantic markers associated with the
central concept are established; patterns of their frequency of use in the languages under study and
factors influencing the transformation of semantics are determined. The interrelation of situations of
communicative interaction and its influence on the realization of the specific meaning of the concept
union indicate the high relevance of the study.

The choice of linguistic means of implementing the concept and the role of the communicative situa-
tion in this process has a significant impact on the negative or positive assessment of the phenomenon
itself. The research methodology includes elements of system analysis, linguistic description method,
discourse analysis, semantic and component analysis. The study uses statistical data extracted from
the corpus corresponding to the declared languages by automatic sampling according to the specified
parameters.

The authors conclude that the semantic structure of the concept is realized depending on the commu-
nicative situation by various semantic markers, which, with the similarity of structures in the course
of historical development and various social experiences, have a divergence of meaning, which may
later serve as a space for various kinds of semantic manipulations in modern media discourse. The
peculiarities of the use of the concept union in politically oriented texts of the studied languages are
also of interest.

Keywords: media discourse, concept, union, semantic structure, meaning, semantic marker
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HccnenoBaTtenbckasi CTaThst

CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUN
AHAIN3 IIOHATUA COIO3
B HOJIMTUYECKOM MEOIUAOVNCKYPCE
(COIIOCTABUTEJIBHOE UCCJIETOBAHUE
AHITIMNCKOTO, HEMEIIKOTO
M PYCCKOTIO A3BIKOB)

T.K. Mleanosa’, A.A. Mymannanosa', M.A. Yuzawesa’

! Kasancxuti (TIpusomicckuii) gedepanvruiii ynusepcumern,
420021, Poccus, Kazanw, yn. Tamapcman, 0. 2
2 Mocxosckuii 2ocyoapcmeentbiti uHcmumym (yHusepcumerm) mexcoyHapooHvix omuowenuii MV]] Poccuu,
119454, Poccus, Mocxea, np. Bepradckoeo, 76

AHHOTanMA. B cTarbe MpOBOANTCS aHAIN3 CEMAaHTUYECKON CTPYKTYPBI MIOHATHS 0103 IIYTEM COIO-
CTaBJIeHMs €T0 CEMAaHTMYECKMX MapKepOB /IS Pa3HBIX eBPOMENCKUX A3bIKOB. ABTOPBI pacCMaTpu-
BalOT 0COOEHHOCTY GOPMUPOBAHNS U pean3alyi JAHHOTO KOHIIEINTa B IIPOL[ecCe MEXbI3BIKOBOTO
B3aMIMOJIEJICTBUA B paMKaX MeAMAfNCKypca aHITIMIICKOTO, HEMEILKOTO M PYCCKOTO A3BIKOB. llempio
CTaTbU SIB/ISIETCS BBISBJIEHNE XapaKTEePHBIX YepT GOPMUPOBAHSI OT/HE/IbHBIX 3HAYEHNIT, BbIPA)KEH-
HBIX Yepe3 CeMaHTIIeCKyie MapKepbl B MEAMAIVCKYPCe HAHHBIX S3bIKOB I OTPAXKAIOIINX CBOe0Opasye
peanusanuy KOHIIEITa CO03 B CEMAHTUYECKOM IUTaHe. [Ipu paccMOTpeHnn 0COOEHHOCTeT 3HAYeHUS
YCTaHABAMBAIOTCA CeMaHTMYECKIe MapKepbl, aCCOIMATUBHO CBS3aHHBIE C I[eHTPA/bHLIM ITOHATHEM,
3aKOHOMEPHOCTY YaCTOTHOCTY MCIIONb30BAHMSI UX B MCCIIELYEMBIX SI3BIKAX, OIPeensoTcs GakTo-
Pbl, BO3[leliCTBYIOI e Ha TpaHC(HOpMALNIO CeMaHTUKI. B3auMOoCBA3b cUTYalMil KOMMYHMKATVBHOTO
B3aVIMOJIEIICTBUA U €€ BIMSAHME Ha Peann3alyio KOHKPETHOTO 3HAYCHUs IIOHATUA 003 CBUJIETENb-
CTBYIOT O BBICOKOII aKTYa/IbHOCTH MCCTIETOBAHIIA.

BbIOOp JMHIBUCTMYECKUX CPECTB peannsaluyl KOHLENTa M POIM KOMMYHMKATMBHON CUTYalun
B 5TOM TIpOIlecCe OKa3blBaeT 3HAYNMTEIbHOE BIMSAHNE HAa HETATMBALMIO MM IOTOKUTETbHYIO OIeH-
KY CaMOro SIBJIeHUsA. MeTO/0IOTHs UCCIe[OBAHNSI BKTIOYAET 9JIEMEHTBI CICTEMHOTO aHa/IN3a, MeTo-
Ja MMHTBUCTUYECKOTO OMMCAHMA, OUCKYpPC-aHaIN3a, CeMAaHTUIECKOTO M KOMIIOHEHTHOTO aHa/M3a.
B xope mccnemoBaHys UCIIONMb3YIOTCS CTATUCTUYECKVIE TaHHBIE, U3B/ICYEHHbIE 3 COOTBETCTBYIOIUX
3asBJICHHBIM A3bIKaM KOPIIYCOB METOJJOM aBTOMATI4YeCKOI BLIOOPKY 0 3a/JaHHBIM ITapaMeTpaM.
ABTOpBI IPUXOAAT K BBIBOZY O TOM, YTO CEMaHTMUYeCKas CTPYKTypa KOHI[ENTa peannsyeTcs B 3a-
BUCUMOCTY OT KOMMYHUKATVBHOI CUTYaI[UM PA3IUIHBIMM CEMAaHTMYECKMMM MapKepaMM, § KOTO-
PBIX IIPU CXOZICTBE CTPYKTYP B XOfie MCTOPUYECKOTO PasBUTHS ¥ PA3IMYHOIO 001eCTBEHHOTO OIIBITA
HaOJII0fIaeTCs PaCXOXKeHMe CMBICTIA, KOTOPOe MOXKeT SAB/IATHCS B JJa/IbHelIIeM IIPOCTPAHCTBOM LA
PasIIIHOrO pojja CMBIC/IOBBIX MAHMITY/ISIINI B COBPEMEHHOM MefiuaiucKypce. VIHTepec mpencTapa-
10T ¥ 0COOEHHOCTH JMCIIO/Ib30BAHMUA B MICCIIENYEMBIX A3bIKaX HOHATHSA €003 B TEKCTAX MOIUTUYECKOI
HaIPaBJIeHHOCTI.

KiroueBble cmoBa: MeIMaiucKypc, KOHILIEIT, ‘COI03, MIOHATHE, CEeMaHTNYeckasd CTPYKTypa, 3Ha4eHMe,
CeMaHTUYEeCKIIT MapKep
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1. Beegenne

Hauasie XXI Beka JMHIBMUCTBI OO/MbIIOE BHYMAaHMUE YAEMAIOT COIOCTAaBUTEIBHOMY aHAIM3Y

Pa3/IMYHBIX A3BIKOB, B 0OCOOEHHOCTH IpO6IeMaM MOPOX/EHMA CMBIC/IA B IIpOLiecce KOMMY-

HMKAIVM IPeACTaBUTeNIell Pa3INIHBIX A3BIKOBBIX COO0IIeCTB. VIHTepec BbI3bIBAET He TOIBKO
VI He CKOJIBKO CaM KOMMYHUKATHBHBII IIPOLIECC, a Ipo6IeMbl KOTUPOBKY U AE€KOAMPOBKM IIOTy4aeMOi
VUIM TlepefiaBaeMoli B ITpoliecce obueHns nH(opMaIym, Ha KOTOPYIO B CBOIO O4epe/ib BINAIOT B, GOp-
Ma ¥ caMa CUTYalus A3BIKOBOTO B3aMMOJEIICTBYIA, @ TAKXKe 9KCTPaIMHIBUCTIYeCKUe (HaKTOpbI, 06pa-
3yloliye KOMMYHIKATUBHOE TI07Ie, KOTOPOe BMECTe C Ha/IM4YyeM PeaKluyi KOMMYHVKAaHTOB Ha3bIBAaeTCA
puckypcoM. K Hanbonee 3HaUMMBIM, C TOUKM 3peHIsI OKa3bIBaeMOTO Ha SKU3Hb O0LIeCTBa BO3/EIICTBI,
oTHOCUTCA Meamaguckypce [7], [9]. CaMbIMu pacIpOCTpaHEHHBIMI B MEVIITHON cepe ABIAITCH TeK-
CTBI MHOPMUPYIOIIETo 1 yOEKAIIIero XapaKrepa.

OnHy U3 3HaYMMBIX Ccep AeATEeTBHOCTI Ye/IOBeKa B COBPEMEHHOM MIpe IIPefCTaB/IsAeT IONTHKA,
V3y4eHue KOTOPOJL ¢ TMHTBUCTIYECKOI TOYKM 3peHMsA OCYIeCTB/IAeTCA, KaK IPaBUIo, B popMe uccre-
JIOBAHMII TOIMTUYECKOTO MeamagucKypea [1, c. 5-7]. JJaHHBI TUI MHCTUTYLVOHAIBHOTO AUCKYpPCa CO-
yeTaeT B cebe IMHTBICTIYECKIe KOMIIOHEHTbI, CBOJICTBEHHbIE TAK)Ke TAKMM AUCLMIUIMHAM, KaK IIOTUTO-
norus, Gunocopus 1 SKOHOMUKA. V3ydeHNne NOMUTUYECKOTO AUCKYPCa IPOBOANTCA C MCIIOTb30BAHIEM
PasHOOOpa3HBIX METOJOB aHA/IM3a, PACCMATPYUBAIOTCSA €r0 CTPYKTYPHBIE, JIEKCUKO-IPaMMaTIYecKIe,
IIepeBOfjYeCKIe, KOHLIENTYya/IbHble ¥ CTUINCTUYECKNe OCOOCHHOCTM, OTPKEHHBIE B MOMUTUYECKOM
tekcte (B. H. ByTos, O. 1. Bopo6nésa, H. P. letixo, T. M. Ipymesckas, B. 3. [lembsankos, 0. V1. Jlepuren-
Ko, B. A. Macrnosa, T. I. [Tonosa, O. @. Pycakosa, [I. A. Makcumos u zp.) [3], [4], [12], [13], [20], onu-
CBIBAIOTCA €T0 IparMaTniecKyie 0COO6eHHOCTH, crielduKa peaan3alyuy MaHUIIYIATOPHOI CTPaTerui,
MeradoprynocTb 3HaueHu (X. Tpabencu, H. A. Cokor, A. I1. Uyannos, J. Ball, N. Fairclouch u gp.) [14,
c. 18-22]. Ocoboe MecTO B COBpEMEHHOM SI3bIKO3HAHUY 3aHMMAIOT MPOO/IeMbl IOHVMAaHVS HONMATHYE-
CKIMX TEKCTOB, TaK KaK OHV OTPa>Kal0T MHOTOMEpPHbIe TOIMTUYECKIe KOHTAKTBI U ITPOO/IEMbI COBpEMEH-
Horo mupa [22], [23], [24], [25], [26].

B XXI Beke, B 310Xy HOBBIX TEXHOJIOTWIT U YCOBEPIIEHCTBOBAHHBIX CIIOCOOOB Iepefaun MHGopMa-
uny, VIHTepHeT CTAaHOBUTCS CPEICTBOM M MECTOM MEXIMYHOCTHOTO B3aMMOJENCTBUA, cdepoil, Ie
dopmupyercsa obuiecTBeHHOe MHeHue. braropaps ObICTPONENICTBUIO ¥ ONEPATMBHOCTU JAHHAA KOM-
MYHUKATUBHAs CHCTeMa CIIOCOOHA 3a KOPOTKWII IIePYOJ M3MEHUTD XOJ UCTOPUM, IIOMEHATD COLMAIb-
Hble IIPYOPUTETDI U OBIMATD Ha OOIIeCTBEHHBIN cTpoit. [IpakTideckn mobast KOMMYHMKAIVIS CeTOHA
OCYLIeCTB/IACTCS Yepes JOCTYI K MHTePHET-IPOCTPAHCTBY. VIHTepHeT-KOMMYHUKALVSA B COOTBETCTBII
C COBpPEMEHHBIMI € 0COOCHHOCTAMM HaK/Ia/IbIBaeT OTIIEYATOK U Ha Pa3BUTHUE MOTUTIYECKOTO ANCKYPCa.

Vcxops 13 BbIlIeCKa3aHHOTO, VIHTepHeT — 3TO Cpefia, B KOTOPOIi pasHOTro pofa nH(opManys rpyImm-
pyeTcs 10 XapaKTepy KOHTEHTA — OIPefle/IEHHOTO POjia COAEP>KMMOTO0, MH(POPMAIVIOHHOTO HaIlOTHEHVIA
caiita, usganuA. Ecnu aHHOe cofiep>kuMoe HAIpaB/IeHO Ha Ilepefiady U OCYLIeCTBIeHNe KaKUX-I16o
IIeVICTBUI, CBA3AQHHBIX C MOMIUTUYECKON Cepoil IeATebHOCTH, TO CIeAyeT TOBOPUTD O CYIIeCTBOBA-
HIY HEKOETO IIOIUTIYEeCK) OPUEHTUPOBAHHOTO MEINAIIPOCTPAHCTBA, KOTOpOe 00/IafiaeT BceM HabopoM
0COOEHHOCTeI1, CBOVICTBEHHBIX COBPEMEHHOI MHTEPHET-KOMMYHMKAIIVN U TOIUTUYECKOMY AUCKYPCY.
«Kak 13BeCTHO, CpeficTBa MacCOBOI KOMMYHMKALVN XapaKTePU3YIOTCSI HEOZHOPOSHOCTBIO, CUHKpe-
TUYHOCTDBIO A3bIKA, KOTOpast IPOAB/IACTCSA B Pa3MBITOCTY CTU/IEBBIX I'PAHUII, BO B3aVIMOIPOHMKHOBE-
HIY V1 B3aVIMOJIeVICTBUY XapaKTePHBIX YePT PAasHbIX CTUJIEN — ra3eTHOTO, MyOIMIVICTNYeCKOTO, HAyYHO-
ro, XyZI0)KeCTBeHHOTro» (8, ¢. 29].
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HecMoTps Ha NOBBIIIEHHBINT NHTepeC K HAHHOI cepe, NCCIEOBATEIN OTMEYAIOT P BOIPOCOB,
TPeOYIOLVX JAa/TbHENIIero U3ydeHNs, HallpyMep, BBIB/ICHVE Y ONMCaHMe JHAMUKY CEeMaHTUKI pas-
JINYHBIX TOHATUI (KOHIIENITOB), KOTOPbIe OOHAPYXMBAIOTCA B PaMKaX MOMUTUIECKIX MeAMaICKyPCOB
Pa3HOCTPYKTYPHBIX sI3BIKOB, Ha PasHbIX YPOBHSX s3bIKOBOJ CUCTeMBI. «3HaueHNUe ¥ CMBICL... IIPefi-
CTaBJIAIOT ONPENeTEHHYI0 CUTYAaLUI0 KaK OTHOCUTETbHO 3aKOHYEHHYIO COfIepXKAaTeNIbHYI0 CTPYKTYPY,
BOIUIOIIAIONIYI0 KOMMYHVKATHBHOe HaMepeHue. Ha mepBblif IJIaH BBIABUTAETCS CMBICTIOBOM acCIeKT
IVICKYPCa, YTO 00YC/IOB/IEHO KOMMYHMKATHBHOI CYIIHOCTBIO PeYeBOro aKTa (KOTOPBIil aKTya/IU3MpyeT
3a/I0)KEHHBIIT aBTOPOM U BOCTIPUHATBII (C Pa3HOI CTEIEHbIO a/eKBaTHOCTM) afIpecaToOM CMBbICIT peylt B
TOJI VI IHOV CUTYaLuM OOIEHN) U Pe4eBOll AeATEIbHOCTI B 1elIoM (KOTOpas HallpaBjIeHa Ha 9KC-
TEPUOPU3ALINIO CMBIC/IOB ¥ BHYTPEHHMX 00pa3oB CO3HAHVsI KOMMYHMKAHTOB)» [10, ¢. 31]. Ha aToit 6ase
dbopMupyercs onpegenéHHasA BO3SMOXXHOCTb CMBICIOBBIX MAHUITY/IALINIL, KOTOPbIE MOTYT HOCUTD KaK 3a-
IUTAHVPOBAHHBIN, TaK 1 IPOM3BO/IBHBIN XapaKTep M BeCTY K MCKa)XEHMIO IIePBOHAYA/IBHOTO CMBICTIA:
«The media outlets that we read and shere are an obvious player in the bullshit game, and their difficult
economics make it easy to see why theyre amenable to running stories with minimal checking or with
exaggeration» [18, c. 202].

C JaHHOJ TOYKM 3peHNs IPeCTaB/IAeTC S MHTEPECHBIM IIPOCIENUTD, KaK CK/Ia/IbIBACTCS U YeM OIpe-
JIeTIAETCSA Le/IOCTHBIN CMBIC/ OTAEIbHBIX IIOHATII WIM KOHLIENITOB, KOTOPBIE JOCTaTOYHO YacTO BCTpe-
YAIOTCs B IOMUTUYECKN OPUEHTMPOBAHHBIX TEKCTaX COBPEMEHHOTo Mefyaamckypca. OgHuM 13 1o-
JOOHBIX K/TIOUEBBIX TIOHATHI AB/IACTCA KOHLENT COH03 M €T0 IMHTBUCTIYECKIe Pellpe3eHTalluy B BUJIE
CeMaHTH4YeCKUX MapKepoB. [Tof ceMaHTHYECKMMI MapKepaMyl B TaHHOM MCCTIEJOBAaHNUM TTOHMMAIOTCS
aCCOLMATVMBHO M CEMaHTIYeCK O/IM3KIe IO 3HAYeHMIO JIEKCUYeCKIe e[VIHUIIbI ¥ TPYIbl ¢1oB. Vicxonsa
VI3 JAHHBIX MIPEIIOCHUIOK, LIe/bI0 TaHHOTO MCCIEJOBAHNSA SAB/IACTCS aHAIN3 CEMAHTHUKI IOHATHUS 0103
Y IO CEMAaHTUYECKUX MApPKepOB B TEKCTaX IOIMTUYECKOTO MeNUANCKypca (aHITIMIICKUIL, HEMEIKIIT
VI PYCCKUII A3BIKM), @ TAK)Ke ACCOLMMPYEMbIX C JaHHBIM KOHIIEIITOM C/IOB ¥ BRIP@XKEHMI (JIeKCHYeCKUX
eIMHMNL]), MCIIO/Ib3YeMBbIX /I MOAV(UKALIUY VI YTOYHEHU A KOHKPETHOTO 3HAYeHNA.

2. Marepuanbl I METOABI

B xavecTBe TeopeTNYeCKO!l OCHOBBI B paboTe MCIIONB3YIOTCSA TPYAbI M3BECTHBIX JIMHIBUCTOB IO
npobremaruke KoHIeTOCdepbl, 0coOeHHOCTel (OPMUPOBAHMS CEMAHTUKM OT/ENbHBIX MOHATHUIA,
CTPYKTYPbI OpraHM3aLMy CMBICTIOBOTO IPOCTPAHCTBA aHITIMIICKOTO, HEMEILIKOTO ¥ PYCCKOTO AUCKYpCa:
O. [I. Bumnsxosoit, B. M. Jleitunka, B. V. Kpacusix, V. b. Tony6a, T. Bau [levixa, E. V. Illeiiran, J. Ball,
N. Bubenhofer, C. Bluhm, O. Feldmann, R. Rathmayer, N. Fairclough u gp. [2], [19], [20], [22].

OCHOBHBIMY METOZJaMU, MCIIO/Ib30OBAHHBIMM [/l PEIIeHNs] TIOCTAB/IEHHON 1IeJIN, TTIOCTTY)KIUIU MeTO-
IbI CCTEMHOTO JIMHIBYCTUYECKOTO aHa/IM3a, CEMaHTMYECKOTO aHa/IN3a, CTAaTUCTUYECKOl 00paboTKu
IAHHBIX, & TAK)Ke METOJ[ BBIOOPOYHOTO KOMIIOHEHTHOTO aHajN3a C MCIONb30BAHMEM CIIEL[UATU3UPO-
BaHHBIX C/IoBapeil. B xofie nccnenoBanms O6bII0 IPOBEIEHO YTOYHEHME CTPYKTYPBI 3HAYeHVSI TIOHATUSA
C0103 B QHITINIICKOM, HEMELIKOM 1 PYCCKOM sI3bIKax. IIpy 3TOM ObI/IM COMOCTAB/IEHBI JaHHBIE HECKOIBKIX
TOJIKOBBIX OJJHOSI3BIYHBIX C/IOBapeil; 3aTeM MOMTy4YeHHbIe Pe3y/IbTaThl ObUIN CPaBHEHBI C 3a/10)KEHHBIMMI
B Hal[MOHA/IbHbIe KOPITyCa COOTBETCTBYIOIETO A3bIKA 3HAYCHMUAMM TIOHATHS COT03.

B cymy MuHMManpHON peanyusaunuy Cpefy IpUMepoB PYCCKOTO KOpITyca' 3HaYeHVs ¢y eOHAs 4acmp
peuu, a TAKXKe OTCYTCTBMS ITOZOOHOTO 37IEMEHTa Y AHI/IOSA3BIYHOTO ¥ HEMELIKOSI3bIYHOTO BapMaHTa JaH-
HOTO HOHATH CHATVE OMOHUMMM IIPY TOACYETe abCOMIOTHOI (ITOACYET aBTOMATUYECKUM CII0COO0M
II0 BCEMY KOPIIYCY) ¥ OTHOCUTEIBHON YaCTOTHOCTH (IIOACYET aBTOMATMIECKUM CIIOCOOOM IIO raser-
HOMY U IIyO/MUIMCTIYeCKOMY ITOAKOPIYCY COOTBETCTBYIOLIETO sI3bIKA) He IPONU3BOAMIOCh. CpaBHeHNe
JaCTOTHOCTM JJAHHOTO IMOHSATUA Ha YPOBHE SI3BIKOB OCYILIECTBILS/IOCH 10 aOCOMIOTHBIM JJAHHBIM, YIIO-
TPeOUTENBHOCTD B Pa3HOIO POfia TEKCTAX CONOCTAB/ISIACH IO MOTYYEHHBIM B XOJle aBTOMATIYeCKOTO
MIOfICYETA TaHHBIM.

! HamuonanpHblit kopryc pycckoro ssbika (HKPS), https://ruscorpora.ru/ (Accessed: 28.08.23).
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Martepuanom mccnefoBaHuA IOCTY XN 3/IEKTPOHHbIE BEPCUN AHITIOSA3BIYHONM, HEMELKOA3bIYHON
VI PYCCKOSI3BIYHOI IIpecchl 3a Imepuof ¢ 1946 mo 2021 rog (M3gaHMiL, OTPasKEHHBIX B COOTBETCTBYIOIINX
HAaI[IOHAJIBHBIX KOPITyCax), @ TaK)Ke COBPEMEHHbIe STUMOJIOTMYECKIE Y TOIKOBbIE 3/IEKTPOHHbIE CIIO-
Bapy ¥ Ipoyure Kopmyca’. VI3 BpllenepeyrcIeHHbIX UICTOYHUKOB METOLOM aBTOMATHYeCKOI BBIOOPKI
BBIJIE/IAINCH CEeMaHTUYECKNE MApKEPDl, XapaKTepPU3YIOLIJe IIOHATHE €003 B JAHHBIX A3bIKAX, €r0 cove-
TaTe/IbHble XapaKTEPUCTUKY C APYTMMM CIOBaMM B TOM MM MHOM A3biKe. CeMaHTUYeCKMe MapKepbl
OBI/IV TTOTy4YeHBI B XOfIe COTTOCTABUTEIBHOTO aHA/MN3a CTPYKTYPbI 3HAUEHNM S JaHHOTO KOHIIETITa, a TAKXKe
MeTonoM bag of words (‘mewok cnoe’).

BrisiB/IeHHDbIe ceMaHTMYeCKye MapKephl /ISl KaXX/JOrO U3 SI3BIKOB OBV CONOCTABJIEHBI 110 4acTOT-
HOCTM IOSAABJIEHNSA B KOPITyCe COOTBETCTBYIOIIETO A3bIKA /Il BBIABIEHNMA COBIIA/IEHNII I10 PacIpOCTpa-
HEHHOCTH JIEKCMYECKO eIVIHNIIBI ¥ 0COOEHHOCTEN e€ COueTaeMOCTHOrO OTeHIMaNa. 3aTeM IpOoK3BO-
IMIOCh YTOYHEHME XapaKTepa M3MEHEHMI, MMEIOIIMX MECTO B COOTBETCTBYIOLIEN A3bIKOBOJ CHCTEME 3a
YKa3aHHBIII IIEPUOJ, a TAK)Ke BbIAACHEHVIO HAJIMYMA CXOACTB VM/IN PAa3/IM4YNIL IT0 OTHOLIEHNIO K VICXOTHO-
MY KOHIIENTY (c0103).

3. Pe3ynbpTaThl McCIefOBaHUA CTPYKTYPbI IOHATHA CO103

B nonuTnyecky opueHTPOBAHHOM MeIMANUCKYpPCce perpe3eHTUPYIOTCA HeKOTOpble KOHIIeITYa lb-
Hble NpefiCTaB/ICHMA, KOTOpbIe HAIIPAMYIO CBA3AHBI C KOTHUTVBHOI IEATETBHOCTBIO 00IIecTBa U €ro
IIeHHOCTHBIMY JIMHTBOKY/IBTYPHBIMY TIpefcTaBaeHsAM. Ha mepBblii I/IaH BHIXOAWT OMNVICAHME A3BIKO-
BOJI IMYHOCTY, KOTOPasi SIB/ISETCS HOCUTENEM ONpeie/IEHHOM KynbTypsl [11, c. 3].

VccnenoBaTeny OAYEPKUBAIOT, YTO TAKOJ MOAXOX OyAeT CIlocoOCTBOBATh ONMCAHNIO OL@HOYHBIX,
PUTYaIbHBIX, MHCTUTYLMOHA/TIbHBIX U L[EHHOCTHBIX XapaKTepPUCTUK IIOTUTIYECKON KOMMYHMKAIVINL.
17151 5TOTO BBIAETISIOT SA3BIKOBbIE OCOOCHHOCTH Pean3aliiy BO3[EeICTBYIOIIEN CTPpaTerny IOUTIYECKO-
IO IUCKypca B KOMOVMHALIUM C OTIpefie/IeHNeM KOTHUTYBHBIX CTPYKTYP, IO3BO/IAOMINX BBLABUTD aCCOLV-
aTUBHYIO HAIIPaB/IEHHOCTb B CO3HAHMU A3BIKOBOI MuHOCTH [17, C. 5].

OnHoI 13 FUCKYPCOOOPa3yIOMNX XapaKTePUCTHK IIPU 9TOM ABJIACTCS pean3alis A3bIKOBbIX KOH-
IIeNITOB, IO3BOJIAIOIINX CTPYKTYPUpPOBATh IOUTUYECK)E SBJCHNA 110 3ajaHHBIM Kputepuam. [Ipu
3TOM TIOf], KOHIEIITaMI MTOHMMAIOTCS «OCHOBOIIO/IATaolie MEHTa/IbHble efVHUIbI MHAUBU/YaTbHOTO
Yl MaCCOBOTO CO3HAHNA, 3a/JalolIle CTPYKTYPY ¥ PYHKIMOHA/IbHbIE XapaKTePUCTUKNA CEMMOTUIECKOTO
¥I )KaHPOBOTO MIPOCTPAHCTBA AUCKypcax» [15, ¢. 103]. Tak, M. A. ®ununmnosa, BbIfje/AeT KOHLENT 0eMo-
kpamus 1 ero o6pas3Hble 1 IIeHHOCTHBIE XapaKTepucTuKL, a E. V1. Illeriran paccMaTpyBaeT B CBOMX JC-
C/IelOBAHVIAX KOHIIEMTBI 6/1ACMb M NOAUMUKA KaK 6a30Bble «B CMJIy VIX BBICOKOTO MaHUIYIATOPHOTO 1
KOHTPOJIMPYIOIEro MoTeHyama» [17].

H. A. Cokon n O. 1. YraHOBIMY, 06001IVB pe3y/IbTaThl KOHL[ENITYaIbHBIX UCCIEOBAHNIT TONMUTIYE-
CKOTO JMCKYPCa, K OCHOBHBIM KOHIIENITaM, KOTOpbIe Pean3yI0TCs B HEM, OTHOCAT: HApod / 00ujecmeo,
enacmv, nonumuxa (Oemoxpamust), nampuomusm (Poccust / Tepmanus / Amepuxa / Eeponeiickuil cor3),
npoueemarue, IKOHOMUKA, c60000d, KPU3UC, Npe3udeHm, conudapHocmo, epaz (meppopusm), cows [15].

BrisieeHHBIIT BBILIIE PsAJI KOHIIEIITOB IIPEACTAB/IAET cOO0II YHUBEPCaTIbHOE CMBICIO00pasylolee YIIo-
pAOYeHHOE MHOXECTBO 3JIEMEHTOB NOTNUTIYECKOTO AUCKYpPCca, KOTOpoe PYHKIMOHUPYIOT B pa3HOO-
Opa3HBIX PeueBbIX IPAKTHKAX, XapPaKTePU3YACh BAPUATUBHOCTDIO VX IIPECTABIEHHOCTI B KOHKPETHOM
HOUTNYIECKOM TeKcTe. KaX/[blil 3 9TMX KOHLIENTOB 00/majjaeT KaK OOIMMM, TaK ¥ OTIMYUTE/IbHBIMU
(cBOVICTBEHHBIMM JIVIIb OIIPEfie/IEHHON KY/IbType) IpU3HAKaMIL.

CremyeT OTMETUTD, YTO KOHIIEIITHI, IPEACTABIeHHbIE B MIOMUTIYECKOM MeUaVICKypce, TofBepra-
I0TCA IIEPEOCMBIC/ICHNIO B CHJTY MI3MEHEHUIT CBA3aHHBIX C HUMM aCCOLMATYBHBIX IMPU3HAKOB. OCTaHO-
BYIMCsI TIOApOOHee Ha TIOHATHUN COH03.

2 British National Corpus (BNC), https://www.english-corpora.org/bnc/, British Contemprorary Corpus (BNC), https://www.english-corpora.
org/bnc/ , Digitales Woerterbuch der Deutschen Sprache (DWDS), https://www.dwds.de/ , Harpmonanbablit kopmyc pycckoro Aspika (HKPA),
https://ruscorpora.ru/ (Accessed: 28.08.23).
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3.1 ITonsATHE CO103 M €TO MapKepbl B aHIIMIICKOM Mefmaguckypce (1946 - 2021 rr.)

Marepuanom FaHHOTO MCCIE[OBAHMSA HOCTYXXWIM TEKCTHI IIOJIMTUYECKOI TEMATUKY, 3a1IMCTBOBAH-
HbIe 13 KOPITYCOB U 9/IeKTPOHHBIX aHINIOA3BIUHBIX raseT The Daily Telegraph i The Guardian 3a nepuop,
¢ 1946 mo 2021 rop. ViccnenoBanach 4acTOTa MOABIEHNA JIEKCEMBI €003, KOTOPOJ COOTBETCTBYIOT aHIJIO-
A3bIuHble alliance v union, o faHHBIM bpuTaHCKOro HalMOHaIBHOTO Kopiyca (nanee — BNC)®.

[TonATHE COI03, KOTOPOMY COOTBETCTBYIOT B QHITIMIICKOM f3bIKe union u alliance* unu Union B He-
MeIIKOM IIPaBOMMCAHNY, MIMeeT (PaHIY3CKOe IPOUCXOKIEHIE, HO IPYIIIIO U3 TATUHCKOTO s3blKa. VI3
MaTepyajoB TOJIKOBOTO C0Baps JIOHIMaH CiefyeT, YTO JAaHHOE CYIIeCTBUTENTbHOE IOSBUIOCH B aH-
IJINIICKOM f3bIKe B XV Beke U MeJIO HeCKO/IbKO 3HadeHnmit. Tak, cormacHo cnoBapio Merriam-Webster?,
[laHHasI JIeKceMa 0603Hauasa 00veduHe e Unu npucoeduHeHue 00HOL 8eusu K Opyeoti, TAKKe coeniauierue
u 6paunvie y3or'°. Haunnas ¢ XVI Beka 106aBUINCh Takne 3HAYEHV, KaK 0eticmeust 00ve0uHeHUs 6 00Hy
NOMUMUHECKYI0 Op2aHU3AuUIo, 2pynna odeti unu 20cyoapcms, cokpauerue om npogcorosa’. B Hacros-
Ijee BpeMs JJaHHOE CJIOBO MMeeT mopsijika 16856 BXoXKieHMit (4acTOTHOCTD 168,56 ymorpebnennit Ha
1000 cnoB, manHble 3a 2021 roy) 1 oTHOCKUTCS K 700 Hanbomee pacIpoOCTpaHEHHBIM aHIIMIICKIM C/TIOBaM.
[Tpruém 1Cronb30BaHNe C/I0BA B PasTOBOPHOIT Cpefie MPAKTUYeCK! B [iBa Pasa BbIIe, YeM B HAyYHOM
VULV Ta3€ THO-NTyO/IMIIICTIYeCKOM IUCKypce®.

Cnoso alliance 6b110 TaKxoKe 3aMIMCTBOBAHO U3 ipeBHe(paHIy3ckoro sA3bika B XIII Beke 1 0603Hayva-
JIO cemeliHble OMHOUEHUS, CB513b MeNOY CEMbAMU, 20CY0apCMeamu, Napmuamu Uy omoenvHoIMu TUya-
MU, @ TAKOKe C6:3b UL 002060p MeHOY NPABUMENAMU UYL HAPOOamu, coto3HukY’. [JaHHas TeKceMa MIMeeT
3004 Bxoxxgenuit (yacToTHOCTD 30,04, maHHbIe 2022 I.), MICIIONIB3YETCS B pasTOBOPHOI cpefe B 1,8 pasa
Jalile, YeM B Hay4HOIT, ¥ IIPAKTUIeCKN B 4 pasa pexe, yeM union'’.

B manHOIT paboTe MHTepec MPeCTAaB/IAI0T TPY ACCOLMMUPYEMBIX € MIOMUTUYECKUM JUCKYPCOM 3HaYe-
HIISI MapKepoB: a group of states or nations that are ruled by one government or that agree to work together;
a group of states or nations united into one political body, as that of the American colonies at the time of the
Revolution, that of England and Scotland in 1707, or that of Great Britain and Ireland in 1801; the Union,
in U.S. history: the group of states that remained part of the United States after 11 southern states seceded in
1860 and 1861 and formed the Confederacy"'.

[laHHbIe eVHNUIIBI MOXXHO PAacCMaTpMBATh KaK OT/EIbHO, TAK U B aCCOLMALINM C KOHLIENTaMI Ho-
NUMUKA WIN 20cy0apcmeo. Pa3HuIa B MCIIO/TB30BAHNUM JAHHBIX IOHSATHUI B COBPEMEHHOM aHIIUIICKOM
IVCKypCe COCTOUT B TOM, YTO CJIOBO union B oTm4ue oT alliance uctonbsyeTcst st 0603HaueHUs 00b-
eIVHEHNS MICYUCTISIEMOTO KOMYeCTBA YIaCTHUKOB (IBa 1 6oblie), Torma Kak alliance umeet 6ornee 06-
IV CMBICTT KaK HEKMIA c0103 600014€; JOTIOTHUTETBHO OTMEY€EHO, YTO B BUY PPaHI[y3CKOI ITUMOIOTUN
IaHHOE CTI0BO 6ojee ‘MOHO.

[IpoananuaupoBaB MaTepyan MyONMNINUCTUYECKOTO JUCKYpca BTOPOI MOMOBMHBI XX BeKa, MOXHO
IPOCIEUTD HA/IMUNUe B IOMUTUIECKUX CTATbAX CTIOB MOOEPHUSAUUS, PAOOUUTL CO103, Peanu3auus nosu-
muueckux cmpamezuti, CBSI3aHHBIX C OHATUEM UNi0N KaK TPKIAHCKOTO OObefMHEHNA.

3.2 IlonsATHE CO103 U1 €TO MapKephl B HeMelIKoM Memmaguckypcee (1946 - 2022 rr.)

B HeMe1KOM s13bIKe IIOHATHUIO CO03 OTBEYAIOT HECKOIBKO CYIeCTBUTENbHBIX — Union, Allianz, Biindnis.

CymectBurtenbHoe Union BOCXORUT K LIepKOBHOM /aThiHy, Allianz 3auMcTBOBaHO 13 peBHedpaH-
ITy3CKOTO 53bIKa, B KOTOPOM OHO 0003HauasIo TakxKe I y3bl Opaxa.

British National Corpus, https://www.english-corpora.org/bnc/ 2022 (Accessed: 28.08.23).

Bbi6paHO Ha 0OCHOBE MApajIeNIBHOTO aHIMiicKoro mofkopiryca HKPS

* Union Definition & Meaning — Merriam-Webster https://www.merriam-webster.com/dictionary/union (Accessed: 28.08.23).

Cwm.cnoBaps Jlonrman http://www.Bokabyma.pd/cmosapu/ldoce/union (Accessed: 28.08.23).

Cwm. TonkoBblit cnoBapb Merriam-Webster Collegiate Dictionary https://www.merriam-webster.com/dictionary/union (Accessed: 28.08.23).
Britis National Corpus, https://www.english-corpora.org/bnc/ 2022 (Accessed: 28.08.23).

Cwm. TonkoBblit cnoBapb Merriam-Webster Collegiate Dictionary https://www.merriam-webster.com/dictionary/alliance(Accessed: 28.08.23).
Union, Britis National Corpus, https://www.english-corpora.org/bnc/ 2022 (Accessed: 28.08.23).

Union Definition & Meaning | Dictionary.com https://www.dictionary.com/browse/union 2022 (Accessed: 28.08.23).
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[l Hac MHTepec IpeNCTaB/IAIT CeAylollye 3Ha4eHMs OTOOpaHHBIX cnoB: Bund, Vereinigung,
Zusammenschluss (besonders von Staaten und von Kirchen mit verwandten Bekenntnissen);
Zusammenschluss, Bund (besonders zwischen Staaten im Hinblick auf die Leistung von Beistand im
Kriegsfall u. a.); Biindnis zwischen Staaten, Biindnis, Vereinigung, Gemeinschaft™?.

HenocpencTBeHHO 3a MCCIeqyeMBblil Nepyoy;, Cpefyl MapKepoB, KOTOpPbIE MCIIONb30BAMNCh B CBS-
3u ¢ nouATueM Union, Opiny, Hanpumep, Sozialdemokrat, Vertragsstaat, europdeisch, brauen, fordern,
Koalition, Regierung, beitreten, westeuropdeisch, Russland, patriotisch, lehnen, streiten, jung, humanistisch,
werfen, neu, warnen, kritisieren (C7ToBa IIpUBOJATCSA 110 ACCOLMATUBHOI Auarpamme bag of words ot sipa
no nepudepun). [Ipn uccnenoBaHNy YaCTOTHOCTY MCIIONIb30BaHNA B Iepuon 1946-2022 rr.”* Bo3pacra-
HIIe TIPUXOANTCS Ha MHTepBajbl 1960-1975 rr. n 1989-2000 rT., 4T0 00BsICHSIETCA 0OCY>KIeHNEM B 0611ie-
CTBe 3HAYMMBIX /151 [epMaHUy NOMUTUYECKUX COOBITUIT — CTPOUTENbCTBA bepHCcKolt CTeHB, OTHOIIIE-
Huit Mexpy Tepmanckoit Jemokpatndeckoit Pecniy6mmkoit u @eneparusnoit Pecy6mmkoit Tepmanus
B nepyof; XOIOIZHOII BOJHBI, @ TAK)XKe COOBITHIL, CIOCOOCTBOBABIINX 00beMHEeHNI0 [epManyn.

/I3 aBTOMaTM4eCcK OMTy4eHHOTO TpadyKa TaKXe CIefyeT, YTO caMoe JacToe MOsAB/IeHNe 9TOTO Ho-
HATUA NPUXOJUTCA Ha niepuop 1996-2003 1T, 3aTem Habmonaercsa PEe3KMIi CIiaj UCIIOIb30BaHMA JAHHO
JIEKCUYeCKOJI e[VIHNIIBI B AVICKYPCe, IPEAIONOXITEIbHO, 10 IPUYIHE BBITECHEHNA TeMbl 00beIHeHNA
0o7ee aKTyaIbHBIMU MOMUTUYECKUMMN COOBITVSMIU.

B pamKax JaHHOTO MCC/IeOBaHMA MHTEPeC TAKXKe IPefCcTaB/IAT CeMaHTUYECKNe eIVHUIIbI, B3a-
uMOCBs3aHHble ¢ ToHATMeM Allianz: Muenchener, strategisch, schmieden, Kooperation, atlantisch,
transatlantisch, Partnerschaft, Fusion, bilden, unheilig, demokratisch u pp. IInaBHBI POCT YaCTOTHOCTI
ynorpe6bnenus' Habmrogaercs ¢ 1950 mo 1990 roper. [Tuk pocra npuxonutcst Ha 1988-1998 roper, ciaz
VICIIO/Ib30BAHNMS OHATYSI HabmofaeTcst B mepuoy, 1996-2000 ropsl, mocmegHne 3HaYeHUsT YaCTOTHOCTI
OCTAIOTCA OTHOCUTEIBHO CTAaOM/IbHBIMY, HaunHasA ¢ 2006 roga'’®.

OTHOCUTEeNIPHO VICIONB30BAHUA C/IOBA Biindnis B COBpeMEHHOM IONMMUTIYECKOM MefUaVCKypce
MOXXHO YTBEpP)KIaTbh, YTO OHO YIOTPeO/IseTCs peXxe, YeM pacCMOTpEHHbIe Bbllle CMHOHUMBI'®. Camoe
penKoe MOSABJIEH)E 3TOTO C/I0BA B TEKCTAX OILATH JKe IMPUXOAMUIOCh Ha 1946 rox u Ha 2007-2008 roppl,
caMoe yacTtoe — Ha 1996-2000 roppl.

CorIacHO KOPITyCHBIM IaHHBIM, YaCTOTHOCTD JICIIONIb30BAHV B MeIMafucKypce cosa Union Bbllle,
YeM Y OCTa/IbHBIX JIeKCeM, aCCOLMMPYEMBIX B HEMEIIKOM sI3bIKe C KOHIIeNTOM coto3: Allianz umeno Ha
nuke 3484 ynomyHauuA B 2003 rony (MuHMManpHOe B 1949 rony - 42), Biindnis — 8318 ynmoMuHaHuA
B 1993 rogy (MuHMMa IbHBIE 3HaUeHNUA — 172 ynommHanusA B 1946 rony), a Union — 90634 ynmoMuHaHmit
B 2002 ropy (944 ynoMuHaHuA MUHMMANbHO B 1951 ropy).

O61uM 3HaueHNeM B paMKax MCCIe[OBAH /I JAHHOV TPYIIIBI HEMELKVX CJIOB OyzieT 0603Have-
HIIe HeKOeTro 00 belMHeH s JacTeil B OHO Iienoe, pnyéM Allianz 6yneT nmets 60ree crerduaHyo co-
4eTaeMOCTb (HalpyuMep, ceMeliHblii C0H03 VIV COOTHECEHHOCTD C KaKMM-TII00 KOHKPETHBIM UHOCMPAH-
HbIM €01030M), TOTHA Kak Biindnis, Bund n Union HampsAMYyI COOTHOCATCS C MOHATHMAMM HEMEI[KOTO
MEeIMANPOCTPAHCTBA.

3.3 ConocTaBUTENbHBIN AaHATNU3 OHATUA COI03 B AHIINIICKOM, HEMEIIKOM I PyCCKOM Mefya-
BUCKypce

[Tpu pabote ¢ pycCKOA3BIYHBIM CIOBAapeM accoumanyit'’ yis epeBoyja MOHATYS CO03 Ha aHTTIMIICKIIT
A3BIK IPeJJIaraloTcs CIeAyIoliye BApUAHTRL: covenant — nakm, césamoti coto3 — holy covenant, federation —
opeanusayus, pymoéonvHoiii cows — football confederation, conjunction — couemarue, maiiHviii co103 —
secret combination, coalition — koanuyus, guild — eunvous, Union — 06vedureHue, anvaHc, accouUanUss;

12 Tarnsle mpusopaATcs 1o Kopmycy DWDS, creHepnpoBanbl aBToMatideckn, 2022 (Accessed: 10.03.22).

" auusle rpadmkos Union mpusogatcs mo koprmycy DWDS, crenepuposanbl aBromMaTnyeck, 2022 (Accessed: 10.03.22).
' Allianz, xoprryc DWDS, naHHbIe creHeprpOBaHbl aBToMaTidecki, 2022 (Accessed: 10.03.22).

% Allianz, xopiryc DWDS, anHbIe creHepupoBaHsl aBToMatideckn, 2022 (Accessed: 10.03.22).

!¢ Biindnis, xoprmyc DWDS, naHHBIe creHepypoBaHbl aBTOMaTIdeck, 2022 (Accessed: 10.03.22).

17 Cnosapp accormanuit http://www.reright.ru/analysis/624777~coros.html (Accessed: 28.08.23).
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League — nuea. Ha Hemenxuit A3bIK : ‘Union” — 06vedunerue , Appukarckuii cors — Afrikanische Union,
Biindnis — anvanc, ¢pedepayus, coro3 ¢ Poccueti — Biindnis mit Russland, nemeuxuii cor3 — der deutsche
Bund, Vereinigung — 06vedutenue, mexioyHapooHuvlii cors — internationale Vereinigung, uacmmuiii cor03 —
der private Verein, Biindnissystem — cot03 2ocydapcms, Alliance — 06vedunenue, Konjunktion, Foderation —
pedepanus, Berufsgenossenschaft — o6veounenue, Gesellschaft — 06vedunenue, Konfoderation — 06vedune-
Hue, Genossenschaft — o6vedunenue, Liga — nuea, Koalition — 06vedunenue, Verbundenheit, Ring.

B kayecTBe ceMaHTMYECKMX MapKepPOB BCTPEUYAIOTCS aCCOLAIINMM VIV CMHOHMMBI, HAIIpUMep, 6aHoa,
6pamcmeo, samaca, spynna, kpye, 00ujuHa, 06veduHeHue, napmus, naesoa, ceKma, cemv, CKonieHue, co-
bpamue, cosem, coznauierue, coeduHeHue, cO0OU4ECMB0, COCpedomoUete, coHemanue, cniemenue, Cnuo-
ueHue, cpaujerue, Cynpyiecmao, cepa, mosapuuiecmaeo, edepauus, wiatika (IpyuMepsl IOy IeHbI € I10-
MOII[BIO0 TTpOrpaMMbl wordmap'®, obujee konmndecTBo — 100, cHOHMMOB — 21). [MIIepOHVMBI TOHATHUSA
0103 — omHouieHus. [MIIOHNMBI CTIOBA €003 — YHUS, 0y, Koseeus”.

IIpn 06paboTKe CTATUCTUYECKNX AAHHBIX IO YaCTOTHOCTYU CJIOBOYIOTpeOIeHns abCOMOTHDIN MI-
HIJIMYM JCIIO/Ib30BaHMA C/I0Ba €003 MIPUXOANUTCA B PYCCKOM A3bIKe Ha 1958 m 2021 roppl ¢ BCTpedae-
MocThIo 30,04 1 35,72 COOTBETCTBEHHO; MaKCUMaIbHasA YACTOTHOCTb CO 3HadYeHueM 71,91 mpuxopurca
Ha 1969 rop®.

ITpu o6paboTke uepes cucremy Google Books Ngram Viewer pe3ynbTaTbl II0 YaCTOTHOCTI MCIIONb30-
BaHM JIEKCEMBI COI03 HECKOIBKO OT/INYAIOTCS B YMC/IOBOM BBIPOKEHUM HPY COXpPAaHEHNUM OOLINX TeH-
penuuit®'. Tak, Ha rpadyKe OTCYTCTBYeT CHIDKEHNUE 4aCTOTHOCTM B 1958-1961 rr. m 1995 ropy, a Taxoke
MK 9aCTOTHOCTU 1995 rofa, Ho 06Ijast TEHIEHIMA Ha CHVDKEHME VCIIO/Ib30BaHNA JIEKCUYECKO eVIHU -
IIbI B PYCCKOM s3bIKe K 2021 rofy coxpaHsAeTcs B 00enX CUCTeMax.

CxopHbIe pas3nmuyuus B JAHHBIX C HAIMOHATbHBIMM KOPITycaMy ObUIM OOHAPY)KeHBI TIPY MCIIONb30-
BaHuu Google Books Ngram Viewer [j11 CONOCTaB/IEHNS Pe3y/IbTaTOB YaCTOTHOCTY UCIIO/Tb30BAHMNA 110-
HATHUA 0103 B AHIJINIICKOM U HEMEI[KOM sI3BIKaX: IIPU PACXOXKIAEHNI KOTMYECTBEHHBIX XapaKTePUCTHK,
obuye TeHAeHLUM COXpaHANuch. ClefoBaTe/bHO, MOKHO YTBEP>K/ATh, YTO JJAaHHBIE, IIOJTyYeHHbIE U3
HAI[VIOHA/IbHBIX KOPITYCOB, COIIOCTABMUMBI 10 CBOEJT CYTH, TaK KaK KOHTPO/IbHbIE M3MEePEHVIsI BBIIIOTHSI-
JIUCD B OHOII TPOTPAMMHOII 000/I0UKe, XOTSA I JJIS Pa3HBIX A3BIKOBBIX CHCTEM.

B xope conmocraBuTeNbHOTO aHaMM3a ObIIO BBLABIEHO, YTO B AHIVIO- ¥ HEMEIIKOSI3BIYHOM JMCKYpCe
HIOHATIE C0H03 OOHAPY>KMBAeT KaK CXO[CTBA, TAK M Pa3/ININA B KOHTEKCTHOI peajn3alyin.

Tax, B MCI10/1b30BaHMM JAHHOTO IIOHATHUA B aHITIMIICKOM, HEMEIIKOM U PYCCKOM sI3bIKaxX HaO/MIoaeTcs
o011ast ceMaHTHKaA [PV HaYMEHOBaHMM OObEeMHEHNIL: a) Kak accoryanyy wim ¢enepanyuy (0co6eHHO
MEXly TOCYAapCTBaM} B OTHOLICHMY OKa3aHMs ITOMOIIY B CIy4ae BOVHBI U T.7I.); 0) MICIOIb30BaHUE
eVHNL] IPY HaMEHOBaHMM (eflepalinil U COI30B, HAIPUMep, KaK 00beVHEHN IITATOB U LIepKBeil
poncTBeHHbIX KoH(peccuit. CITOBO anvAHC B JAHHBIX S3BIKAX SIB/IAETCS 3aMIMCTBOBaHMEM U3 (paHIly3-
CKOTO fA3bIKa I pealn3yeT B KOHTEKCTaX YaCTUYHO NAPOHVMIYHOE 3HAUCHIE.

Pacxox/ieHys 10 MCII0/Ib30BAHMIO TTIOHATISI HAOIOAI0TCS:

1) B YMCTIEHHOCTM JVMHTBUCTMYECKMX KOMIIOHEHTOB, aCCOLMUPYEMBIX C MIOHATUEM COI03 1 CTelle-
HbIO IPaflallyiy JaHHOTO 3HA4YeHMs. B 4acTHOCTH, B HEMEIIKOM sI3bIKe TaKUX CI0B Oo7iblie U fuddepeH-
VAN BbIlIe (HaIpuMep, CeMaHTI4YecKmit Mapkep Einigung Toxxe COOTHOCUTCS CO 3HaYeHMeM 00befiy-
HEHIA);

2) B puddepeHUNpPOBAHHOCTY 3HAYEHNs, BBIPAKEHHOI Yepe3 COYeTaeMOCTb C APYTMMU KOMIIO-
HeHTaMI. B 4acTHOCTY, B aHITIMIICKOM fI3bIKe CoBO the Union ucnonbdyercs ansa o6osHadenus CIIA
Kak rocygmapcTsa: ‘the group of states that remained part of the United States after 11 southern states seceded

18

Wordmap, https://wordmap.ru/synonym/coro3s (Accessed: 28.08.23).

Wordmap, https://wordmap.ru/synonym/coio3, Cerb Cnosecubix Accoumanmii (CCA) https://wordassociations.net/ru/accomuarumu-k-cnoy/
Coms (Accessed: 28.08.23).

% HKPA, https://ruscorpora.ru/results?search=CjMKCNGBOL7RjtC3liAKCAgAEA0YMiAKIA AonvuZkfGuqAtACkoHY3JIYXRIZCoCCAEyA
QUqCAiaDxDIDxgD, crenepuposaso aBromarmdeckn 2022 (Accessed: 10.03.22).

Google Books Ngram Viewer https://books.google.com/ngrams/graph?year_start=1946&year_end=2021&corpus=36&content=coioz&smooth
ing=3 crenepupoBaHo aBToMaTIdeckn, 2022 (Accessed: 10.03.22).
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in 1860 and 1861 and formed the Confederacy (see CONFEDERACY sense 2b) : the federal union of states
during the period of the American Civil War™. AHanorn4Hoe ucIIonb30oBaHye HAOTIONAETCS 1 C HEMell-
KM C/IOBOM II0 OTHOIIEHMIO K 0603HaYeHM0 EBpocoro3a;

3) B IMHAMMKe aCCOLMMPOBAHHBIX CBA3ell IIOHATHA: TaK, B aHITIOSA3BIYHOM KY/IbType XX BeKa cot03
accoLumpyeTcs ¢ 00beIlMHEeHNeM FOCYAPCTB C UIeOIoT1el (aln3Ma, a TAKXKe ¢ MOTUTUIeCKIM Ha3Ba-
HueM Poccun fonepectpoeunoit snoxu — Cosemckuii cor03; B HEMELIKOSI3bIYHOM ITPOoCcTpaHCcTBe XX Beka
IIOHATIE €003 ACCOLMMPYETCS C TOCYAAPCTBAMI, OffiepKaBummy [epmanuio Bo Bropoit MupoBoit Bo-
itHe, a ¢ XXI Beka OHO MCIIOnb3yeTcs A1 0603Ha4eHMs1 EBpocoosa 1 pasnnyHbIX SKOHOMIYIECKNX 00D-
eIVHEHNII CTPaH, TO €CTh HAOMIOAAeTCA HeKoe COMDKeHne CeMaHTUKI 1 IPU3HAKOBOTO IIPOCTPAHCTBA
Ha oHe 0OIIHOCTH KY/IBTYP.

4. HI/ICKYCCI/IH: peann3anua 3HAYCHNA OTAETbHbIX €EAVHNUIT U 061[1]/[]7[ CMBIC/I IOHATHUA CO103 B aHaA-
MNU3NPYEMBIX A3bIKAX

CMBIC/T aHa/IM3a U U3Y4eHUA 3HAUYEHUA C/I0BA COCTOUT B TOM, UYTO CEMAaHTUYeCKas CTPYKTypa OT-
IIeTIbHOTO TIOHATUA ABJIAETCS TVMHIBUCTUIECKOIT, TICVIXOIOTNYeCKOit, prmocodcKkoit, TOrmdecKo 1 Kymb-
TypOIOrndeckoit kateropueit. CeMaHTMKA KOMIUIEKCHBIX SI3bIKOBBIX €JVIHNI], K KOTOPBIM MOXHO OTHe-
CTU U KOHLIENIThI, HEPa3PBIBHO CBA3aHA C ITITaBHBIM BOIIPOCOM, KAaCAIOLVIMCs MBIIJIEHNS, A3bIKa, CTI0BA
VI TIOHATYA — Ilepefadeli cMbIca. Yepes HUX OTpakaeTcsl pa3HOOOpasyie BHYTPEHHETO Mypa JIIofielt, pas-
JIMYHBIX A3BIKOBBIX COOOIECTB, @ TAKXKe ITMYECKMX HOPM ¥ MOPA/IbHBIX IleHHOCTeN. OT/ie/IbHbIE SI3BIKO-
BBI€ e[[VIHVLIBI IPOSIBJISIOT TY VIV IHYIO CIIelN(UKY B 3aBUCYMOCTY OT KOMMYHMKATVBHBIX HaMepeHMII
u cutyanym obueHust: «I[1of KOMMYHUKAaTMBHBIM HaMepeH)eM Mbl IIOHMMaeM KOHKPETHYIO Lie/Ib Bbl-
CKa3bIBaHVA TOBOPAILETO, TO €CTh CIIPAIIMBAET /1M OH, MJIV YTBEP)KHAeT, VIV IIPU3bIBAET, OCYXKIAaeT VN
ozobpseT, copeTyeT nm TpebyeT 1 T.1. KOMMyHMKaTVBHOE HaMepeHNe SB/IAeTCS PEryIATOPOM pPedeBo-
To NoBefieHNA MapTHEPOB» [2, . 72].

Curyanus, B KOTOpOJi OCYIeCTBIAETCA KOMMYHUKALINA, 3aa€T YCIOBYA peanyu3aluy 3HA4YeHNA OT-
TeTbHBIX €MHNIL M CMBIC/IOBOM HAaIPy3KM B LIe/IOM: «XapaKTep KOMMYHMKATVBHON CUTYallil OKa3bIBa-
€TCA CYLeCTBEHHBIM I ONIPEeNeHNA 3HAYeHNA TOYHO TaK JKe, KaK M CaMy CeMaHTU4eCKle KOMIIOHEH-
TBI, 00YC/IOB/IMBAIOIIME He TOIBKO COOTBETCTBYIOINIYIO OPTaHM3AIVIO I3BIKOBBIX eVHNUL] [/IS TIepefaqn
OIIPENE/IEHHOTO COJEP)KaHMA, HO ¥ IIOHMMAaHMe 3TUX A3BIKOBBIX BBIPAa)KE€HMII B COOTHECEHUN C OIIpe-
LENEHHBIM KOHTEKCTOM. VIHBIMIU C/lOBaMy, S3bIKOBOE 3HA4YeHME MOXXHO IIOTHOLIEHHO U3Y4YUTDb TONBKO
B CJIy4ae, eC/IM CBECTH BMECTe CEMaHTIMYeCKIe U IParMaTuyecKye MPUHLINIIBI ONIMCaHUA STOTO CTIOXKHO-
ro penomena» [10, c. 32].

[Toaromy mccnenoBanme peanusanuy MOHATHUA €003 KaK OJHOTO U3 K/IOUEBbIX KOHIENTOB IONMNTH-
YeCKOro MeJUafJICKypca, HECOMHEHHO, OYE€Hb aKTyaabHO. [lomuTudeckuit MeguafgucKypc peannusyeTcs
IIOCPEICTBOM TeKCTa, IJIaBHOI (YHKIINEN KOTOPOTo SB/IAETCA BO3/ECTBYE Ha O0IeCTBEHHOe MHEHe
¢ mocnenyoleii ero Tpanchopmanyeit. s 9TOro MCHOMb3YIOTCS 3MOLMOHAIbHO-BO3/IEICTBYIOIYE
1 HOOY>Xarolye K AeICTBIAM A3bIKOBbIe CPECTBA [26].

Vicxonst 13 0OYC/IOBIEHHOCTY peany3alyy OTHe/IbHBIX 3HAUYeHMII KOMMYHMKATMBHOI CHUTYaIyel,
C/lleflyeT BHMMATENbHO OTHECTUCDH K IIpo6ieMe BO3HMKHOBEHNUS B XOfie MICTOPMYECKOTO PasBUTHUS JO-
IIOJTHUTEIBHBIX CMBIC/IOB, YTO OBIIO 3aMKCHPOBAHO NPV aHA/NTN3€e CEMaHTYUKY KOHIIENITA C003: PACXOXK-
TleHMe 3Ha4eHMI1 Ha HallIOHAJIbHOM YPOBHE.

[TonsTHE 01030 KaK HEKOETO 00BEeAVNHEHVSI He HeCET B 0011[eM OTPUIIATe/IbHOI VIV IIOJIOXKUTETbHOM
OILIEHKM, HO COYe€TaeMOCTDb JaHHOM eAVHULBI C Pa3/IMYHbBIMI XapaKTepUCTUKAMM, UMEIOLIVIMHI OLl€HOY-
HYI0 HallpaBJIEHHOCTD, B/IMAeT Ha BOCIPUATUE M MCKAKEHNE CMBIC/IOBOV Harpyskm Tekcra. Vccimeno-
BaHJ€ YaCTOTHOCTY OTJE/NbHBIX CeMAaHTUIECKMX MapKepoB CIIOCOOCTBYeT YTOYHEHMIO peajii3yeMoro
3HA4YEHM U IIOIOKUTEIbHO BIMAET HAa TOYHOCTD IE€pefadyl CMbIC/IA B IIEPEBONHBIX TEKCTAX, YTO OTpa-
JKaeTcA U B ITapale/IbHbIX KOPITycax.

2 The union Definition & Meaning — Merriam-Webster https://www.merriam-webster.com/dictionary/the%20union (Accessed: 28.08.23).
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[laHHbBIe MapKepbl OTPAXKAKT KOHIENTYalbHOEe HAIIO/MHEHVE MOMUTUIECKOTO JUCKYPCa U M3MEHs-
I0TCSL CO BpeMeHeM IIOJ BIVISIHMEM acCOLMATVMBHBIX CBsA3€Nl Y HpeACTaBUTENeN sA3bIKOBOTO COoOblie-
crBa: “Finnaly, when it comes to politics and public policy, most statements are neither ‘true’ nor ‘false,
but somewhere in between...Differentiating one from the other isn't really a question of fact, but one of
judgement or opinion...” [18, c. 250]. Tak, HapuMep, COOTHECEHHOCTD IOHATUS €003 C MIOMUTUYECKUM
aJIbSTHCOM M3HAYa/IbHO HeTpasibHa, HO, HALIPUMep, CBSA3aHHOCTD aCCOLVAIINIL B €BPOIIEIICKOM s3bIKO-
BOM IPOCTPAHCTBE MOHSITHUSA UNion C TOCYAAPCTBAMI, TOAePKaBIIMMNU [epMaHIIoO B 9110XY TOCIIOACTBA
¢ammama Kak Uie0JIOrNy, BbI3bIBaeT HETaTUBHYIO OLIEHOUYHOCTh (parMeHTa TeKCTa, M KaK CIIefiCTBIE,
MO>eT OBITh ITepeHeceHa Ha COOBITIS, IPefiCTaB/IeHHbIE B Meinaanckypce. Ha ocHOBe peanusanuu Toro
VULV IHOTO 3Ha4YeHMsI B KOHTEKCTe CUTYAIMI MOXKET BO3HUKATh CBOe0OpasHas ‘CBepPHYTOCTb CMBIC/IA’ 3a
CYET OLIEHKM ¥ [IEPEOCMBICTIEHNSI CUTYaLyM B 1e7ioM (607biiie 0 MeTadopusanyy 3Ha4YeHNsI B TIOJIATH-
JeckMx Tekcrax cM. A. I1. Yypunos [16]).

[TOCKOMBKY B MCCIEMOBAHNUM Pedb IIIa O CTPYKTYPe CEMAHTUKY HOHSATHUS U €T0 Peann3alini s3bIKO-
BBIMJ MapKepamil, He IPOBOAMICS OT/e/NbHbII IOACYET IO YACTOTHOCTY (DMKCALIMY OT/eIbHBIX 3HAYe-
HIIT B Pa3HBIX TUIAX TeKCTa. [[09TOMY BO3MO>KHOCTH YCTAHOB/IEHNUS 3aKOHOMEPHOCTEN Ba/IEHTHOCTI
He OBUIN YCTAHOBJIEHDI, PABHO KaK U 3aKOHOMEPHOCTb BO3HUKHOBEHVISI TTOIOXKNUTENbHbIX MU OTPUILIA-
Te/IbHBIX XaPAKTEPUCTHK /s JAHHOTO MOHSTHUSA B 3aBYCUMOCTH OT L€/TU BBICKA3bIBAHIIAL.

VHTepecHO 6bIIO ObI TPOHAO/IONAT, €CTD IV 3AKOHOMEPHOCTH [0 YaCTOTHOCTH MCIIONb30BAHMS Ce-
MaHTUYECKIX MapKepPOB U CaMOTO MOHTHS €003, BO3MOXKHOI B3aMMOCBSI3M BalEHTHOCTI U 9KCIIPeC-
CUBHOCTH KaK CaMOro TIOHATYS, TaK U €T0 CEMaHTUYECKMX MapKepOB B JAHHBIX s3bIKaX. OffHaKO TakKue
HaOJTIOfIeH NS HeJTb3s1 IIPOBOMUTD JIUIIb Ha YPOBHE TMHIBUCTUYECKUX €IVHIUII, a ClIeyeT ONMPaThCs Ha
CMBIC/IOBYIO HarpysKy TeKCTa M IIPOBOJNUTH KOMIUIEKCHBII aHA/IN3 Ha Pa3/IMIHBIX YPOBHAX TEKCTOBOII
cTpykTypsl [21], [23], [24], [26].

VTak, ofHOI U3 AMCKYPCOOOPAsYIOINX XapaKTePUCTUK COBPEMEHHOTO MOMUTUYECKOTO Meayaiyi-
CKypca sIBJISIETCS peann3anysi B HEM OIpeie/IEHHBIX KOHIIENTOB. [Ipy conmocraBneHnn Mateprana 65010
YCTAQHOBJIEHO, YTO NIPU peanusalyy KOHIENTa 0103 B aHIMINIICKOM, HEMEIIKOM U PYCCKOSI3BIYHOM Me-
AMAIPOCTPAHCTBE JAHHOE IOHATHUE UCIONb3YeTCs MpU 0003HAYEHUV PA3IUYHOTO POJa acCOLMALIVIL
Wi oObenuHeHNiT TUna Qefepaiuii, ecm pedb UAET O COI3aX MEX[Y TOCYAApPCTBAMU 110 OKa3aHMUIO
IIOMOILIIY, VIV COIO3HBIX 00beanHeHniT (0cOOeHHO /st 0003HaUEHNS COI030B a[MIHICTPATUBHBIX €[V~
HMI| TUIIA LITATOB 1 IIePKBell pPOACTBEHHBIX KoHdpeccuit). IIoHATHe anbsAHc ABAETCSA B JaHHBIX S3BIKAX
JIEKCUYECKIM 3aMMCTBOBAHVEM Vi Peajn3yeT MPAKTUIECKI CXO{HbIe 3HAYEHIS.

Pacxo/ieHust B CTPYKTYpe CEMaHTMKY HaOMIOA0TCS:

1) Ilo Hanmmumio pasHOro HabOpa CEMAHTUIECKMX MapPKEPOB, COOTHOCUMBIX C HOHATHEM COH03:
B 4aCTHOCT, 110 KOJIMIECTBEHHBIM ITapaMeTPaM.

2) B BajleHTHOCTM [AHHBIX MapKePOB, KOTOPbIE MCIOIb3YIOTCS HAPSIAY C KIHOYEBbIM MOHSATIEM;
a TaKXXe MX YaCTOTHOCTH.

3) Ilo oThenpHBIM peany3anusaM 3HaYEHMS: B YaCTHOCTY, B aHIIMIICKOM sI3bIKe cl1oBO the Union®
VICTIOTIb3YeTCs st 0603HaueHus rocypapcra — CIIA.

4) B eBpOIeiCKOM s13bIKOBOM MPOCTPaHCTBe XX BeKa MOHSATIE C0H3 COOTHOCUMIOCH KaK C Wfe-
OJIOTMYECKVIM HAIIpaBJIeHVeM (Pauiu3ma, Tak U MOMUTUYeCKUM o6o3HadeHueM cTpanbl (CoBeTCKMil
Cor3); HaunHas ¢ XXI Beka UCIONb3yeTCst Kak 0603HadeHe E6pocor3a 1 pasmnyHbIX SKOHOMITIECKIX
o6 benyHennit cTpaH. I lepMaHum OTAeTbHBIM aCCOLMATUBHBIM MapKepOM JIs HOHSTHUSA €003 BBICTY-
IaeT KOHTEKCTHOe 0003HaueHNe CTPaH, MOAIEePKaBIINX TUTIEPOBCKYI0 [epMaHio.

JTak, ceMaHTUYeCKMe MapKepbl CIOCOOHBI BIVATD Ha IOTOXXWUTENbHYIO VIIM OTPULIATEIbHYIO Olie-
HOYHOCTH 1 (OPMUPOBATH OOIIYI0 IKCIPECCUBHOCTD TEKCTA, HAIPABISSL 1 YIPAB/ISA 001IeCTBEHHBIM
MHEHUEM.

© HMBanosa T.K., Myramramosa A.A., Yuramesa M.A., 2024
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ENGLISH URBAN NEOLOGICAL DISCOURSE:
PRAGMASEMANTIC ASPECT

Veronika V. Katermina
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149, ul. Stavropolskaya, 149, Krasnodar, 350040, Russia

Abstract. The article is devoted to the analysis of semantic, cognitive and pragmatic features of English
neologisms of the urban discourse to identify in their definitions and contextual field the mentality
features of the creators of these neologisms. The relevance of the study is ensured by the continuous
expansion of the corpus of English neologisms, the permanent interest of linguists in the English ur-
ban neological discourse, the need for scientific interpretation of the display of collective experience
in the analyzed vocabulary. The material was the examples taken from English electronic sources from
2017 till 2023. The choice was determined by the fact that these resources provide informal vocabu-
lary reflecting the characteristics of collective word creation. The fundamental method is lexicological
analysis allowing one to consider the new network vocabulary of the English urban discourse from the
perspective of its semantic and pragmatic potential. The study uses elements of the following types of
analyses: discursive, interpretative, descriptive, component, structural, semantic, cognitive and stylis-
tic. The urban discourse is understood as a set of cognitive and pragmatic characteristics contained in
English neological units used to implement the entire spectrum of ideas about the modern city by the
participants in this discourse. Neologisms are traditionally understood as the result of dynamic pro-
cesses reflecting the adaptation of the language to the transformations in the society. The article notes
that English urban neologisms have a cognitive and pragmatic potential, which is a consequence of
the subjective evaluative worldview. Evaluation as a process of establishing the value relationship of a
person to the analysed neologisms and as a result of this relationship is an integral part of the process
of reflecting reality and has a cognitive nature.

Keywords: neologism, the English language, urban discourse, cognition, pragmatics, stylistics, con-
notation, nomination, dominant, culture

For citation: Katermina V.V. (2024). English urban neological discourse: pragmasemantic aspect. Lin-
guistics & Polyglot Studies, 10(1), pp. 35-46. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2024-1-38-35-46

LINGUISTICS & POLYGLOT STUDIES - Volume 10 + No.1 35



JIMHIBUCTUKA N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALINA

HccnenoBaTtenbckasi CTaThst

AHTJIMVNCKUN YPBAHUCTUYECKUN
HEOJIOTMYECKIN JUCKYPC:
ITPATMA-CEMAHTUYECKUN ACIIEKT

B.B. Kamepmuna

Kyb6arckuti eocydapcmeennuiil yHueepcumenm,
350040, Poccusi, Kpacnooap, yn. Cmaspononvckas, 149

Annoranusa. CraTbs IOCBAILEHA aHAIN3y CEMAaHTUYECKNMX, KOTHUTUBHBIX M IIParMaTM4eCKUX OCO-
6eHHOCTel aHITINIICKMX HEONOIM3MOB YPOAHICTIYECKOTO AMCKYPCa C IIe/IbI0 BBISBIEHNUS B X OIpe-
Ie/eHNAX, a TAKKe B VX OKPY)KEHUM OT/IMYUTENbHBIX YePT MEHTa/IUTeTa CO3aTe/ell HeOIOTMYeCKUX
eqyHNL. AKTYaIbHOCTD MCCIENOBaHNUs 0becIiedeHa HellpepPhIBHBIM PaCIIMpPEHIEM KOPITyca aHITIO-
SI3BIYHON HEOTIOTMYECKOI TEKCUKY, HeoCmabeBallell 3anHTePEeCOBAHHOCTHIO Y4EHBIX K 3TOM obma-
CTV HOBBIX C/IOB — HEOTIOTM3MOB ypOAHMCTUIECKOTO AHIVIOSA3BIYHOTO AMCKYpCa, HeOOXOMMMOCTHIO
Hay4YHOI MHTepIpeTalyuy 0TOOpaXKeHN A KOJJIEKTUBHOTO OIbITA B aHA/IM3UPYEeMOM IUIACTe TeKCUKIN.
MatepranoM HacTOAIIETO MCCAEROBAHNA TOCTY>XXVIN IPUMEPDI, M3B/I€YEHHbIE METOIOM CIIOUTHOM
BBIOOPKM U3 QHITIOA3BIYHBIX JIEKCUKOTPadUIeCKUX 3MeKTPOHHBIX MICTOYHMKOB 3a mepuop 2017-2023
romoB. OCHOBOMNO/IAralOIIUM METOJIOM MCCIENOBAHMA CTAHOBUTCS MEKCUKOTOTUYIECKIIT aHaIu3, 1Mo-
3BOJIAIONINIT PACCMOTPETb HOBYIO CETEBYIO JIEKCHMKY aHITIOSI3bIYHOTO yPOAHUCTUYECKOTO AUCKYPCa CO
CTOPOHBI €€ CeMaHTMYEeCKOTo U IparMaTiIecKoro MOTeHIana. B uccaefqoBanum mo Mepe Heobxo-
IVIMOCTY MCIIO/Ib3YIOTCA 9/IEMEHTDI TAKMX BUJOB aHa/IN3a, KaK JUCKYPCUBHBIN, MHTEPIIPETAaTUBHBIIN,
ONMCaTeNbHbIN, KOMIIOHEHTHBIN, CTPYKTYPHBIN, CEMaHTUYECKUIT, KOTHUTUBHBIN Y CTUIMCTIYECKNIA.
YpbauncTrdeckuil ANCKYpC paccMaTpUBaeTcsA B TaHHOI cTaThe KaK CUCTeMa B3aMIMOCBA3aHHBIX Xa-
PaKTEPUCTUK HEOJIOTM3MOB aHITIOA3BIYHOTO JUCKYpPCa B IVIAHE UX peann3alyyl KOTHUTUBHBIX U ITpar-
MaTMYeCKMX CBOWICTB. [laHHbIe XapaKTePUCTUKY HEOOXOMUMBI /ISl TIOHMMAHUS BOCIPUSATHSI COBpPe-
MEHHOI'O TOpPOJia CO3HAHMEM YYaCTHUKOB AucKypca. Crrefysa KIacCM4ecKoil TpaKTOBKe HeOlIoTrM3MOB
B OT€YECTBEHHOI 11 3apyOe>KHOI TMHTBUCTHUKE, MbI IIOHMMaeM HEOJIOTM3MbI KaK UTOT TeX M3MEeHEeHNI],
KOTOpbIE IIPOUCXOJAT B SI3BIKOBOM CO3HaHUM 001ecTBa. Heomornsmpl aHITIOSI3bIYHOTO YPOAHUCTH -
4eCKOT0o JJUCKypca — 3TO eVHMLBI, PACCMOTPEHNe ¥ aHaIM3 KOTOPBIX HEOOXONUMBI /IS CO3[aHuUA
MHOTOTPAaHHOJ JIMHTBUCTNYECKON MOofenu. B cTaTbe roBopuTCA 0 HAIMYMM CEMAHTUYECKNX, KOTHM-
TUBHBIX ¥ IParMaTM4ecKUX PecypCoOB aHITIOA3BIYHBIX HOBBIX YpOAHM3MOB, BOSHMKAIOLINX BCIIEf-
CTBIUE CYIIECTBOBaHNA OLIEHKM denoBeKoM. OIjeHKa KakK IpoliecCc YCTAHOB/IeHUs LIEHHOCTHOIO OT-
HOILEHMSA 4Ye/I0BeKa K aHa/lIM3MPYyeMbIM HEONIOTM3MaM M KaK pe3y/IbTaT 9TOTO OTHOIIEHN:A SABJIAETCA
HEOTDHEM/IEMOII YaCThIO IIpoliecca OTPaKeHNUA AeICTBUTE/IBHOCTU U IMEET KOTHUTUBHYIO IIPUPOLY.

KnroueBbie cioBa: HEeOJIOTU3M, aHTTIUCKUN SI3bIK, yp6aHI/ICTI/I‘I€CKI/H7[ AUCKYPC, CEMaHTHMKA, KOTHI-
nusd, IIparMaTmkKa, CTUINCTNKA, KOHHOTal A, HOMIHAalMA, JOMIHAHTA, KY/IbTypa

s uuTuposanus: Karepmuna, B.B. (2024). AHI/mmitcknit yp6aHUCTUYeCKIIT HEOMOTMYeCKIUI ANC-
Kypc: parmMa-ceMaHTU4ecKuii actekt. Quaonoeuueckue nayxu 6 MI'VIMO. 10(1), C. 35-46. https://
doi.org/10.24833/2410-2423-2024-1-38-35-46
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1. BBenenne

BOJIIOLVS CPEICTB MHTEPHET-CBA3Y BbI3BajIa PE3KUI POCT HEOJIOTMYeCKUX efuHuIl. VIx popmm-

pOBaHMe «OTpasuIo B cebe pafyKanbHble KYIbTYpHbIe TpaHCHOpMALY, OBIEKIINEe 3a cOO0I

M3MeHeHe KapTUHBI Mypa. VIHTepHeT cTam MpoCcTPaHCTBOM M300peTeHNs U PpUKcaly Heomo-
TM3MOB B peul, YHUBEPCATbHON IIOUIANKOI /I KOMIEKTMBHOIO CIOBOTBOPYECTBAa — MHOTOOOpasue
YKaHPOB CETEBOTO OOIIIEeHNsI TOB/IEK/IO 3a COOOI pacIinpeHe BO3SMOXKHOCTEN PASOBBIX y4aCTHIKOB JMH-
TepPHeT-AUCKYpca B I/IaHe COTBOPEHMsI HEONOTU3MOB» [5, ¢. 65].

HoBble c10Ba BOCCO3IAIOT U IepefjaloT «M3MeHeHM s KOJUIEKTVBHOTO CO3HAHS, TIepeatoT crienndu-
Ky IIO3HABATEe/IbHOI eATENbHOCTI M YCTAHOBOK COBPEMEHHOIO YETI0BEKA, AB/IAITCA 3pUMbIM HOCKTE-
JleM 00IeCTBeHHBIX IIleHHOCTel» [12, c. 3]. JaBup Kpucrami, Begyuwmit OpuTaHCKMIT TMHIBUCT, JaéT
C/IENYIOLIYI0 XapaKTEePUCTUKY HEOJIOTMYECKON eIMHUIIBL: «CO3[aHle HOBBIX JIEKCMYECKUX €NVHNIL] KaK
peakiysa Ha M3MeHeHMe OOCTOATe/IbCTB BHELIHETO MUpa, NMprobpeTarolee ONpefeIeHHYI0 aKTyalb-
HOCTb BHYTPM pe4eBOro coobuiecTBa B onpeenéHHoe BpeMs. HoBble coBa B OIpee/I€HHOI CTelleHN
nepenamT uzeo HoBu3HbL. HoBble c/10Ba B s13blKe IIOCTOAHHO BXOAAT B JIEKCUKOH [IJIs1 OIIMCAaHNs HOBBIX
KOHIIETIIIVIT ¥ TEXHOJIOTHIL ¥ TOTO, YTO OHM /IS HaC 3HadaT» (21, p. 234].

Llenb cTaTbyt — aHAMN3 CEMAHTUYECKUX U IPArMATUYECKUX 0COOEHHOCTEN AaHITINIICKIX HEOTOTU3MOB
ypOaHUCTIYECKOTO AMCKYpPCa JIsl BBISB/ICHNUS B VX OIpele/IeHNsX, a TAKXKe B UX OKPY>KeHUI OT/INYU-
TENbHBIX YepPT MEHTAJIUTeTa CO3/jaTesieil MOTOOHBIX HeOMOTMYEeCKUX eqVHNL]. JHAYMMOCTD JaHHOTO JC-
CTIeJOBAHMSI 3aK/TI0YAETCS B TOM, YTO M3YYeHMe VM [TO3HaHVe HeOJIOTMYeCKUX eIMHNI] KaK B 00IIecTBe,
TaK U B s3bIKe TpeOyeT CO3JaHMsI OCOOBIX YCTIOBMIL, KOTOPbIE IOMOTYT U3YYUTh (PYHKIMOHMPOBaHME
aTMX cnoB. CYMTAETCs, YTO OffHA M3 3ajay JyIs PACKPBITYS ITO3HABATENbHBIX CUCTeM (QYHKIVOHUPO-
BaHMA HEOTOTMYECKMX efUHMNL] — «aHA/IU3 TeX KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP, B KOTOPBIX XPAHUTCA 3HaHIUE
0 IIparMaTM4ecKy peJleBaHTHBIX YCTIOBMSIX YMECTHOTO BBIOOpA U MCIIO/Ib30BAHIS IEKCUYECKUX eVHUL
[3,c. 11].

Visy4enne oTpakeH)s B CTPYKTYpe aHITIMIICKOTO s3bIKa MeXaHU3Ma (YHKIVIOHMPOBAHMS IOpofa
paccMaTpuBaeTCsa HaMM KaK «KOMIUIEKCHAs M MHTepecHas 3ajjada, pelleHrie KOTOPOM HaXOOUTCA B MH-
TePAMCUMIUIMHAPHOM TIo7ie» [13, ¢. 98].

2. Marepuanbl M METOABI ICCIEJOBAHNA

MeTtoponorndeckoit 6a3oit MCCIefOBaHN HOCTY>XKIUIN pabOThl YIEHBIX, aHATU3VMPOBABIIX KOTHI-
TUBHO-IIParMaTMIeCcKMil MOTEHIMal HOBOJ IEKCUKU. B 4acTHOCTH, JaHHBIE 0COOEHHOCTY HEOTOTI3MOB
paccmarpuBanuch B paborax A. E. benbkosoii [2], E. A. Epouxnnoit [4], B.B. Karepmnnoii, C.X. JInnu-
puzm [6], [7]; H. H. Komxaposoit [10], E.B. Kounppamesoii, A.O. Tunnnoit [8]. Taxoke Hamy Obiin yuTe-
HBI BBIBOJIBI TaKVIX 3apYOEXHBIX VICCTIeioBaTeNIell HOBOI ekcuky Kak J.Algeo [17], D.K. Barnhart [18],
I. Creus, J. Julia-Muné [20], A.Rey [32] u mp.

Heonorusmbl yp6aHUCTHYECKOTO JUCKypca O0/MajaloT KOTHUTUBHO-IPAarMaTYeCKUM ITOTeHI[Ma-
JIOM, KOTOPBII SB/IAETCS CNIEACTBUEM CYOBEKTMBHON OLEHOYHON KapTuHbI Mupa. OHuU mpuobperarnT
IIEHHOCTHYIO 3Ha4XMOCTb ¥ SMOIoHanbHYI0 okpaureHHOcTh (E.C. Kybpskosa [11], H.C. Posos [14],
T.®. Yxuna [16], R.M. Williams [37] u gp.).

Martepuanom MCCIeTOBaHUsA TOCTY>KIIN TIPYMePHI, M3B/IeY€HHbIEe METOIOM CIUIOIIHOV BHIOOPKY 13
NeKcuKorpaduiecknx 3MeKTpoHHbIX McTouHMKOB (Wordspy [30], Urban Dictionary [29], Cambridge
Dictionaries Online Blog [24]) 3a nmepuox 2017-2023 ropos. [laHHbIe Heorpadudyeckye cioBapy Obn
BBIOpAHBI IOTOMY, YTO B HVX 3aK/TI0UEHA JIEKCHKa, 0TOOpa)Kkalolast XapaKTepHble YepThl KOJUIEKTYBHOTO
CO3JJaHM HOBBIX C/TOB.
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OcHoBomomaramImmumM METOIOM MICCIEJOBAHNA CTAHOBUTCA JIEKCUKOTOTMIECKUIA aHa/IN3, O3BO/IA-
IOIIMIT PaCCMOTPETh HOBYIO CETEBYIO JIEKCHKY aHITIOSA3BIYHOTO YPOAHUCTIYECKOTO AMCKYpCa CO CTOPO-
HbI € CeMaHTMYECKOrO U IPAarMaTHyeckoro MmoTeHnuanma. B mccregoBaHum Mo Mepe HeOOXOAMMOCTI
VICTIO/Ib3YIOTCS 37IEMEHTBI TAKUX BUMIOB AHAIN3a, KaK JUCKYPCUBHBII, MHTEPIIPETATUBHbIN, OIVICATENIb-
HBII, KOMIIOHEHTHBIN, CTPYKTYPHbIiT, CEMaHTUYECKIUI U CTUIUCTUYECKUIL.

3. Pe3ynbTaThl MICCIeAOBAHNA

Yp6aHucTndecknit AUCKypC paccMaTpuBaeTCs B JAHHON CTaTbe KaK CUCTeMa B3aIMOCBSA3aHHBIX Xa-
PaKTEPUCTUK HEONOTM3MOB aHIJIOSI3BIYHOTO AMCKYpCa B IUTaHe pean3aluyl MX KOTHUTUBHBIX U IIpar-
MaTMYeCKMX CBOJICTB.

Bo3HUKHOBeHME «IUCKypca TOpOfa» — «3TO KOHCOMUIALVIA Psfia AMCKYPCUBHBIX IPOCTPAHCTB,
CKPEIUIEHHBIX COIeP>KaTeIbHBIMI XapaKTePUCTUKAMI METaKOHILENITa “TOpof . B 6osbitelt creneny atn
XapaKTepUCTUKM ONMMpaAIOTcs Ha AuddepeHInanbHoe MpefcTaBlIeHne CyObeKToB AVCKypca o 6maro-
ycTpoiicTBe ropoma» [13, c. 99].

AHITINIICKIIe HEONOTY3MBI, COCTABIIAIONINE OCHOBY YPOAHMCTUYECKOTO AMCKYpCa, 00/IafjaloT KOH-
IeNTya/IbHBIM COflepXKaHNeM VM OTPaKAI0T K/IIo4eBble 0COOEHHOCTY aHA/IM3MPYEMOTO JUICKYpCa.

CrepyeT OTMETUTD BbIJje/leHIe Ba)KHBIX KOTHUTYBHBIX JOMIHAHT JAaHHOTO JUCKYpca (3K0m02UuHOCY,
y006cme0, komPopm), OTpaXKEHHBIX B BOCIIPUATUN YYACTHUKOB YpOAHUCTIYECKOTO AUCKYpCa IIpY I10-
MOIIY HEOJIOTMYECKMX HOMMHALNIA.

OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM YpOaHICTNYECKOTO AMUCKYpca BOOOIe U ypOAHUCTUIECKOTO Heoornde-
CKOTO AMCKYpCa B YaCTHOCTM sB/IAETCS HOMUHALMSA rOpofia. B Hamlem Matepuasie JaHHBIN KOMIIOHEHT
IPENCTAB/IEH JBYMs IeKCEMaMI — fown U city.

Cormacno MacMillan Dictionary, a town is a place where people live and work that is smaller than a city
[28], B TO Bpems Kax a city is a large important town [Tam xe]. Pasunija 3akmodaercs B pasmepe (smaller
than a city, a large town) n sHauuMocCTH (important).

B aHa/m3upyeMoM MaTepyae MOXXHO OTMETUTb TeHAEHLUIO K IIOCTPOJIKe SKOJIOTMYHBIX U «YMHBIX»
TOpOJIOB.

I[Ipexje Bcero pacCMOTPUM TpPU IIPMMepa ONMMCAHNA MOOOHBIX HACNIEHHBIX YHKTOB, KOTOPBIE yKe
HOSIBUIVCh B MUPE.

Eco-city - a city in which pollution and other potentially harmful environmental effects are minimised.
DKOJIOTMYECKIMII TOPOJ TIPEACTABIIAET COO0T TOPOJ, B KOTOPOM YMEHBIIAETCS U COKPAIAeTCsl BAMSHNUE
IaryOHBIX [/ 3J0POBbA YeTOBEKa 1 OKPY)KAOIell HaC IeliICTBUTE/TbHOCTI BEIeCTB.

[lanHas mepUHULMA TO3BOMISAET PACKPBITh IIOTIOXKIUTENbHBII TOTEHIINA OJ0OHBIX TOPOIOB: K/II04e-
BBIM C/IOBOM B JJAHHOM CJTy4ae ABJIACTCSA JIeKCeMa fo minimize — céectny K MUHUMYMY.

Taxkoit ropox cyuiectByet B Jlatunckoit Amepuike: Now, Medellin wants to reinvent itself again - this
time as Latin America’s first “eco-city” with wide-ranging initiatives in renewable energy, transportation,
housing, water management and waste. As governments and investors around the world direct funds
towards pandemic recovery efforts, cities like Medellin are taking the opportunity to simultaneously set a
climate-friendly agenda for years to come [31]. K 0CHOBHBIM 0CO6€HHOCTSIM MO>KHO OTHECTU Wide-ranging
initiatives in renewable energy, transportation, housing, water management and waste — WUPOKUil cnexmp
UHULUAMUB 8 007IACU B0300HOBAEMBIX UCIMOYHUKO8 IHEP2UU, MPAHCNOPMA, HUNbS, YNPABTIEHUS 60-
OHbIMU pecypcamu u omxodamu, a makxe a climate-friendly agenda - 6nazonpusmnas ons xaumama
cpeoa.

Ewmié ogHMM nIpuMepoM «9KOIOIMIeCKOro TOpoa» MOXKET CITYXKUTD «TOPOJ-1iecx: forest city — the term
used to refer to urban proposals that are designed combining urban infrastructures with local vegetation
from the ecosystem in which the city is built (mepmun, ucnonv3yemoiii 0715 0603HAEHUS NPeOTIOHEHUL NO
671a20ycMpoticmay 20po0d, cOUemaruux 20po0CcKy0 UHPPACMPYKMYPY ¢ PACHUMETLHOCbI0 MECHIHOLL
aKocucmembl, 6 Komopoii nocmpoex 20pod). CyLTHOCTb JIECHOTO TOpOJa BKIIOUaeT B cebsa popMy ecte-
CTBEHHOTO CYMOMOTIYECKOTO TOPOJia WM TePPUTOPIM, KOTOpasi He paspylIaeT eCTeCTBEHHYIO CPeny
06MTaHNA, @ UCTIONB3YeT e€ JOCTOMHCTBA.
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CredaHo boapu, apXUTeKTOp, U3BECTHBII CBOMMI HeOOCKpEOAMI, TIOKPBHITBIMY PACTEHVAMH, pas-
paboTas MpoeKT cOo3IaHMs IIe/IbIX HOBBIX 3€/IEHBIX MoceneHnit B Knrtae, cTpajjaoniem oT rps3HOro BO3-
nyxa. COITIaCHO ero MPOeKTY, Ha/lm4ue TaKoro OOJIbIIOro KOMMYeCTBA PACTeHUI L, IepeBbeB 1 KYCTapHU-
KOB CITOCOOCTBYeT OYMCTKe BO3/yXa, criocobcTByeT nornouternto CO2 u BeipaboTke Kucnopopa. M uro
OYeHb BaKHO, TaKOe O0JIbIII0e KOIMYECTBO PACTEHMII AB/IACTCSA YAVBUTEIbHBIM BK/Ia[IOM B IIOIJIOIIEHNE
IIbUIN, 0OpasyIoLelicsl B pe3y/IbTaTe TOPOACKOTO ABVDKeHN [22].

YMHBIIT TOPOJ — smart city — a city where information and communications technology is used to improve
the life of its residents (yMHBI1 TOPOZ — TOPOZ, T/ie /IS YIY4IIeHNS XXVU3HY )KUTe/Iell OCHOBHOE BHUMAaHIe
yAenseTcss MHGOPMALVIOHHO-KOMMYHMKAIIVIOHHBIM TeXHOIOTAM).

[TompiTKa mOCTpOUTH TaKoIt ropox 6suta B ToponTo. Sidewalk Labs Boirpana nepBoHadYabHbII KOH-
TPaKT Ha 3aCTpPOIKY paitoHa B 2017 ropgy u noobemrana pafukanbHoe coYeTaHue 0(ucoB, TOPrOBBIX
IUIOILafielt 1 JOMOB C BBICOKOTEXHOIOTMYHBIMY PeLIeHMAMY TOPOACKIX TPO6/IeM, TAKMX KaK ABVDKEHNUe
TPAHCIIOPTa 1 BBIBO3 Mycopa [34].

B OA3S Moxammey, 6un CanmaH, HacmenHblil npuHL, CayoBckoit ApaBuy, 0OHapOROBa/ IIAHBI
CTPOMUTENbCTBA IMHEITHOTO TOPOJa MpOTHXKEHHOCTbI0 100 Muib mop HasBanueM The Line. Topop, ko-
TOPBIII OH XO4eT MOCTPOUTD, COOTBETCTBYET epMHMINN TNHEITHOTO TOPOAa — OYeHb JIMHHOTO Y3KO-
ro TOpOJia, IIOCTPOEHHOTO 1o IpsMolt muuun (linear city - a very long, narrow city built in a straight
line): Mohammed bin Salman, Crown Prince of Saudi Arabia, has unveiled plans for a 100-mile-long linear
city called The Line. Announcing the project in a new video, the city would include a series of walkable
communities for a million people with no cars or streets. The project locates essential facilities within a five-
minute walk of housing, connected “modules” linking the Red Sea coast with north-west Saudi Arabia as part
of the NEOM city-state [33].

OCHOBHBIMU YepTaMy OYAYT ABIATHCSA IMeENIeXOAHbIE COOOIIeCcTBa /11 MIUIMOHA YelIoBeK 0e3 aB-
TOMOOWJIEN U Y/INII, @ TAaK)Ke pa3MelljeHie OCHOBHBIX 00BEKTOB B IIATH MVUHYTAX XOZbOBI OT >KIIIbS;
COeIHEHHBIE «MOMIY/IN», CBA3bIBaOIIMe Mobepexxbe KpacHoro mMops ¢ ceBepo-3amagoM CaypoBcKoit
ApaBun B pamKax ropoga-rocyfapctsa NEOM (the city would include a series of walkable communities
for a million people with no cars or streets. The project locates essential facilities within a five-minute walk of
housing, connected “modules” linking the Red Sea coast with north-west Saudi Arabia as part of the NEOM
city-state).

BasxHOCTD 6€30I1acHOTO rOpOfa, I/ie HeABYKIMOCTD CTOUT 60/mbIINX fieHer (hedge city), onpenenser-
s BOSHMKHOBEHVEM TaHHOTO moHATyu:A B 2014 ropy. bepnapy Xuku (Bernard Hickey) B cBoeit cTatbe 0
«XeIK TOpofie» TOBOPUT O pocTe 00BEMOB ITOKYIIOK B JAHHOM BIIe TOPOJa CO CTOPOHBI OOTaThIX JTIOfIEL.
On npuBoant undpsl 1 GakThl, CYUTasL, YTO 3a JAaHHBIM roposioM — oyayiee: “The influx of ‘hedge city’
buying from wealthy individuals in emerging markets has only just started. The amount of lending inside
China has risen US$15 trillion in the last six years, which is more lending than was done in the last 150
years of the US banking system. At the moment most of that money is stuck in China, but the new leader Xi
Jingping is determined to relax the capital controls that currently stops all but a trickle of that money from
flooding out into other property markets” [23].

OCHOBHBIMY XapaKTepPUCTUKAMU JAHHOTO TUIIA TOPOJAa MOKHO Ha3BaTh IPUBATHOCTD, YeAMHEHNe,
COLIMAJIBHYIO U TTOMUTUYECKYI0 CTabMIbHOCTBD (privacy, seclusion, social and political stability), uto cun-
TAaeTCSA BKHBIMM LICHHOCTAMY COBPEMEHHOTO Ye/IOBEKa.

Emié opye Tun ropopa — «15-MUHYTHBII TOPOA» — 3TO TOPOJ, YCTPOEHHBIN TaKMM 00pa3oM, 4TOObI
K)KJIbIIT, KTO B HEM XXVUBET, MOT JOOpaThCs 10 TI0O60ro Hy>KHOTO 00beKTa (MecTa) 3a 15 MUHYT HEMKOM
W Ha Benocunenie (15-minute city — a city that is designed so that everyone who lives there can reach
everything they need within 15 minutes on foot or by bike).

Tax>xe K OfHOII 113 TEHIEHLIMII HAIIErO BpeMeH) MOYXHO OTHECT BOSHMKHOBEHE TOPOJIOB-«3YMOB»
(zoom town - a town in which a large number of residents work remotely). TenneHuys paboTaTh gUCTaH-
IIIOHHO TIOBJIEK/Ia 3a CO00IT HeOOXOMMOCTD TIPEIOCTABIEHNsT BO3MOXXHOCTE /IS TIofieit paboTaTh u3
foMa.

He MeHee Ba)KHBIM 37IeMEHTOM YpOaHUCTIIECKOTO JUCKYpCa BIAIOTCA 1 3aaHus. K OCHOBHBIM 37ja-
HJAAMU MOXKHO OTHECTH OTeu, Kage, Mara3uHblL.
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HomuHanum oteneit BK/IIOYAIOT B cebs TaKyie BaKHbIE XapaKTePUCTYUKY, KaK KoMopT: poshtel — an
upscale and luxury hostel; hometel - a hotel that is designed to make guests feel as though they are living in
a comfortable home.

V1 ecnu B mepBOIl HOMMHALVMM aKILIEHT Jie/IaeTCsl Ha POCKOIIN (He CTydaifHO JaHHAs HeOo/MOoTrnyecKast
eIVHUIIa 0Opa3oBaHa IMyTEM CIMSHUA ABYX CJIOB — posh u hostel), To BO BTOpoJi BHUMaHye o0paliaeTcs
Ha YYBCTBO KOM(OPTa, KOTOPBIl MOXXHO VICIIBITATh TOIBKO IoMa (crusaHme cnoB home u hotel): As a cute
portmanteau between ‘home’ and ‘hotel’, a hometel embodies the standard hotel features that you would
expect such as onsite security, daily housekeeping, in-room coffee and gym facilities while also appeasing the
home sharing crowd with kitchens, flexible communal spaces, laundry and split-level mezzanine bedrooms
[35]; “a building that includes a 200-metre-deep ground source heat pump, solar panels, runs on 100 per cent
renewable energy and uses electricity only (no fossil fuels) doesn’t come without its challenges” [36].

K HOBBIM BUjaM OTe/IsI MOXXHO OTHECTV M «OTeNlb-1y3bIpb» — bubble hotel: CormacHo pexname u3
xypaana Travel Away, rocTeit 0Te/s IPUIITALIAIOT CIIATH [IOf] 3BE3IaMI B HaJTyBHBIX [/IACTUKOBBIX ITy3bI-
pax... Kaxppiit uHAMBUAYaTIbHO 0POPMIIEHHBI HOMep YEOOHO yeAMHEH 1 OCHAIIEH ITOTTHOCTBIO HEIIPO-
3pavHOlI BaHHOI KOMHATOII U TeIeCKOIIOM J/Is1 HaO/mofieHNs 3a 3Bé€3mamm: Luxury meets outdoor living
at ATTRAP’REVES, a unique bubble hotel tucked away in the picturesque countryside of Marseille. Here,
guests are invited to sleep beneath the stars in inflatable plastic bubbles ... Each individually decorated unit
is conveniently secluded and comes with a completely opaque bathroom and a telescope for stargazing [38].

K HOBUHKaM ypbaHmcTIdecKux Kade MOXXHO OTHECTH ‘an anti-procrastination café (productivity café)
- a dedicated space where individuals go to work without distractions. The concept has gained popularity in
recent years as people seek respite from the ever-increasing distractions of modern life and strive to increase
productivity” [26].

Tak, HanpuMep, mosiBuBIIeecs: B SIOHNY IOFOOHOE «IIPOAYKTUBHOE Kade» HAIIPAB/IEHO HA TO, YTO-
OBl /TI0IY TBOPYECKUX Npodeccuit MOIIN coOMIOfiaTh CPOKY 3aBeplIeHNs paboThl. B dmcro ycnyr gaH-
HOTO Kade BXOAUT He TONBKO XOPOLINii VIHTepHeT, HeorpaHMYeHHOe KOIMIecTBO Kode, HO 1 XKECTKMIL
KOHTPOJIb TBOPYECKOTO IIPoLiecca IOf, IPUCMOTPOM IIepCOHAIA.

Cpeny «<HOBBIX» Mara3uHOB OTMeTuM guideshop — a shop where customers can see and try products then
order them to be delivered to their home, but which does not stock them for sale. Oco6eHHOCTBIO JTAHHOTO
MarasyHa sIB/IeTCs BOSMOXXHOCTb JI/IsI TIOKYIIaTe/Iel! yBU/ETh U IIONpoOOBaTh TOBAPSI, @ 3aTeM 3aKa3aTh
VIX C IOCTAaBKOJI Ha JJOM. [laHHBI TUII Mara3yHa IO3BOJISIET CKOHI[EHTPUPOBAThCS HA 00CTyXMBaHUN
K/IEHTOB, COKPATUTb PACXOMAbI 32 CUET HEOOMBIINX MATrasiHOB, IPEATOKUTb Oojlee MIMPOKNIT BEIOOP
CTUJIEN U Pa3MEPOB.

AHanus MaTepuaa Tak>Ke IO3BOI BBIIE/IUTD pa3/NdHble Ha3BaHVsI OYeHb BBICOKUX 37anuit. Ko-
JINYeCTBEHHBII IIOfICYET TOBOPUT O BXKHOCTH MOFOOHBIX KOHCTPYKLuit. K HMM MOXKHO OTHeCTH, B Iep-
BYIO O4epe/ib, HOMMHAIINIO HeOOCKPeOOB, MMEIoIINX 0COOeHHOCTH: superskinny — a very thin skyscraper
(ouenv svicokuii Hebockpéo; sidescraper — a very long, narrow building that looks like a skyscraper lying on
its side (oueHv 8vicoKOe U y3KO0e 30aHue, NOX0KHee Ha HeOOCKPED, nexrausuii Ha 60KY).

KroueBoit cemoit, 6e3ycnoBHo, sBysietcs ceMa tall — of considerable height. K mononunuTenpHbIM ce-
MaM MOXKHO OTHECTU MHTeHCUPUKATOPHI extremely, very; y30CTb KOHCTPYKLIUY — HATTOW.

Taxxe ormeTM Hammuue MeTadoOpbl B COCTaBe aHAMM3UPYEMbIX HEOMOTMYeCKUX emuHuiy: forest
(vertical forest); iceberg (iceberg basement); parasite (parasite building, parasite structure).

VIHTepecHBIM, Ha Halll B3IJISAM, SIB/IAETCS MOC/IEAHWII IPUMep B JAHHOI rpymiie — peHOMeH TaK Ha-
3BIBAEMOJI «IIAPa3UTHON» («IIapa3UTUIECKOi», <[Iapa3UTAPHOI») APXUTEKTYPBL. YUEHbIE CUMTAIOT, YTO
«HOBbIe (GOPMBI B APXUTEKTYpe, TaKle KaK «IIapasiThl» HAOMPAIOT IOY/IAPHOCTD CPEMY apXUTEKTOPOB
VI IPUBJIEKAIOT BHYMAaHME XXITeTIell TOPOOB CBOeil He0ObIYHOI HOPMOIL U CTPYKTYpOri» [15].

Emié oHOIT BayKHOI CEMOIT MOYKHO CUUTATD «IIPUMEHEHe»: OJJHA 3 HOMMHAIVI 0603HavaeT 3[jaHme
UL OYMCTKY Bo3ayXa (smog tower — a tall, narrow structure that uses fans and filters to clean the air in an
area where there is a lot of air pollution), npyras HOMMHAIVISI ONUCBIBAET «9HEPTOIOTIOXKUTENbHOE» (T.€.
3G deKTNBHO MCIONb3YIOlee 3NIEKTPOIHEPTUI0) 3haHue (energy-positive — an energy-positive building
generates more energy than it uses).
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BasxHoiT cocTapAmLIel YpOaHICTIYECKOTO AUCKYPCa ABJIAITCA €0 YIaCTHUKM, KOTOPbIe He TOJb-
KO paboTaioT B o(ycax, XOAT B MarasyiHbl, OTABIXAIOT B OTE/ISIX, HO M JKMBYT B JoMax. Heomoruamsi,
HOMVHMPYIOIIVE KBAPTUPBI ¥ JOMA, COCTAB/IAI0T 3HAYNTENTbHYIO YaCTh aHA/IM3MPYeMBIX JIeKceM. B He-
OJIOTMYECKVIX eVHUIIAX, I7ie BeAYIIVIM KOMIIOHEHTOM sIBJII€TCS CTIOBO KBapTupa (apartment), aKieHT
JieTlaeTCA Ha MaJIeHbKOM pa3Mepe, BBIpaKeHHOM MopdeMoii micro-: microcondo, microflat.

Heonorusmsl ¢ kirodeBoit ceMmoit house 6oee pasHOOOpasHBL.

[Tomumo cem «pasmep» (large), uHTeHCUMKaTOpa «O4eHb» (Very), MOABIACTCSA CeMa CTOMMOCTH
(expensive): gigamansion — a very large and expensive house. ITogo6HbIe JoMa CTay OOBIYHBIM ABIEHVEM
B benb-Oitp, bepepmu-Xunns u Xonmou-Xumns.

[Togo6HO «yMHBIM» TOPOZiaM, TAKXKe CYILIECTBYIOT M «YMHBbIe» oMa: super-home — a house that uses
very little energy because it has good insulation and has been built using renewable technologies. Tlogo6HbIe
JIoMa CIIPOEKTUPOBAHBI TAKUM 00pa3oM, 4YTOObI OCTABATHCS IMPOX/IAJHBIMY JIETOM U TEIUIBIMU 3MMOIL.
Takue sKomorn4Hble JOMa MCIOIB3YIOT OYeHb Majio aHepruu (very little energy), oHu obmafarT BO3006-
HOBJIAeMBbIMU TexHoOnornAMu (renewable technologies).

CrnepyeT Taxke BBIIEIUTb HOBYIO eIMHNIY, HOMVHYPYIOIIYI0 OCOOBI IOM («ZOM YIPAMBIX X035-
eB» — nail house: IepBbIl KOMIIOHEHT BK/II0O4YaeT B cebs1 MeTadopy 1 0603HadaeT yIpsMbIX X03sieB. Cam
Heonmornsm nosBuics B Kurae, sasnsercs kanbkoit ot 4] ¥ 7 / 4T F F (dingzihll) u npencrasnser co-
0011 UTPY C/IOB: «TBO3AY (YIIpsIMbIE JIIOM ), KOTOPBIE 3aCTPS/IN B iepeBe, ¥ VX Helb3s 3a01Th MOIOTKOM».

AKIIEeHT Ha 9KOJIOTHIO TaK)Ke MO>KHO ITPOC/IEANTD ¥ B HOMMHALIUY Y/INLI, JOPOT ¥ MOCTOB.

Otmetum peHoMeH «wKuBoro Mocta» (living bridge). B kagecTBe mpumepa MO>KHO TOBOPUTD O ITOH00-
HOM apXUTEeKTYPHOM coopy>xeHuu B Vipnanauu: «Mocrt 6511 cipoextrposan Wilkinson Eyre Architects,
4TOOBI 00eCIIeYNTb COLMANTBHOE Y KYIBTYPHOE IIPOCTPAHCTBO, YTOOBI IIOOYANUTD IIENIeX0/{0B HEMHOTO
OTJOXHYTb, KOI7Ia OHM IIepeCEeKalT IUIABHO M3OTHYTYIO CTPYKTYpy. Ha manHbIil MoMeHT Ha llleHHOHE
OH IIVIPOKMII ¥ MeJIKWI, C MHOXKECTBOM JIECUCTBIX OCTPOBOB, C KOTOPBIX OTKPBIBAIOTCS Pa3HOOOpa3HbIe
BUJIBI U TIO/IepXKUBAIOTCA MMPCHL. [1aTa geka moagep xmnBaeTcs ABYMs IOABEIICHHBIMY IOJ, Hell Kabe-
JIAMU KOHTAKTHOI ceTu» [27].

Conueunas fopora (solar road) — 9T0 BenocunenHast JOPOXKKa, BBIMOILEHHAsI COTHEYHBIMY TTaHe -
MM CO CTEK/ISTHHBIM ITOKPBITHEM, KOTOPbIe COOMPAIOT SHEPTHUIO.

Yno6cTBO M KOM(OPT BOIUIOMIAIOTCA B YIMIAX 1 aJUIesAX, HAIPaBJIeHHBIX Ha 0€30IacHOCTD IIelle-
XOIOB U OTpaHNYeHMe [IOTOKOB TpaHCHOpTa: skinny street — a street that is built narrower than usual
to enhance traffic safety and encourage pedestrianism; living alley — an alley designed as a public space,
particularly for pedestrians and cyclists, while maintaining limited vehicular access.

KiroueBbIMY B TaHHBIX HEO/IOTMYECKVX eAVMHIIIAX BBICTYIAIOT CIIefyIolue CIoBa: to enhance traffic
safety — nosvicumy 6e30nacHocmo 00POHHO20 d8uxnceHuss; to maintain limited vehicular access — noddep-
HAMb 02paAHUHeHHBLT 00CYN MPAHCHOPIHBIX CPEOCS.

VHTepeceH ¢ TOUKY 3peHNs STVMOIOTUY HeooruaM woonerf — a living street, as originally implemented
in the Netherlands and in Flanders (Belgium). Techniques include shared space, traffic calming, and low
speed limits [25]. — XKuesas ynuuya, nepsonauanvto peanusosannas 6 Hudepnanoax u Onanopuu (benv-
eus). Taxue mexHonoeuu 6K104a0Mm co3danue 0bueeo npocmpancmea, 3amedneHue 00pOKHO20 0BuUMce-
HUSL U CyuecmeeHble 02PAHUMEHUST CKOPOCTU.

Bosuukuys B Hupepnanmax, JaHHbII TO/UTAH/ICKMI KOHIIETIT BOIUIOLIAET MEUTY TI060r0 TOPOACKOTO
JKUTEJIA: YIMIIBIL, KOTOPbIE COYETAIOT B ceOe SKIIble I KOMMepUecKyie OMellleHNs, @ TAK>Ke aBTOMOOWIN,
KOTOPBIE TIepeBUTAIOTCS MEJIEHHO.

[ToxBOMs KpAaTKMII UTOT PaCCMOTPEHNIO YPOAHUCTIYECKOTO HEOTOTMYECKOTO AUCKYPCa, OCTAaHOBUM-
s Ha HOMMHALUAX TUIIOB TOPOJICKOTO IM3aliHa.

[IpaxkTyKa ITaHMPOBAHMUSA U IPOEKTUPOBAHNS TOPOJA VMIN YacTell TOPOAa TaKUM 00pasoM, 4TOObI
3aIIUTUTD UX OT IMIPUIMUBOB B PE3y/IbTaTe USMEHEHNS KIMMaTa (tidewater architecture) — emeé ofgHO MOJI-
TBEpXK/IeHVIe HAIIPaBIeHHOCTH TPAJOCTPOUTEIbCTBA (U, COOTBETCTBEHHO, OTPasKeHVe 9TUX TeHAEeHIIA
B ypOQHNMCTUYECKOM AUCKYpCe) Ha 3aLINUTY SKOMOTMYECKMX PeCypCOB IUIAHETHI, TIIATeIbHOE IVIAHNPO-
BaHIe 11 IPOEKTUPOBaHIe, KOTOPOe COCOOCTBYeT 60/1ee KOM(POPTHOMY IMPOXKMBAHWIO XKUTEIIEIL.
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HoBble TexHOTOrMY, IPOHMKAIOLINE B HALIY JHU B apXUTEKTYPY, IVIAHUPOBAHNE U IIPOEKTHPOBAHIE
VI {U3ai1H, HAaIlpaB/IeHbl Ha IIPOBefieHNe 9KCIIepUMeHTOB. C HMMIU COOTHOCUTCS Lie/IBIi PSIi eAMHMULY, aK-
Tya/M3MPYeMbIX B COBPeMEHHOM ypOaHICTUYECKOM AUCKYpCe. B 4acTHOCTH Cpefy HUX MOXKHO BCTpe-
TUTb Y1 HAHOTEXHO/IOTUY — HEOJIOTU3M nanotecture, 06pa3oBaHHbII TPV IIOMOIY C/IVISTHUSA JBYX CJIOB —
nano + architecture. Ilo ananmoruy 610 06pa3oBaHoO HOBOE CIOBO furnitecture (furniture + architecture),
o603HavarIee MebeIb KaK YacTh YCTPOIICTBA joMa. TakKe JOBOIIbHO M3BECTHBIMU SIB/IAIOTCS HEOTIO-
TU3M «BepTUKaabHas pepma» (vertical farm), 0603HAYAIONUINIT MECTO B MHOTOITA)XXKaX I PAaCTEeHMII
VI )XVIBOTHBIX, @ TaK>Ke «HebeCHbIiT b6acceitH» (sky pool) — coopyxeHne, KOTOpOe pacIonaraeTcsi MeXAy
IBYMSI 3IaHVSIMIL

B apxurekTypHOM pAM3aiiHe TOPOJIOB MO>KHO BCTPETUTb 3/E€MEHTBI «BPaXK/IeOHOI apXUTEKTYphI»
(hostile architecture), HoMMHaUMA KOTOPOJT MMeeT HECKOTbKO CMHOHVMMOB — «HETIPUATHBIN [V3aiiH»
(unpleasant design), «060poHUTeNIbHAS apXUTEKTYypa» (defensive architecture) v «apXUTEKTypa MPOTUB
6e3noMuBbIX rofeit» (anti homeless architecture). OcHOBHAaA UAesA 3TUX HEONOTM3MOB — BOIUIOLIEHME
CTpaTeryy rOPOACKOro AM3ariHa, B KOTOPOI 37IeMEHTHI MCKYCCTBEHHOII Cpefibl MCIIONb3YIOTCS I Lieie-
HAIIPaB/IEHHOTO YIIPABJIEHs VU OTPAaHNYEHISI TIOBEJeHN.

CoracHo MHeHMIO YU€HBIX, ‘the architecture of our cities is a powerful guide to its behavior, both directly
and in its symbolism. Hostile architecture is a subtle expression of social division through urban design,
mostly associated with the homeless. These include public spaces that are constructed or altered to discourage
people from using them in a way not intended by the owner” [19].

KoMnoHeHTaMy, mepefaoliuMy HETaTUBHYIO IParMaTuKy JaHHBIX HEOTOTM3MOB, SIB/LIOTCS, Hpe-
XJie BCero, KOMIIOHEHTBI X Ha3BaHWiL: hostile, defensive, unpleasant, anti homeless. Bo Bcex aTux nexce-
MaX COMIePXKUTCS SIPKO BhIpaXKEHHAs OTPUIIaTe/IbHAsI KOHHOTALVS.

CoxpaHeHue TOPOIOB — 9TO 3a00Ta He TOJIbKO B/IACTEl U APXUTEKTOPOB, HO VI CAMIX XKUTEJIelt, y4acT-
HJKOB JJAHHOTO YPOAQHMCTIYECKOTO AUCKYypca: BCE Yallje TOPOJ BOCIPUHIMAETCS KaK 001Ias OTKpPBITAsA
IUIONa/iKa Ui OOIIeHNs, caMopea3aluy, TBopyecTsa wm 6usneca: DIY urbanism - small-scale urban
improvements such as the installation of street seating outside a cafe or store, undertaken by small local groups
or businesses (He6OMbIIIMEe TOPOLCKIE YIYYIIeHNs, TaKVe KaK YCTAaHOBKA YIMYHBIX CHJIEHUIT Bo3/e Kade
VWIM MarasyHa, OCyIleCTBjisieMble HeOOMbIIMMY MECTHBIMM TPYNIAMM VIM HPeNpUATUAMU) U open
streets — a plan in urban areas in which certain streets are closed to motor vehicles for a period of time to
allow residents to use those streets for walking, bicycle riding, skating, etc. (I/1aH TOPOICKMX PaiOHOB, B KOTO-
POM OIIpefie/IEHHbIE YIUIIBI 3aKPBITHI /11 aBTOTPAHCIIOPTA Ha KAKOI-TO IIePUOJ, BPEMEH, YTOOBI XKUTENN
MOIJIV MCIIO/Ib30BATb 9T Y/IUIIBI /IS IIPOTY/IOK, €31bI HA BENOCKIIENe, KaTaHVsI Ha KOHbKAX U T. [I.).

brarogapsa pewkenuto Do It Yourself — «Cnemnait caMm» — TOpofia CTAaHOBATCA 60J1ee COLMaNTbHO OpPY-
EHTVMPOBAHHBIMH, @ >KUTEM MOTYT IpPeANpPUHIMATh MajleHbKUe TaKTU4IeCKue aKI[Uy, KOTOpble MOTYT
TlepepacTy BO 4TO-TO Gorblitee. COOTBETCTBEHHO, M YPOAHUCTUIECKUIT AUCKYPC CTAHOBUTCS GoTee co-
I1/IbHO OPUMEHTVPOBAHHBIM.

4. Iuckyccus

VTaK, B aHIVIOSA3BIYHOM YPOAHMCTIIECKOM JUCKYpCe, BKIIOYAIOIIeM HeOIOT3MBI, 3apUKCHPOBaH-
Hble B 9JIEKTPOHHBIX HeorpapuyecKuX MCTOYHUKAX, OCHOBHBIMU 3/IEMEHTaMU SIBJIIOTCS 9KOJIOTMY-
HOCTb, 3aIMTa 9KOIOTMYECKIX PeCypPCOB, aKIIeHT Ha 9HeprocHeperaoliye pecypcsl, KoMpopTHOE IIpo-
JKVMBaHUe >KUTeNel TOPOJia, BOSMO>KHOCTb CaMOpean3aliiy ¥ TBOPYeCTBa.

AHasi3 HeoJIOTMYeCKMX eVHMNL] TIO3BO/IUI BBIJIETUTD CPE HUX HECKOIBKO BUJIOB, K KOTOPBIM MOX-
HO OTHECTV HOMMHALIMY TOPOJa, 3aHmit (otenn, Kade, MarasuHsl), Ha¥MEHOBAHVS JIOMOB, Y/INLI, JOPOT
¥l MOCTOB, a TaK>Ke TUIIOB TOPOJCKOTO [M3aiiHa.

COBOKYITHOCTb TOPOJIOB COCTABIIAIOT «9KOTOTMYECKIIE TOPOJa», IIe/Ib KOTOPBIX — CBECTU K MUHVIMY-
My HaHeceHe Bpezia aTMocdepe (eco-city), «iecHoit ropog» (forest city) — MecTo, rie B MHPPACTPYKTY-
Py Topofia «BIIET€Ha» PaCTUTENbHOCTD, YTO CIIOCOOCTBYET PasBUTHIO SKOTIOTUM ¥ KOMMOPTY; «YMHBII
ropop» (smart city) — TOpO-MHHOBALMA, B KOTOPOM OCHOBHOII aKI[eHT CTaBUTCA Ha MHPOPMAIVIOHHO-
KOMMYHMKAI[IOHHbIe TeXHONIOTUY; «XeIK-ropoy» (hedge city), B KOTOPOM OCHOBHOJI aKI[eHT CTaBUTCS
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Ha 6€30I1aCHOCTbD, U CTAOMIBHOCTD; «15-MUHYTHBI ropony (15-minute city) — TOpoi-KoMGOPT B CUITY
CBOEJI KOMITAKTHOCTH; «TOPOJ-3yM» (Zoom town) — BOSHUKIINII HEAaBHO TUII TOPOZA, obecrednBao-
1[I BO3MOXKHOCTD paboTaTh AVICTAHLMOHHO.

B onpeneneHnax Bcex JaHHBIX HEOTOTMYECKVX eAMHNIL IIPUCYTCTBYIOT CEMBI C IIOJIOKNUTENbHON KOH-
HOTalMeNn.

[IpuMedaTenbHO TO, YTO BCE ATV TOPOJA Y>Ke BOIUIOIIEHBI B )KM3Hb, YTO HOKA3bIBAETCS IIPUMEpPaMu
I3 MaCCMeMITHBIX ICTOYHMKOB.

Bropoit Buj XapaKTepHOI! TeKCHKY JAHHOTO IUCKypca — HOMMHAIVM OTenell, kade, MarasuHoB. B nx
CeMaHTHKe TaKKe NPUCYTCTBYIOT CMBICTIOBbIe KOMIIOHEHThI KoMpopTa (poshtel, hometel) n sxonormy-
Hoctu (bubble hotel).

Hosunku xade u MarasuHoB - anti-procrastination café v guideshop — 910 Te MecTa, B KOTOPBIX KITe-
JIM MOTYT KaK paboTarh, TaK U OT/JBIXaTh, @ TAKXKE C Y0OCTBOM 3aKa3bIBaTh TOBApPHI.

TpeTnit Bux nmexcuku B Halell Kmaccupukanyuy — HOMMHaNVs 3faHuit. KioyeBbIM KOMIIOHEHTOM
ABTAETCA UX (HOpPMa, SKOJIOTIYECKN [TO/Ie3Hble MaTepuabl, cdepa npumeHenus (plyscraper, landscraper;
treescraper; smog tower; energy-positive).

Hapsany ¢ «yMHBIMI» TOpOfiaMH, Cpeiyt HEOTIOTM3MOB aHITIOSI3BIYHOTO YPOaHMCTINYECKOTO AMCKypca
MO>KHO BBIJIC/IUTD VM «<yMHBIe» IOMa: super-home — OHM VICIIOTIb3YIOT MajIO SHEPIUM ¥ 00IalaloT BO306-
HOBJISIEMbIMY TE€XHOJIOTMAMIM, YTO TAK)Ke CBUJIETENBCTBYET 00 aKileHTe Ha 9KOMOTMYHOCTD ¥ KOMPOPT
HOTpeOnTeNA.

[Tomo6HBIT aKI[eHT MPOCIEXNBAETCSA Y B €IIé OHOI COCTABIIAIIIEI M3y4aeMOro JUCKypca — HO-
MUHAIVIN Y/INL, JOPOT ¥ MOCTOB. Cpefyl X OCHOBHBIX XapaKTePUCTUK MOXKHO IIEPeUUCINTh YUCTOTY
¥l 9KOTIOrM4ecKyto 6esomacHocTh (living bridge); sneprocbeperarwiiye pecypcsl (solar road); ynobctBo
u koMmboprt (skinny street; quietway; living alley).

Emé ogHMM [[0Ka3aTelbCTBOM yXKe He pa3 BBIE/IAeMBIX HaMU K/IIOUEBBIX KOMIIOHEHTOB JaHHOTO
IUCKYpca ABJISeTCs «yMHas» MPAKTVKa IVIAHMPOBAHMS Y IPOEKTUPOBAHMS YacTell TOPOJia VU FOpofa
(tidewater architecture; open streets; nanotecture; sky pool; vertical farm; furnitecture).

CoxpaHeHe ropofioB — 3TO 3a00Ta B/IACTell, APXUTEKTOPOB, @ TAKXKe U XKUTEJIel — Y4aCTHUKOB ypha-
HMCTUYecKoro auckypca (hostile architecture; defensive architecture; DIY urbanism).

XapaKTepuCTHKa Y aHa/IN3 JaHHBIX COCTAB/IIOIIX II03BOJIsIET TOBOPUTH O KOHIIENTYaIbHOM HAIloI-
HEeHVM IaHHOTO BYJA IVCKYypca U CBUIETe/IbCTBYET O KOTHUTUBHBIX M IIPAarMaTIyecKiX 0COOEHHOCTAX
Y4aCTHMKOB ypOaHMCTNIECKOTO JUCKYpCa.

5. BoiBojb1

IlosaBneHNe B A3bIKE HOBBIX KOHIIENTOB, TaK XK€, KaK ¥ OTMUPAHMeE y>Ke CYIEeCTBYIOIINX, OTPaXKaeT
«IVAIEKTNYIECKYI0 IIPUPORY BCETo IPOVCXOAAIIETO: 3apokKieHNe, PyHKIMOHNPOBaHue (B3auMopeil-
CTBUE V1 B3a¥IMOB/IUsIHNE), YXOI. VI3y4eHne porieccoB MONOTHEHNs CIOBAPHOTO COCTaBa TOTO W/IM MHO-
IO SI3bIKA IIO3BOJINT BBIABUTD CBA3b MEX/Y AMHAMIKON KOTHUTMBHO-C/IOBOOOPa30BaTe/IbHbIX MEXaHNU3-
MOB, UMEIOIIMX MeCTO B JIEKCMYECKOI CUCTEMe 53bIKa, U OOLIVIMYU TeHIEeHIVsIMIU sI3bIKOBOJ 9BOMIOLINY,
a TaK)Xe M3MEHEHUsIMU B SI3BIKOBON KapTuHe Mupa» [1, c. 108].

AHITIOA3BIYHBIE HEONOTM3MBI, BXOJSAIE B COCTaB YPOAHMCTMYECKOTO AMCKYpPCa, MOKA3bIBAIOT
V3MEHEHN, BbI3BAHHbIE CMEHOJ IapafiuTMbl ¥ IOMELEHNEM 4Ye/IOBeKa B IIEHTP A3bIKA U KYIBTYPBHI.
C ux IOMOIIbI0 BO3MOXXHO ITPOTHO3MPOBATh BO3MOXXHbIE COLIMA/IbHbIE, KY/IbTYPHbIE M TEXHONIOTMYeCKMe
usMeHeHus1. Heoorndeckye efyHUIIBL B aHITIMIICKOM YpOaHUCTIYECKOM AUCKYpCe 00/1a/jaloT CKIIOHHO-
CTBIO BBIXOJJUTD 3@ IIPeMIe/Ibl IPAHNUL] CBOMX OOBIYHBIX YIIOTPEeOIeHNII, YTO CBSA3aHO C MX KOTHUTHUBHO-
IparMaTyecKuM 11 aKCUOTOTMYeCKVIM OTeHIIaoM. HeomornsMel aHITIOA3BIYHOTO YpOaHUCTUIECKOTO
IUCKYpca — 9TO eVIHNLIBI, PACCMOTPEHE U aHA/IU3 KOTOPBIX HEOOXOVIMO /IS CO3/IaHVisI MHOTOTPaHHOI
JIVHTBUCTUYECKON MOJETIN.

VHTerparnyst 3HaHWIT B 006/1aCTAX MMHIBUCTUKY U Gumocodun, «OyAydn UCIIONb30BAHHOI B TeOPUU
TPaZOCTPOUTENILCTBA, JA6T BO3MOXXHOCTD CO3[jaHMA Ooiee KOM(OPTHON U «IeTOBEYHOI» IOPOICKOI
cpemsi» [9, . 921].

LINGUISTICS & POLYGLOT STUDIES - Volume 10 + No.1 43



JIMHIBUCTUKA N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALINA

10.

11.

12.

13.

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.

32.

© Karepmuna B.B., 2024

CHCOK TUTepaTyphl

A6pocumosa JI.C. Heonornsmsl Kak (akTop 1M3MeHeHWs sI3bIKOBON KapTuHbl mupa / JI.C. Abpocumosa // Bompocsr
KOTHUTUBHOI IMHrBucTUKM. 2011. Ne 1 (26). C. 106-110.

BermbkoBa A.E. OyHKIMOHMPOBaHYe HEONOTM3MOB B MHTEPHET-pecypcax: Ha Marepuane caiita NoNaMe: MoHorpadus /
A.E. benpkosa. HibkneBaprosck: VMspa-so HBI'Y, 2018. 112 c.

3aborknHa B.J. KorenTneHO-nparMaTndecknii nogxon k Heomoruu / B.JVI. 3aborkmHa // KorHUTHMBHO-TIparMaTuyeckue
ACIeKTbI IMHIBUCTUYECKUX MccefoBannii. COOpHMK HayyHbIX TpynoB. Kammunurpag: KI'Y, 1999. C. 3-9.

Epoukuna E.A. VIHTepHeT-HEONIOIM3MbI B COBPEMEHHOM aHIIMIICKOM s3bIKe U MpobjIeMa UX NepeBofa Ha PYCCKUIL A3BIK /
E.A. Epouknna // Bectank Kamysxckoro yamBepcutera. 2020. Ne 1. C. 58-61.

3ennna VI.H. Koruurussble 1 nparmarndeckue GpakTopbl 06pa3soBaHUA HOBBIX C/IOB B aHIMICKOM A3biKe / VI.H. 3ennuHa,
WL.I. menxo // ®unonorndeckne Hayku. Borrpocsr Teopun u mpaktuku. 2019. T. 12. Beim. 3. C. 23—27.

Katepmnua B.B. CnoBoo6pasoBaTe/bHbII IOTEHIMal HEOJIOTM3MOB B AHITIOA3BIYHOM MACCMENUITHOM [UCKypCe:
moHnorpadus / B.B. Katepmuna. Kpacnogap: Kybanckuit roc. yH-T, 2019. 134 .

Karepmuna B.B. ITparmaTnko-aKkcuonorndeckuii IIOTeHIMas CeTeBBIX aHIJIMIICKMX HEOTIOTM3MOB TYPMCTUYECKOTO AUCKypca:
moHorpadus / B. B. Karepmuna, C.X. Jlummpupu. Kpacuopap: Ky6anckmii roc. yH-T, 2021. 230 c.

Konppamena E.B. HoBas nekcuka s3bIKa MHTepHeTa: CIIOCOOBI oOpasoBanys, mpuyunHbl nossnaenus / E.B. Konzppaiesa,
A.O. Tununa // Omoxa Hayku. 2019. Ne 18. C. 134-139.

Kopcyn M.A. YpbanucTuuecknit AUCKypc B paborax aMepukaHcKux coryonoros XX Beka / M.A. Kopcyn, B.SI. Maunes //
XV KoporneBckue yTeHns [IneKTpoHHbI pecypc] : MeXyHap. MOIOfEX. Hayd. KOH(., mocBs. 100-1eTuo co KHA poX/eHNA
V1. Kosnosa : ¢6. Tp. : 8-10 okT. 2019 / M-BO HayKu u Bbicil. o6pasosanus Poc. Penepauny, Camap. Hall. UCCIIE,. YH-T VM.
C. I1. Koponésa (Camap. yH-T) ; [Hayu. pen. M. A. [lIneenxos]. 2019. T. 2. C.920-921.

Komkaposa H.H. Jlekcuko-ceMaHTH4ecK1e M3MEHEHNA KaK OTpakKeHMe IIeHHOCTHBIX IMPUOPUTETOB HOCUTENel PyCcCKOTO
aspika / H.H. Komkaposa // Bonpoce! korautusHOM muHrBUCTHKN. 2021. Ne2. C.80-88.

Ky6psikoBa E.C. HoBble eguHMIbI HOMIUHALUK B [IepeKPaMBaHUM KAPTUHBI MUPa KaK TPAHCHALMOHA/IbHBIE IIPOGIEMBI /
E.C. KybpsikoBa // fI3blku U TpaHCHaLMOHaMbHbIe Ipo6meMbl. M.; Tam60s: Msa- Bo TTY um. I. P. lepxaBuna, 2004. T. 1.
C.9-16.

Junupupn C. X. CeMaHTUKO-aKCHONOTMYECKUe ¥ KOTHUTMBHO-IParMaTMdecKyie OCOOEHHOCTM CeTeBBIX AHITIMIICKUX
HEOJIOTM3MOB TYPUCTUYECKOTO JUCKypca: aBToped. fjuc. ... Kaua. ¢puion. Hayk. Kpacaonap, 2021. 28 c.

Osomosa C.H., XKurynos A.JO. «Jopop» B OrHe: aHamum3 ypOaHMCTUYECKOTO HUCKYPCa METONUKON KOTHUTUBHO-
conpmonornyeckoit (coumoxoruutusHoit) mupdepentyanyn / CH. Osoposa, A.JO. JKurynos // TymaHuTapHble
nccnegoanms. 2020. Ne 2 (27). C. 97-101.

Posos H.C. IlenHoctu B mpo6eMHOM Mupe: Gunocodckie OCHOBaHMA M COLMAJIbHbIE TPIUIOKEHNA KOHCTPYKTUBHOI
akcuonoruy / H.C. Posos. HoBocubupck: M3p-so HoBocnbupck. yn-ta. 1998. 292 c.

Crparnii I1.B. ITapasutHas apxurextypa // I1.B. CrpaTmit, [I.A. I'maronesa, 1.C. AnTOoHOB / VIHXXeHepHBIiT BeCTHUK JJoHa.
2019. Nel URRL: http:// ivdon.ru/ru/magazine/archive/n1y2019/5589 (gara obpamenns 17.05.2023).

Yxuna T.®. Crummctudeckme HEONOTM3MBI B COBpeMeHHOM aHrmmiickoM ssbike / T.®. Vxmna // Hayunsiii BecTHuk
Boponexxckoro rocyiapcTBEHHOTO apXUTEKTYPHO-CTPOUTeNbHOro yHuBepcuteTa. 2009. Ne5. C. 47-51.

Algeo J. Problems in New-words Lexicorgaphy / J. Algeo // Dictionaries: Journal of the Dictionary Society of North America.
1994. Vol. 15 (1). P. 15.

Barnhart D.K. A Calculus for New Words / D. K. Barnhart // Dictionaries: Journal of the Dictionary Society of North America.
2007. Vol. 28 (1). P. 132-138.

Chadalavada K., Sripadma S.E. Defensive architecture — A design against humanity // International Journal of Advanced Re-
search, Ideas and Innovations in Technology. Vol. 6. Issue 1. 2020. PP. 247-251.

Creus I. Neologismes Semantics. Semantic Change / I. Creus, J. Julia-Muné // Mots Nous en Catala. New Words in Catalan:
Una Panoramic Geolectal. A Diatopic View / ed. by M. T. Cabré, O. Doménech, R. Estopa. Amsterdam: John Benjamins Pub-
lishing Company, 2014. P. 179-205.

Crystal D. An Encyclopedic Dictionary of Language and languages. Oxford : Oxford University Press, 1995. 428 p.

‘Forest cities™: the radical plan to save China from air pollution The Guardian, 17 Feb 2017, https://www.theguardian.com/
cities/2017/feb/17/forest-cities-radical-plan-china-air-pollution-stefano-boeri (Accessed 17 May 2023).

Hickey B. Bernard Hickey: Is NZ in a Housing Bubble? APIA Blog, June 18, 2014 https://apia.org.nz/questions-and-answers/
bernard-hickey-is-nz-in-a-housing-bubble/2014 (Accessed 17 May 2023).

http://cambridge.org (Accessed 13 May 2023).

https://en.wikipedia.org/wiki/Woonerf (Accessed 13 May 2023).
https://fik-kaffe.com/fuel-your-productivity-the-anti-procrastination-cafe/#:~:text=Short%20answer%20anti%20procrasti-
nation%20cafe%3A,and%20strive%20to%20increase%20productivity (Accessed 13 May 2023).
https://ru.wikibrief.org/wiki/The_Living_Bridge (Accessed 13 May 2023).

https://www.macmillandictionary.com (Accessed 13 May 2023).

http://www.urbandictionary.com (Accessed 13 May 2023).

http://www.wordspy.com (Accessed 13 May 2023).

Medellin strives to become Latin America’s first ‘eco-city, Aljazeera, 31 Aug. 2021, https://www.aljazeera.com/news/2021/8/31/
medellin-strives-to-become-latin-americas-first-eco (Accessed 13 May 2023).

Rey A. The Concept of Neologism and the Evaluation of Terminologies in Individual Languages / A. Rey // Terminology. In-
ternational Journal of Theoretical and Applied Issues in Specialized Communication. 2005. Vol. 11, Iss. 2. P. 311-331.

44

OUNOJNTOTMYECKME HAYKM B MTMMO « Tom 10 « N21



B.B. KatepmuHa

33.

34.

35.

36.

37.

38.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Saudi Arabia Unveils Plans for Hundred-Mile-Long Linear City Archdaily, 15 Jan.2021, https://www.archdaily.com/955079/
saudi-arabia-unveils-plans-for-hundred-mile-long-linear-city (Accessed 13 May2023).

Sidewalk Labs drops Toronto smart city plans Cities Today, 11 May 2020, https://cities-today.com/sidewalk-labs-drops-toron-
to-smart-city-plans/ (Accessed 13 May 2023).

Sharing economy adaptation via the ‘hometel’ 4 July 2018, https://insights.ehotelier.com/insights/2018/07/04/sharing-econo-
my-adaptation-via-the-hometel/ (Accessed 13 September 2023).

The world’s first fully net-zero ‘hometel’ is setting a new global industry standard CEO Magazine, 16 Dec. 2021, https://www.
theceomagazine.com/lifestyle/travel-leisure/room2-robert-godwin/ (Accessed 13 May 2023).

Williams R. M. Change and stability in values and value systems: a Sociological Perspective / R.M. Williams // Understanding
Human Values: Individual and Societal / Ed. by M. Rokeach. New York: The Free Press, 1979. P. 15-46.

10 Places in Europe Where You Can Sleep in a Bubble Travel Away, 22 Apr. 2022, https://travelaway.me/sleep-in-a-bubble/
(Accessed 13 May 2023).

References

Abrosimova, L.S. Neologizmy kak faktor izmeneniia iazykovoi kartiny mira / [Neologisms as a factor in changing the language
picture of the world] // Voprosy" kognitivnoi lingvistiki [Questions of cognitive linguistics]. 2011. Ne 1 (26). PP. 106-110.
Bel'’kova, A.E. Funktsionirovanie neologizmov v internet-resursakh: na materiale saita NoNaMe: monografiia [The function-
ing of neologisms in Internet resources: on the material of the NoNaMe site: monograph] / A.E. Bel'’kova. Nizhnevartovsk:
1zd-vo NVGU, 2018. 112 s.

Zabotkina, V. I. Kognitivno-pragmaticheskii podkhod k neologii [Cognitive-Pragmatic Approach to Neology] / V. I. Zabot-
kina // Kognitivno-pragmaticheskie aspekty lingvisticheskikh issledovanii. Sbornik nauchnykh trudov [Cognitive-pragmatic
aspects of linguistic research. Collection of scientific papers]. Kaliningrad: KGU, 1999. S. 3-9.

Erochkina, E. A. Internet-neologizmy v sovremennom angliiskom iazyke i problema ikh perevoda na russkii iazyk [Internet
neologisms in modern English and the problem of their translation into Russian] / E.A. Erochkina // Vestnik Kaluzhskogo
universiteta [Bulletin of Kaluga University]. 2020. No. 1. PP. 58-61.

Zenina, I. N. Kognitivnye i pragmaticheskie faktory obrazovaniia novykh slov v angliiskom iazyke [Cognitive and pragmatic
factors in the formation of new words in the English language] / I. N. Zenina, I. G. Ishhenko // Filologicheskie nauki. Voprosy"
teorii i praktiki [Philological Sciences. Questions of theory and practice]. 2019. T. 12. Vy'p. 3. S. 23-27.

Katermina, V. V. Slovoobrazovatelny potentsial neologizmov v angloiazychnom massmediinom diskurse: monografiia
[Word-building potential of neologisms in the English-language mass media discourse: monograph] / V.V. Katermina. Kras-
nodar: Kubanskij gos. un-t, 2019. 134 s.

Katermina, V. V., Lipiridi, S. Ch. Pragmatiko-aksiologicheskii potentsial setevykh angliiskikh neologizmov turisticheskogo
diskursa: monografiia [Pragmatic and axiological potential of English network neologisms of tourism discourse: monograph] /
V. V. Katermina, S. Ch. Lipiridi. Krasnodar: Kubanskij gos. un-t, 2021. 230 s.

Kondrasheva, E. V. Novaia leksika iazy'ka interneta: sposoby" obrazovaniia, prichiny" poiavleniia [New Vocabulary of the
Internet Language: Methods of Formation, Reasons for Appearance] / E.V. Kondrasheva, A.O. Tinina // Epokha nauki [Age of
Science]. 2019. Ne 18. S. 134-139.

Korsun, M. A. Urbanisticheskii diskurs v rabotakh amerikanskikh sotsiologov XX veka [Urban Discourse in the Works of
American Sociologists of the 20th Century] / M. A. Korsun, V. Ya. Machnev // XV Korolevskie chteniia [XV Royal Readings]
[Elektronny resurs] : mezhdunar. molodezh. nauch. konf., posvyashh. 100-letiiu so dnia rozhdeniia D. I. Kozlova : sb. tr. :
8-10 okt. 2019 / M-vo nauki i vy'ssh. obrazovaniia Ros. Federatsii, Samar. nacz. issled. un-t im. S. P. Koroleva (Samar. un-t) ;
[nauch. red. M. A. Shleenkov]. 2019. T. 2. S.920-921.

Koshkarova, N. N. Leksiko-semanticheskie izmeneniia kak otrazhenie tsennostnykh prioritetov nositelei russkogo iazyka
[Lexico-Semantic Changes as a Reflection of the Value Priorities of Russian Speakers] / N.N. Koshkarova // Voprosy kognitiv-
noi lingvistiki [Questions of cognitive linguistics]. 2021. No. 2. PP. 80—-88.

Kubryakova, E. S. Novye edinitsy nominatsii v perekraivanii kartiny mira kak transnatsionalnye problemy [New units of
nomination in reshaping the picture of the world as transnational problems] / E.S. Kubryakova // Yazyki i transnatsional'nye
problemy [Languages and transnational issues]. M.; Tambov: Izd- vo TGU im. G. R. Derzhavina, 2004. Vol. 1. PP. 9-16.
Lipiridi, S. Ch. Semantiko-aksiologicheskie i kognitivno-pragmaticheskie osobennosti setevykh angliiskikh neologizmov tu-
risticheskogo diskursa: avtoref. dis. ... kand. filol. nauk [Semantic-axiological and cognitive-pragmatic features of English
network neologisms of tourism discourse: author. dis. ... cand. philol. sciences]. Krasnodar, 2021. 28 s

Ovodova, S. N., Zhigunov, A. Yu. “Gorod” v ogne: analiz urbanisticheskogo diskursa metodikoi kognitivno-sotsiologicheskoi
(sotsiokognitivnoi) differentsiatsii [“City” on fire: analysis of urban discourse by the method of cognitive-sociological (socio-
cognitive) differentiation] / S. N. Ovodova, A. Yu. Zhigunov // Gumanitarny'e issledovaniya [Humanities Studies]. 2020. Ne 2
(27).S. 97-101.

Rozov, N. S. Tsennosti v problemnom mire: filosofskie osnovaniia i sotsial'nye prilozheniia konstruktivnoi aksiologii [Values
in a Problematic World: Philosophical Foundations and Social Applications of Constructive Axiology] / N.S. Rozov. Novosi-
birsk: Izd-vo Novosibirsk. un-ta. 1998. 292 s.

Stratij, P. V,, Glagoleva, D .A., Antonov I. S. Parazitnaia arkhitektura [Parasitic architecture] // P.V. Stratij, D.A. Glagoleva,
LS. Antonov / Inzhenernyi vestnik Dona [Engineering Bulletin of the Don]. 2019. No. 1 http:// ivdon.ru/ru/magazine/archive/
nly2019/5589 (Accessed 17 May 2023).

Uhina, T. F. Stilisticheskie neologizmy v sovremennom angliiskom iazyke [Stylistic neologisms in modern English] / T.F. Uhi-
na // Nauchny Vestnik Voronezhskogo gosudarstvennogo arkhitekturno-stroitel'nogo universiteta [Scientific Bulletin of the
Voronezh State University of Architecture and Civil Engineering]. 2009. No. 5. PP. 47-51.

Algeo, ]. Problems in New-words Lexicogaphy / J. Algeo // Dictionaries: Journal of the Dictionary Society of North America.
1994. Vol. 15 (1). P. 15.

LINGUISTICS & POLYGLOT STUDIES - Volume 10 + No.1 45



JIMHIBUCTUKA N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALINA

18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.

38.

Barnhart, D. K. A Calculus for New Words / D. K. Barnhart // Dictionaries: Journal of the Dictionary Society of North Amer-
ica. 2007. Vol. 28 (1). P. 132-138.

Chadalavada, K., Sripadma, S. E. Defensive architecture — A design against humanity. International Journal of Advanced Re-
search, Ideas and Innovations in Technology. Vol. 6. Issue 1. 2020. PP. 247-251.

Creus, I. Neologisms Semantics. Semantic Change / I. Creus, J. Julia-Muné // Mots Nous en Catala. New Words in Catalan:
Una Panoramic Geolectal. A Diatopic View / ed. by M. T. Cabré, O. Doménech, R. Estopa. Amsterdam: John Benjamins Pub-
lishing Company, 2014. P. 179-205.

Crystal, D. An Encyclopedic Dictionary of language and languages. Oxford: Oxford University Press, 1995. 428 p.

‘Forest cities™: the radical plan to save China from air pollution The Guardian, 17 Feb 2017, https://www.theguardian.com/
cities/2017/feb/17/forest-cities-radical-plan-china-air-pollution-stefano-boeri (Accessed 17 May 2023).

Hickey, B. Bernard Hickey: Is NZ in a Housing Bubble? APIA Blog, June 18, 2014 https://apia.org.nz/questions-and-answers/
bernard-hickey-is-nz-in-a-housing-bubble/2014 (Accessed 17 May 2023).

http://cambridge.org (Accessed 13 May 2023).

https://en.wikipedia.org/wiki/Woonerf (Accessed 13 May 2023).
https://fik-kaffe.com/fuel-your-productivity-the-anti-procrastination-cafe/#:~:text=Short%20answer%20anti%20procrasti-
nation%20cafe%3A,and%20strive%20to%20increase%20productivity (Accessed 13 May 2023).
https://ru.wikibrief.org/wiki/The_Living Bridge (Accessed 13 May 2023).

https://www.macmillandictionary.com (Accessed 13 May 2023).

http://www.urbandictionary.com (Accessed 13 May 2023).

http://www.wordspy.com (Accessed 13 May 2023).

Medellin strives to become Latin America’s first ‘eco-city’, Aljazeera, 31 Aug. 2021, https://www.aljazeera.com/news/2021/8/31/
medellin-strives-to-become-latin-americas-first-eco (Accessed 13 May 2023).

Rey, A. The Concept of Neologism and the Evaluation of Terminologies in Individual Languages / A. Rey // Terminology.
International Journal of Theoretical and Applied Issues in Specialized Communication. 2005. Vol. 11, Iss. 2. P. 311-331.
Saudi Arabia Unveils Plans for Hundred-Mile-Long Linear City Archdaily, 15 Jan. 2021, https://www.archdaily.com/955079/
saudi-arabia-unveils-plans-for-hundred-mile-long-linear-city (Accessed 13 May2023).

Sidewalk Labs drops Toronto smart city plans Cities Today, 11 May 2020, https://cities-today.com/sidewalk-labs-drops-toron-
to-smart-city-plans/ (Accessed 13 May 2023).

Sharing economy adaptation via the ‘hometel’ 4 July 2018 https://insights.ehotelier.com/insights/2018/07/04/sharing-econo-
my-adaptation-via-the-hometel/ (Accessed 13 September 2023).

The world’s first fully net-zero hometel’ is setting a new global industry standard CEO Magazine, 16 Dec. 2021, https://www.
theceomagazine.com/lifestyle/travel-leisure/room2-robert-godwin/ (Accessed 13 May 2023).

Williams, R. M. Change and stability in values and value systems: a Sociological Perspective / R.M. Williams // Understanding
Human Values: Individual and Societal / Ed. by M. Rokeach. New York: The Free Press, 1979. P. 15-46.

10 Places in Europe Where You Can Sleep in a Bubble Travel Away, 22 Apr. 2022, https://travelaway.me/sleep-in-a-bubble/
(Accessed 13 May 2023).

Cgenenust 00 aBTOpE:

Karepmuna Beponnka BukTopoBHa — JOKTOp (QUIOIOTHYECKHUX HAYK, Tpodeccop Kadeapbl aHHicKon (u-
nonorun KyoI'Y (Poccusi, Kpacnonap). Cdepa HaydHBIX U TPO(HECCHOHATBHBIX HHTEPECOB: HEOJIOTHs, MeIHa-
JIUHTBUCTHUKA, JTMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, TEHIEPOJIOTHSL.

E-mail: veronika.katermina@yandex.ru. ORCID: 0000-0001-9141-9867

About the author:

Veronika V. Katermina, Prof. Dr. habil., is Professor of Department of English Philology, Kuban State University
(Krasnodar, Russia). Spheres of research and professional interest: neology, media linguistics, linguoculturology,
gender studies. E-mail: veronika.katermina@yandex.ru. ORCID: 0000-0001-9141-9867

Aemop 3as6n3aem 06 omcymcmsuy KOHGIUKMa UHmMepecos.

46

OUNOJNTOTMYECKME HAYKM B MTMMO « Tom 10 « N21



philnauki.mgimo.ru
BY

This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

DOI: 10.24833/2410-2423-2024-1-38-47-59 Research article

MORPHOLOGY AND SEMANTICS
OF DERIVATIONAL METAPHORS
IN SPANISH MEDIA DISCOURSE

Marina V. Larionova, Galina S. Romanova
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76, Prospekt Vernadskogo, Moscow, 119454, Russia

Abstract. The cognitive and pragmatic potential of derivational metaphorical nominations, actively
used in the Spanish media discourse, represent a relevant direction of Discursive and Cognitive re-
search that requires scientific comprehension.

The article is devoted to the study of the linguo-cognitive specificity of derivational metaphors that
verbalize new meanings, name new realities and frequently function as nomination-neologisms or
occasionalisms. Derivational metaphors perform a pragmatic function, broadcasting an intentionally
conditioned vision of the world in modern Spanish media discourse, and implement the intentional
and evaluative discourse pragmatics. The objective of the study is to consider the morphosemantics of
derivational metaphors and analyse the most frequent word-forming productive models of metaphori-
cal nominations in Spanish media discourse.

An integral methodological approach is used to the study of word-formation discursive metaphors,
which combines contextual, semantic, interpretive and stylistic analysis methodologically opening up
the possibility of a systemic study of the linguo-pragmatics of derivative metaphorical nominations
that function in the Spanish media discourse. The most productive morphosemantic models of word
formation for creating metaphorical concepts in the Spanish media space are affixation (prefixation
and suffixation as well as their combination) and word compounding.

The cognitive approach to the study of derivational metaphors through the prism of onomasiological
theory allows one to interpret the process of word formation as a way of translating cognitive attitudes
and meanings. The metaphorical meaning is generated by a derivational act. The morphological struc-
ture of a word change is not identical to the sum of the meanings of the derivational components in-
volved in the creation of a new metaphor. In the discursive space the associative potential relative to the
basic meaning of affixes or root morphemes in compound words brings a number of interpretations
that vary the metaphorical rethinking of their semantics and integrate axiological evaluation.

The discursive role of word-formation metaphors, which have an evaluative potential, lies in the imple-
mentation of the pragmatic function of updating meanings, aimed at influencing the consciousness
and behaviour of the target audience.
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tional/derivative metaphor, prefixation, suffixation, word compounding

For citation: Marina V. Larionova, Galina S. Romanova (2024). Morphology and semantics of deriva-
tional metaphors in Spanish media discourse. Linguistics & Polyglot Studies, 10(1), pp. 47-59. https://
doi.org/10.24833/2410-2423-2024-1-38-47-59

LINGUISTICS & POLYGLOT STUDIES - Volume 10 + No.1 47



JIMHIBUCTUKA N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALINA

HccnenoBaTtenbckasi CTaThst

MOP®OJIOTUA I CEMAHTUKA
CIIOBOOBPA3OBATE/IBHON META®OPBHI
B ICIAHCKOM MEIUVMHOM JIUCKYPCE

M.B. Jlapuonosa, I.C. Pomanosa

Mockosckuii 20cy0apcmeenHblii UHCMUmMym meicoyHapooHvix omuowenuii (ynusepcumem) MV Poccuu
119454, Poccus, Mocksa, np. Beprnadckozo, 76

AHHoTanMA. B McIiaHCKOM MeUITHOM JJYICKypce aKTUBHO (YHKIMOHUPYIOT CTIOBOOOpa3oBaTe/IbHble
MeTadopuuecKye HOMUHALMN. VIX KOTHUTUBHBI U IparMaTU4ecKuii IOTeHIal IPefCcTaB/saeT ak-
Tya/IbHOE HallpaB/ieHMe TUCKYPCUBHBIX M KOTHUTUBHBIX MCCIEJOBaHMIT, KOTOpOe TpeOyeT Hay4yHOTro
OCMBICTICHYISL.

Ilenpio craThy AB/IAETCA M3YyYeHUE JTMHIBOKOTHUTMBHON CIEIV(UKM CIOBOOOPA3OBATEbHBIX Me-
Tapop - 0COOBIX HOMMHALIMII-HEONIOTY3MOB WM OKKa3MOHA/IN3MOB, KOTOpbIe II03BOMAIOT Bepba-
JIN30BBIBATb HOBBIE CMBIC/IBI 1 Ha3bIBaThb HOBBIe peanuiu. [epuBaiioHHbIe MeTa(OpPbl BHIIOMHAIOT
IparMaTn4eckyio GyHKINIO, TaK KaK TPAaHC/IVPYIOT MHTEHIMOHAIBHO OOYCIOBICHHOE BUJICHMe MUpa
B MH(GOPMALMOHHOM II0JIe COBPEMEHHOTO VICIAHCKOTO MEAVITHOTO AUCKYpPCa, peann3ys TeM caMbIM
MHTEHIVIOHA/IPHYIO 1 OLICHOYHYIO IIPAarMaTUKy AUCKypca. 3ajjaya MCCIEfOBAHMs COCTOUT B TOM,
4TOOBI pacCMOTpPeTb MOP(OCEMAaHTHUKY AepUBALIOHHBIX MeTadop U NPOaHAIU3UPOBATh Hanboee
JacTOTHbIE CTIOBOOOpAa3OBaTe/IbHble CEMaHTIYeCK)e MOAeIM MeTadOpUIeCKUX HOMUHALIUIT peaynit
COBPEMEHHOI )KM3HI B MICTIAHCKOM MEIMITHOM JVICKYpCe.

Vicnonb3yeTcs MHTErpaIbHbII METORMYECKIIT TOAXON K MICCIeLOBAHNUIO CTIOBOOOPa30oBaTe/IbHOI AVIC-
KypcuBHOI MeTadopbl. OH BK/IIOYaeT B ce6s KOHTEKCTYasIbHbI, CEMaHTUYECKII, MHTePIIPeTaTB-
HBIII U CTUIMCTUYCCKIIT aHa/IN3, KOTOPBI MEeTOJOIOTMYeCKI OTKPbIBAaeT BO3MOXKHOCTb CUCTEMHOTO
M3y4eHUs JIMHIBOIPAarMaTiKy NE€PUBATUBHBIX MeTapOpUIeCKNX HOMVHALVI B MCIIAHCKOM Mefuii-
HOM puckypce. C TOUKu 3peHus MOppoceMaHTUKU Haubosee IPOAYKTUBHBIMU JePUBALVIOHHBIMU
MOJIeJIIMM JJIA CO3aHMA MeTaOpUYeCcKMX KOHIIEIITOB B MICIIAHCKOM MEIMITHOM IIPOCTPAHCTBE OCTa-
forcs adpdukcanysa (kak mpedukcanys, Tak u cydduKcanys, a TakkKe UX COBMECTHOE JUCIIOIb30Ba-
HUE) U CJIOBOC/IOKEHIE.

KOorHuTHBHBII IOAXOJ K U3YYEHUIO C/IOBOOOPA30BATEIbHBIX AVMCKYPCUBHBIX MeTadop CKBO3b IIpHU-
3My OHOMAaCUOJIOTMYECKOI TeOPUM ITO3BOJIAET MHTEPIPETUPOBATD IPOLIeCC CIOBOOOPAa3OBaHNUA KaK
Cr1oco6 TPAaHC/IALMY KOTHUTVBHBIX YCTaHOBOK M CMbICIOB. ITpu 9ToM MeTadopuyeckoe sHaueHVe
HOPOXK/JAeTCA IePUBAIMIOHHBIM aKTOM IIPU M3MeHeHMM MOP(]OIOrndecKoii CTPYKTyphl C/IOBa 1M He
TOXKHECTBEHHO CYMMe 3HaYeHMiI NepUBalIOHHBIX KOMIOHEHTOB, YYaCTBYIOIIMX B CO3[aHNMU HOBOI
MeTaopbl. ACCOLMATVBHBIN IOTEHI[MAI, KOTOPBIT CBsA3aH C 6a30BbIM 3HadeHMeM adPUKCOB mmm
KOPHEBBIX MOpP(eM B CJIOKHBIX C/IOBAX, B JMCKYPCUBHOI Cpefie HOIYCKaeT LIeblil psif MHTepIIpeTa-
L1, BapbUpPYIOIMX MeTadOopuuecKoe epeoCMbIC/IeH e IX CEMaHTVKY U MHTETPUPYIOLIUX aKCUOTIO-
TUYECKYIO OLIeHOUHOCTb.

JuckypcuBHasA ponb c10BOOOPa3oBaTe/IbHbIX MeTadop, KOTOpble 00/1a/Jal0T OLIEHOYHBIM ITOTEHIIMA-
JIOM, 3aK/II0YAeTCs B peajM3alyy IparMaTudeckoil pyHKIMM aKTyaau3aluy CMbIC/IOB, HAIIPaBJIeH-
HOJI Ha OKa3aHue BO3/eiICTBMA Ha CO3HAHe 1 II0OBeleHe ayJUTOpUL-afipecara.

KnroueBble cl1oBa: MCIIAaHCKMII A3BIK, MEAMITHBIN AUCKYPC, KOTHUTUBIUCTHUKA, IparMaTika, Metadopa,
C7I0BOOOpasoBaTeIbHas1/fepUBaloHHas MeTadopa, mpeduxcannus, cyddukcanys, CTOBOCTOXKEHIe
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1. Cn03006pa303aTeanaﬂ MeTatl)opa. TCOPCTI/I‘ICCKI/IC OCHOBBI UCCIIEJOBAHM A

Marofiaps AMCKypPCOMIOTMM B HayKe YTBEPAMIACh TPASULUA ONMCAHNA NEVICTBUTENbHOCTY Yepe3

A3BIK, KOTJJa COLMANbHOE MIPOCTPAHCTBO KOHCTUTYUPYETCA depe3 OUCKYPC U MHTepIpeTUpyeT-

s KaK IPOCTPAHCTBO AMUCKYPCUBHOE. ITO O3HAYAET, YTO /I0O0e COLanbHOe SIB/ICHNe, CUTYa-
VIS WIM OOBEKT MOTYT OBITh BBIP)KEHbI KaK 3HAHIIE, @ CPEICTBOM BbIP)KEHMsI 3HAHUA SBJLAETCS A3BIK,
VIHBIMM C/IOBAMM, PedyeBas IMPaKTHKa, IUCKypc. OBajieHue MpoLeccoM ¥ MeXaHU3MaMI €CTeCTBEHHOM
CTPYKTYpU3aLlMM IPEACTABIEHUII O MIPe B Y€I0OBEUECKOM padyMe CO3/IaET BO3MOXKHOCTb B Jla/IbHeNl-
IlIeM MCII0/Ib30BATh VX HAMEPEHHO, UCKYCCTBEHHO MM LieJIeHAIPaB/IeHHO KOHCTPYUPYs HeOOXOfMIMble
KOTHUTVBHBIE MOJIE/IN V1 CMBIC/IBL, UTO VIMeeT 0co00e mparMaTnieckoe sHaYeHMe B MEIMITHOM JIUCKypce
[1, c. 317-380], [8, c. 5-13].

B muckypcuBHOM cpefile MeXaHM3M KOTHUTMBHONM MHTEPIPETALMA HEVICTBUTENbHOCTY IPEUMYIIe-
CTBEHHO PeaM3yeTcs C MOMOLIbI0 MeTaOpBl, PeCTaB/IAIIIell cO00I OHY U3 KTI0YeBBIX MEHTA/Ib-
HBIX Ollepalii, HeOOXOAVIMBIX /I MO3HAHVS U 0OBsACHEeHMs peasbHOCTU. MeTadopa Kak KOTHUTHB-
Has olepalnys, OCHOBaHHAA Ha aHAJIOTVM, ABJIAETCA pacpOCTPAHEHHBIM MEXaHN3MOM KaTeropusanumn
¥ Bepbanm3anuy 1efiCTBUTENbHOCTI Yepe3 IOHATUA U KOHLeNThl. OHa II03BOJIsIET BBECTH B 000POT HO-
BbI€ CMBICIIBI, OIMPASACH HA y)Ke U3BEeCTHBbIE MEHTA/IbHBIE I A3BIKOBbIE CTPYKTYPHI [12, ¢. 202-203 n ap.],
[15, c. 29-43]. IHOCeomOrMYeCKMil MOTEHIMAM MeTaOPbl HACTONBKO IIMPOK, YTO AT BO3MOXHOCTD
TIIOJTY 9N T TIpefCTaBIeHe Jaske 0 Hem3BecTHOM: 110 cioBaM H.JI. ApyTioHOBOI1, yaauHas MeTadopa «I10-
MOraeT BOCIIPOM3BeCTY 00pas, He JaHHBIII B OIIbITe» [4, C. 5—32], HOCKONIbKY «HOBOE 3HaHJe HEBO3MOX-
HO OCTaBUTD B TaltHe» [9, c. 16]. B 9TOM cOCTONUT CYITeCTUBHBIN U MAaHUITY/IATUBHBIN MOTEHIIA MeTa-
bopBl, KOTOPBIIT HaJje/sieT € CIIOCOOHOCTHIO He TONbKO HOMMHMPOBATh 00BEKT, HO 1 «IIPEOIIPee/IATh
CTIJIb U CIIOCOO MBINIEHNSA O HEM» [4, c. 5-32].

KoruuTuBHBI OAXOM K M3YYEHNUIO CIOBOOOPA30BATE/IbHBIX JVICKYPCUBHBIX MeTaOp CKBO3b IPU-
3My OHOMACHOJIOTMYECKOIl TeOpMM, NMO3BOJIAET MHTEPIPETHPOBATh MPOLECC CI0BOOOPA3OBaHMsA KaK
CrIoco6 TPAHC/IALMY KOTHUTVMBHBIX YCTAHOBOK M CMBICTIOB, KOIja MeTadopuieckoe 3Ha4eHVe ITOPOXK-
[aeTCs IepUBALVIOHHBIM aKTOM IIPU M3MeHEeHUI MOP(OIOrNIecKoil CTPYKTYphI coBa. [McKypcuBHast
POJIb TIOFOOHBIX CTTOBOOOPa3oBaTeIbHBIX MeTadop, 06/IafaIoOIMX OLlEHOYHBIM IIOTEHIINAIOM 1, CTIeflO-
BaTeJIbHO, Pa3BUBAIOIINX 3HAUEHNE, He ABJIAoIIeecs «(PyHKIMeN uX pedepeHInn», 3aK/I0YaeTcsa B pe-
ayM3alyy IparMaTdeckor QyHKIVM aKTyaau3aluy CMbICIoB [3, ¢. 61], [19, c. 68—71], HanpaBeHHO
Ha OKa3aHJe BO3/Ie/ICTBA Ha CO3HAHIE U NTOBEJleHNA ayauTopun-agpecara [18], [17].

Ilenpio cTaThby SIBISAETCS MCCIENOBAHME TMHIBOKOTHUTYBHOM CHEIMUKI CTTOBOOOPa30BaTeIbHBIX
MeTadop, KoTopble GYHKIVOHMPYIOT B Ka4eCTBe 0COOBIX HOMIHAIMII-HEOIOTM3MOB MM OKKA3MOHa-
NIM3MOB, BepOaTN3NPYIOLIVX HOBbIE CMBIC/IbI, Ha3bIBAIOIIVIX HOBbIE PeasIyii, ¥ BBIIOTHSOIVX IIparMa-
TUYECKYI0 QYHKIVIO, TPAaHCIMPYs MHTEHIVIOHAIbHO 00YC/IOB/IEHHOE BUIeHNe MIpa B MH(OPMAIIMOH-
HOM I10JI€ COBPEMEHHOT0 MICIAaHCKOTO MeVITHOTO AUCKYPCa 11 peann3ys TeM CaMbIM MHTEHLIMIOHA/IbHYIO
Y OLIEHOYHYIO IIPAarMaTUKYy ANCKypca.

[Tparmaruka MeTaOpbl B MEAVMITHOM U MOMUTIYECKOM JJUCKYpCe, IOHMMaeMOM Kak KOMMYHMKAIVSA
MEX]1y BIIACTBIO 11 001IeCTBOM, ONIpefieNsaeTcs TpeMs B3auMOCBs3aHHbIMHU (akTopamn [9, c. 21]: onmo-
JI02UHecKUM, 3aJIAIOIMM CBOETO POfia OBITUITHYIO CUCTEMY KOOPAMHAT, OTBEYAIOLIYI0 Ha BOIIPOC 3a4eM
HY>KHBI T€ VIV VIHbIE JICVICTBYIS ¥ KAKVIMU MOTYT OBITD MX HOCTIE[CTBIS; AKCUONOZUUECKUM, YTBEPHK/IAI0-
LIVIM OLLEHOYHBI KPUTEPUIL U ONIPELe/IAIINM LIEHHOCTHOE MI3MEPEHME «XOPOILO — IJIOXO0», TO €CTh, OT-

LINGUISTICS & POLYGLOT STUDIES - Volume 10 + No.1 49



JIMHIBUCTUKA N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALINA

BEYaOIVM Ha BOIIPOC KaK CJIefyeT OLleHUBATh JeVICTBIS, HeOOXOMMbIe [UIs JOCTVDKEHNS TI0CTaB/IeH-
HOJI e, ¥ PYHKUUOHATbHBIM, PETTITAMEHTUPYIOIUM JIeJICTBSA, KOTOpble HeOOXOAVIMO IpeAIpUHATD
IUISI TOCTVDKEHNS TIOCTAB/IEHHOM L[e/TM — YTO HY)KHO OCYIIECTBUT.

3ajiaya MCCIeoBaHysI COCTOUT B TOM, YTOOBI pacCMOTPeTh MOP(OCEMaHTHKY AepUBALIOHHBIX MeTa-
bop 1 poaHamM3NpoBaTh HaMbOIee YaCTOTHBIE CTIOBOOOpa3oBaTe/IbHbIe CeMAaHTUYECKIIe MOV MeTa-
bopryecKIX HOMMHALINI peanuii COBpeMeHHO XXI3HM, KOTOPbIe aKTVBHO UCTIONb3YIOTCA B MICTIAHCKOM
MEMITHOM JVICKypCe. SI3bIKOBBIM MaTepuanoM sl MICCIIeOBAHNs CIy>KaT MeTadopudeckye HOMMHA-
VM B MIX KOHTEKCTHOM YHOTpeOIeHNnN B NyONMUIVICTIYEeCKUX CTAaThAX U3 KadecTBeHHbIX CMM Vicnannnu
3a epuox 2012-2023 rr.: raser El PAIS, ABC, El Mundo, El Diario, El Perédico, La Razén, El Espariol
U Ip., @ TaKXKe KOpIycHble flaHHble POHMA JMCCTeOBAaHNII COBPEMEHHOTO MCIAHCKOro A3bIKa Fundeu
BBVA [23] n anekTpoHHOr0 6aHKa HEO/IOTM3MOB MCIIAaHCKOTO sA3bIKa VHcTuTyTa CepBanTeca [22].

Xors MeTadopa ¥ MeTOHMMIA KaK MbIC/IUTE/IbHbIE Ollepaliiyl IMEIOT [e/I0 C PasINYHbIMY KOHIIETITY-
QJIBHBIMM 00/TaCTsAMY, CTPOTOII TPAHNIIBI MEX/Yy HUMY IIPOBECTY HEBO3SMOXKHO B CUTY VX YHUBEPCAIb-
HOCTU KaK II03HaBaTeIbHbIX Mopenent [21, c. 126—130], [6, c. 139-142], [13, c. 26—34]. B manpHeiimem
VI3/IO)KEHVM IIPOMEXKYTOYHbIE COCTOSTHYS MeXTy MeTaopoit I METOHUMIE MBI OyZieM TOIKOBaTh KaK
MeTadopy.

B craTbe MCHONMB3yeTCsT MHTETPA/IbHbI METORMYECKIIT MOAXON K MCCIeOBAaHNIO CTIOBOOOpa3oBa-
Te/IbHOI IYICKYPCUBHOI MeTadOpbl, 00'beANHSAIOIINIT KOHTEKCTYa/IbHBIN, CeMaHTUYeCKIil, MHTepIIpeTa-
TUBHBI Y CTYIVICTUYECKUI aHA/IN3, KOTOPBIII METOHOMIOTMYECKY OTKPBIBaeT BO3SMOXKHOCTD CHCTEMHO-
O M3YYeHNUA JTMHTBONPArMaTUK NEPUBATUBHBIX MeTaQOpUIeCKMX HOMUHALUI, (PYHKIMOHVPYIOMUX
B ICITAHCKOM MeMITHOM JIUCKYypCe.

MeTtadopa KaK KOTHUTMBHO-S3BIKOBOJI MeXaHM3M B IIOHOI Mepe OTpakaeT TeHIEHLMU U Iiep-
CIIeKTMBBI 00IIIeCTBEHHOTO AMCKYPCa, TaK KaK OTBeYaeT COLMANbHON MOTPeOHOCTY OCMBIC/IEHNs, Ha-
3bIBaHNUA U Iepefiadyl HOBOTO CMBIC/IOBOTO ¥ SMOTVBHOTO COfepXKaHMsA IOCTOSHHO pas3BMBAIOLIelicA
IeICTBUTENIBHOCTY Hanboee EMKIM, IIOHATHBIM Y IIPYEM/IEMbIM ISl IIMPOKOI ayJUTOPUM CIIOCOOOM
[2, c. 395-398], [13, c. 26—34]. Takue Heonornamel-meTadopsl, Kak opindlogo (sxcnepT-Henpodeccn-
OHaJI, AU/IETAHT), mantero (YIVMYHBII TOPToOBell, PaCK/IaJbIBAIOINIT TOBAap Ha TKAaHY, PACCTENEHHON Ha
3emite), parafdrmaco (6uono6aBka, mane6o), encontronazo (cynpO6oHOCHas BCTpeda), desencuentro
(BcTpeya, koTopast He cocTosnack), subidon (ckadox uen), Ruxit (Pykcur), posverdad (moctnpasna) u
MHOTJe IpyTie He IIPOCTO BHINOTHAIT HOMVHATUBHYIO (PYHKI[NIO, Ha3bIBas HOBBIE Pealuyl U HOHATHS,
HOSIB/ISIONINECS B PAa3IMYHBIX 00/1acTAX >XKM3HU. braropaps cBoeit spkoit o6pasHoctu Metadopa Kak
ocobas o3HaBaTe/IbHasI MOJIE/Ib, KaK MbI OTMeYaeM BBIIIle, UTPAET PO/Ib CBOETO pofa (GumbTpa, KOTo-
PbliT 3a/1aéT TPAaeKTOPMIO MBILUIEHNS ¥ BO MHOTOM OIIpefie/isieT BUJIeH)e MUpPa U ero MHTepPIpeTaluIo
[Tam xe].

OTMmeTuM, 4TO Heonmorusa MeTaopbl AB/IACTCS XapAKTEPUCTUKON OTHOCUTE/IbHON: HEOTTOTM3MBI ITPH-
HaJJIe)KaT BeCbMa ITOJBYDKHOMY U IMHAMUYHOMY IUIACTY JIeKCcKM. [Tparmarika ux akTMBHOTO MCIIONb-
30BaHNUsA B IUCKYPCUBHOM IIPOCTPAHCTBE HEM30EKHO CTUPAET OIylLleHIe HOBU3HBI MeTadOopuIecKoit
HOMMHAIVM, 0603HaYaolIlell HOBYIO B OIIpee/IéHHbIIT MOMEHT BpeMeH) peasio. B manbHeiieM Takue
CTI0Ba, COXpaHssi 00pa3HOCTD, IIEPEXOAAT B KaTETOPMIO OOIIell IeKCUKY VIV OCTAIOTCS IHAVBULYAIb-
HBIMJ OKKa3JOHA/IMI3MaMIL.

CrnoBoobpasoBatenpHble MeTadOpbI, peanyusyloliyue 0COObIi TUI CMBIC/IOBOI CBSI3UM MEXAY IPO-
VI3BOZJHBIM ¥ TIPOM3BOJSAIIVM C/IOBaMY, aKTVBHO YHOTPeO/IAIOTCA B MCIAHCKOM MEIMITHOM AMCKYpCe.
B.B. JlonatuH, ofHUM 13 HEPBbIX YKasaBIINil Ha crenyduieckyro MeTadOoprIecKyo MOTUBALNIO IO-
IOOHBIX JIEKCEM, OTMEYAET, YTO Y HUX «IIePEHOCHBII CMBICT BOSHMKAET TONBKO Ha YPOBHE MOTUBIPOBAH-
HOTO CJIOBA, B €T0 CJIOBOOOPa30BaTeNIbHOI CTPYKType» [14, ¢c. 55-56]. PasBuBas aty mbicnb, E.A. I0puna
HOUEPKIBAET, YTO «B MOP(ONIOrNIeCcK) MOTVBMPOBAHHBIX C/IOBAaX MeTadopyusanys MPOMCXOANUT Ha
ypoBHe MOpdOoceMaHTIIeCKOI CTPYKTYPbI IeKCeMBI, 00/I1ajIalolell CaMOCTOSTe/IbHBIM HOMMHATHBHBIM
3Ha4YeHVeM, KOTOpoe U XapakTepusyercs o6pasHOCTbIo» [20, c. 108]. OTMeTuM, 4To CTPyKTypa MeTa-
bopryecKoro KOHIENTa MPeAIoNaraeT, 4YTO B IPOLecce ero 3aKpeIyieHnsl B CO3HaHUY UCIIONb3YIOTCS
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He TOJIbKO COOCTBEHHO KOTHUTUBHO-SI3bIKOBbIe MEXaHM3MbI, HO ¥l MEHTa/IbHbIe KOMIITIEKChI, OCHOBaH-
Hble Ha CYTTeCTMBHOM BO3JEIICTBIUY U YYBCTBEHHOM BOCIPUATUY 00pa30B, HepeLKO 00/Iaaloiux mpe-
IIefIeHTHOCTBIO [16]. DTO CIY>XUT JJONOMHUTEBHBIM (PAKTOPOM, KOTOPBII CHOCOOCTBYET aKTMBHOMY
(GYHKIMOHMPOBAHMIO IepUBALVIOHHBIX MeTadOp B MEAVITHOM AMUCKYPCUBHOM IIPOCTPAHCTBE.

CrnoBoobpasoBatenpHble MeTadOpHI B IIOMTHOI Mepe pealusyroT Bce CBOICTBA MeTaopbl Kak CIIO-
coba OCMBICTIEHNsI PeaJbHOCTHM, KOTZla HOBOE 3HaHVe MBICIUTCS 4epe3 KaTerOpuy Y>Ke M3BECTHOTO.
B.T. Tak, BbIfie/Isis MOMTHBIE ¥ YacTUYHBbIe MeTadOpbl, OTHOCUT JepPUBALMOHHbIe MeTadOpbl K 0COOOMY
TUITY, Ha3bIBas MX YaCTMYHBIMM, TaK KaK «[IePEHOC 3HAYEHMs COIPOBOXK/aeTcs M3MeHeHMeM B popme
cnoBa» [5, ¢.11-26]. Onmpasich Ha MEHTA/JIbHBIII MEXaHU3M aHAJIOTUY, JiepUBALMOHHbIe MeTaophl B
TIOJTHOJI Mepe II03BOJIAIOT He TOIbKO MMEHOBATh, HO VI MOJIeNPOBATh peaTbHOCTD, QYHKIVMOHMPYA KaK
HOMMHATUBHBIN 1 KaK KOTHUTYBHBII MHCTPYMEHT KOMMYHMKALUN. B COBpeMeHHOM MCITaHCKOM MeJii-
HOM JMCKYPCe C TOUKM 3peHrst MOpPOCeMaHTUKY Hanboee MpOAYKTUBHBIMY JIePUBALIVIOHHBIMY MOJIe-
JISIMU, KOTOPBIE aKTVBHO MCIIONB3YIOTCS J/Is CO3aHNs MeTadOpUUecKUX KOHIIEIITOB B MICIITAHCKOM Me-
IMITHOM NIPOCTPAHCTBE, ocTaoTcs addukcanys (kak nmpedukcanys: poscensura, pospolitica, desamor,
plusmarca, cuasipiramide, tax u cypouxcanus: frenazo, trumpismo, acuerdista, a Takxe UX co-
BMeCTHOE JCIIONIb30BaHMe: euroenredarse) u cinoBocnoxxenue (amigovio, basuraleza, bibliodiversidad,
ganapierde, duermevela).

2. AHanus matepunana

a) IIpeduxcanbuas meradopa. [Tpednkcanysa Kak IpORYKTUBHBIN cr1oco6 MeTadopusauny sIB-
JI€TCST OFHVUM Y3 MHCTPYMEHTOB CO3/aHVsI HOMUHALMIT IYTEM aKTyaIM3aliy IePEHOCHBIX CMBIC/IOB,
3a/I0)KEHHBIX B 3HAUEHVM IIPUCTABOK M 00/Ma/JAl0IINX 3HAYMTENbHBIM IIOTEHIMAIOM, TO eCTh CII0C00-
HOCTBIO Ia/IbHETIIIeT0 paclIMpeHnsi CBoell ceMaHTUKI. Ha BBICOKYIO CTeleHb IEKCUYHOCTH IIPUCTAB-
KU, JAIOIIell BO3MOXKHOCTDb BBINOJHATb KOHCTPYKTUBHYI (YHKIVIO GOopMMUpOBaHUs OOIeil ceMaH-
TUKM CJIOB@, €T0 HOBOTO OLIEHOYHOTO U MeTaOpUIecKOro 3HaUeHVs, YKa3bIBaeT PAZ UCCIIefOBaTeNel
[7, c. 33-43], [10, c. 85-94]. ViMeHHO npeduKcanbHbII KOMIOHEHT 00pa3yeT MeTadopryeckoe 3Hade-
HIIe Y TaKVX CYIeCTBUTENbHBIX, KaK plusmarca — pexopx, Beiciunit 6as (mejor resultado o puntuacion),
poliamor - mo6BeobunbHOCTD (pluralidad de relaciones amorosas), deslengua — 6panb, pyrans (hablar
con desvergiienza y atrevimiento).

[TpoaHanmM3npoOBaHHBII A3BIKOBOI MaTepyasl IIO3BO/AET BBIIEINTD B COBPEMEHHOM MCIIAHCKOM Me-
IMITHOM JMCKYpCe IBe 3Ha4MMble TeH/IeHIM GOopMMpPOBaHNSA MeTapOPUIECKOTo 3HAUEH ST Yepes mpe-
¢duxcamyio. Bo-nepBbIX, aKTyalbHOI TeHJEHIVel SBJIseTCS UCIONb30BaHMe IPeYecKUX M IATMHCKUX
IPYUCTAaBOK /11 00pa3oBaHMsl HOBBIX MeTadop, BKII0Yast M TePMUHOIOTMYECK) e HOMMHALMY. YIIOTpe-
O71eHVIe HayKOOOPa3HOI TIEKCUKM B AVCKYPCUBHOI Cpefie HOAUMHACTCS 3ajjaue CO3aHVA U MOffiep>KaHUA
IparMarnyeckoro a¢dexra aBTOPUTETHOCTH, COMMTHOCTY IybmmKyemort nHpopmarum. Tak, rpedeckas
IPUCTAaBKa para-, peajnsyolas 3HaueHIe ‘BHe, 32 pAMKaMI 4ero-11u60’ Wi pAfOM ¢, MeTadopudecKn
nepesiaéT CMBIC/ ‘HeNIOTTHOLIGHHBIN, He[lOCTaTOYHBII, MUMUTUPYIOWMII 4TO-mb0": paraestado (Hermpu-
3HaHHOE MEX/[YHapOJHBIM COOOILIECTBOM TOCYAiapcTBO), parafiscal (o, HeoduIagabHO BBIIOTHA-
Iolllee IIPOKYpOpcKue 06s13aHHOCTY), paramilitarismo, paramilitares (BoeHusupoBanHble OpraHusa-
IV, He BXOJAIINE B CTPYKTYPY BOOPY>KEHHBIX CI/I TOCYAApCTBA; HA8MHUKN), parapoder (nmua wm
CTPYKTYPBI, CAaMOHA e/IAI0I e cebs BIACTHBIMM IOTHOMOUNAMM), parapolitica (M3HaHKa MONMNUTYKY,
HeIpO3pavyHble MOUTIYECKIE CTPYKTYPBI, AelICTBYIOMNE 3a GacaZioM TOCYAapCTBEHHON TOIUTUKN) 1
Zip.; IPUCTaBKa meta- ‘3a mpenenamyu’ Metadopusupyer KnaccuUUUPYIOIIYI0 CeMAaHTUKY ‘TiepeMeHa,
IpeBpallleHne, Iepexofi K HOBOMY, Ka4eCTBEHHO JIPYTOMY COCTOSIHUIO — tetaverso (MeTaBCe/IeHHAs —
BUPTYa/IbHBII MUP, TIPeACTaB/AI0NI IM(POBYIO, a He PU3NUECKYI0 peaTbHOCTD), metamaterial (vc-
KYCCTBEHHBIII MaTepyasl, MMEIIINI CBOJICTBA, He BCTPEYaoliecs B IPUpOfie) U Ap.; TATMHCKAA IpH-
CTaBKa cuasi- CO 3HaYeHNeM ‘MHMMBIII, IO)KHBIIT, HEHACTOSAIINIT pa3BuBaeT MeTaOpUIECKMil CMbICT
‘SIKOOBI, TIOYTH, CIOBHO : cuasidinero (6e3HanmM4HbIe aKTUBBI), cuasicontrato (ropuandecke 0bs3arennb-
CTBa IIPM OTCYTCTBUM JJOTOBOpa MEXAY cTopoHamn), cuasidelito (HeymblieHHOe pMYMHEHME Bpe-
Zla, He CYMTAlolleecs] IIPaBOHAPYLIEHEM B CUJTY OTCYTCTBUSA MO0 yMBbICTa, 160 (akTa coBepIleHNns),
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cuasirruptura (CuTyanys, UMUTHMpPYIOLIAs paspblB OTHOIIEHUI), cuasimercado (ToproBas spMapka,
paboraromuias 6e3 oduimaabHOro paspeinenns). JIaTMHU3MPOBAHHBI KOMIIOHEHT MeTadOpuUIecKnx
HOMMHAINMII proxy-, GyHKIMOHVPYIOIMII B MCIIAHCKOM sI3bIKe KaK IpeduKCc MM Kak MoCTUKC, mu-
IIYIUIiCA CIUTHO, Yepe3 medyic MM faxke OTeNbHO OT JIEKCEMBI, K KOTOPOI OTHOCUTCH, (popMupyeT
IIEPEHOCHOE 3HaueHNe ‘OIOCPeIOBAaHHBII, IIPOM3BOAUMBII 11O JOTOBOPEHHOCTY VU TY>KUMI PYKaMu :
proxy guerra - proxy-guerra, guerra proxy (IIpOKCI-BOJIHA, BOJHA, BEYILIasCsA OIIOCPELOBAHHO HA Y-
JKOJI TEPPUTOPUY C UCIIONIb30BAHVEM UY)KIX pecypcoB); proxy fuerzas, proxy-soldados (Bo Bpems Bo-
eHHBIX JeVICTBUI Hepery/IApHble BOMHCKIIE IPYIIMPOBKY I VX YYaCTHMKM, CpaKalollyecs B MHTepecax
TOI1 VIV IHOUI CTPaHBI), proxypais (cTpaHa, He 06/1a/jafollias peajTbHBIM CYBEPEHUTETOM, yIpaB/eMas
V3BHE).

Bo-BTOpBIX, OTMETIM, YTO TpeduKcanbHble MOpeMBI IpK 00pa3oBaHNUM TeKceM abCTPAKTHOI ce-
MaHTUKI Pean3yioT CIIOCOOHOCTD CO3[aBaTh MeTadopryecKyie HOMIHAINY Yepe3 BhIpasKeHVe aKCy-
OJIOTMYECKY OLIEHOYHOTO VI MOJAIbHOTO 3HaYeHnA. Ha mogo6Hy 0co6eHHOCTb 00palaoT BHIMa-
Hie JIx. Jlakopd 1 M. [I>koHCOH, yKasbIBaloIye, YTO IPOCTPAHCTBEHHbIE IIPeACTaB/IeHI, HAIIpUMep,
«BepX» U «HU3», MeTaQOPUSUPYIOTCA ¥ TPAHCIUPYIOT pas/IIIHbIC IEPEHOCHBIE CMBIC/IBL: TaK, IIOHATHE
«BepX» TPAJAVILIMOHHO BBI3bIBAET IIO3UTHBHbIE ACCOLVIALNI, B TO BPeMs KaK KOHIIENIT «HJ3» — HeTaTUB-
Hble [11, c. 387—-415]. IIpu aTOM B AMCKYPCUBHOM KOHTEKCTE aKCUOIOTHA IOZOOHBIX MeTapop MOXKET
IIePEeOCMBICTIATHCS U U3 TIO3UTVBHON CTAHOBUTCS HETAaTUBHOIL.

B mcmaHCKOM A3bIKe IMPUCTaBKM IMPOCTPAHCTBEHHOI OPMEHTALMM CO 3HAYEHUEM ‘Ha, ‘HaJ Iepe-
JAIOTCA, Cpefyu Mpounx, Moppemamu sobre-, supra-, super-. IucKypcuBHOe MeTadopyieckoe 3Hayue-
HIe, KOTOPOe Pa3BUBAIT JIEKCEMBI, BKTIOYAOIINE B COCTAB 3TU NPe(UKCH], YaCTO BO3HMKAET V3-3a
IIepeOCMBICIeHN B X MOP(GEMHOI CTPYKType CeMaHTMKM IPVCTaBKYU ¥ MHTETPUPOBAHUA HETaTUB-
HBIX OLIEHOYHBIX ceM. Tak, superproduccion (produccion excesiva) 03Ha4aeT Nepenpou3BOACTBO, TO
eCTb M30BITOYHOE TIPOVM3BOJICTBO, IPEeBbIIIAIOIlee BO3SMOXXHOCTD COBITa; sobreturismo (masificacion del
turismo) — CBepXTypI3M, MaCCOBBIII TYPV3M, HETATVBHO BO3/IEIICTBYIOMINIT HA IPUPOAY, ZOCTOIPMMEeYa-
TETIbHOCTH, He YBXKAIOLINIT MeCTHBIe TpaguLny, sobreprecio (precio excesivo) — epernaTa, HaMepeHHO
3aBBIIICHHAS CTOMMOCTD.

CeMaHTMKa IIPUCTABOYHBIX CTIOB-MeTadop He MOTMBUPYETCA HAIPAMYI0 HATOXKEHUEM 3HAYeHUA
KOPHEBOII U IpycTaBoyHoil MopdeM. Crienindrka TogOOHBIX HOMIHALNII CBA3aHA VIMEHHO C IIepPeoc-
MBIC/IeH)eM TPaHCIVPYEMOTro IIPUCTaBKOM cofiepskanys. Hanpumep, npeduxc post-/pos- B fUCKypCUB-
HOM YHOTpeO/IeH!N B psAjie HOMUHAIWII-HEO/IOTM3MOB, KOTOPbIe UCIIONb3YIOTCA /I Ha3bIBAHNUA peasInil
COBPEMEHHOTO MMUpa, TepsieT BpeMeHHY0 (‘Tociie, BIIOCTEACTBMN’) M NMPOCTPAHCTBeHHYO (‘TTosamn’)
CeMBl, aKTya/lM3Upysd B KadeCTBE KOTHUTMBHOTO IIPM3HAKA HETATVMBHYI aKCHOJOTHIO VCKaXXEHHBIN,
BBIMBIIIICHHBI, JTOXKHBIN, CyOBeKTUBHBIN : posverdad - mocTmpaspa, sSMOLUY M CY)K[EHN, MOfMe-
HARIIMe (aKThI), posdemocracia — cUMYIATUBHAA JileMOKpartus, pospolitica — monmuTnyeckas menpe-
O710rM3alIys, MONYIN3M, poscensura — OrpaHNYeHNe VTN 3allpeT, He OCHOBAHHBIN Ha O(QUINMATbHBIX
IPaBOBBIX HOPMaX, U JIp.

6) Cydouxcanpras meradopa. OFHNM 113 KIIF0UEBBIX CBOJICTB CTTOBOOOpa3oBaTenbHO MeTadopsl,
KOTOpasi BHINONHAET B IUCKYPCUBHOM IIPOCTPAHCTBE IMParMaTN4ecKyo QYHKIUIO, ABIAETCA COYeTa-
HJIe COOCTBEHHO NMHTBUCTIYECKUX U SKCTPATMHIBUCTINYECKMX CMBIC/IOB, BAVMAIINX Ha GopMuposa-
HIIe O0I[eTro epeHOCHOTO 3HaYeHNM A TeKceMbl. [IprMepoM MOXKeT CITy>KUTb MeTadOpU3aIis CEeMaHTUKI
cyddukca -isimo/a B McIaHCKOM MeUITHOM AMCKypce. Tak, Bo BpeMeHa GpaHKUCTCKOM AMKTATYPHI SAp-
KIMI JMCKYPCUBHBIMI MeTadopaMu cTamm yekceMbl cunadisimo, hijisima, nietisima, o6pasoBanHbie
myTém fgobasnenus cyddukca IpeBOCXOTHON CTeNeHN -isino/a K OCHOBe CyIeCTBUTEIbHbIX, 0003Ha-
YaIOIVIX CTEHEeHb POACTBA. DTU MeTadOpbl, C OTHON CTOPOHBI, IPEACTAB/IAIT COO0II Pe3y/IbTaT A3bIKO-
BOJI UTPBI, A C APYTOIL, UTPbI KOHIIENITOB: CIOBOOOpa3oBaTeIbHasl aCCOLMALN C JIeKCeMoit generalisimo
(BomHcKoe 3BaHMe . DpaHKO) MpyUBea K CO3AaHNI0 00pa3HBIX HOMMHAIINII TIOEN U3 ero O/IVDKaliIero
OKPY>KeHsI Ty TéM MHAYLMPOBAHIsI CEMBI UCKIIOUUMENbHOCMY, U3bparHocmy. TakuM 06pasoM epuBa-
IMOHHaA MeTadopa ¢ HOMOIIbIO0 CydduKca IPEeBOCXOFHOI CTENeH) PIU/IaraTe/IbHOTO -isimo/a akTya-
NM3MPOBaJa CEMAHTHKY, CKPBITYIO B ICXOZTHOM CJIOB€, IOCTABMB €€ Ha IepBBII IIaH: ‘TIPYMHA IeXKAIII
ceMbe TIOJIUTUYECKOTO /Njiepa CTPaHbl, SKCK/ITIO3VBHBIN, BBITAIOMNIICA. JTa KOHIENTya/lbHasA MOJie/b
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OKa3a/1ach MPOAYKTUBHOIL, ¥ B MCIIAHCKOM f3bIKe BO3HMKJIA Iie/last IPyIIa 0Opa3HbIX HOMVMHALINIL 110-
nobHoro popa. Tak, mepBoHadanbHO MeTadopa cuitadisimo oTHocumace k Pamony Cynbpepy (Ramoén
Serrano Suiler), 6mpKaiiimeMy criofBIDKHUKY OpaHKO, MIEOIOTY MCIIAaHCKOTO KayAM/IbII3Ma, IO/Ib30BaB-
IIEMYCS1 OTPOMHOIT BlIACTBIO B CTPaHe, 0COOEHHO B IepBble oAbl AUKTATYpbl. OH [IeIICTBUTENBHO OBII
urypunoM (cufiado) cynpyru ®@panko Kapmen Ilomo (Carmen Polo y Martinez Valdés). CooTBeTCTBEHHO,
MeTadopsl-HoMyHAIVM hijisima, nous gukratopa Kapmen ®@panko (Maria del Carmen Franco y Polo),
U nietisima, ero crapuas BHy4uka, Kapmen Maptunec bopauy (Maria del Carmen Martinez-Bordiii y
Franco), B TOMUTIYECKOM U ITyONMUIVICTIYECKOM JYICKYPCUBHOM IPOCTPAHCTBE 3aMeHNM/IN o001 IMeHa
COOCTBEHHBIE U Jla)Ke MMCAIICh C 3aI7TaBHOV OYKBBI, Tak Kak B VcmaHuu Tex yeT oHM QYHKIVIOHMPO-
Ba/IM KaK IIpeljeflecHTHbIE JIEKCeMBI, 3Ha4eHe KOTOPBIX OBUIO IIOHATHO TI000MY 4YIeHY HallMOHATbHOTO
A3BIKOBOTO KOJIEKT/BA.

OTM HOMMHAIVMM B COBPEMEHHOM JICIIAHCKOM MeIMITHOM IIPOCTPAHCTBE MOTeps/IN HeIOCPeCTBeH-
HYIO CMBIC/IOBYIO CBA3b C UICXOIHOI /IekceMoit generalisimo. Tem He MeHee MeTadopudeckast 06pa3HOCTD
cyddrkca MpeBOCXOTHOI CTEIIEHM -isit0/a, KOTOPBII IPUCOENUHAETCS K OCHOBE CYLIeCTBUTENIBHOTO,
OCTaéTCs JOMUHMPYIOLIET, II03BO/IAA CO3/IaBaTh 110 ITOI MOJIE/IY HOBbIE MeTaOpEbI, TUIIA amiguisimo —
0 HACTOSIIVX, BEPHBIX I HAJIEKHBIX [IPY3bAX, torerisino — o BHIAIOMMXCA UCIIAHCKIX MaTafjopax, Win
HAIIONHATDH HOBBIM COZIepyKaHNeM yxKe cymiecTBymonine. /lekcema hijisima nyuckypcuBHO ucnonbsyercs,
HalpuMep, pu ykasanuu Ha ViBanky Tpamm, crapiuyio goub 45-ro npesusienta CIIA JJonanbaa Tpam-
IIa, IMEBIIYIO 3HAYNTENIbHOE MOMUTNYECKOe BIVAHME VM 3aHUMABIIYIO BBICOKYIO TO/DKHOCTD B €TI0 afi-
MUHUCTPALIMH, @ TAKKe Ha Joub u3BecTHOro Bo @panuny nonutuka sKan-Mapu Jle Ilena — Mapus Jle
IleH, sKc-KaHAMAATa Ha TTOCT mpe3usieHTa PpaHuuy, 10 HeJaBHETO MPOLIIOTO BO3IIABIABIIYIO (paH-
IIY3CKYI0 MapTHI0 HAIOHAMIMCTUYECKOrO Tolka. MeTadopa yernisimo ymorpe6nsieTcs B MeAUITHOM
IUCKypce Kak o0pasHas HommHaius xapena KymHepa, BimaTenbHoro 3414 (yerno) Jonanbaa Tpamma.

MertadopuyueckuM sHaueHeM 06majjaeT HOMMHALWA investidurisima: cypdukc mpeBoCXonHOI CTe-
IIeHN -isimo/a fo6aB/eH K CYLIeCTBUTENbHOMY investidura (oduumambHOe YTBEpXK/eHNe Ha BBICOKYIO
IO/DKHOCTD, BCTYIUIEHME B JO/DKHOCTD). braropmaps MexaHM3My CI0BOOOPa3OBaTeIbHOI A3BIKOBOII
urpsl cybduxc -dura (investir — investidura) uHTepIpeTUpyeTCs He Kak MopdeMa, a Kak IOTHO3HAYHOe
IpyIaraTeNbHOE KEHCKOTO pofia B IIPeBOCXOAHON cTenenn (dura - durisima), akTyanusupylolee Ips-
Moe 3Ha4YeHMe TsDKENBiT, TPYAHbIA. B mone peanbHoi monuTuky yrBepkaenre Koprecamn KaHAMmaTy-
pot I1. Candeca Ha O/DKHOCTD I1aBbl npaBuTenbcTBa 07.01.2020 roga felicTBUTEIbHO 0Ka3aloch BeCbMa
HAIPsDKEHHBIM U COCTOSIOCH He C IIePBOI IONBITKN. B nTore mommrideckas cynp6a I1. Candeca 6bu1a
pelleHa IepeBecoM BCETO B [iBa rojoca: 167 romocos — 3a, 165 — mpoTus.

JuckypcuBHas HoMmuHauuA-cnoran SdnchezPolitiCastro, KoTopast B MeAMITHOM VHTEPHET-KOMMY-
HUKanuy QyHKIMOHUpYeT Kak xemrer #SdnchezPolitiCastro, Taxoke IpencTaBiseT co60il OKKasuo-
Ha/IbHYIO JIepUBaloHHYI0 MeTadopy. C OHOI CTOPOHBI, 6/1arofapss KOTHUTMBHOMN 1 SA3BIKOBOI KOM-
IIPeCCUM U CEMMOTUYECKOI UTpe TPAHCTMPYeTCA aIio3nA Ha 6/30cTh B3TIARoB [1. CaHdeca Kak I71aBbI
VICHIAHCKOJI conmanuctudeckoit pabodest naptuu (VICPII) k kommyHuctudeckum Bosspenusam @. Ka-
CTPO, @ C APYTON, UMIUINIMpPYeTcA MeTadopyuecKuii HaMEéK Ha HEeZOCTATOYHBIN NMpodeccroHan3M
Canueca-nonuTuka — politicastro — yepes MmeTadopusamio sHadeHIA CyPPUKca -astro, BOSHUKAOLIYIO
Omarozapss KOHTaMMHAIMM CMBICIIA, TIepeflaBaeMoro 3TUM CyPUKCOM B TaKuX CI0Bax, Kak hijastro —
IachbIHOK, hermanastro — HepopnHolt 6paT u T.aI. IlogyepkHEM, YTO B AUCKYPCUBHOM IIPOCTPAHCTBE
MeTa(OpbI-OKKa3VOHAMN3Mbl KOTHUTMBHO KOHCTPYUPYIOT HeICTBUTEIBHOCTD 38 CIET MAPKMPOBAHNA
CMBIC/IOB C IIe/IbI0 aKLIEHTVPOBATh IO3NIUI0 afipecanTa coobuenns (selfexpression — caMoBbIpaXkeHMe,
thinkingaloud — pasmbinuieHne Bcnyx, B TepMmunax b. Conuca [24]). OHU ynoTpe6IsAI0TCA B MOfIa/IbHO-
OLICHOYHOJ (PYHKIMM KaK JUCKYPCUBHBI/ MHCTPYMEHT, YCUIVBAIOIVIL BO3eiicTBYomMit 9 deKxT oT
KOHIIETITya/IbHOTO OJIEH/IVHTA U BIVAIOLUI Ha MHTEPIIPETALINIO TOV VU MHOII peanny ajpecaToM.

B coBpeMeHHOM MCITAaHCKOM MERMITHOM JMCKYpPCe aKTMBHO (PYHKLMOHUPYIOT AUCKYPCUBHbIE Me-
Tadopsl ¢ cypduxcom -ismo: amiguismo, cunadismo, umeromyie 3HAYCHNE KYMOBCINE0, CeMelicteeH-
Hocmb, Onam, KoTopoe cHOpMUPOBANIOCH He 0e3 BIVAHMA CEMAHTUKM CYIIeCTBUTEITbHBIX Amigo,
cufiado, a Taxoke ekceM amiguisimo, cufiadisimo. VIx Metadopudeckuii MOTeHIMA eljé He UcYepIaH
VI pa3BUBaeT HOBbIE ACCOLMALVI, HEPEAKO BeCbMa HeOXKMIaHHbIe. Tak, MCIIaHCKWIT OHJIAMH C/I0Baphb He-
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o1orusMoB, n3gaBaemslit @orgom Fundeu BBVA npu noppepsxke VcmaHcKoi KOpOIeBCKON aKajeMun
A3bIKa [23], perucTpupyer HOBble 3HaYeHV KOHIeNTa-MeTadopsl cufiadismo — ‘TIycTOCIOBME, PUTOP-
CTBO, 6011TOBHS : el término cufiadismo, que hasta ahora hacia referencia al nepotismo o favoritismo hacia
los cuiados, ha ampliado su significado y se emplea, sobre todo, para referirse a la tendencia a opinar sobre
cualquier asunto, queriendo aparentar ser mads listo que los demds [Tam xe].

Oco60e MecTo B MCITAHCKOM MeAVIITHOM AUCKYpce 3aHUMAI0T MeTadopsl ¢ cyddukcom —azo. CemaH-
THKa 3TOTO NMPOAYKTUBHOTO cydduKca BecbMa MIMPOKast: OT COOCTBEHHO YBEINYUTEIBHON Y OLIEHOY-
HOII 10 KOHKPETHOTO 3HaueHMs ‘yHap, HaHecEHHbIN KaKuM-mbo mpepmetoM (golpe fisico): escobazo
(ot escoba - Benuk), bandejazo (ot bandeja - mogHoc), tomatazo (ot tomate - ToMuKop), manotazo
(o1 mano - pyka) u gp. B AuckypcuBHOI cpefie MEAMITHON U MOMUTNYIECKOV KOMMYHUKAIIVIM OHA Me-
tadopudecky TpaHcHOpMIUPOBaIACh: HApUMep, KOHIeNTs! pinochetazo, tejerazo monyunnm sHade-
HIe ‘TOCYJapCTBeHHBI HepeBopoT (golpe de Estado), cOBepLIEHHBIN YKa3aHHBIM NULIOM: CYyddukc —
Azo B 9TOM CiTy4ae IPUCOEAVHsETCS K OCHOBe MMeHU cobcTBeHHOTO (general Pinochet; teniente coronel
Tejero). Mertadopusanusa cypdukca -azo mnpuBena K MOABTEHNIO TAKMX AVCKYPCUBHBIX KOHIIENITOB,
KaK encontrondzo — ‘CThIYKa, CCOPa, CTOIKHOBEHMe, HeXKenaTe/bHas BcTpeva (rifia, enfrentamiento);
decretazo - ‘mexpeT/3aKOH, BBI3BIBAOLINIL TOTIEMUKY B 00I[eCTBe 113-3a CBOEJT HECIIPaBENIMBOCTI UIN
HeJI0CTaTOYHOII popabotanHoCcT (decreto, cuyo contenido afecta a gran parte de la poblacion y resulta
polémico porque generalmente se considera injusto o poco meditado); cerrojazo (ot cerrojo — 3acoB) ‘Kare-
TOPUYECKIIT 0TKa3 YTO-NO0 Je/IaTh VI 3alIpeT Ha KaKue-100 efICTBYS, HAaIIpUMep, 3alIpeT BbIAEIATDb
OIofKeTHBIE CPeiCTBA Ha HEKOTOPbIE CTAThV PACXOJIOB M/IV OTKAa3 B OCTYIIE K BOEHHBIM apX/BaM IPax-
JIAHCKOJI BOVIHBL: cerrojazo a gasto y empleo ptiblico; a los archivos militares de la guerra civil - pelotazo (ot
pelota — Ms14) ‘ObIcTpOe OboTraleHNIe B pe3y/ibTaTe He/leralbHbIX AefiCTBUII MU KYMOBCTBA (un rdpido
enriquecimiento mediante la especulacion y el amiguismo); paquetazo (0T paquete — maket) ‘Habop arpec-
CUBHBIX 9KOHOMIYECKIX MeP, CTIOCOOHBIX BOIPEK OXKMAAHMSM eIjé 60IbliIe yITyOuTh SKOHOMIYECKII
kpusuc (una serie de medidas econdomicas que, a juicio de los expertos, prevé una etapa mucho mds agresiva
y oscura de la crisis); tijeretazo (ot tijeras — HoXHu1bI), sablazo (ot sable — cabs) ‘cyujecTBeHHOE CO-
KpallleHlle PacXOfIOB, ype3aHue GMHAHCUPOBaHUA W cydcuauposanus’ (corte hecho de un golpe con las
tijeras, los recortes anticrisis). HammoMHuM, HanpyMep, I03yHT, 00eCIeunBLINil B CBOE BpeMs obeny Ha
BBIOOpax apreHTHHCKOro npesugenTa Kapnoca Menema: Con un salariazo contra el tarifazo! - Ilo6enym
pocT TapudoB pesKuM MOBBIIIEHNEM 3apIUaT!

[TogyepkHEM, 4TO MeTadOpUdecKuii HOTeHIuan CyGGUKCOB B VICTIAHCKOM MEAUITHOM JVICKYPCYB-
HOM IIPOCTPAHCTBE OKa3bIBaeTCs BecbMa () (eKTUBHBIM, TO3BOJISIS UTPATh CMBICTIAMI, OOUBAsICh HYX-
HOro ImparmaTtundeckoro addexra. Hapany c tijeretazo ‘cymecTBenHOe ype3aHne O0fKeTa UM BBIIIAT
¢byHKIMOHMPYeT 1 06pa3oBaHHasA ¢ IOMOIIIBIO YMEHbIINTENbHOTO cydduKca -ito/a MmeTadopa tijeretito,
tijerita — ‘He3HaYMTeNbHOE COKpallleHMe PacXofioB’: si que Bruselas puede recomendar una mayor tijerita
en algunas partidas del presupuesto, pero no habrd tijeretazo de los afios anteriores — Koneuno, bproccenn
MO>XKeT peKOMEH/[0BATh 4y Th OOJIbIIIe COKPATUTD PACXOMbI II0 HEKOTOPBIM CTaThAM OIO/KETa, HO 3HAUM -
Te/IbHBIX ype3aHull, Kak B IIPOIUIble TOAbI, He OyneT. Jlekcema tiijerita mpencTapisgeT co60i MeTOHM-
MMIO, CTABIIYIO ANCKYPCUBHOI MeTadOpoIL.

Metadopnueckas cemanTuKa cydpdukca —on, -ona Takxe oka3anach BOCTpeOOBaHHOI B IPOCTPaH-
CTBE MEIMITHOTO AMCKYPCa B CHIy CBOETO IParMaTiyeckoro MOTeHIMaIa: TPAAULMOHHOE YBeTNINTe/Tb-
HOe 3HayeHIe, IepefaBaeMoe 9TUM Cy(hPUKCOM, TPaHCHOPMIUPYETCs, TPAHCUPYS MHTEHCUPUKALVIO
KavyecTBa: subidon - ‘pe3kuii ckauok 1eH, Tapudos’ (subidon deun 8,4% del gas natural), apagon - ‘BHe3arn-
HOEe OTK/TIOYeHIIe 9/IeKTPO3HEePr 1y Ha OOJIbIION TeppuTopui, 6moxkayt (pérdida del suministro de energia
eléctrica en un drea), vy TexHU4Ieckuit c6oi B MHOU cepe (apagon de transporte); intentona — ‘cmenas
TIOIIBITKA, PYCKOBAaHHOE IIpeATpIATIe, OKOHUMBIIeecs Heypadell (intento temerario, especialmente si se
ha frustrado); encontron, BapuaTuBHBII CUHOHUM K encontronazo; atracon de aprendizaje — “apesmep-
HOE ycepaue, IepeHanpsDKeHue.

CemaHTrKa cypdukca B MeTapOpu4ecKux HOMMHALUAX, 00Pa30BaHHBIX OT CYIIECTBUTE/NIbHbIX, B
TOM YJC/Ie OT MMEH COOCTBEHHDIX WM TeorpadmuecKux Ha3BaHMIA, II03BOIAET 0003HAYUTD Pas3IMIHbIE
aCIIeKThI JIEHOTATVBHOI CUTYaIVIN:
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-cidn ykasblBaeT Ha mpoueccyanvHocmo: victimizacion (proceso/acto de simular ser victima),
estatizacion (formar parte del Estado), vietnamizacion, balcanizacion del conflicto, turistificacion
(impacto que tiene la masificacion turistica);

-ismo TepenaéT 3sHauUCHIE KOHUeNmyanvHOCmu: ‘Ueonorys, TIOUTIYeCcKas JOKTPIHa, 06pas feii-
CTBUSA, TUHUSA TOBeNieHUsA : dietismo — ‘IpuBep>KeHHOCTb K juetaM (aficion a dietas permanentes);
edadismo - ‘muckpyMuHaINA IO IpUYMHe Bo3pacTa’ (descriminacion por razon de edad); asignaturismo —
‘6eccucTeMHOe M3y4YeHMe OOMBIIOro YncIa y4eOHBbIX IUCLUIVINH, BeAylee K GpparMeHTay 3HAaHNIT
(fragmentacion de conocimientos en niimero elevado de asignaturas); aznarismo (José Maria Aznar, ipef-
cepatenb npaBuTenbcTBa Vicmanum ¢ 1994 no 2004 rr.); junquerismo (Jean-Claude Juncker, npencena-
tenb EBporerickoit komuccuu B 2014-2019 rr.); obamismo (Barack Obama, npesupent CIIA ¢ 2009 o
2017 rr.; trumpismo (Donald Trump, npesupent CIIA ¢ 2017 o 2021 rr.): Podemos hoy es un obamismo
de izquierdas);

-ista 0003HaYaeT ‘CTOPOHHMKA KaKOVl-MMOO IMONUTUYECKOV JJOKTPUHBI, WMAEONOTMMU, TPAmULuu’
(juancarlista (ot umennu Juan Carlos I de Borbon y Borbon-Dos Sicilias, xopona Vicnauuu ¢ 1975 mo
2014 rr.); felipista (o umenu Felipe VI de Borbén, HpiHemHero MoHapxa Vcanun); rajoyista (ot umern
Mariano Rajoy, npepcenaterns npasutenscta Vicmanum ¢ 2011 o 2018 rr.); comidista (aficionado a la
comida); acuerdista — ‘TIONMMTYUK, Y9aCTHNUK IapPIaMEHTCKOI KON );

-dad: KoHLIeTITYanM3UpyeT 3HAYEHME AOPO NOAUMUUECKOL OOKMPUHDBL, BOKPYT KOTOPOTO IPYIINPY-
I0TCsI OIIpeyieI€HHbIE NeticTBYA U peltenus (aznaridad — nacionalismo espariol totalmente desacomplejado:
‘VICTTAHCKMIT HALIMOHA/IN3M, JIVIIEHHBIN BCAKUX KOMIIIEKCOB').

Oc060 NHTEpeCHDI MOABIALINECS B AUCKYPCUBHOM IIPOCTPAHCTBE MeTapOpuIecKye HeOTOTU3MbI-
OKKa3JOHAa/IN3Mbl, BOB/IEKAOII[Jie B A3BIKOBYIO M KOHIIENTYanpHy0 urpy. Tak, Hapsany ¢ aznaridad B
VICITAHCKOM TIOIMTUYECKOM AMCKypce HosABWIach Metadopa aRatoznaridad, 3HadueHue KoTOpoit CTa-
HOBUTCS TIOHATHBIM, €C/IM afipecaT 3HAKOM C MCIIAHCKOJ IOAMTHYecKol Ia”opamoii: Poppuro Paro
(Rodrigo Rato) 3aHuMasn nmoct MuHuCTpa s3KoHOMuKM Vcnanunm B npasurenscrse X.M. AcHapa, a B OK-
Ts16pe 2018 roa 6BUT OCY>KAEH Ha YeTbIpe C IOTIOBMHOIL TOfia TI0 OOBMHEHNUIO B KOPpYNLuu. VpoHnd-
Has oleHo4Has MeTadopa Su Sanchidad, o6pasoBaHHas MO aHAIOTUM C OOpaljeHNeM K MOHapXy Su
Majestad — Balie Benu4ecTBO, MCIIONb3YeTCs TOUTUYECKVMI ONIIO3UIIIOHEpaMI TIpeficefiaTess mpa-
BuTenbcTBa Vcmannu Ilenpo Canveca (Pedro Sanchez), xputukyromumy He Bcera IeMOKpaTUdecKue
CIIOCOOBI OCYIIeCTB/IEH ST BIACTHBIX OTHOMOYMIL, IPUCYIIME STOMY ITOTUTHKY.

B) IIpeduxcanpno-cydpdpukcanpubie MeTadopsl. OnHOBpeMeHHOe UCIoNb30BaHue adhUKCOB —
IPUCTABOK U Cy(P(HUKCOB — ITpY CO3jaHNM MeTaoprdecKmX KOHIIEIITOB, PUKCUPYIOMIMX IIPOUCXOAIIe
B 0011[eCTBe M3MEeHEHNSI, SIB/IAETCS IPOAYKTUBHBIM S3bIKOBBIM MEXaHIM3MOM, KOTOPBIN QYHKIMOHUPY-
eT KaK CI0CO0 CMBICIO00pasoBaHMsA B MeAUITHOM JUCKypce. B mogo6HbIx MeTadopax, Kak MpaBuiIo,
3HaueHue GOpMUpPYeTCA C YIETOM CUHTe3a CeMAaHTUKIU KaK KOPHEBOIL, TaK 1 adPMUKCaTbHBIX MOpdEM.
Takue meradopsr 06aar0T O0MbIIET KOHTEKCTYaIbHOI 3aBUCHMOCTHI0, HEOOXOAVMOII J/Is afieKBaT-
HOJT MHTEpIIpeTalLiI IIepeflaBaeMbIX cMbICIOB. [IpuBeném npumepsl. O6pa3oBaHHbI OT KOPHSA sardina
C IOMOIIBIO IpedMKca a- ¥ IIaronbHoOro cypdukca —ar rmaron asardinar(se) (asardinarme en una lata
de cercanias) peanmusyer Meradopuyeckoe 3HaueHUe BTUCHYTHCS B OTPaHMYEHHOE IPOCTPAHCTBO,
HaIlpyMep, B IIepeNONTHEeHHYI0 9/MeKTPUUKY, Ile Hapoja «KaK CapAyHOK B OaHKe»; desbrujulamiento
(ot brijula — xommac) 6marogapsa nMpucTaBKe OTpULIAHNA des- U CYy(HOUKCY OTINIATOTIBHOTO CYIeCTBU-
TE/IHOTO —miento O 3HAYeHMEM AECTBUA TPAHCIMPYeT MeTaOPUUIECKYI0 CEMAHTHKY ‘OCTYINUTHCH,
OTKJIOHUTBCS OT )KM3HEHHBIX IPUHINIOB, couThes ¢ nytin’; deshumillacion (lo que Estados Unidos mds
necesita en Irak es una estrategia de deshumillacion): npucraBka des- nepenaér 3HaueHue 0OPATHOTO feii-
ctBus (accion contraria) — ‘3armaguth YHIDKeHUS ; raron descorbatar (descorbatar las conversaciones),
OT CYILIeCTBUTENbHOTO corbata — TajcTyK, MPNUCOeAVHNUBINEIO OTPULIATENbHBIN Ipedukc des- u cyd-
¢ukca -ar, popmupyer MeTaoprIecKMit CMBICI ‘CHATb OPUIMATBHOCTD, IPOBOANUTD HepOPMaTbHYIO
BCTpeuy.

r) CnoBocnoxenne. [IponykTiBHOI MeTadOpUIeCKOil MOAE/IbIO B COBPEMEHHOM VICIIAHCKOM JIVC-
KYPCUBHOM IIPOCTPAHCTBE SIB/SIETCA CIOBOC/IOKeHNe. Tak, CyljecTByeT Liefblil psij MeTadopnuecKux
HEO/IOTM3MOB, IIEPBBII 37IeMEHT KOTOPBIX YKa3bIBaeT Ha CTPaHy, a BTOPOII IIPefICTaB/LAET COOOIT aHI/INIL-
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CKOe CTIOBO exit — BbIXOI, HanpuMep: Gréxit (mpepnonaraeMblil BbIXof [pennuu u3 30HbI eBpo), Bréxit
(mpexpamienne yneHcTBa Coegnuaénnoro Koponesctsa B EC). YacTuyHO meneKkcuKaan3oBaBIINCD, CY-
I[eCTBUTEIBHOE exif CTajlo HeKMM I0fj001ieM IPOU3BOZHOTO cyddukca 11 B Ka4eCTBE TAKOBOTO AKTUBHO
VICHIO/Ib3yeTcs /1 0O6pa3oBaHysA MeTadOpMIECKIX HEOJIOTM3MOB, TuIa: neKceMbl Fréxit (Francia+exit),
Poléxit (Polonia+exit), Néxit (Nederland+exit), Fixit (Finlandia+exit), Espanéxit v Espafiéxit (Esparia+
exit), Italéxit (Italia+exit) n fp., 06beUHEHHDIE 3HAUYEHMEM BBIXOJl CTPAHBI U3 HEKOEro coobIiecTBa
VIV OpTaHM3alMy, 3a49acTyI0 TONbKO NpeAIonaraeMblil. VIHTepecHbl KOrHUTUBHbBIe MeTadopsl Léxit,
KOTOpasi 0003HaYaeT TUIIOTeTNYeCKOe OT/eieHne JIOHIOHA OT OCTa/IbHOI CTPAHbI IIOCTIE €€ BBIXOA U3
EC c nenbio octarbes B O6bennuénHoi EBporne, u Rixit — otkas Poccun ot unencrsa B [TACE.

[TonTBepx/eHNEM JeNeKCUKaMu3alny exit MOXKHO CYNMTAThb IIOSIBJIEHNE OKKA3JMOHAJIbHBIX Me-
tadop, Ife 3HaueHMe ‘BBIXOJ NepefaéTcsi C IOMOIIBI0 VHBIX S3BIKOBBIX CPENCTB, HAlpyMep:
Departugal (departure+Portugal), Italeave (Italia+leave), Byegium (bye (good bye) +Belgium), Fradieu
(Francia+adieu).

KorHuTuBHBIN NOTEHLMAT CTOBOOOpa3oBaTeNbHOM MeTadopbl aKTyaIM3UPyeTCs depe3 MeXaHNU3M
B3aMIMOJIEVICTBISA I3BIKA Y Pea/IbHOCTY: TaK, B COBpeMEHHOM IUCKYpce BOCTpeboBaHa MeTadopuiecKas
HoMMHans Bretorno (Bretafia+retorno), KOHIIENTYaIM3MpYyIOIas 3HaUYeHe BO3MOXKHOTO ‘BO3Bpalle-
Hys1 CoefHEHHOTO KOporneBcTBa B EBpocoros’

Cr1oBOC/IOKeHNe KaK Crocob co3faHyst MeIMitHbIX MeTadop SB/IAETCS BeCbMa IPOLYKTUBHON MO-
JIe7IbI0 B COBPEMEHHOM JICIIAHCKOM AMCKYPCUBHOM IIpOCTpaHCcTBe. KoHIenTyampHOe 3HaYeHye 0f06-
HBIX JUCKYPCYBHBIX HOMIHAIUI BO3HMKAET B pe3y/IbTaTe MeTaQOpUIeCKOro CpaljeHus ABYX IIOHATUIL,
HaripuMmep, democratura (democracia+dictadura) — ‘aBTOPUTApPHBII 110 CYTH MOMUTUYECKUI PEXUM,
CKPBIBAIOLINIICA 32 MacKoit fieMokpatun’; basuraleza (basura+naturaleza) — ‘Mycop, HeCyLil Helo-
CPEICTBEHHYIO YTPO3y OKpY>Kalollell cpefie U e€ oburarensim’; amigovio (amigo+novio) — ‘6oit-ppens,
yXaxép’; narcopiso (narcético+piso) — ‘KBapTupa, e TOPryloT U MOTPeOIAIT HAPKOTUKY ; ofimdtica
(oficina +informdtica) — ‘KOMIIBIOTepHBIE TEXHOIOTUM, obOecreunBaomye 3¢ dexTnBHYIO paboTy oduca
KOMITaHNU U €€ COTPYRHUKOB'; publirreportaje (publicidad +reportaje) — ‘periopTaxx, HOATOTOB/IEHHBII B
pexnaMHbIX LeyAxX. [Togo6HbIe MeTadopbI-TMOPU/ABI, He TNIEHHBIE 00Pa3HOCTH, O3BOJIAIOT EepeaTh
HOBO€ IIOHATUITHOE COfiep>KaHue B KOMITAKTHOI Y ITPO3PavyHOIl sI3BIKOBOII opMe.

B MenuitHOM AMCKypce B KadyeCTBe IIPOM3BOJHBIX CJIOB IIPY CTIOBOCTIOKEHMY KaK CIIoco0e CO3TaHms
JlepUBAIVIOHHBIX MeTadOp aKTUBHO UCIIONB3YIOTCS IMEHA COOCTBEHHBIE — aHTPOIIOHVIMBI Y TOTIOHVIMBI.
Tax, B 2020 rogy B Vcnaunu 66110 cOpMUPOBAHO TIEpBOE B €€ JeMOKPATUYECKON UCTOPUY KONV
OHHOE IIPAaBUTENbCTBO, KoTopoe Bo3rnasul nugep VICPII Ilegpo Canuec. BropsiM Bulje-npesceraTenem
npaBuUTeNbCTBA (Ko Havama Mas 2021 roga) cran [Tabno Vrnecuac (Pablo Iglesias), pykoBopuTens mapna-
MeHTCKOI Koammiuu O6bpennuénusie Mt Moxkem (Unidas Podemos). Metadopa Peblo (Pedro+Pablo),
IpeJCTaB/IANIas] KOHTAMUHALIMIO IMEH MIEPOB KOA/MIIVIOHHOTO IIPaBUTEIbCTBA, aKTVBHO UCIIOIb30-
BaJIach B MeAUIHOV KoMMyHMKanuu B 2020 — 2021 IT. B HEraTMBHO OLIEHOYHOM 3HaY€eHUY, IIOAYEPKIBa-
I0llleM Ha/lu4ye CrOBOpa MEXAY ABYMs IMONNUTYKAMY, BO MHOTOM PACXOISIIVIMUCS 1O MAEONTOIMIeCKIM
B3IJIA[JaM, HO TOTOBBIMM IIPeflaTh CBOV YO@XMeHMA IS JOCTVDKEHNA CUIOMUHYTHBIX IOTMTIYECKUX
nerneit. [luckypcuBHoit MeTadopoit crana HomuHauus Cubazuela/Ky6acyana, nopuépxusaromas riy-
Ooxoe MoMUTIIecKoe U Maeonorndeckoe BzaumopeiicTsue Ky6or u Benecyansl, a ¢ Apyroit cTOpOHBI,
9KOHOMMYECKYI0, HeTSAHYI0, 3aBUCUMOCTb KyOp! 0T mocTaBok Hed 13 BeHecysnbl, 0cOO€HHO B Iepu-
Off HaXOXKIEeHMA Y BIacTy IpesuyeHTa Y. YaBeca. Bo MHOIVIe A3BIKIL, B YACTHOCTY, B PYCCKMIA, IPOHUKIIA
nexcema Turkmenezuela/ Typxkmenecyana, deMy B HeMajoil Mepe CIIOCOOCTBYIOT IIPOL[ecChl II00am-
3anuy. 9TOT 00pa3 OCHOBAH Ha CpaBHEHMM CUTYanyy B TypKMeHMCTaHe ¢ 9KOHOMIYECKOII KaTacTpo-
¢oit B Benecyane. O6e cTpaHsl 60raThl yI7IeBOZOPOAaMY, OFHAKO HOMUTIYECKYe TPOOIeMbl IPUBEN K
POCTY fieduInTa TOBapOB, MACCOBLIM OeCIOpAIKaM, HEBUJAHHOI MHQIIALMY Y MacCOBOJ AMUTPALIUIL.

Takum o6pasom, MeTadopuueckuit moTeHIaN apPUKCOB ¥ CIOXKHBIX C/IOB MPEACTABIsET COOO0I
I3bIKOBOJT MEXaHM3M, Hanbo/ee BOCTpeOOBaHHBII B MEVITHOM JUCKYpPCe KaK [iepUBALMOHHBII CIOC06
cosfaHys MeTaQOopUIecKMX HOMMHALMIL, XOTsS KOMMYECTBO HMPOAYKTMBHBIX CIIOBOOOpPA30BATENbHBIX
Mofeneit Aisi 06pa3oBaHysl AMCKYPCUBHBIX MeTaop He VICYepIbIBAeTCs MepedNCIeHHBIMI B CTaThe
IpUMepaMI, UX 3HaUUTeIbHO Oonblte. [JepuBanyonHas Metadopa JaéT BO3SMOKHOCTb EMKO M TOYHO
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0003HAYNTb HOBBIE Peannyl COBPEMEHHOI XXVM3HM, PACKPBITh MX KOHIENITYa/IbHOE COfepXKaHume, 00b-
ICHsIsI HOBOE Yepe3 yrKe 3HAKOMOe, J00aB/Isis HeoOXoauMYIo oLjeHKy. [[parMaTudeckast pojb OoZoOHbIX
IUCKYPCUBHBIX MeTadop BCerzja HallpaB/ieHa Ha CO3/jaHMe 3a/JAHHBIX CMBIC/IOB C L[e/IbIO ITOBJIMATD Ha Ha-
CTPOEHM ayAUTOPUY U CPOPMIPOBATD TaKOE OTHOLIEHME K peamisIM 1 peaTbHOCTH, KOTOPOEe BBITOJHO
aJIpecaHTy COOOIeHN.

3. BoiBojb1

[TogBOAs UTOTM UCCIIETOBAHNSA, OTMETVIM, YTO JAepUBAIMOHHAs MeTadopa, C OJHOI CTOPOHBI, 3a/JaéT
B MeMITHOM JMCKYpCe 0COOYI0 MOJie/b YIIOR00/IeH s, ONMPAIOIIYIOCs Ha OOIHOCTD TO3HABATE/TbHbIX
MeXaHV3MOB ¥ KOTHUTVMBHOTO COJIepP)KaHMsI, KOTOPBIMM BIaI€I0T IIPEICTAaBUTEIN S3bIKOBOTO KOTIEKTH -
Ba. C [IpyToii CTOPOHBI, aHa/IN3 KOTHUTUBHO MOJe/IN MHTEPIIpeTalyi peanit 1 GaKToB JieiiCTBUTENb-
HOCTM TIOCPEACTBOM MeTadop HaéT BOSMOXKHOCTb PACKPBITh AVHAMUKY CMBICJIOBOTO PasBUTHUS BO3HM-
KaIOIVX B IVICKYPCe HepUBAIOHHBIX MeTaOop-HEONMOIn3MOB 11 MeTadop-0KKa3MOHATN3MOB.

HoBblil epeHOCHBII CMBICT TIOSIBIACTCS B IIOJOOHBIX CIOBOOOpa30oBaTeIbHBIX HOMMHAIMAX KaK pe-
3ynbrat Metadopusanuy sHaYeHIT KOpHeBOit MopdeMbl 1 apPMUKCOB, YIACTBYIOLIMX B 00pa3oBaHNUM
IVCKYPCUBHBIX HOMMHAIINIA, VIV O/1arofiaps iepyBalIOHHOMY MeXaHM3MY CIOBOCTIOXeHus. [1pu aTom
MeTaopu3alys MOPOKAAETCS HECOBIA/IeHNEM COOCTBEHHO /IEKCUYECKOTO U CTTOBOOOPa30BaTeIbHO-
ro 3Ha4YeHVs, KOTOPOe He TOX/IECTBEHHO CyMMe 3HA4eHWIl epUBallMIOHHBIX KOMIIOHEHTOB, Y4aCTBY-
IOIIMX B CO3[JAHNN HOBOJ MeTadopbl. ACCOIVIATVBHBII IOTEHINA, CBA3AHHBIN ¢ 6a30BbIM 3HAUYCHMEM
adPrKcoB MMM KOPHEBBIX MOPdEM B CITOXKHBIX CTIOBAX, B JVICKYPCUBHOI Cpefie JOIYCKaeT Le/Iblil psify
VHTepIpeTaLii, BAPbUPYIOIUX MeTapopudecKkoe IepeoCcMbIC/IeH e VX CeMAaHTHKI VM IHTEIPUPYIOMUX
aKCHOJIOTMYECKYI0 OLleHOUYHOCTb.

OTMeTuM, 9TO ACCOIMATUBHOCTD CIOBOOOPA30BaTeNbHON MeTadopbl HepeKo IPUBOAUT K TOMY, YTO
MeHseTCsl €€ QYHKIMOHANBHBIN TUIL. B MeUITHOM AVICKYPCUBHOM IIPOCTPAHCTBE IPEVMYIEeCTBEHHO
GYHKIMOHMPYIOT MeTadophl ABYX QYHKIVMOHANIBHBIX TUIIOB: 00pasHble ¥ KOTHUTUBHBIe. OOpa3Has Me-
tadopa, KOTOpas MOSABJIAETCS B Pe3y/nbTaTe IpeoOpa3oBaHuUs MIPEIMETHOTO 3HAUEHNS B IIPU3HAKOBOE
VI CTY>KUT He CTOJBKO JyI1 HOMUHAIUY, CKOJIBKO IS XapaKTepU3aluyl VIV OLleHKY HOBOTO KOHIIEITa
(amiguisimo — nacmoswuil, 8epHouii 0pyz), MO>KET IIOPOXKAATb MeTaOpy KOTHUTUBHYIO, TO €CTh, Ilepe-
IaBaTb HOBOE IIOHATUITHOE COfiep>KaHVe, OCHOBAHHOE Ha COIIOCTABJIEHNM Ka4eCTB, NeVICTBUI, CMbIC/IOB
Pa3HBIX NOHATMNII, CBA3AHHBIX 0JIarOfaps IIePEeHOCHOMY 3HAYeHMIO (amiguismo — Kymoscmeo, cemeli-
cmeeHHocmy, bnam).

© M.B. Jlapuonoga, I.C. Pomanoga, 2024

Cmicox nureparypbl

1. A6enbcou P. Crpyxrypsr yoexxnennit / P. AGenbcoH // SI3bIK 1 MOfeMpOBaHIe COLMAMIbHOTO B3aNMOfEIICTBI: IePEeBObI /
Cocrt. B. M. Cepreesa u I1. b. [Tapiuna; 061, pex. B. B. [Terposa. M.: IIporpecc, 1987. C. 317-380.

2. Amumosa P. P. Meradopa B peunm MCIAHCKMX HOMUTUKOB (Ha MaTepuajle MCIAHCKOTO TIa3eTHO-NMYOINIMCTUYECKOTO
muckypca) / P. P. Anumosa // MisBectua Caparosckoro YHusepcurera. Hos. cep. Cep. @unonorus. JKypuanucruka. 2017. T.
17. Boimyck 4. C. 395-398.

3. Apyrionosa H.JI. Tumsel A3bIKOBBIX 3Ha4eHMiT. OLieHKa, cobbiTue, dakt / H.JI. ApyTtionosa. M.: Hayka, 1988. 340 c.

4. Apyrionosa H. JI. Meradopa u auckypc / H. [I. Apyrionosa // Teopus MeTadopbl: COOpHUK: Iep. € aHT., Gp., HEM., UCIL,
HO7bCK. 53, / Berym. ct. m coct. H. [I. ApyTioHoBoit; o6mr. pen. H. [I. Apyrionosoit 1 M. A. XKypunckoit. M.: ITporpecc, 1990.
C.5-32.

5. Tak B.I. Meradopa: yansepcanbHoe 1 cuermpuyeckoe / B.I. Tak // Metadopa B si3bike 1 TekcTe. M.: Hayka, 1988. C.11-26.

6.  Tnme6bxun B.B. Jlekcuueckas cemanTuka: KynbrypHo-ucropudeckuii nopxozn / B.B. Ime6kun. M.: IleHTp ryMaHUT. UHUIIMATKB,
2012.272 c.

7. 3emckas E.A. CoBpemennsiit pycckuit s3bik. CroBoobpasosanne / E.A. 3emckas. M.: [IpocBemtenne, 1973. 304 c.

8.  ViBanos H. B. ®akTops! cemuorenesa (mmursodunocodcknii anamus) / H. B. ViBanos // @unonornyeckue Hayku B MTTIMO.
2020. 4 (24). T. 6. C. 5-13.

9. Koxrbmr K.B. Teopuss meradops! n momutudeckue MHCTUTYTHL: yueOHoe mocobue / K.b. Kokreim. M.: VsgatenbctBo
«MITIMO-YnuBepcurer», 2019. 225 c.

LINGUISTICS & POLYGLOT STUDIES - Volume 10 + No.1 57



JIMHIBUCTUKA N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALINA

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.
24.

10.

11.

12.

13.

14.

Kponrays M.A. OnbIT ceMaHTMYECKOTO ONMMCAaHUA NpuctaBku Hapn- / M.A. Kponrays // MoCKOBCKMIT TMHTBUCTUYECKUIT
xypHan. Tom 5. Ne 1. Temarydeckuit BeImyck. [aronbHble npedyKcnl ¥ IpedyKcanbHble IIarobl. M.: VIsgaTenbckuii IeHTp
PITY, 2001. C. 85-94.

JTaxodd Ix. Meradopsl, koTopsimu Mbt xuBéM / JIx. Jlakodpd, M. [Ixoncon // Teopust meradopst. M.: ITporpecc, 1990.
C. 387-415.

Jlapnonosa M.B. JIuHrBoceMnoTMKa UCIAHCKOTO IOMUTUYECKOTO NMUCKypca B IPOCTPAHCTBE MHTEPHET-KOMMYHUKALIMNA :
BuC. ... i-pa GuIon. Hayk : 5.9.8 / Jlapnonosa Mapuna Bragumuposna. Mocksa, 2023. 458 c.

Jlapnonosa M.B. Kormmmmsa m koMMyHuKauusa: Merapopa B MCIHAHCKOM MefguitHOM muckypce / M.B. Jlapuonosa,
I.C. Pomanosa // ®unonorudeckue Hayku B MITIMO. 2019. Nel (17). C. 26-34.

JlonatvH B.B. Meradopudeckas MOTMBALMsl B PycCKOM cnoBoobOpasoBanuu / B.B. JlomatuH // AKTyanbHble mpo6/eMbl
pycckoro cnoBoo6pasosanust. Tamkent, 1975. C. 53-57.

Maraxosa B. JI. 3HaueH1e U CMBIC/ KaK OCHOBA (YHKIIMOHA/IbHOTO IIPOCTPAHCTBA aHI/INIICKOTO iuckypca / B. JI. Manaxosa //
Punonornyeckue Hayku B MTVIMO. 2022. T. 8. Ne 1(30). C. 29-43.

Momnceenxko JI.B. ITpeneieHTHOCTD B IMHTBOKOTHUTUBHOM paKypce (Ha mpumepe Mepuartekcra) / J1.B. Monceenko. Boponex:
VA1 “Hayunas xuura’, 2021. 320 C.

IMoropenkas O. A. PeyeBass MAHUIYIAIVA B MEAVIAITPOCTPAHCTBE NTANTBAHCKOTO TOMUTNIECKOTO AUCKYpCa : IUC. ... KaH,.
¢duon. Hayk : 10.02.05 / TToropeuxas Onbra AuapeesHa. M., 2022. 210 c.

Yepuascka B. E. JIunrsuctuka tekcta. JImarsuctuka auckypcea / B. E. Yepnasckas. M. : URSS, 2021. 200 c.

Yecnokosa O.C. Vicmanckuii a3k Mekcukn: fAspikoBas kaptuna mupa / O.C. Yecnokosa. M.: IEHAH]I, 2021. 240 c.
IOpuna E.A. Co6cTBeHHO 06pasHOe CTI0OBO KaK CTPYKTYPHO-CeMaHTUYECKUIT paspsn obpasuoit mexcuku / E.A. FOpuna //
KoMItekcHOe HMccefoBaHne 0OpasHOI JIEKCUKM S3bIKa. DIO/UIeTeHb olepaTMBHOM HaydHO! MHpopMmaumm. 2004. Ne38.
Hos6ps. C. 107-138.

Axo6coH P.O. [IBa acriekra sA3bIKa 11 iBa THIa apaTndeckux Hapyuenuit / P.O. SIko6con // Teopus meradopsr. M.: ITporpecc,
1990. C. 110-132.

Banco de neologismos - Centro Virtual Cervantes. URL: https://cvc.cervantes.es/lengua/banco_neologismos/ ([lata
obpamenns: 10.03.2023).

FUNDEU RAE, buscador urgente de dudas. URL: https://www.fundeu.es/ (Jatra obparnenns: 23.03.2023).

Solis, B. The Hashtag Economy. URL: http://www.briansolis.com/2011/06/hashtag-this-the-culture-ofsocial-media-is/ (JTata
obpamenus: 11.02.2023).

References

Abel’son, R. Struktury ubezhdenij [Persuasion Structures] / R. Abel'son // Iazyk i modelirovanie sotsialnogo vzaimodejstviia:
perevody / Sost. V. M. Sergeeva i P. B. Parshina; obshch. red. V. V. Petrova. M. : Progress, 1987. S. 317-380.

Alimova, R. R. Metafora v rechi ispanskikh politikov (na materiale ispanskogo gazetno-publitsisticheskogo diskursa) [Meta-
phor in the speech of Spanish politicians (based on Spanish newspaper and journalistic discourse)] / R. R. Alimova // Izvestiia
Saratovskogo Universiteta. Nov. ser. Ser. Filologiya. Zhurnalistika. 2017. T. 17, Vypusk 4. S. 395-398.

Arutyunova, N.D. Tipy iazykovykh znachenij. Otsenka, sobytie, fakt [Types of Language Values. Assessment, event, fact] /
N. D. Arutyunova. M.: Nauka, 1988. 340 s.

Arutyunova, N. D. Metafora i diskurs [Metaphor and discourse] / N. D. Arutyunova // Teoriia metafory: sbornik: per. s ang., fr.,
nem., isp., pol'sk. yaz. / Vstup. st. i sost. N. D. Arutyunovoj; obshch. red. N. D. Arutyunovoj i M. A. Zhurinskoj. M.: Progress,
1990. S. 5-32.

Gak, V.G. Metafora: universal’noe i spetsificheskoe [Metaphor: Universal and Specific] / V.G. Gak // Metafora v iazyke i tekste.
M.: Nauka, 1988. S.11-26.

Glebkin, V.V. Leksicheskaia semantika: Kul'turno-istoricheskij podkhod [Lexical Semantics: Cultural-Historical Approach] /
V.V. Glebkin. M.: Centr gumanit. initsiativ, 2012. 272 s.

Zemskaya, E.A. Sovremenny russkiy iazyk. Slovoobrazovanie [Modern Russian language. Word formation] / E.A. Zemskaia. M.:
Prosveshchenie, 1973. 304 s.

Ivanov, N.V. Faktory semiogeneza (lingvofilosofskij analiz) [Factors of semiogenesis (linguistic and philosophical analysis)] /
N.V. Ivanov // Filologicheskie nauki v MGIMO. 2020. 4 (24). T. 6. S. 5-13.

Koktysh, K.B. Teoriia metafory i politicheskie instituty: uchebnoe posobie [Metaphor Theory and Political Institutions: a Study
Guide] / K.B. Koktysh. M.: Izdatel'stvo «MGIMO-Universitet», 2019. 225 s.

Krongauz, M.A. Opyt semanticheskogo opisaniia pristavki nad- [The experience of the semantic description of the prefix
over-] / M.A. Krongauz //Moskovskij lingvisticheskij zhurnal. Tom 5. Ne 1. Tematicheskij vypusk. GlagoI'nye prefiksy i prefik-
sal'nye glagoly. M.: Izdatel’skij centr RGGU, 2001. S. 85-94.

Lakoff, Dzh., Dzhonson, M. Metafory, kotorymi my zhivem [Metaphors we live by] / Dzh. Lakoff, M. Dzhonson // Teoriia
metafory. M.: Progress, 1990. S. 387—-415.

Larionova, M.V. Lingvosemiotika ispanskogo politicheskogo diskursa v prostranstve internet-kommunikacii [Lingvosemiot-
ics of Spanish political discourse in the space of Internet communication] : dis. ... d-ra filol. nauk : 5.9.8 / Larionova Marina
Vladimirovna. Moskva, 2023. 458 s.

Larionova, M.V. Kognitsiia i kommunikatsiia: metafora v ispanskom medijnom diskurse [Cognition and communication:
metaphor in Spanish media discourse] / M.V. Larionova, G.S. Romanova // Filologicheskie nauki v MGIMO. 2019. Nel (17).
S.26-34.

Lopatin, V.V. Metaforicheskaia motivatsiia v russkom slovoobrazovanii [Metaphorical motivation in Russian word formation] /
V.V. Lopatin // Aktual'nye problemy russkogo slovoobrazovaniia. Tashkent, 1975. S. 53-57.

58

OUNOJNTOTMYECKME HAYKM B MTMMO « Tom 10 « N21



M.B. JTapnoHnosa, IC. PomaHoBa

15. Malahova, V.L. Znachenie i smysl kak osnova funktsional’nogo prostranstva anglijskogo diskursa [Meaning and sense as the
basis of the functional space of English discourse] / V. L. Malahova // Filologicheskie nauki v MGIMO. 2022. T. 8. Ne 1(30).
S.29-43.

16. Moiseenko, L.V. Pretsedentnost’ v lingvokognitivhom rakurse (na primere mediateksta) [Precedent in the linguocognitive
perspective (using the example of a media text)] / L.V. Moiseenko. — Voronezh: IDC “Nauchnaia kniga”, 2021. 320 S.

17.  Pogoreckaya O. A. Rechevaia manipuliatsiia v mediaprostranstve ital'yanskogo politicheskogo diskursa [Speech manipulation
in the media space of Italian political discourse] : dis. ... kand. filol. nauk : 10.02.05 / Pogoreckaya Ol'ga Andreevna. M., 2022.
210s.

18. Cherniavskaia, V.E. Lingvistika teksta. Lingvistika diskursa [Linguistics of Text. Linguistics of Discourse] / V. E. Chernia-
vskaia. M. : URSS, 2021. 200 s.

19. Chesnokova, O.S. Ispanskij iazyk Meksiki: Inzykovaia kartina mira [Spanish Language of Mexico: Linguistic picture of the
world] / O.S. Chesnokova. M.: LENAND, 2021. 240 s.

20. Yurina, E.A. Sobstvenno obraznoe slovo kak strukturno-semanticheskij razriad obraznoj leksiki [Actually figurative word as
a structural-semantic category of figurative vocabulary] / E.A. Yurina // Kompleksnoe issledovanie obraznoj leksiki iazyka.
Biulleten” operativnoj nauchnoj informatsii. 2004. Ne38. Noyabr’. S. 107-138.

21. Takobson, R.O. Dva aspekta iazyka i dva tipa afaticheskikh narushenij [Two Aspects of Language and Two Types of Aphasic
Disturbances] // Teoriia metafory. M.: Progress, 1990. S. 110-132.

22. Banco de neologismos — Centro Virtual Cervantes, https://cvc.cervantes.es/lengua/banco_neologismos/ (Accessed 10 March
2023).

23. FUNDEU RAE, buscador urgente de dudas, https://www.fundeu.es/ (Accessed 23 March 2023).

24. Solis, B. The Hashtag Economy, http://www.briansolis.com/2011/06/hashtag-this-the-culture-ofsocial-media-is/ (Accessed
11 February 2023).

Cgenenus 00 aBTOpE:

JlapuonoBa Mapuna BiaagumMupoBHa — HOKTOp (MIIONIOTHYECKUX HAyK, JOLEHT, podeccop Kadenpsl uc-
naHckoro si3pika YauBepcutera MITUMO MU Poccun. Cdepa HaydHBIX HHTEPECOB: JIMHI'BOCEMUOTHKA, JIAC-
KYpPCHUBHBIE HCCIIEIOBAaHUS, KOTHUTHBHAS TIMHI'BUCTHKA, METUNHBIA U TOJTUTUYECKUH TUCKYPC, UHTEPHET-JIHT -
uctuka. E-mail: larionova.m@list.ru ORCID ID: 0000-0001-6466-7363

PomanoBa I'ninna CeménoBHA — KaHAWAAT (PMIIOTOTHUECKUX HAYK, NOIEHT, JOIEHT Kaeaphl HCIIaHCKOTO
si3b1ka YHuBepcurera MITMUMO MU/] Poccun. Cdepa HaydHBIX HHTEPECOB: COLMOIUHTBUCTHKA, TUCKYPCUBHBIC
HCCIIeN0BaHNs, KOTHUTHBHAS JIMHTBICTHKA, METMHHBIA 1 MOMUTHYECKNI TUCKYypC, (QyHKI[MOHAIbHAS CEMaHTH-
ka. E-mail: gromanova.home@gmail.com ORCID ID:0009-0004-8725-9265

About the authors:

Marina Larionova, Dr. Sc. (Philology), PhD (Roman Languages), is Professor at the Department of the
Spanish Language of MGIMO University. Research Interests: linguosemiotics, discourse studies, cognitive
linguistics, political and media discourse, Internet communication, transformation of modern university. E-mail:
larionova.m@list.ru. ORCID ID: 0000-0001-6466-7363

Galina Romanova, PhD, is Associate Professor at the Department of the Spanish Language at MGIMO
University, Russia. Research Interests: sociolinguistics, cognitive linguistics, political and media discourse
research, functional semantics. E-mail: gromanova.home@gmail.com. ORCID ID:0009-0004-8725-9265

Aemopul 3a567310m 06 OMCYMCmeuy KOHGIUKMa uHmepecos.

LINGUISTICS & POLYGLOT STUDIES - Volume 10 + No.1 59



philnauki.mgimo.ru
BY

This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

DOI: 10.24833/2410-2423-2024-1-38-60-72 Research article

ABOUT THE RUSSIAN AND PERSIAN VERBS
OF SPEECH IMPACT IN BUSINESS
COMMUNICATION

Sevinj Mehdikhanli, Manije Amiri

UNIVERSITY OF GUILAN,
Iran, Rasht, P.O. Box 1841, Khalij Fars highway (5th km of Ghazvin road)

Abstract. Nowadays, business contacts between Iran and Russia are expanding more and more, and
the success of this kind of communication depends on the level of proficiency in effective business
communication skills. In this article are analyzed verbs of speech impact, used in business communi-
cation situations in the Russian and Persian languages. The purpose of the article is to identify these
verbs, their functions and specifics in the Russian and Persian languages. The relevance of this article
is determined by the necessity and importance of studying verbs of speech impact for Iranian students,
especially in business communication. Due to the expansion and successful development of Iranian-
Russian business, cultural, economic, and trade relations, there is a need to teach business communica-
tion, official business correspondence to Iranian students studying Russian as a foreign language. If we
take into account the fact that the learning process is conducted outside the language environment, the
topic of this article becomes even more relevant. These verbs are an integral part of oral and written
business communication. They are an important component, without which business correspondence
and business communication are impossible. The relevance of the work is also determined by the goals
and objectives of teaching Russian as a foreign language in an Iranian audience and correct language
knowledge in a non-linguistic environment. The theoretical and practical significance of the work lies
in the fact that students as well as translators can use the conclusions of the article as additional mate-
rial in classes of Russian as a foreign language at the departments of Russian in Iranian universities.

Keywords: Russian language, Persian language, business communication, verbs of speech, verbs of
speech impact
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C. MextuxaHnbl, M. Amupn

HccnenoBaTtenbckasi CTaThst

O ITTATOJTAX PEYEBOI'O BO3JEVICTBUA
PYCCKOTO U IIEPCNIOCKOI'O A3bIKOB
B CUTYAIINAX NE/JIOBOI'O ObIIEHUA

C. Mexmuxannvi, M. Amupu

Tunsmckuti yHusepcumenn,
Mpan, e.Pewum, IIpocnexm Xanuox Papc, 1841

AuHoTanma. B Hamm HYU BCé Goree pacIIMpAIOTCS Jle/IoBble KOHTAKThl MeXAy VpanoMm u Poccueri,
a yCIlex Takoro poja OOIIeHNs 3aBMCUT OT YPOBHs BIIa/ieHusl HaBbIKaMu 3(G(EKTUBHOTO [1elI0BOTO
o0IeHNs, YTO HaXONUT CBOE OTpaKeHMe U B IIpoliecce 00yUYeHMsT PYCCKOMY S3BIKY KaK MHOCTpaH-
Homy. laHHast paboTa IOCBsIeHA M3YYEHNUIO TeKCUKO-CEMaHTUIECKO IPYIIIbl PYCCKUX IIaro/ioB
peueBoro BO3JeNCTBUA. ABTOPBI aHAMM3UPYIOT ITIATOMbI, UCIONIb3eYMble B PYCCKOM ¥ MEPCUACKOM
SI3BIKAX B CUTYALMAX [el0BOro 00IeHus. B craTbe mpecienyeTcs Ljenb BBISABUTD BbIIIEyKa3aHHbIE
I[JIATOJIbl ¥ UBYYNUTh UX CrelyUKy 1 0coOeHHOCTU (PYHKIMOHMPOBAHMA B PYCCKOM M IEPCUCKOM
SI3bIKaX. AKTYaJIbHOCTb JaHHOU CTaTbyl OIPeNeNsieTcss HeOOXOAMMOCTBI0 U BaKHOCTBIO M3YUEHMS
IJIaTOJIOB PE4eBOrO BO3/ECTBIA /I UPAHCKUX CTYAEHTOB, 0OCOOEHHO B [Ie/IOBOM 06uieHun. Beumy
paclIpeHts U YCIeIHOTO pasBUTUA MPAHO-POCCUIICKIX JIe/IOBBIX, KY/IbTYPHBIX, 9KOHOMMYECKUX U
TOPrOBBIX OTHOIIEHNII, HOAB/IAETCA HEOOXOAMMOCTb O0YUUTD U3YYAIOLINX PYCCKUIT A3BIK MPAHCKMX
CTYAEHTOB IIpaByIaM 0(UIIMaIbHO-IeTI0BOII IePENICKI I eI0BOro obieHns. Tema HacTosLIel cTa-
THY IpUoOpeTaeT elé OOMbIIYI0 AKTYaIbHOCTD, €C/IM IIPUHATD BO BHMMaHIe TOT (PaKT, YTO B HaIlleM
cIy4ae Ipoljecc 00ydeHus BeféTcs BHE SA3BIKOBOJ cpefbl. JJaHHBIE [IarO/bl SBJISAIOTCA HEOTbeMIIe-
MOJ1 YacThI0 KaK YCTHOTO, TaK U IMCbMEHHOTO J1e7IoBOro ob1eHys. OHM ABJIAIOTCA BaKHON COCTaB-
soLelt, 6e3 KOTOPOJI HeBO3MOXKHA Je/IOBas IIePeICKa, IeNIoBoe oblIeHre. AKTYalbHOCTD PabOThI
TaKOKe OINpefiesAeTCs 3a/jadaMyl U Lie/IIMY He TOTIbKO 00y4eHVsI pYyCCKOMY A3BIKY KakK MHOCTPaHHOMY
B MPAHCKOII ayUTOPUY, HO TaK)Ke aKTMBHOTO U IIPABW/IbHOTO B/IaJleH)s IaHHDBIM A3BIKOM B HeA3bI-
KOBOII cpefie. TeopeTnyeckas U MpakTUYecKas 3HAYVMMOCTDb PabOTbI 3aK/TI0YAETCS B TOM, YTO BBIBOJIbI
HACTOSIIIEN CTaThyl MOTYT OBITH IO/IE3HBIMI /IS IEPEBOIYMKOB, & TAKXKe CITY)KUTD [OIIOTHITETbHbIM
MaTepyaaoM Ha 3aHATUAX [0 COOTBETCTBYIOUINMM Y4eOHBIM AMCLMIUIMHAM JIIS CTYAEHTOB, U3y4alo-
IIVX PYCCKUII SI3BIK B MPAHCKIX BY3ax.

KimroueBble coBa: pyccKuil A3bIK, IePCUJICKIIT A3BIK, Te/I0BOE OOIIeHe, IJIar0JIbl peyn, IJIaroJIbl pe-
YeBOTO BO3JIENICTBUS

Ina muruposanms: C. Mexrtuxannbsl, M. Amupnu (2024). O riaronax pe4eBoro BO3JeiCTBUA pyc-
CKOTO U TIEPCHUJICKOTO SI3BIKOB B CUTYAIVSIX [el0oBOro obieHns. Quaonoeuneckue Hayku 6 MITIMO.
10(1), C. 60-72. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2024-1-38-60-72
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1. BBepenne

IHMM 13 BKHEWIINX aCIeKTOB YelTOBe4eCKOil >KM3HeNeATeIbHOCTI SBJAeTCA pedeBast fesd-

TENbHOCTb. VIMEHHO peub SIB/IETCS OCHOBHOI GopMoit obmieHus. B sa3pike mo6oro yenose-

4ecKoro obmiecTBa ecTb cdepa MOHATHI, HETIOCPENCTBEHHO CBSI3aHHBIX C PEYEBOI [esTeNb-
HOCTBI0. BBUJTy TOrO, 4TO KaXk[j0e IOHATHE MepefaéTcs CI0BaMIU WIN TPYIION C/IOB, B IMHTBUCTUKE
OIpOMHOE 3HaueHye PUAAETCA PACCMOTPEHMIO ITTAT0/IOB PeUN B sI3bIKe, TAK KaK IMEHHO TaKlie ITIaroIbl
0003HAYaIOT peyb YelOoBeKa U BUIBI €TO eSITe/IbHOCTIL.

[/1arosns! peunt MMPOKO MPefCTaBIEHbI B PYCCKOM sI3BIKe, TaK KaK OHY OTPaXKaloT MOTPeOHOCTH 06-
weHus. [laHHas IPyIIIa [71arojIoB TaKkKe o6aaeT cBoeli crenyduKoit. [aronel peun u I1aronsl pede-
BOT'O BO3JIEJICTBA YIOTPeO/IAIOTCA B TEKCTAX PAa3/INYHBIX CTUIEL.

[maronbl peun u, B 9aCTHOCTH, ITIaTOJIbI PeYeBOTO BO3MIEIICTBYS, PACCMAaTPUBAIUCh B pabOTax TaKMX
uccnenoBareneii, kak B. baxtuna, V1. Bougaps, A. Bexxouikas, JI. Bacunbes, V1. Epmonaesa, E. ITagyde-
Ba. Y4YéHble BBIJIe/IMIN {BE OCHOBHbIE IPYIIIIBI IIar0JIOB, IIPSIMO 0003HAYAIOIye caM IIPOLiecC Pedn:

- 1aronel, 0003HaYaKIIVe HEIOCPEeACTBEHHO IPOLiecC peur U ero rnaBHble GyHKmu (6ecena,
pacckas, coob1eHne);

- DIaronsl, 0003HAvYAIIVe MHOE HeJICTBYe, peannsyeMoe B Ipolecce peun (YCTHOM MM MUCh-
MEHHOI).

[marossl, 0603HavaroIye caM Ipouecc peun, obumn pasaenenst VI Bougapem Ha crepyromue fiBe
HOATPYTIIIbL:

1. Dnaronsl, comepxaliye onpeneneHe ogHoi 13 GyHKIMIT Iporiecca pedn B YUCTOM Bujie U 6e3
KaKOJ-/I100 JJOIIOTHUTETbHOI XapaKTePUCTIKIL:

a)  IJIaro/Ibl MAaKCUMAIbHO 00I1[ero 0003HAUYEHNsI PEYEBOrO IPOLeCca;

0) m1aronsl 60jee KOHKPETHOTO 0603HAYEHSI IIPOLiecca Peyn.

2. Dnaronsl, comepikaliye NONOTHUTE/NIbHbIE XapaKTEPUCTUKM pPeuyeBOro IpoIlecca, B TOM YNC-
Jie HavajIo, KOHell, IPOJJO/DKUTENbHOCTD, CU/IA 3BYYaHNsA, Y€TKOCTb IPOU3HOLIEeHN U T.A. B aTy noa-
TPYTILy BBIAENAITCA IJIATONbI C JOTIOTHUTEIbHBIMM CTIOBAaMM, KOTOPbIe XapaKTepMU3yIOT JaHHBI Ipo-
necc [3, c. 91].

I[To muenmio B.I1. BaxTuHoit, «HapsARy ¢ 00IMM MPU3HAKOM Lie/I0N TPYIIIbI (BBIP)KEHNS Ipolecca
peun) Kakblil I/Iaro/1 YKa3bIBaeT Y Ha ONpele/IéHHbI pedeBoil akT. HekoTopble I71arojbl TOBOpeHMs
BBIP)XAIOT COOCTBEHHO MPOL[eCCh TOBOPEHS, APYTie 0003HAYAIOT IIPOLIECChI peylt, CBsSI3aHHbIE C MHbI-
MI CTOPOHAMM >KM3HU U JeATeTbHOCTY Ye/IOBeKa: BONIEU3bABIECHUEM, IIPOSAB/IEHIEM Pa3/INYHbIX 3MO-
it [2, c. 5]. B aroit cBasu B.I1. baxTiHa oTMe4aeT Tpy OCHOBHbIE IPYIIIILL:

- 1Iarosnel, 0603HAYaIoIINe CaM IIPOLeCC TOBOPEHS;

- IJIaroJIbl, OIpefie/IAolIe IPOLecC peyun U XapaKTepu3yIolljyie ero B 3aBUCHMOCTH OT Iieflell KOM-
MYHMKAI;

- 11arosnsl, 0003HAYAOIIIE PedYeBble IPOLIECCH, KOTOPbIE CBSI3aHbI C IIPOYMMU ACIIEKTAMIY KU3HU
U IeATeNbHOCTI YeloBeKa [2, ¢. 5-6].

O.[1. IBopHUK B cBoelt paboTe « DyHKIIMOHAIbHAA KaTeTOPY3anyis I/Iar0/I0B TOBOPEHVA» YKa3bIBaeT
Ha TO, 4TO «J]eTa/IbHOE PACCMOTPEHNE COYeTaeMOCTY Ka)KIOTO0 I/1arojia IOMOoraeT BbIABUTD CBA3Y I/1aro-
JIOB peul C pasIMYHbIMM popMaMy IPYTHX C/IOB VIV IIe/IBIMY KOHCTPYKIVAMY B COCTaBe IPeIOKeHNA
VI OTIPEIeTINTh 3aBUCUMOCTD STUX CBsI3ell OT IeKCMYECKOT0 3HaYeH s Imaronay» [4, c. 10].

B HacTosmieit pabote Mbl OyZeM paccMaTpuBaTh IEeKCUKO-CEMAaHTUYECKYIO TPYIIITY I7Iar0/IoB pede-
BOro BosfelicTBuA. OCHOBHOe BHUMAaHMe YZe/lIeHO ITIarojaM peuyeBOro BO3/ENCTBUSA, MCIOIb3yeMbIM
B Pa3/IMYHBIX CUTYALMAX AeTIOBOTO 001eHNM . JIeKCMKO-CeMaHTIYeCKyIe TPYILIIbL, BBIE/AOINeCs 1 pac-
CMaTpuBaollyecs B KOHKPETHBIX 1Ie/IIX B paMKax NPeIOolaBaHNs PYCCKOTO A3bIKa, IPeJCTAB/IAIT CO-
0071 OffHY U3 ITTABHBIX OPM I'PYIIMPOBKYU JTEKCUIECKOTO MaTepyaja, UCIONb3yeMOro Ipu 0O0ydeHNn
PYCCKOMY A3bIKY KaK MHOCTPaHHOMY, B TOM 4IC/Ie€ B MPAHCKOI ayIUTOPUIL.
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2. MaTepI/IaTIbl N METOJOIOIMA

B Hacros1Ielt cTaTbe aBTOPbI CPAaBHUTENbHO-COIIOCTABUTEIbHBIM METOIOM aHA/IM3UPYIOT PAa3/INuHbIe
CUTYalV IPUMeHEHV I7Iar0JIoB Pe4eBOro BO3IEICTBYA B [1e/IOBOM OOIIEHNN B PYCCKOM U TIEPCUCKOM
A3BIKAX U IPUBOJAT IPUMepBHI J/I1 KaXKIol 13 cutyaTeM. [IpuMepsl faroTcs aBTOpaMu Ha OCHOBE MHOTO-
JIETHETO IIperofaBaTeNbCKO-IepeBOJYeCKOro OIbITa B [MIAHCKOM YHUBEpCUTETE.

[71aross! pe4eBOro BO3AeCTBIAS, MCIIONb3YIOIIMECs B CUTYALVISIX A€/I0BOTO OOIIeH s 1 IIOfIeXKalye
aHa/MM3y B JaHHOJ paboTe, BBIOpaHbI aBTOPAMM 13 YUC/IA [IaTOJIOB JIEKCUKO-CeMAaHTIYeCKON IPYIIIIbI
IJIaT0JIOB PeYeBOTO BO3JeICTBIA, 3aUKCHPOBaHHBIX B « TOKOBOM coBape pycckux rimaronos» JLI. ba-
0eHKo. B HacTOsIIelT cTaTbe TaK)Ke MCIIO/Ib30BAHBI JAHHBIE 113 HAYYHBIX PabOT TaKUX MCCIefoBareel,
Kak: O.[]. [IBopuuk, VI.A. Crepuun, M.B. Kontynosa, B.I1. baxtuna un np.

Hayynas HOBM3HA TaHHOIT pabOTBI 3aK/TI0YAETCS B TOM, YTO B Hell pacCMaTpPUBAIOTCS IJIaroJIbl pede-
BOT'O BO3/IEVICTBVISI PYCCKOTO ¥ MIEPCHUACKOTO A3BIKOB B aCIIeKTe JeI0OBOTO OOIIeHs, TIpeAIpYHIMALTCA
HOIIBITKA K/IaccuUKaIN JaHHBIX [7IaT0/IOB II0 CEMAaHTVIKe VM CUTYaTeMaM B 00OUX s3bIKAX.

3. OCHOBHOII TEKCT

ITo muenmio E. 3MHOBBEBOI, «M3y4yeHME NEKCUYECKMX €MHUI] B COCTaBe JIEKCMKO-CEMaHTUYe-
CKUX TPYIII BK/IIOYaeT He TONbKO CEMAaHTUYECKUII aHaIU3 BXOJALIMX B TPYIIY C/IOB M CIOBOCOYETa-
HMIA, HO M IX COYeTAeMYI0 XapaKTepPUCTUKY, BbIABJIEH)E X CIOBOOOPA30BATEIbHBIX, IPAMMaTIYeCKIX
1 QYHKIVIOHATBbHBIX 0COOeHHOCTe» [5, . 45].

B coBpeMeHHOII TMHIBUCTHKE B 00/acTV aHaIM3a IVIATONIOB peur CPOpMMUPOBAIOCH IMpeACTaBIIe-
HJM€e O I7Iar0J/IaX PedeBOro BO3JEICTBYUS KaK 00 0co00il IpyIile, MOITOMY M3ydeHNMe JaHHBIX [Iar0/I0B
ABJIACTCA OIHON M3 BaYKHBIX TeM 9TOJ HayKM. [71arojbl pedyeBOoro BO3/IEHCTBUA OTHOCATCA K 6a30BBIM
IJIaros1aM, KakK 1 IJIaro/ipl pedn. JJaHHas rpyTia I71aroioB UCIONb3YeTCA B pedn A BO3ENCTBIUA Ha CO-
OeceIHNKa C LIe/IbI0 JOCTIDKEHNA Opefie/IEHHOI LIeTN.

JI. BabeHKO OIpeieNnsAeT I/Iaro/ibl PedyeBOro BO3IENCTBIA KaK «CIIOCOOHOCTD IIPOUSHOCUTD (IPOM3-
HeCTH) 4TO-M60 KaKuM-1mub0 06pasoM, BbIpaXkas pasNdHble SMOLMM, U, TeM CaMBbIM BO3JIEIICTBYA Ha
cobecenHNKa, IPUBOJA €T0 B OIpee/IEHHOE SMOLMOHATIBHOE COCTOSIHIE, @ TAKXKe IOOYX/as ero K Je-
My-m60, K COBEpIIEHIIO KaKOT0-/160 meiicTBuA» [1, . 349].

K nexkcmko-ceMaHTMYECKOI I'PyIIIIe I7IaT0/IOB Pe4eBOr0 BO3/EICTBMA Mbl OTHOCHM TaKMe IJIaroJbl,
KaK: «d2umuposamv, sbinpaiusams, 63mManusamocs, 6pamo, 6vi208apusamv, bIMAnIUsamy, 2po3umo,
donpauiusamo, 36amo, 3AKTUHAMY, KIOHUMb, KOPUMb, KOMAHO0BAMY, KPUMUKOBAMDY, TI2AMY, JIbCIUMD,
Monumy, HANA0AMy, HACMEXAMbCS, 00pbIBaMb, 0208APUBAMD, OKIE6eMAmb, ocmepezamp, 0ma06apu-
8amv, OMUUMDBIBAMND, N00208APUBAMND, NOPOUUMb, NPUBEMCIMBOBAMb, NPUOUPAMBCH, NPUKA3LIBAMD,
NPOKAUHAMD, NPOCUMb, Pyeamb, CKA3AMb, CKEEPHOCI0BUMb, CIABOCTOBUMY, CO6eM08aMb, CHblOUMD,
mpebosamv, y206apusamv, y2poxamv, ynpamueams, ynpekamo, yKopamo, xeéanumo» [1, c. 349-379].

B HacTosmee BpeMsa B IMHIBUCTUKE O CEMAHTHKE I7IaTO/I0B PEYEBOTO BO3JIEIICTBMUA C/IOKUIOCH IIPEfI-
CTaBJIeHIe KaK O «CJIOKHOI CTPYKTYpe, 06/ajjaoleit 0co6oit crennukoii:

1) HmaHHaA TPYIIA ITIATONIOB COAEPKUT CEMAHTUYECKMII KOMIIOHEHT «IIOOY>KIeHMe CIyLIAIOIIero

K Ie/ICTBUIO»;

2) moppasyMeBaeT HECKOIbKO 00s3aTe/IbHBIX KOMIOHEHTOB: TOBOPALINII (apecanT), CTyMAIOIIVIT
(06beKT BO3[EICTBYS, a[jpecar), TeKCT, IIPeMeT peyn, Iie/lb a/JpecanHTa;

3) [JIarojbl pe4eBOro BO3JENCTBNUA IMpefHa3HAUEHDI /I BBIPAKEHNUA pedeBbIX NeJICTBUIL, OfHAKO
VX CrenyduKa COCTOUT B TOM, YTO OHM IIO-Pa3HOMY COYETAIOT 37IeMEHTBHI, IIpefHa3HaueHHbIe
IUIA TIepeiauy CyO'beKTUBHOI OLIeHK TOBOPSAIIIETO;

4) ¢ TOYKM 3pEHMS TeOPUM PeueBbIX aKTOB, IIATO/IbI JAHHOI IPYIIIBI MOTYT BBIPXKATh KaK IIe/b
VI 3aMBICEJT TOBOPSIILETO, TAK ¥ JOCTVDKEHNUE STOTO 3aMbIcia» [9, c. 63].
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J.A. CrepHuH B cBOéM yyeOHOM n3ganuy «OCHOBBI pe4eBOro BO3/Ie/ICTBIA» muieT: «B HacTosAmee
BpeMs B COBPEMEHHOM 00111ecTBe akTUBHO hopMupyeTcst Hayka 06 apdextrBHOM 061eHnn. OHa pop-
MUPYeTCs KaK MHTerpaibHasl HayKa, 00beVHSII0Iast, MHTETPUPYIOLIast yCUIVs IIPeCTaBIUTeNel 1Ie/Ioro
KOMIIIEKCAa CMEXKHBIX HayK: TPAAMLIMOHHO CYCTEMHOI IMHTBUCTUKY, KOMMYHMKATUBHO TMHTBUCTI-
KU, TICUXOIMHTBUCTUKY, CTVIMCTUKA U KYIBTYPBI peul, CBs3eil ¢ 00IeCTBeHHOCTHIO, KY/IBTYPOIOINI
¥ ip. DTy HayKy IPUHATO Ha3bIBaTh peueBbIM Bo3felicTBuemM» [10, c. 3].

B pamkax peueBOro BO3[EVICTBUSA MOXXHO pacCMaTpMBaTh U Jie/loBoe obIeHre Kak addexkTuBHYyO
KOMMYHMKAIVIO IJIS JOCTVDKEHNA 4eOBEKOM Iienu B obmmeHnn. JlemoBoe obuieHNe B KayecTBe OffHO-
O U3 BUJIOB OOIeHNs B I[e/IOM MIMeeT OTPOMHYIO POJIb B JKM3HENEsITeIbHOCTHU YelloBeka. JJaHHBI BUJ
0011IeHNs MMPOKO IPUMEHSETCS B IONUTHKE, YIIPaBIeHH, 00pa3oBaHuM 1 APYIUX chepax.

I[To muenuto A.I1. [TaHuI0BOI, «/lenoBOe OOLIEHe — IPOLIeCC B3aMMOENICTBIA JIeTIOBBIX ITapTHE-
POB, HAaIIpaBJIEHHBIN HAa OPTaHM3AL[MIO ¥ ONITYMM3AIIVIO TOTO VIV THOTO BYJIA IIPEIMETHOM JiesTeNbHO-
CTU: TIPOU3BOJICTBEHHOII, HAYYHO, TIejarornyeckoi u ap.» [8, c. 15].

A.A. JleoHTbeB XapaKTepusyeT [eloBoe OOIIeHNe B KaueCcTBe «IIPOoIiecca CTAHOBJIEHVIS U IO AepKa-
HUA LieJIeHANIPaB/IeHHOT 0, IIPSIMOTO WM ONOCPECTBEHHOTO TeMM M/IM MHBIMU CPeICTBaMU KOHTAKTa
MEX[Y MI0IbMI, CBA3aHHBIMM JIeTIOBBIMIU OTHOILICHNMAMI» [7, . 240].

Vicxopst M3 BBILIEN3TIOXKEHHOTO, CIeiyeT OTMETUTD, YTO JIelI0OBOE OOIeHNe — 3TO ONpee/IéHHBII ITPOo-
I1ecC B3aMMOJIEIICTBIA 1 B3aMMOCBA3M, B XOfle KOTOPOTO OCYILeCTBIIAeTCA 0OMeH MH(OpMalueil, OIlbl-
TOM U JIeATeIbHOCTbIO, KOTOPBIiL, B CBOI0 O4Yepeb, Halle/leH Ha NOCTVDKEeHNEe KOHKPETHOIO /IeIOBOrO
pe3yibrara, pelieHue onpeenéHHOI IPO6IeMbl U1 peann3ainio HaMedeHHO LeJIN.

M.B. KonryHoBa oTMedaeT, 4TO «JIe/10BOe OOIeHMe — 3TO CaMblil MAaCCOBBII BUJ| COLIMATBHOTO 00-
wenyst. OHO TpencTaBiseT coboit chepy KOMMEpPUECKUX U aIMUHUCTPATUBHO-TIPABOBBIX, 9KOHOMI-
KO-IIPABOBBIX 1 AMIUIOMATUYeCKMX oTHoIIeHmit. Criennduka enoBoro oOIjeHns 3aKI04aeTcst B 0Cy-
I[eCTBJIEHNY COLMATIbHOTO PETy/IMPOBaHNUA B IIPABOBBIX paMKax. VIJeanbHbIM pe3ynbTaTOM Je/IOBBIX
OTHOILEHNT, B3aUMOJIeVICTBYA ¥ 0(OPMJIEHVISI STUX OTHOIIEHUII CTAHOBSITCS MAPTHEPCKIE OTHOLIEHMIS,
IIOCTPOEHHbIe Ha OCHOBAX B3aMIMHOTO yBakeHVs U foBepus. [pyroit crenndudeckoil 0co6€HHOCTHIO
JIeTIOBOTO OOLIeH IS SIB/ISETCS PeI/TaMeHTVPOBAHHOCTD, T.€. IO[YMHEHHOCTDb YCTAaHOB/IEHHBIM IIPaBy/IaM
U OTpaHNYeHMsAM» [6, ¢. 3].

Takum o6pasom, ms TOro, 4YTOOBI YCTAaHOBUTb MaKCUMMalabHO 3G (deKTMBHOe [ielloBoe 0blieHe
VI pa3BMBATh JAHHYIO PO eCCUOHATBHYIO [IeATeNbHOCTD, TPeOyeTCsl 3HaTh 0COOEHHOCTH 9TOro 0b1Iie-
HIVISL Y IPUZIABATh OOJIbIle 3HAYEHMSI €T0 XapaKTePUCTHKe.

B 3aBucumocTy OT crienpuKy B 1e7I0BOM OOIIEHMY MOXKHO BBIJIENIUTD C/IEAYIOLIE TIOATPYIIIIBL:

1) ycTHOe — mUCbMeHHOe O0ILIeHMe (C TOUKY 3peHNs (OPMBI pedn);

2) p@mamoryMyeckoe — MOHOIOIMYecKoe oOIjeHue (C TOUKYM 3peHMs OFHOHAIPABIeHHOCTI/JBYHA-
IPAB/IEHHOCTY PeYy MeX/[y TOBOPSIIVIM ¥ CTYLIAIOIIVM);

3) HemocpefcTBEHHOE — OIIOCPeOBaHHOE 00IeHNe (C TOYKM 3peHNs OTCYTCTBMUsA/ HAMMYNs OIIOC-
PERYIOLIEro anmnapara);

4) MEXINYHOCTHOE — MyO/MMYHOe 061jeHNe (C TOYKM 3peHNs KONMIeCcTBa YYaCTHUKOB);

5) KOHTAaKTHO€ — AUCTaHTHOe OOIeHue (C TOYKYM 3pEeHUs IMONOXKEHVSI KOMMYHMKAaHTOB B IIPO-
CTpaHCTBe)» [6, c. 5].

YkasaHHble Bbllle (HAaKTOPbI COCTAB/IAIOT XapaKTepHble 0COOCHHOCT JIeNoBOII peun. B aToit cBsi3n
MOXXHO BBIJJE/IUTb OT/JEIbHO YCTHYIO M HVCHMEHHYIO [INIOBYIO pedb, KOTOpble HMPeACTaB/IAT co00il
CHCTEeMHO Pa3INYaoIINecs] PasHOBUIHOCTY PYCCKOTO JIMTEPATYPHOrO A3bIKa. XapaKTepHOI 4epToil
MJICbMEHHOJI peu AB/IAeTCsA 0pMLMaTbHO-eNT0BOI CTVIb, YCTHAS JIeTI0Bast pedb XapaKTepu3yeTcs pas-
JTMYHBIMYU pOpMaMu CMEIIAaHHBIX CTUIEBBIX 00pasoBaumil. K 1emoBoMy 0OILeHNI0 OTHOCATCS: enoBast
IIePeICKa, YCTHDIE U MMCbMEHHbIE PacIOpsDKeHs, flenoBasi becesia, ieloBble BCTPEUN Y IIEPEerOBOPBI,
Jie7IoBble COOPaHVIS U COBELAHNUA 1 T.II.

Vcxopst u3 BbIIIECKA3aHHOTO, [IeTI0OBOE 00IeHNe 1MeeT pasnudHble GopMmbl, 1 mobast u3 atux Gopm
JIeTIOBOTO OOLIeHVIsI IPUHMMAETCs 11 B3aMOOOMeHa MHEHUSAMMY Y JOCTVKEHVIS] B3aMIMOBBITOTHBIX Iie-
el Y4aCTHMKOB II€PeroBOPOB, TaK KaK JIIOAM Yallle BCETo BCTYTAIOT B Jie/IOBble OTHOIIEHMS C L[eIbI0
IPaBUIBHOTO 0(OPM/IEHVIS] B3aVMOJIeVICTBYISI B TOVI M/IM MHOV cepe C OPUANIECKOI TOUKY 3PeHNsI.
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I[IpencTaB/IeHHYI0 B HACTOsIMIEH paboTe JIEKCUKO-CEMaHTIIeCKYI0 IPYIITY [71arojioB pedeBOro BO3-
JIeVICTBYS MO>KHO pasfie/lnTh Ha pasHble MOATpyNnsl. Ha 0CHOBe pacCMOTpEHHBIX BbIIIIe OIpefe/IeH I O
JIe7IOBOM OOIIEeHNM 1 JIeTIOBOY peul, a TaK)Ke YUUTbIBast 0COOEHHOCTH U Crlen UKy 9Toro Buzia obie-
HIis, O KOTOPBIX TOBOPUTCS B CTaThe, MBI MOXKeM K/IacCHULMPOBATh 9TU I7IATOJBI IO IPU3HAKY BO3-
IeVICTBYA Ha affpecaHTa Ay ZOCTVDKEHNUs OIpefie/iéHHOI e U GOPMUPOBAHIsST KOMMYHUKATUBHO
CUTYALM B JIeTIOBOM OOIIIeHNN.

Vcxonst 13 9TOrO, U3 4YMC/IA YKa3aHHBIX B JAHHOI paboTe I/1aro/noB, BEIOpaHHBIX HaMmu u3 «Tonko-
BOT'O C/I0BapsA pycckux rmaronos» /LI babenko [1], k rmaronmam pedeBoro BO3ieiCTBIIS, VICIIO/Ib3YeMBbIX
B CUTYalUAX AETOBOTO OOIIEHV, MBI OTHOCUM TaKue, KakK: 6elemv, KPUmuKkosamn, Hacmausam, He
0000psmy, 0000psMY, 0053616aMb, 00BUHAMY, OCYHOAMD, OMKA3LI6AMb, NPEONIALAMb, NPEBO3HOCUMD,
Npocumo, NPUKA3vleamv, PeKoOMeHO08aMb, COIAUAMbCS, CO8eMo6amy, mpebosamy, yoexdamo.

B yka3aHHOI! TpyIIIIe I71aT0/IOB peYeBOro BO3JEIICTBYS B 3aBYCYMOCTH OT CUTYaLUy YIOTpeOIeH s
MOXXHO BBIA€IUTD HECKOJIBKO MOATPYIIII C O/IM3KMM CMBICTIOBBIM 3HadeHMeM. Ka)k/Iblil 3 [/1aronoB fAaH-
HOJT IIOATPYIIIIBI OTPa)kaeT KOHKPETHYIO CUTYALVIO 1e7IoBOTO ob1eHus1. [lanee B cBoelt paboTe MbI pac-
CMOTPUM 9TY TIOATPYIIIBI 1 IPUBEAEM /15l KXKIOI U3 HUX HECKOJIBKO IPMMEPOB KaK B PYCCKOM, TaK U
B IIEPCUJICKOM sI3bIKe:

1) rraronsl, BeIpaXKaroliye IpocbOy: npocumo, yoexodamo:

3asenenue

IIpowty npedocmasumo mHe omnyck no yxody 3a pe6énxom ¢ 08.07.2023 no 22.05.2026 sxnouumenvHo
(00 docmuserus pebérkom so3pacma 3 nem,).

[iaron npocumop BBIIONHSET OCHOBHYIO POJIb B OUI[MATbHOM 3asIBlIeHUN. YIOTpeO/ieHIie JaHHOTO
IJIaTOIa B&XXHO B (YHKIMOHATbHO-CEMAHTIYECKOM aclieKkTe. VIMEHHO HaHHBI I71aron obecrevynBaeT
JIeTIOBYIO peub, BO3/IEVICTBYeT Ha afjpecara, 00s3bIBaeT €ro, B CBOK OYepesib, IOTY4INB 3asiB/IeHNE, OT-
BETUTD Ha HETO.

[1aroiel, BeIpakamoliue npocv0y B MEPCUACKOM sI3bIKe, OTHOCATCS B OCHOBHOM K IPYIIIIe TaK Ha3bl-
BaeMBbIX CJIOXKHBIX I7IaTO/IOB MEPCHU/CKOTO sA3bIKA, COCTOSLINX U3 IMEHHOI YaCT! ¥ KOMIIOHVPYIOLIETO
I/1arosa. B kagecTBe MMEHHOI YacTV IPUBOJSTCS CYLeCTBUTE/IbHbIE C CEMAHTHUKOI IIPOCHOBI, @ KOMIIO-
HYPYIOIIUM I7TIar0JIOM BBICTYIAIOT CIpsraeMble (GOpMBI ITIaronoB dastin, buddn, Sodin, kdrddn, gastin
u 1.11. Hanipumep, xahes kirdin, tiéaza dastin, tamdnna xdrddn, ested’a dastin v T.5. OfHaKO B Ie/IOBBIX
MJCbMax HMEePCUJCKOTO s3bIKA MCIOIb3YIOTCS Oe3myHble GOPMbI ITHX I/IATOJIOB, BKIIOYAIOINE CIerKa
MI3MEHEHHYIO VI OCTaBIIYIOCs 6e3 M3MeHeHNs MIMEHHYIO YacTh, Y IJIarOJIbl dastdn, buddn, gistin B pop-
Me TpeTbero /NIia eAMHCTBEHHOTO YUCTa, T.€. dardd, dst, migdrddd. Takum 06pa3oM, B 1eTI0BOIT Iepery-
CKe TIePCUCKOTO A3bIKA UCTIONB3YIOTCA Oe3TMYHbIe IPEf/IOKeHNA ¢ TIaronamu xahesmdnd dst, mostid’i
dst, ested’a dardd, motdmdnni dst, tamdnna dardd, tdaza migdrdid v 1.11., a CyTb IPOCHOBI M3TaraeTCcs
TI0C/Ie YKa3aHHBIX [71arojioB. JlaHHbIe Oe3/IMYHbIe MPeIoXKeHNUs ePeBOA;TCA Ha PYCCKUIL SI3bIK C UC-
II0/Ib30BAHNMEM IJIarojIa IPOCUTD B GOpMe IIepBOro LA efNHCTBEHHOTO VIV MHO)KeCTBEHHOTO YMCTIA.

3ech HeOOXOAMMO OTMETHUTh KpaliHe BaXXHYI0 OCOOEHHOCTD MEPCUACKOrO MIUChbMa B LIEJIOM U Jie-
JIOBOJI TEPEIVICKY B YaCTHOCTH, @ MUMEHHO (OPMY/IBI BeX/IMBOCTU U YBOKeHUs K agpecary. [Tomumo
BBOJJHOII 11 3aBepIIAIOLeil YacTeil e/I0BOTO MIChMa, M3/IaraeMbIX C UCIIONb30BaHMeM (pas 3aBepeHs
ajpecara B ITy0o4aiiieM YBaXeHUN U IPU3HATEIbHOCTH, OCHOBHAS YaCTh HEPCHUCKOTO MIChMa TakxKe
n306uIyeT GopMyIamMy BeXXIMBOCTH. B IeOBBIX MMCbMaX, B TOM 4IC/Ie IIPOCh0aXx, 3asBKaX I jaXke Tpe-
00BaHMAX, YBOKEHIE K aipecaTy U IpU3HaHMe ero IPeBOCXOACTBA IIPOSIBISIETCA B TOM, YTO IPOCUTENDb
¥ 3as1BUTE/b 00paIaeTCs K affpecary ¢ IpocbOoil OTAATb COOTBETCTBYIOLIEe PACIIOPSDKEHE CBOMM IIOf-
YMHEHHBIM, TEM CaMBIM TOAYEPKIBaAst BHICOKOE ITOIOXKEHNE afipecaTa, KOTOPbIiT BBIIIOMHSET IIPOChObI He
JINYHO, a Yepe3 HIDKeCTOsIIIINe CTPYKTYPBL. B CBA3M ¢ 9TMM MIMPOKO pacIpOCTpaHEHHBIMM IIPEIOKEeH -
SIMY, VICTIO/Ib3YeMBIMI [I/ISL BBIDQXKEHNU IIPOCHODI B IEPCUCKOM MIChME, SAB/ISAITCA:

A K e aaiie ) ghued Cual diadial ga

Xahe$mdnd dst disture moétizi sader géirddd (Ilpomy oTnaTh He0OX0OAVMOE pacIOpsKeHNe);

e Jsana | a oY el 3l le i

Ested’a darid eidamate lazem ra mdmul firmaid (Y6enuTenbHo mpoiry IpMHATb HeOOXOAMMBIe
Mephbl);
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Der ) A Hlitel & e (a sead Cpl ) e lie ) gl
Ddsture mosaedit dir in xosus mdzide emtenan xahid bud (byny kpaiiHe Ipy3HaTe/eH 3a pacropsi-
KeHHe O COfIeICTBUY II0 TAHHOMY BOIIPOCY).
IlaHHYI0 0COOEHHOCTH TePCU/ICKOTO MICbMa HEOOXOMIMO YUUTHIBATD IIPY TIePEBOJie A€/IOBBIX MIICEM
C PYCCKOTO sI3bIKa Ha ITepcuycKuit. Tak, HarpuMep, 3asBIeHNe Ha IIPeJOCTaB/IeHNe OTIIYCKa JO/DKHO BbI-
I/II/IeTh Ha IIePCUJICKOM SI3BIKe CTIeAYIOMM 06pasoMm:

il 8 8l pa el (amd ya Ly ) Sialial)
Xahesmdnd dst ba moridxdsie injaneb movafeéit firmaid (Ilpoury BeIpasuThb cornacue Ha IpefROCTaB-

NeHye MHe oTirycka). [Ipu sToM noppasymeBaeTcs, YTO OT pyKoBopguTe/ns (agpecara) TpebyeTcs MNIIb

BBIP)KEHIE COITIACKsA, @ OCTA/IbHbIE IeJICTBUA OYAYT BBIIOTHEHBI Y)Ke er0 IOAYMHEHHBIMIL.

2) [Dnaronbl, BeIpaXkalolve IPUKa3: Npuka3viéamo, éenemv, mpebosamv, 00513vi6amv, HACMAU-
eamu:

00O «MHeecmnpom»

Ilpuxas

06 ymeepsoeHuy umamHozo pacnucanus

B cea3u ¢ usmeHeHuem 0p2aHU3AUUOHHO-WMAMHOL CIPYKMYpbl NPeONpPUAMUS

IIPUKA3BIBAIO

1. Ymeepoumov wumamnoe pacnucarue OO0 «Hnsecmcmpoiinpom» 8 Ho60il pedaxuyuu ¢ 16.03.2018 .

2. Bsecmu wimammoe pacnucanue 6 H060i pedakyuu ¢ 16.03.2018 e.

3. Konmponv 3a ucnonHeHuem 0aHH020 NPUKA3A BO3T0H UMb HA HAYATIHUKA 0mdena Kaopos Marnvi-

wesa J1.0.

B aTom npuMepe yroTpe6seTcs I71aro/n pe4eBoro BO3fieiiCTBIA IPUKA3bIBATh C 1I€/IbI0 BO3AEICTBIA
Ha ajpecaTa. ITOT IJIATOJI YacTO YIIOTPeO/IAeTCs B MICbMEHHOI popMe festoBoro obmennus. Vi Bo3b-
MEM, K IIPUMePY, APyroe MIUcbMOo-TpeboBaHme:

Ienepanvromy oupexmopy dpupmol «Komnac»

Tpebyio 6 cpok 0o 30.04.2022 npunsmo mepvL 015 3AKPbIMUs 002080PHbIX 0053AMENLCNE 6 NOTIHOM
06véme. B npomusHom cryuae 6yoem 8viHyHOeHbl NOMpPe606amv eepHymbv 6binaueHHbIN ABAHC U 3aN/a-
MUmo Heycmouiky 6 pasmepe, npedycmompenHom ycnosusmu [Jozosopa.

B naHHOM ITpeIoyKeHNN IPeTeH3N s BBIPXXaeTCs I7Iar0JIOM Pe4eBOTr0 BO3LIEVICTBIIA mpebosamy pe-
IIUTD IpO6JIeMY, @ MHOT/A B TAKVUX C/Iy4asx U KOMIIEHCHPOBATh 3aTPaThl U T.J1. B 3aBUCUMOCTY OT CUTY-
alyu U KOHTEKCTa. B TaKMX C/Iy4asx I71aron mpe6osams OTKPHITO BBIpaXKaeT JaHHYI0 CEMAaHTHKY.

[l BBIpa)KeHN s MpyKa3a B HePCUCKIX [e/IOBBIX MMCbMaX TaKyKe VICIIONIb3YIOTCS CIOKHBIE ITIaT OB,
OJIHaKO B Ka4eCTBe MIMEHHOI YacTy IPUBOAATCS CYIeCTBUTE/IbHbIE C CEMAHTHKOI IIpyUKa3a, HeoOXomm-
MOCTH BBIIIOTIHUTD OIpeNie/IEHHbIe NeVICTBUA: modtdzi dst, lazem dst, entezar mirdvid (Hy>kHO, He06X0-
IVIMO, O>KVIAeTCs).

IIpumepnr:

Moétizi dst jihidte tdsvie hesab be omure xarkonan morajee ndmaid ([lnsa nmpousBeneHNUs pacyETOB

Bam He06X0nMMo 06paTUTHCSA B OT/EN KaipOB);
Al asdla T a3 s 4alidds Al ) a) ) e ginae o) Jes 25 (e Ul

Entezar mirdvid himxarane mohtdrdm dir ejrae mdfadde bixsname deéit lazem ra dasme basind
(Oxumpaercs, 9TO yBaXkKaeMble COTPYAHMUKI IPOSBAT HEOOXOAIMOe BHYMaHMeE TPV BBIIIOTHEHNY T10/I0-
YKEHWIT IMPKYspa).

Kak BuauM, B IepcujCKOi Je/I0BOI ITepelcKe IPUKa3 CMArYaeTCs U He MMeeT TOV KaTerOPUYHOCTH,
KOTOpast MPUCYIA PYCCKOMY IICbMY-IIPUKa3y. 3a4acTyIo /Il BBIPQKEHMs NIpUKa3a MPYMEHSIOTCS Te

JKe I'/1arojbl, 4YTO 11 B HI/ICbMaX-HpOCb6aX.
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IIpumepsr:

Amlad S8l a9 adlad (gl i UL B a3V S lae Cusl diadal A

Xahesmdnd dst (TOCTOBHBII TIepeBOL «IIpocuM») mddarexe lazem ra ta paiiane viéta edari tdslim vi
resid ddrtiaft ndmaid (Heo6xonymo mopaTb JOKYMEHTHI 1O KOHIIA pab0oyero fAHs U MOTYyYUTDb PACINCKY).
B manHOM IIpuMepe MbI BUAMM, YTO pacrlopsbKeHne chOpMyIMpOBaHO B BUJie TIPOCHOBDL.

3) [Dnarorsl, BeIpaXkaroliyie COBET: COBeMOBAMDY, NPeonazamny, PeKoMeHI08amby:

B ces3u ¢ 8vi60pom Hawleli KOMNAHUY 8 Kadecmee napmuépa npednazaem Bam nawiu ycnyau no map-
KermuHey.

B aToM mpumepe IIaBHBIM ITIaTO/IOM, HECYIIM OCHOBHYIO CMBICTIOBYIO HarpysKy, sIBJIIETCS I7Iaro
npeonazamy. JJaHHBII [IATOT UCIIONIB3YETCS ABTOPOM MUChMa BO M30eXXaHme HaBsA3bIBAHUS YCIYTH, KO-
TOpas yKasaHa B TEKCTe MICbMa C LIeJIbI0 IIPUHATYS PelIeHNs.

Ecnu Bt xomume ocyuiecmensamo naamexu, a makice noculiamo U noay4ams 0eHexcHole nepesoobl,
Haw 6ank cosemyem Bam omxpuimo yHU8epcanvHblli 6K1a0.

JlaHHas cUTyanyst IPOUCXOJUT B J1eTIOBOI cdepe B YCTHOI popMe [1eTIOBOTO OOIIeHNsT: CITY>KaIuil —
K/reHT. [71aros pe1eBoro BO3JECTBUS C08em06amp 0O3HaYaeT NaBaTh COBET, PEKOMEH/IOBATh KaK IIO-
CTYIIUTD. BhIpaskeHne CONep>KUT CEeMAHTUKY YCTAHOBJIEHMs [IEMIOBOIl KOMMYHMKAIMU ¥ BO3IEICTBIUS
Ha afjpecarta. [IpuMeHeHue I71arona cosemosams ClioCOOCTBYeT YCTAaHOBJIEHMIO O0Jiee JOBEPUTETbHbIX
OTHOLIEHNIT MEX[Y KIMEHTOM ¥ CIY>KAlLIMM, YTO, B CBOI OYePe/b, JaET TOBOPSIEMY BO3MOXKHOCTD
ObICTpee JOCTNIb HaMEeIEeHHOIT IIeTH.

CoBeT B IepCcUJICKOIL [Ie/IOBOI NepemicKe BhIpaXkaeTcs IIaronamu pisndhad drddn, tosie kdrddn,
modrrefi kdrddn. Kak BUANM, 9TO C/IO>KHBIE IJIATO/IBI, CMBICTIOBYIO HarPy3Ky KOTOPBIX HECYT CYIeCTBMU-
TenbHble pisnihad (npennoxxenue), tosie (coBet), modrrefi (penno>xenne, pekomenpanys). IIpuseném
HPUMEPBL:

et U (5 )5t A4l sina) 358 lladd 5 YIS L jma b S5 o

In Serxdt ba modrrefie kala vi xdddmate xod omidvar be tosee himxari ba Somast (Hama koMmanus
IpeJIaraeT BaM CBOY TOBAPbI M YCIYTY M HAfleeTCsl Ha PacIlMpeHne COTPYAHIIECTBA C BaMM);

238 e e al s il )y ) lata 4y 03 jaal Al (s

Bedin visile namborde be mdnzure ddriiafte vam modrrefi migdrddd (HacTosmmm yKkasaHHOe JIUIIO
PEKOMEHIYETCsI /ISl TIONTYIeHNUs KPEenTa);

AR (ala 02 yuali 4g GEIAL () sie 45 (35 ole S 20 S e algiiy

Pisnihad migirdid ex mah hoéué be onvane padas be namborde tddlloé girdd (Ilpemnarao BbIIeNTD
YKa3aHHOMY /IUIly MECSYHYIO 3apIUIATy B Ka4eCTBe [IPeMIN);

Anlai axa) e 32l 8 Gl 381 pe 4 (28 (5 S 5 Glasd Ciga 23 8 e iy

Pisndhad migirddd jihdte ddarman vi bistdri Soddn be mdraxeze tirdfe éirardad morajee ndimaid (IInsa
JIeYeHVIs Y TOCIIMTAIN3aLUY PeKOMEHIYeTCsl 00palaThesi B MEAMIMHCKIE [IEHTPBI, MMEIOLye JOTOBOP
C Halllelf OpraHusanen);

S sl (Sl (g8 Dledd Sl da g Jl 5 JE ) saie 4 0 glise a5

Tosie misdvid be mdnzure ndél vi entelale vijh dz xdddamate novine banki estefade xonid (Jlns1 nepeso-
Jia IEHEe>KHbIX CPEICTB COBETYEM IT0/Ib30BATHCSI HOBBIMIM GAHKOBCKVIMI YCTTYTaMI).

AHanm3 IpuBeNEHHBIX ¥ MPOYMX PACCMOTPEHHBIX IPUMEPOB IOKA3aJl, YTO B [IE/IOBBIX NMUChMaX B
IEPCUJICKOM SI3BIKE IS BBIPQKEHMsI COBETA MCIOIb3YIOTCS [/IAr0/Ibl PEYeBOro BO3feicTBus pisndhad
migdrddd (npeparaercs), tosie misivid (coBetyercs) u modrrefi migdrddd (pekoMeHzyeTcs1) B 6e3nmnd-
HOiT HOpMe, TepeBOAIMbIE Ha PYCCKMIL A3BIK B (OpMe IIEPBOTO /LA efMHCTBEHHOTO M/ MHO>KECTBEH-
Horo yucna. [Ipu atom Hanbornee yacTo ynorpebnsercs riaaron pisnihad migirdid c ceMaHTUKOI Ipen-
JIOKEHVsI ¥ peKOMeH/alu. [JaHHbIil [71aroj B IIePCUICKOM SI3bIKe 007afjaeT cMArvarolert GpyHKiyeit
¥l TI03BOJISIET M3/IOXKWUTH MPU3BIB K KOHKPETHOMY JIEVICTBUIO B BUJie IPENIOKEHNS U PEeKOMEH/ALINI,
OCTaBJISIsI IIPaBO BBIOOPA 32 aPeCcaToOM.
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4) Tnaromsl, BeIpaxalomiye ofoOpeHe: 0000pAmy, ymeepuoamsv, npeeo3HOCUMD:

TenepanvHomy oupexmopy Accambneu

Losoxcy 0o Bauezo ceedenus, Haua opeaHu3ayus co30ana NPoeKm ¢ Uesvio NpueneueHUs UHeecti-
Yutl, C030aHUs pabouux mecm, pocma u pazeurmust NPOMbLUIEHHOCU cmpanbl. [ 60nnoueHUs 0aHHO-
20 npoexma Ham mpebosanoce Bawe 0dobperue. B mapme 2023 200a Hawa opeanusayus nony4una Bawe
00o6petiue.

B manHOM HOK/Mazie COBO 0000peHie VCIIONB3YEeTCs B 3HAYEHMM HMPUHMMATD, IOJePXKUBATh, YT-
BEepIKZIaTh, Pa3pelarh, JaTh IONOXXNUTENbHbII 0TBeT. OfoOpeHNe B 1e/IOBBIX OTHOLIEHMAX CIIOCOOCTBYeT
YCTQHOBJ/ICHMIO I€/IOBBIX CBsA3eil, a TaK)Ke pa3pabOTKM CTOPOHAMY COBMECTHBIX ITPOeKTOB 1 T.II. Ho He
BCET/Ia CaMO CJIOBO 0000peHue YIIOTpeOIsIeTCsl BO BCEX CUTYALMAX U TEKCTAX JIeIOBO IIEPEICKIL.

B ocHoBe c10Ba 0006peHie COREP>XNTCS MONOXKNUTENbHAA OLIEHKA. B CBA3M ¢ 3TUM CyIIeCTBYIOT KOH-
CTPYKLIMY, BBIp@XKaloliiye ofo0peHIte Yepes C/I0Ba ¢ CEMaHTUKOI IOIOKUTENbHOI olleHKu. K npumepy,
B OCHOBe OQMIMaIbHBIX 0/1arofjapCTBEHHBIX MIICEM NIPUCYTCTBYET O0OpeHNe KaK pedeBoe JeliCTBHeE:

Pyxosodcmey komnanuu «Cubupcxuii Anmapo»

Yeasncaemouii Tpopum Mameeesuu!

Ilo3sonvme gvipazump bnazodapHocmy xonnekmusy Baweii xomnanuu u Bam 3a ycnewnyto pabomy u
N71000M80pHOe COMpPyOHUUECMNB0.

Mot 8bICOKO UeHUM OMHOUEHUS MeHOY HAUUMU OP2AHUZAUUAMU U BbIpaXAeM HAOeHOY HA 0abHel-
uiee ux passumue.

B manHOM npuMepe pedeBoe BO3EIICTBIE 0000peHiie BBIPQKEHO CIOBAMM, BBIPKAIOIIVIMY TTIOTIOXK-
TE/IbHYIO OLIEHKY IIPOMCXOAAIIETr0. BripaskeHUA: sbipasumy 671a200apHOCHb, 6bICOKO UEHUM, 6blpaHaem
HAaOdex0y IpefyCMaTPUBAIOT B CBOETI OCHOBE IIOJIOKUTEIbHYIO OLIEHKY 1 IIO3BOJISIIOT OTKPBITO BBIPA)XKATh
opobpenne. CaMo CIOBO 0000psmp BO MHOTUX TEKCTaX A€/I0BOJ KOMMYHUKALINY He UCHOIb3YeTCs, HO
GYHKLUA 0B00peHNs BBIONHAETCS IEKCUKOI C CeMaHTYKOI TIOTI0XKUTENbHOI OLIEHKI.

[l71s1 BeIpa>keHUs1 ONOOPEHNs B IIEPCUICKOI JIeTIOBOII TTePEeICKe UCTIONb3YIOTCS B OCHOBHOM IJIarOJIbI
taiid xdrdin (omobpsATh, HORTBEPXAATD), tdjlil Kirddn (cnaBuTh, IPEBO3HOCKUTD, OATOAPUTH), Setaes
kdrddn (XBanmuTh, IPEeBO3HOCUTD, Omarogaputs). Hanpumep,

2 KA a0 ) 5 e salgidn b

Tiérhe pisnihadie Soma morede titiid éirar gereft (mpepmoXXeHHBII BaMu IpOeKT NOATBEPKAEH);

- anlel (oo dilad 45l (6 e () sie 4y Malia )

Az jenabali be onvane modiri Saeste tdjlil minemaim (Bbipaxaem Bam 6/1aromapHOCTD KaK JOCTOIHOMY
PYKOBOZUTEIIIO);

(o) il Jol8 Uiia,  Nad juas (320

Tilase hizriteali hdéiéitin Zabele setaes dst (Bamm crapaHysa BOUCTMHY 3aCTy>KMBAIOT HaMBBICIINX
IIOXBaJI).

Kak Buamm, pedeBoe Bo3feiicTBIe 0000petie BHIPAKEHO MOCIEHMI JBYMs IJIATOJIaMM B 3HaYe-
H1H 671a200apumo. Kak u B pyccKoM si3biKe, B 0UIIMATbHBIX 0/1aroapCcTBEHHbIX MMChMaX IIEPCHUICKOTO
S3BIKA [/ BBIPaXKEHVsI O0OPpEHISI MCTIONb3YIOTCS CI0BA C CEMAaHTHKOI OIOKUTENbHOI oLjeHKu. [Tpu-
BEMIEM IIpUMep:

sl 50 Lol 5 e 5 20al Uy e 3§00 o1 e () et 440S 43 |5 sl i 38 (1 s ol Miadal 52

Xahesmidnd dst mdratebe éidrsenasie injaneb ra be kolliee himkarane mohtdrdm eblaé farmaiiid. Ba
omid tosee rivabete dojanebe. (IIpoury mepegarh cioBa 671aroTapHOCTY BCeM KOJUIETaM 1 BBID@XKar0 Ha-
IEeXIY Ha la/ibHelilee pasBUTIE IBYXCTOPOHHUX OTHOLICHNI).

B sToM mpuMepe ceMaHTHKa IIOTIOKUTETBHON OLIEHK) B COYETAHNAX nepedamb c106a 61azodapHocmu
U 8vIpaxcar Haoexdy OTKPBITO YKa3bIBaeT HA PedeBOe BO3JIEVICTBIE 0000peHUe.

5) Imaromsl, BeIpakarolyue HeogoOpeHme: 006UHAMDb, 0CYHOAMb, KPUMUKOB8ANb, OMKA3bL6AMD.

Heopnobpenne Taxoke OTHOCUTCA K cepe 1e7I0BOro 00LIeHNs 11, B CBOIO OYepe/ib, TOXKe SABJIAETCA He-
OT/Ie/IVIMBIM KOMIIOHEHTOM CTPYKTYPBI peUeBBIX JIeiICTBUIL:
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B ces3u ¢ npedocmasnenuem 8 6aHK HeOOCMOBePHOL UHPOPpMAUULU NPU oPopmaeHUU Kpeduma, 6aHK
He 0000psem Baw kpedum. Omka3 6 nomyueHu H08020 KPeOUMHo20 3atima npou3owén 8 pesynvmame
HATUYUS NPOUUTIBIX KPeOUMHbLX 3a007xceHHOCmell. bank umeem npaso Ha HeodobpeHue KpeOuma 6 c653u
c omcymcmeuem ucuepnoléaroueti UHPOPMALUU 0 3AEMULUKE C YebI0 OUEHKU e20 KPeOoUumocnocoOHoCmu.

B sTOM npumepe nCIIONB3yeTCA caMo CTIOBO Heo00Operue U MeeT 3HaUeHIe OTKa3a, HelIoBepI, He-
IPUHATYAL

JlaHHOE peueBOe HeVICTBIE XapaKTepPHU3yeTCs IIaT0/IaMI: OCYXK/JaTh, OOBMHATD, YIIPeKaTh, KPUTUKO-
Barh. OZIHAKO HU OJVH 13 YKa3aHHBIX IJIATOJIOB HAIIPAMYIO He MCIIONb3yeTcs B cepe memoBoro obie-
H1iA. [laHHbIE I71aTOJIBl YIOTPeOIAI0TCA UCKTIOUNTENbHO BHE pAMOK O(UIVIaTbHOM 0OCTaHOBKIL.

B dyHkIun peueBoro meiicTBUA HeodoOperue COREP>KUTCS B TAKUX BUJIAX JIENIOBOI KOMMYHMKALINN,
KaK )kaj00a, IpeTeH3s:

Hauanvnuxy omoena komnanuu «Crnymuuk»

Hawa opeanusayus sienisiemcsi kauenmom komnanuu «Cnymuuk». Yenyeu eauieti KOMnanuu npouc-
x00am co cboamu. OcHosHas npobnema 6¢é ewié ocmaémes Hepewénnoti. Tpebyem 6 onpedenéHHoviii cpox
HANA0UMb pabomy asmomamuuecKux ycmpoticme.

B manHOM mpuMepe pedeBoe BO3JEIICTBIIE HE0000peHUe BBIPAXKEHO CIOBAMI, IIepealoiiMy (aKThl,
HOATBepKAAoIie 000CHOBAaHHOCTD IpeTeH3ny. [Ipy moMoIy BIIETIEHHBIX CJIOB BBIPAXXAETCA He0o-
8071bCMB0, HE000OpeHUe TIO TIOBORY paboTsl koMmanuu. [IoguépkHyThle B IIpuMepe CI0Ba MMEIOT Ce-
MaHTHKY OTPMLATETIbHON OLEHKV U B OCHOBHOM YIOTpPEO/IAIOTCA B IPETEH3NN, @ TAKXKe CTyXKaT I
060CHOBaHMSA He000OpeHUs B KaueCTBe PeIeBOro JeCTBIA.

OCHOBHBIM I7IaTOJIOM, BRIP@XKAIOIINM pedeBOe BO3/IEIICTBIE He0000peHle B ieIOBOI KOMMYHMKAIVIN
HEePCUICKOTO SI3bIKA, ABJIACTCS IIATOI titiid néxdrddn (He omo6pATh, He TTOATBEP>KAATh).

[Tpumep:

Al i e b ol i 5 e laiali e 39 50 ) a) Cgn ) 5S3e IS0y Cun Dl 48 aile ) (e g D) 4y alis g O

Bedin visile be ettela miresandd «e silahitidte peiimankare mdzxur jihdte ejrae projee saxtemani
morede tdtiide in sazman nemibasid (HactosmyM yBefomIsfeM, 4TO HaCTOAIAas OpraHU3anusA He IOJI-
TBEPXKIAeT KOMIIETEHTHOCTb YKa3aHHOTO MOAPSAAYMKA /IS pean3aliiy CTPOUTEIBHOTO IIPOEKTa).

HeopmobpeHue mM1pOKO MCIOIb3yeTCs B TAKMX BU/AX JIEIOBOII TIePeNUCKY, KaK MICbMO-0TKa3, Ipe-
TeH3M, Ipefynpexnenne. [IpusenéM npumepsr:

[Incpmo-oTKa3s:

VRPN S PR L B [ PRY-S AP PR DV P PRGIW PG RN TR NE P R

In bank naqozir be e dir<aste yame Soma be dilile ddime eraee dsnade morere niaz mibasdad (Hacrtos-
Vi1 6aHK BBIHY>K/IeH OTK/IOHUTD Ballly IPOChOY Ha IIPefOCTaB/IeHNE KPEIUTA, TaK KaK BbI He IIPeoCTa-
BIJIY HEOOXOZIMMbIe JOKYMEHTBI).

[Tucpmo-nipeTensus: i i
Coal oaldd Jagad ) j3a 20 g a1 i 2 0a YIS 500 gadi Jae 25 (g2l )l J3 Dlagaidn 58 B S Ly o) aslanlia

Motddssefane an Serkit ta konun be tidhhodate éirardadie xod dmdl ninemude vi xalae morede niaz
ra ddr moede moédrrir tdhvil nddade dst (K cokanmeHnro, Ballla KOMIIaHIs He BBIIIOTHIIIA CBOM 00s13a-
Te/IbCTBA 10 JOTOBOPY ¥ He OCTaBW/Ia TpeOyeMblil TOBap B HAMEUYEHHBIE CPOKII).

[Incpmo-npenynpexaenne:

PR s psas Gde jare 5 Sl 2Ol e DA 5 il U 4 an S L
G ile s gl 5 cnlie U s alaicule 5 a8 & e et Ll g aliy (o 0S50
W LB A ) 5 idn

Ba tdvijjoh be riftare nasaest vi xdlafe moédrrdrat ddr mohite kar vi ddime reaiate huzure bemoée
dir Serxdt bedin visile be Soma extar migirdid xe dir reaiate ndzm v riftare monaseb vi Saeste sazmani
jeddidte bistdri iz xod nesan ddhid (BBuny HemOCTOHOTO MOBEMieHNA U HApYLIEHVs IIPaBIUI TPYHLOBOI
IeATeIbHOCTY, @ TAaK)Ke MHOTOKPATHBIX C/Ty4aeB ONO3JaHNA Ha paboTy, HACTOAIMM IIpeNyIpeXiaeM
Bac o Heo6xonuMOocCT 6071ee CepbE3HO OTHOCUTBCS K COOMIONIEHNIO TIOPSI/IKA U HaJIeKAIlero OpraHm3a-
IIMIOHHOTO NTOBEJEHNA).
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Kak Bupum, B puBeEHHBIX IIPUMePax pedeBoe BO3JEVICTBYE Heo000peHie BBIPAKEHO CTIOBaMU C
CEMaHTMKOI OTPULIATEIbHON OL[€HKI.

4. Pe3y71bTaTbI NCCIEenOBaAHMA

B nactosamee Bpema Vipan u Poccusa cToAT Ha IMyTu TeCHOro coTpymHmudYecTBa. OTHOLIEHUA ABYX
CTpaH B 00JIaCTM KY/IBTYPBI, 00pa3oBaHus, IIOIUTUKY, SKOHOMUKY, TOPTOB/IM YCIIEUIHO Pa3BUBAIOTCS
130 IHA B [eHb. PacimpeHne 1 yKperieHue 3TUX OTHOLIEHN T TpebyeT cleluaaicToB B 06macTy opu-
IMa/IbHOL I/IOBOI IEePEINCKI 1 Ae/I0BOTO OOI[eHNA.

VlpaHckue CTyIeHTBI, N3ydarolye PyCCKUI A3bIK KaK MHOCTPAHHbI, IO/DKHBI 3HATh BCe TOHKOCTHU
JIeTIOBOJI TIEPEIVICKY PYCCKOTO U IEePCUJICKOTO S3bIKOB, YTOOBI JIETKO U TPAMOTHO COCTABJIATD JIE/IOBYIO
KOPPECIIOH/ICHIVIO ¥ BBINONHATD NepeBof opuimanbHoil nepenucku. Ocoboe BHUMaHue Ipy 00yde-
HJM CTYI€HTOB HEOOXOJVIMO Y/IeIUTh I7Iar0/IaM Pe4eBOTO BO3JEVICTBIS, YIOTPEOISIOLMXCS B I€/I0OBOM
obueHnn.

[/arosnsl peyeBOro BO3JENCTBNA, UCIIONB3YIONEC B 00/IACTI [INIOBOTO OOILIEHMS, SAB/IAITCA He-
OTBEMJ/IEMOJI YaCThIO KaK YCTHOTO, TaK ¥ MMCbMEHHOTO Ie/IOBOTO OOLIEeHNMs M BaXKHOI COCTABIIAIOIE
JacThI0, 6€3 KOTOPOIT HEMBIC/IIMA JIETIOBasA IIePeICKa U JIeNI0OBOe OOIeHe.

1. Kiaccudukanys r1aronos pedeBoro BO3feiiCTBYA, YIOTPeOIAIOMMXCS B Ie/IOBOM 00IIeHNY TI0
CEMAHTHKe U CUTyaTeMaM:

[IpoaHanusupoBaB CpaBHUTENTbHO-COMOCTABUTEIBHBIM METOOM CUTYAIVM YIOTpeOIeHNs I/Iaro-
JIOB Pe4eBOr0 BO3JEICTBYS PYCCKOTO U IEPCUAICKOTO SI3BIKOB, YIIOTPEOIAIONINXCS B I€I0OBOM OOIeHN Y,
B HACTOsLIel CTaTbe aBTOPBI MONBITA/INCh PA3/Ie/INTD JAHHbIE [TIarO/Ibl 110 CEMAHTUKE U CUTYyaTeMaM B
o6oux sA3bIKax. B pesynbrate aHanmm3a OblTa BbIAB/ICHA IPYIIIIA CIEAYOLINX ITTATOIOB PEYeBOTrO BO3Jeli-
CTBUSI, YIOTPEOISIONINXCS B IeTIOBOM OOIIeHNN: Be/IeTh, KPUTUKOBATD, HACTANBATh, He O00PATH, 00-
BUHATD, OCY>K/JJaTh, OTKa3bIBaTh, IIPefi/IaraTh, IPeBO3HOCUTD, IIPOCUTD, IPMKA3bIBATh, PEKOMEH/J0BATD,
COIIAIIIATBCS, COBETOBATH, TPeOOBATD, yOEXAaTh, KOTOPbIE, B CBOKO O4Yepelb, OBbUIN BbIe/IeHbI aBTOPAMM
B IIATb NOATPYIIIL:

1) marossl, BeIpaXkarolye IpocbOy: npocumo, yberoamn, HACMAUBaAmMb;

2) IIarojIbl, BBIpAXKAIOIlye IPUKa3: HPUKA3bleamv, mpedosamy, 6eemy, 0053bl6amb;

3)  IIarojibl, BBIpa)KaIoIyie COBET: C08er08amy, npednazam, peKoMeH008amb;

4)  D1arojIbl, BEIpaXKalolue ofo0peHye: 0000psamo, ymeepioamy, npeso3HOCUMb;

5)  IJIaroJibl, BBIPA)XAIoIyie HeoloOpeHe: 0068UHAMY, OCYH0aAMb, KPUMUKOBAMY, OMKA3bI8AMNDb, He
0006psamb.

2.  AHamus curyaumit ynotrpe6eHNs ITIar0JIOB PeueBOTO BO3JENCTBUA PYCCKOTO U IEPCHUCKOTO
SI3BIKOB B JIETIOBOM OOIL[eHUL:

[l Ka>XIo¥1 U3 IOATPYIII aBTOpaMy ObUIN NIPYBEJIeHbl CUTYaTHUBHbIE IIPYIMEPBI KaK B PYCCKOM, TaK
U B IEPCUZICKOM A3bIKe. B pyccKOM s3bIKe KaXK[ast U3 CUTYaLUil BbIPa>kaeTCs OGHUM IJIaro/IoM, a B Iep-
CHUJICKOM A3BbIKE BO MHOTMX CTy4asAX — CJIOKHBIMM IJIaroiaMu. B enoBoii nepenmcke nepcuicKoro A3plka
VICHOZIB3YIOTCs1 Oe3/uyuHble ImpefioxkeHusi. Kak B pycckoM, Tak U B IIePCUJICKOM S3bIKe JUI HEKOTOPBIX
V3 TIOATPYIII XapaKTepHBI CUTYaLlMy, B KOTOPBIX CaMO C/IOBO HANPAMYIO He YIOTpebnAeTcs, HO PyHK-
VA IOATPYIIIBI BBIIONHAETCA JIEKCUKON C CEMAaHTUKOI IOMTOXKUTETbHO UV OTPULIATE/TbHO OLleHKU
B 3aBJMCMOCTY OT CUTYal[uNL.

3. BoiBopbl, c/ieTaHHbIE HA OCHOBE CUTYaTUBHbBIX IIPUMEPOB:

Ha ocHOBe ITpuBeEHHBIX IIPYMEPOB OB CAeTaHBbI CTIeAYIOLIie BBIBOJBL: B IIEPCUICKOM sI3bIKE YIIO-
Tpebnsercs 6onee cMATYEHHas popMa BHIPRKEHMI, 4YeM B PYCCKOM sI3bIKe, KOTOPBI XapaKTepyu3yeTcs
KaTeropuyHoCThio. Ha 0CHOBe IpyMepoB aBTOPBI MOUEPKIMBAIOT BAXKHYI0 OCOOEHHOCTD IEPCHUACKOTO
A3BIKA — M3061Me POPMYIT BEXKIMBOCTH U ITyOOYAIIIIIET0 YBaXKeHVS K afjpecaTy He TOJIbKO B IPOChOax,
HO U B TpeOOBaHMSAX, YTO BO MHOTOM 3aBMCUT OT HAI[VIOHA/IbHO-KY/IBTYPHBIX 0COOEHHOCTeIT 9TOI CTpa-
HBI. J/IMeHHO HallMOHA/IbHO-KY/IbTYpHbIE 0COOEHHOCTY KaXKIOTO Hapoja IMEIOT OTPOMHOE B/IMsIHNE Ha
€ro IIPMOPUTETHI ¥ IIEHHOCTH, YTO HAXOUT CBOE MECTO ¥ B [Ie/IOBOM OOIIEeHNN.
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5. O6¢cy>KaeHne pe3yIbTaToB

ITo pesynpraTaM HaHHOI pabOTbI aBTOPBI NMPUIUIM K BBIBOAY, YTO HAIMOHAJIbHBIE U KY/IbTYPHBIE
(bakTOphl B 3HAUNUTEIBHOI CTEIEHV XapaKTepU3YIT 0COOEHHOCTH MIe/IOBOV KOMMYHMKALIMY KaXK[[Oi
CTpaHBbI ¥ K&X/0r0 Hapopa. CpaBHUTEIbHBIN aHA/IV3 IPUMEPOB YHOTpeb/IeH s ITTATO/IOB PEYeBOr0 BO3-
LENCTBYA B PyCCKOM U IEPCUICKOM sA3bIKaX IMOKa3asl, 4YTO MPUCYIIVe MPAHCKON KY/IbType Ype3MepHast
BEX/IBOCTD U TAKTUYHOCTD HALIUIM CBOE OTpa)KeHNUe Jlake B ouiimnanbHO-IenoBoM ctuie. [Tucbmo-
IpuKa3 Wiy TpeboBaHue B IEPCUICKON Ie/IOBOII ITepencKe He UMeeT TOJ CYXOCTU M KaTeTOPUYHOCTH,
KOTOpast XapaKTepHa [ Je/IOBBIX IMCEeM PYCCKOTO fA3bIKa. B mucbMax-Tpe6oBaHMAX 9acTo YIOTpebia-
I0TCsI Te YKe IJIaroJIbl, YTO U B MMCbMaX-IIPOChOax, a MICbMa-0TKa3bl COCTABIIIOTCS KpaliHe JeTMKaTHO
" BeX/MBO. Takske aBTOPBI OTMETHIIN, YTO TEKCT JelIOBBIX MMCEM PYCCKOTO sA3bIKA OTINYAETCSA KPATKO-
CTBIO U TAKOHMYHOCTDBIO, Y€TO HEJIb35 CKa3aTb O [I€/IOBOI IepeNcKe NePCUICKOTO A3bIKa, KOTOpasd IO
IpUYVHe BIVAHNA HAl[MOHAJIbHO-KY/IBTYPHBIX 0COOEHHOCTEN! ABIAeTCA 60/Iee 06CTOATENbHOI U COfep-
JKUT JJOIIOJTHUTeTbHBIe (pas3bl BeK/INBOCTY, He MMeIOI/e OTHOLIEHVSI K OCHOBHOJI TeMe IIChMa.

Takoxe aBTOpaMu pabOThI OTMEYEHO, YTO [TIATOJIBI PEUEBOTO BO3IEICTBIS B IEPCHUICKOM sI3bIKe ITPH-
HaJJIeKAT K IPYIIE CJIOKHBIX IVIAT0/IOB C MIMEHHON 4acTbl0, KOTOpas IepellaéT OCHOBHYIO CEMaHTUKY
IpOChOBI, TPeOOBaHMs, COBETA, Of0OPEHIsI, HEOJOOPEHNs 1 T.11.

B HacrosiIee BpeMs M3ydeHe I71ar0I0B PeueBOrO BO3MIEIICTBIS, UCIIONb3YIOIXCS B JIEIOBOM 00-
IeHuy, IprobdpeTaeT BXXHOCTb ¥ HEOOXOVIMOCTD, TaK Kak Vlpan u Poccys pacmmpsoT u yKpenia-
I0T CBOM JIeJIOBBIE, KY/IbTYpHBIE Y 9KOHOMIYECKNe OTHOIIEHNs. VICX0os U3 9Toro, 06ydeHue MpaHCKUX
CTY/IEHTOB [IIOBOMY OOIIEHNIO, B CBOIO OYepelib, IPeIIoiaraeT 3HaHye ¥ yMeHe IIPaBUIbHOTO YIIO-
Tpeb/IeHNs I1arojI0B, UCIIONB3YIOLUINXCS B le7ToBoM obmennyu. CefyeT OTMETUTD, YTO JJAHHAs TPyIIIa
IJIaTOJIOB SIBJISIETCSI COCTABIIAONIEN YaCThI0 YCTHOTO U MMCbMEHHOTO e/IOBOTO OOIIeHNs, YTO IPUAAET
HACTOsIILell TeMe OOJIBLIYI0 aKTYa/IbHOCTb.

Ipyrux mccnenoBaTenbcKux paboT Ha TeMy KIacCUPMKALUY T/Iar0/IOB PeYeBOTO BO3MEVICTBIS, MC-
HO/IB3YIOLINXCS B JIETIOBOM OOIIEHVM, Ha CETONHALIHMI IeHb He MPeJICTaB/IeHo, 1 9Ta paboTa MOXeT
CTaTb OTIIPaBHOI TOYKOM I 60JIee NeTaTbHOTO N3YIeHVsI JaHHOI TeMBl.

PesynbraThl MccemoBaHMA MOTYT MCIONb30BATbCA CTYIEHTAMM, M3YYAOIIMMU PYCCKUIT A3BIK
B PAHCKMX By3aX, B KaueCTBe BCIIOMOTaTe/IbHOIO MaTepyaa Ha 3aHATUAX [0 COOTBETCTBYIOLINM Yueb-
HBIM IIpefIMeTaM, a TAaK)Ke IepeBOUMKAMI U IPYTVIMU JINIIaMI, 3aIHTePeCOBaHHBIMM B cepe [1elI0BOTo
o61eHns.

© Mextuxamisl C., Amupu M., 2024
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GENDER ASYMMETRIES OF THE CATEGORY
“APPEARANCE” IN THE ENGLISH LANGUAGE
(BASED ON THE ANALYSIS
OF ATTRIBUTIVE-NOMINAL WORD
COMBINATIONS WITH THE CORE LEXEMES
“MAN” AND “WOMAN”)

Liudmila P. Murashova

Kuban State Technological University,
2, Moskovskaya St., Krasnodar, 350072, Russia

Abstract. The relevance of this article is determined by the increasing interest in the asymmetries of
gender-sensitive categories like “appearance” or “beauty”. The history of the issue and detailed results
of contemporary studies in this field have been outlined in the article. The category of appearance has
long been considered gender-biased and asymmetric, being related more to women than to men. Pres-
ent-day studies offer support for the idea that notions of appearance and beauty are unevenly linked to
women, resulting in a multitude of societal and individual difficulties. Certain modern linguists even
argue that the concept of beauty is employed as a narrative to perpetuate women’s feelings of discontent
and self-criticism. Our work presents an attempt to measure the relevance of this supposition against
practical data of the semantic analysis of collocations with the core lexemes “man” and “woman”. A to-
tal of 2,814 noun phrases relevant to the category of appearance have been extracted from the texts of
the British National Corpus of the English language. Three subcategories have been distinguished in
the process of continuous sampling: parametric characteristics of appearance, general characteristics,
and assessments. The method of comparative analysis allowed us to make conclusions regarding the
degree of validity of assumptions about the asymmetry of the category of appearance in the English
language. The analysis was carried out in two stages: the first stage required a general comparison of
the amount and semantic nature of attribute-nominal word combinations with the core lexemes “man”
and “woman”. The second stage of analysis was based on connotational analysis of nominal construc-
tions semantics in the context of positive and negative characteristics of females’ and males’ appear-
ance. The summary data of the study allowed us to present reliable evidence-based conclusions about
the objective characteristics of the category of appearance. The study questions the widespread belief
that the category of appearance is gender-biased and suggests considering it as a significant androgenic
characteristic relevant to both men and women.

Keywords: category of appearance, beauty, gender-biased concepts, gender asymmetries, attributive-
nominal word combinations, connotational analysis, semantic analysis, quantitative analysis
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HccnenoBaTtenbckasi CTaThst

ITEHIEPHBIE ACUMMETPUN KATETOPUN
«BHEIIHOCTb» B AHITIMMICKOM A3BIKE
(HA IIPMMEPE AHAJIN3A
ATPUBYTUBHO-NIMEHHbIX
CIIOBOCOYETAHUI C AOEPHBIMU
JIEKCEMAMMU «MAN» I «WOMAN»)

JL.II. Mypawosa

Ky6ancxuii [ocydapcmeennoiii Texnonoeuueckuii Ynusepcumem,
350072e. Kpacrooap, Mockosckas, 0. 2

AnHOTanMsaA. AKTYa/IbHOCTb JAHHOI CTaThU ONIPENe/SIETCsI BCEBO3PACTAOINM MHTEPECOM K aCHM-
MeTPUAM IeHIEePHO-YYBCTBUTEIbHBIX KATETOPMIL, TAKMX KaK “BHEIIHOCTh WM “KpacoTa’. B maHHOI
CTaTbe PacCMATPUBAETCS UCTOPYS, IPOOIEMbI U IPUBOAATCS IIOAPOOHBIE PE3YIBTATH COBPEMEHHBIX
MICCTIeROBaHMII B 9T0I1 06macTy. [lonroe BpeMst Kareropusi “BHEINHOCTY PAacCMaTpUBAIach KaK IeH-
[lepHO HEOTHO3HAYHAS VI aCMMETPUYHas1, 60JIee 4aCTO COOTHOCUMASI C YKEHCKVIMI ITOJIOM, HEXKENN C
My>xunHamy. CerofHs y4éHble-IMHIBYUCTBI IPUBOAAT HOATBEPXKEHSI TUIIOTE3bI O TOM, YTO IIPEf-
CTaBJ/IEHNS O BHEITHOCTH 1 KPACOTe MPENMYIeCTBEHHO CBA3aHBI C KEHIIHAMI, 4 9TO IIPUBOJUT KO
MHOYXeCTBY OOII[eCTBEHHBIX I JIMYHBIX CTIO)KHOCTe1. HeKoTOpble cOBpeMeHHbIe MCCIe0BaTeNN faXKe
CYNUTAIOT, YTO KOHIIEMIMS KPACOTHI MCIIONIb3YeTCsT B Ka4eCTBE MIeaI3MPOBAHHON YCTAHOBKY, KOTO-
pasi HOAepKMBaeT YyBCTBA HETOBONIbCTBA VM CAMOKPUTUKY Y >KeHuyH. Harue nccnegoBatye mpen-
CTaB/sIeT COBOI MOMBITKY OL[eHUTh OO'BEKTUBHOCTD TOI TUIIOTE3bI HA IIPAKTUKE Ha OCHOBE JAHHBIX
CEMAHTMYECKOTO aHa/IN3a CIOBOCOYETAHNIT C SIEPHBIMY JIeKceMaMu “man” u “woman’. V3 TekcTos,
nperncraBneHHbix B bpuranckom HarmonansHom Kopiyce, 65111 n3B/IedeHbl HOMUHATHBHBIE CITIOBO-
COYeTaHVsI, OTHOCSIIECS K KaTerOpyM BHEITHOCTH, 061mM KomdecTBoM 2814. B mpomuecce cruromnt-
HOI1 BBIOOPKY OBV BBIJIE/IEHBI TPY IIOJAKATETOPUI: TApAMeTPUIeCKIIe XapaKTePUCTUKI BHEITHOCTH,
o61iye XapaKTepUCTUKY U OLleHKI. MeToJ CpaBHUTENIBHOTO aHa/IM3a [TO3BOIMII HaM CHEe/IaTh 3aKIi0-
YeHIe OTHOCUTENBHO CTEeNleHN 060CHOBAHHOCTH TIPENIONIOKEHMIT 00 ACUMMETPUYHOCTI KaTErOpIm
BHEILIHOCTY B AHI/IMIICKOM sI3bIKe. AHA/IN3 IIPOBOAVIICS B [iBa 9TAIlA: EPBBIIT 9TAIl IIPEIIoara 06-
Ijee CpaBHEHNe KOMMYECTBA U CEMAHTMIECKOI IPUPOMBI aTPrOy THUBHO-HOMIHATUBHBIX C/IOBOCOYE-
TaHMII C sI7IePHBIMI JIeKceMaM “man” u “woman’. Ha BTopom aTarie 6bU1 TpOBeéH KOHHOTATMBHBII
AHA/IN3 CEMAHTMKN HOMMHATMBHBIX KOHCTPYKLMI B KOHTEKCTE ITOMOXKNUTENbHBIX M OTPUI[ATETbHBIX
XapaKTepPUCTUK BHEIIHOCTY >KEHIIVMH U MY>X4nH. CBOJHbIE IaHHBIE, IIOTy4eHHbIE B XOf€ JAHHOTO
MCCTIEOBAHYIS, TO3BOIMIN HaM HPeICTaBUTh HaIé&KHble HAYYHO 060CHOBAHHbIE BHIBOABI 00 00bEK-
TVBHbIX XapaKTePUCTUKAX KaTerOPyy BHELIHOCTH. B 1CCIeOBaHmI CTaBUTCS IO COMHEHNE IIPOKO
pacrpocTpaHéHHOe yOeXx/JeHIe O TOM, ITO KaTerOpysi BHEUIHOCTY T€H€PHO ACUMMETPIYHA, U TIPef-
JlaraeTcs PAaCCMATPYUBATD €€ KaK CYLIECTBEHHYIO aH/[POTeHHYI0 XapaKTepPUCTHUKY, 3HAUMMYIO KaK /LS
MY>KYVH, TaK U IJIS1 YKEeHIIVH.

KnroueBbie cmoBa: KaTeropy:Aa BHEIIHOCTN, KpacoTa, FT€eHAEPHO HEOAHO3HAYHbI€ KOHIEIINVIN, T€HIEP-
HbI€ AaCUMMETPUN, an]/[6YTI/IBHO-HOMI/IHaTI/IBHbIe CIIOBOCOYETaHMS, KOHHOTATUBHBIN aHA/IN3, CEMaH-
TUYECKUI aHa/IN3, KOMTMYeCTBEHHbBIN aHAIN3
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Ina purupoBanma: Mypamosa JLII. (2024). TenpepHble acMMMETPUM KaTerOPUM «BHEIIHOCTH»
B QHIIMIICKOM s3bIKe (Ha IpMMepe aHanM3a aTpuOyTHUBHO-MMEHHBIX CIOBOCOUETAHWIL C SIEPHBI-
MM JIeKceMaMy «man» 1 «woman») Quaonoeuueckue Hayku 6 MIVIMO. 10(1), C. 73-85. https://doi.
org/10.24833/2410-2423-2024-1-38-73-85

1. INTRODUCTION

he categories of appearance and beauty have long been a topic of profound contemplation in the

realm of philosophy and psychology. Esteemed philosophers throughout history, including Plato,

Aristotle, Heraclitus, Augustine of Hippo and others, have all pondered beauty as an ideal form of
existence. Prominent Russian philosophy figures such as L.P. Karsavina, V.V. Rozanov, V.S. Solovyov, and
others have contributed to this discourse too.

Thinkers like Protagoras, Gorgias, Descartes, Spinoza, Immanuel Kant, Arthur Schopenhauer, Seren
Kierkegaard, Friedrich Nietzsche, Sigmund Freud have also speculated on the category of beauty.

In the 20th century, Western science has devoted substantial attention to the phenomenon of female
beauty and appearance, with a particular emphasis on its intersection with feminist philosophy. Scholars
such as Naomi Wolf, Susan Bordo, Susan Bartz, Camille Paglia, and Emily Gross and others have exam-
ined how beauty can be wielded as a tool for the oppression of women within patriarchal societies. Thus,
the category of female beauty is closely linked to gender studies.

2. GENDER RESEARCH BACKGROUND

Gender research methodologies have been developed by various scholars, including D. Zimmerman,
K. West, John Eekelaar, R. Unger, John Scott, and many others. Gender is examined in linguistics from
various perspectives, including four main approaches: the deficiency framework, dominance framework,
difference framework, and dynamic framework [13, p. 6].

The deficiency framework is a perspective that perceives female language as being of lesser quality
or value when opposed to male language, which is regarded as the benchmark, or standard. Within the
context of this framework, scholars have endeavored to pinpoint areas in which female language exhibits
disparities or shortcomings in comparison to the established norms and conventions associated with
male language [18, p. 237-255]. R. Lakoft’s work “Language and Woman’s Place” played a pivotal role in
shaping three gender research approaches: deficiency, dominance, and difference. Overall, Lakoff’s work
reflects a negative assessment of women’s language compared to men’s.

The emergence of the dominance framework coincided with the flourishing of the feminist movement
in both Europe and the United States during the pivotal decades of the 1970s and 1980s. Scholars and
researchers within this framework engaged a comprehensive approach, one that was characterized by the
documentation and systematic evaluation of the pervasive influence of male dominance within linguistic
structures. This influence was deeply rooted in socio-cultural traditions, and these scholars sought to
elucidate its multifaceted impact on the dynamics of communication. Their investigations encompassed
a wide spectrum of linguistic phenomena and examined the interplay between socio-cultural norms,
language, and power dynamics, shedding light on the profound ways in which gender inequalities were
reflected and perpetuated through language usage [19], [21], [16], etc.

The difference framework assigns equal roles to men and women as communicators belonging to
different subcultures, and their differences in communication stem from these subcultural distinctions
[20], [17].

According to the dynamic framework, language differences are not inherent traits of communicators
but are socially conditioned. Gender is perceived as a dynamic category acquired during speech, challeng-
ing the static notion of gender [13, p. 7].
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Each of these approaches has its strengths and weaknesses. Even the deficiency approach, despite
modern criticism, has an advantage in highlighting potential shortcomings in women’s speech compared
to men, such as greater hesitancy and potential lack of confidence. The dominance approach rightly ac-
knowledges the influence of historical male dominance on women’s linguistic behavior, though it can lean
towards radicalism. The difference approach tends to overemphasize gender differences in linguistics,
potentially leading to an absolutist perspective.

Nevertheless, the dynamic approach, which sees gender as dynamic and socially influenced, is consid-
ered the most acceptable in contemporary linguistics. It suggests that rigid gender categories are giving
way to more constructive and dynamic views [12, p. 86].

In Russian gender linguistics, there are several distinct research directions: phallologocentric, diag-
nostic research, experimental studies, sociolinguistics, and cross-cultural and linguacultural research.

1. The phallologocentric approach, rooted in postmodern philosophy, focuses on identifying
“phallologocentrism” in language and is closely associated with feminist ideology and concepts of
dominance and subordination. Notable scholars in this field include T.V. Barchunova, who exam-
ined manifestations of sexism in educational literature [1]; and A.V. Tolstokorova, who explored
gender-sensitive reforms [10].

2. Diagnostic research, such as authorial forensic expertise, is primarily oriented towards the ful-
fillment of specialized objectives. These objectives encompass a multifaceted range of tasks, each
with its own distinctive focus. One of the prominent pursuits within this domain involves the task
of determining the gender of the author through textual analysis, which demands a meticulous
examination of linguistic cues and patterns inherent in the written discourse. Additionally, there
is exploration of stereotypes that may be embedded in the linguistic characteristics associated
with male and female authors. This involves delving into societal perceptions and expectations
regarding qualities attributed to each gender and assessing their reflection in written communica-
tion [2], [4], [8].

3. Experimental research at the intersection of psychology and neurolinguistics seeks to establish
cognitive differences arising from hormonal imbalances in men and women. Researchers in this
field analyze features of male and female speech behavior based on psycholinguistic analysis of
experimental data [3].

4. Sociolinguistics, especially when examined within the specific context of Russia, delves into the
multifaceted exploration of gender dynamics within the communicative approach. Gender stud-
ies, an integral facet of the broader field of sociolinguistics, analyzes the idiosyncrasies inherent in
the mannerisms of language employed by individuals of different genders, with a specific empha-
sis on discerning the distinctive characteristics that define male and female speech patterns. This
analysis focuses on the examination of the nuanced communicative interactions observed within
the intellectual households of Moscow [9], [6].

5. Cross-cultural and linguacultural studies, represented by works such as those by A.V. Kirilina and
Yu.A. Dubovsky, examine the philosophical and methodological foundations of gender studies in
Russian linguistics and analyze intercultural communication from a gender perspective [7], [5].

6. Cognitive gender research is considered a productive direction in linguistics, with the cognitive
paradigm gaining popularity in the last quarter of the 20th century. This approach puts emphasis
on the comprehensive exploration of the manner in which individuals, on a cognitive level, organ-
ize perceiving and processing information, subsequently constructing coherent interpretations of
conceptual notions within their mental representations.

The categories of appearance and beauty have been a recurring subject in psychophysiological and
socio-psychological research. Psychologists V. Suomi and A. Fernham have analyzed the phenomenon
of beauty in contemporary culture. Such researchers as J.A. Cermele, S. Daniels, and K.L. Anderson have
explored gender stereotypes associated with the physical attributes of individuals of both sexes.
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3. CONTEMPORARY DISCUSSION OF THE PROBLEM

Modern research in the fields of psychology, sociology, and gender studies has been increasingly fo-
cused on understanding the pervasive societal phenomenon that attributes the categories of appearance
and beauty more strongly to women than to men. This phenomenon, often referred to as “beauty pressure”
or “appearance norms’, reflects the disproportionate emphasis placed on women’s physical appearance in
comparison to men. Here are some key findings and insights from contemporary research in this area:

1. Media and Beauty Standards: Studies consistently reveal that media representations of women
place a significant emphasis on physical attractiveness. Women in media are often portrayed with
unrealistic beauty ideals, setting unattainable standards for the general population. These portray-
als reinforce the idea that appearance is a primary source of women’s value and self-worth.

2. Body Image and Self-Esteem: Research indicates that women are more likely than men to expe-
rience body dissatisfaction and negative body image. The constant exposure to idealized beauty
standards in media and advertising contributes to lower self-esteem and a greater sense of inade-
quacy among women.

3. Economic Implications: Studies have shown that appearance can have substantial economic con-
sequences for women. Attractive women may be more likely to secure job interviews and pro-
motions, but they may also face discrimination and objectification in the workplace. The beauty
industry itself disproportionately targets women, creating a significant financial burden.

4. Social Norms and Expectations: Societal norms often dictate that women should invest more time
and effort into their appearance than men. This includes grooming, makeup, and fashion choices.
Non-compliance with these norms may result in social consequences or judgments.

5. Intersectionality: Research recognizes that the experience of beauty pressure is not uniform and
is influenced by factors such as race, age, sexual orientation, and socioeconomic status. Women
from marginalized groups may face additional layers of beauty-related discrimination and pres-
sure.

6. Resistance and Activism: While research highlights the challenges women face concerning beauty
norms, it also showcases the resilience of women and the rise of movements promoting body pos-
itivity and self-acceptance. Many women and organizations are actively working to challenge and
change these norms.

We suggest considering some examples of scientific works shedding light on the multifaceted and
complex role of appearance and beauty in womenss lives. “The Beauty Myth” is a groundbreaking femi-
nist book written by Naomi Wolf and first published in 1990. In this influential work, Wolf undertakes a
thorough examination of the multifaceted societal pressures that are intricately woven into the fabric of
modern Western societies. Specifically, her critical perspective is directed towards the pervasive and often
unyielding beauty standards that are systematically imposed upon women. The overarching thematics
revolves around the profound notion that these idealized and frequently elusive benchmarks of beauty,
which are constantly placed upon women, function as an exceptionally potent mechanism of social con-
trol and oppression [23].

Here are some key points and themes explored in “The Beauty Myth™:

1. The Myth of Beauty: Wolf asserts that the category of beauty serves as a deeply entrenched and
often manipulative mythological construct that keeps women in a state of constant dissatisfaction
and self-critique. She contends that as women gain more social and political power, the beauty
myth becomes even more potent as a means of control.

2. Media and Beauty: The book explores how the media, advertising, and the beauty industry per-
petuate unrealistic beauty ideals. Wolf discusses how images in magazines, movies, and television
create an unattainable standard that women are encouraged to strive for.

3. Eating Disorders and Body Image: Wolf delves into the relationship between societal beauty
standards and the rise of eating disorders and body dissatisfaction among women. She argues that
the beauty myth contributes to the prevalence of conditions like anorexia and bulimia.
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4.  Workplace Discrimination: The book addresses how the beauty myth affects women’s careers and
opportunities. It argues that women who do not conform to certain beauty standards may face
discrimination in the workplace.

5. Sexuality and Beauty: Wolf explores how the beauty myth can impact women’s sexual experiences
and self-perception. She discusses how the beauty industry markets products and procedures that
promise to enhance women’s desirability.

6. Feminism and Liberation: “The Beauty Myth” is considered a feminist classic and advocates for
womenss liberation from the constraints of beauty standards. Wolf encourages women to resist
societal pressures and redefine their self-worth independently of physical appearance.

“The Beauty Myth” is a thought-provoking and influential work that has sparked discussions and de-

bates about the role of beauty standards in society, particularly as they pertain to women.

“Face Value: The Hidden Ways Beauty Shapes Women’s Lives” by Autumn Whitefield-Madrano is an-
other work that delves into the intricate ways in which beauty shapes and influences the lives of women.
Published in 2016, this book offers a comprehensive exploration of the multifaceted aspects of beauty and
its profound impact on women’s experiences across various domains of life.

Whitefield-Madrano discusses how societal beauty standards are constructed and how they have
evolved over time. She emphasizes that these standards often place immense pressure on women to con-
form to certain ideals of physical attractiveness. The book also states that beauty ideals and standards
can vary significantly across cultures. Whitefield-Madrano acknowledges that beauty is a culturally con-
structed category, and what is considered attractive in one society may differ from another [22].

“The Body Project: An Intimate History of American Girls” is a compelling book on appearance and
beauty authored by Joan Jacobs Brumberg. Published in 1997, this book provides a unique and insightful
exploration of the complex relationships that American girls have with their bodies, self-image, and so-
cietal expectations.

“The Body Project” takes a historical approach to understanding the evolving perceptions of the fe-
male body in American culture. Brumberg traces how societal ideals of beauty and the female body have
evolved over the centuries, from the Victorian era to the present day. It focuses on the experiences of
adolescent girls and the challenges they face as they navigate the transition from childhood to adulthood.
Brumberg explores the ways in which girls’ bodies become a focal point during this critical stage of devel-
opment delving into the impact of societal pressures and media representations of beauty on girls’ body
image and self-esteem.

The book also considers the ways in which girls’ bodies are closely tied to their sense of identity and
gender roles. It discusses how societal expectations regarding femininity and beauty intersect with girls’
self-concept. It sheds light on the challenges, complexities, and societal influences that shape girls’ percep-
tions of themselves and their bodies [11].

“Beauty Sick: How the Cultural Obsession with Appearance Hurts Girls and Women” is another work
on the same issue written by Renee Engeln, a psychologist and professor of psychology known also for
her research on body image and the impact of societal beauty ideals on girls and women. Published in
2017, the book discloses the detrimental effects of the pervasive cultural obsession with appearance on
the mental and emotional well-being of females.

Engeln introduces the concept of “beauty sickness”, which refers to the negative psychological and
emotional consequences experienced by individuals, particularly girls and women, due to the relentless
focus on appearance in society that is full of cultural beauty ideals and media representations. This can
lead to poor body image and low self-esteem among girls and women. Engeln discusses the pressures to
conform to unrealistic beauty standards.

Consequently, Engeln’s work serves as a call for a rigorous evaluation of the prevailing societal beauty
ideals. It urges introspection and questioning to confront these deeply rooted norms. Simultaneously, it
promotes self-acceptance and emotional well-being, fostering a more fulfilling sense of self. It has con-
tributed to important discussions surrounding body image, self-esteem, and the need for a more inclusive
and compassionate approach to beauty and self-worth [14].
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Contemporary researches seem to provide substantial evidence that the categories of appearance and
beauty are disproportionately attributed to women, contributing to a wide range of societal and personal
challenges. However, not all of the scientists recognize the obvious gender asymmetry in the categories of
appearance and beauty.

“Survival of the Prettiest: The Science of Beauty” is a research written by Nancy Etcoff, a psychologist
and researcher known for her work on the psychology of aesthetics and beauty. Published in 1999, the
book delves into the scientific aspects of beauty and explores the evolutionary, psychological, and cultural
factors that shape our perceptions of beauty. Etcoff argues that our perceptions of beauty are not solely
culturally constructed but have deep evolutionary roots. She explores how traits associated with beauty
may have evolved as indicators of health, fertility, and genetic fitness. Different cultures also have their
own standards of beauty and how these standards can change over time.

Etcoff discusses the idea that our appreciation of beauty is not limited to humans but extends to the
world around us, including art and nature. She explores the psychology of aesthetics and our inherent
desire for beauty because it influences human attraction and mate selection. Etcoff also touches upon the
psychological effects of feeling beautiful or attractive. She discusses how self-perception and self-esteem
can be influenced by one’s perceived level of attractiveness. What is most important to our investigation,
the book touches on the societal expectations of beauty for both men and women and how these expecta-
tions have evolved and continue to change reflecting gender roles and shifting stereotypes: For example,
societal expectations may dictate that women should have a certain body type, while men should possess
specific physical characteristics. These expectations can impact self-esteem and body image for individu-
als who do not conform to these ideals [15].

The work combines evolutionary biology, psychology, and cultural studies to provide readers with a
multidimensional understanding of why humans are drawn to beauty and how beauty influences various
aspects of our lives. In essence, “Survival of the Prettiest” does not assert that beauty is an all-encompass-
ing or singularly defining aspect of womens lives. Instead, it offers a balanced perspective that acknowl-
edges the multifaceted nature of beauty and its varying degrees of importance to individuals. It encour-
ages one to consider the complex interplay between biological, psychological, and cultural factors that
shape perceptions of beauty among women and this brings it close to the cognitive perception of the issue.

4. RESEARCH METHODOLOGY

In this article, it is suggested to investigate whether the category of appearance (including beauty) is
disproportionately related to gender. Our research focuses on analyzing noun phrases formed with the
core words “woman” and “man” along with prepositional modifiers in the form of adjectives, nouns, or
participles.

The primary objective of this comprehensive study is to examine the semantic structure that underlies
the category of appearance. This exploration is achieved through the analysis of noun phrases with the
core lexemes “woman” and “man”. These phrases have been extracted from a vast array of textual sources
within the British National Corpus, employing a systematic sampling method. By scrutinizing this ex-
tensive dataset, the research aims to provide valuable insights into the multifaceted interrelation between
gender and appearance within the English language.

A total of 713 attributive-nominal noun phrases related to the semantic category of “appearance” with
the taxonomic lexeme “woman” and 2101 noun phrases with the lexeme “man” were extracted. Many
more noun phrases related to other semantic categories from the total amount of 19174 for the lexeme
“man” and 6217 for the lexeme “woman” are left out of this article’s coverage, because they describe qual-
ities other than beauty and appearance, for example, age or status.

From a syntagmatic perspective, noun phrases with the core words “woman” and “man” are integrated
into various structures, represented by substantive constructions such as “Adj + N”, “N + N”, “Part. I + N’}
and “Part. I + N” (for prepositional adjuncts). Examples of noun phrases with post-positioned adjuncts
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in this semantic category are rare and do not significantly influence the overall research findings. The
numbers following the core words in the examples indicate the frequency of occurrence of these noun
phrases in the British National Corpus of the English language.

5. RESULTS AND DISCUSSION

Woman. Appearance

713 examples (accounting for 11.47% of the total examples with this core word)

A) Parametric characteristics 302 examples (4,86%):

fat woman 52; big woman 28; large woman 23; tall woman 32; plump woman 10; thin woman 11; gaunt
woman 11; little woman 66; small woman 14; tiny woman 9; stout woman 8; enormous woman 6; slim
woman 5; slender woman 5; huge woman 5; wee woman 3; obese woman 3; miniature woman 3; over-
weight woman 2; lean woman 2; larger woman; big-bosomed woman 2; wide-hipped woman.

B) General characteristics 150 examples (2,41%):

dark-haired woman 21; grey-haired woman 13; white-haired woman 8; red-haired woman 6;
well-dressed woman 4; blonde-haired woman 4; red-headed woman 3; round-faced woman 3; black-
haired woman 3; fair-haired woman 3; crippled woman 3; faded woman 2; veiled woman 2; powdered
woman 2; green-eyed woman 2; ginger-haired woman 2; bald-headed woman 2; brown-haired woman 2;
dark-skinned woman 2; silver-haired woman 2; sandy-haired woman 2; pleasant-faced woman 2; plump-
faced woman 2; yellow-eyed woman 1; yellow-haired woman 1; scarlet woman 19; dumpy woman 10; pale
woman 5; grey woman 5; bald woman 3; round woman 3; angular woman 2; fit woman 2; stocky woman
2; wiry woman 2.

C) Assessments 261 example (4,20%):

handsome woman 16; beautiful woman 134; elegant woman 1; ugly woman 6; pretty woman 48; plain
woman 7; sexy woman 7; fashionable woman 3; feminine woman 2; sexual woman 2; seductive woman 2;
mannish woman 1; ladylike woman 1; fine-looking woman 2; efficient-looking woman 2; exhausted-look-
ing woman 2; good-looking woman 11; tired-looking woman 1; severe-looking woman 2; pleasant-look-
ing woman 2; motherly-looking woman 2; jolly-looking woman 1; well-built woman 2.

Man. Appearance

2101 example (accounting for 10,96% of the total examples with this core word)

A) Parametric characteristics 1345 examples (7,01%):

little man 306; big man 287; tall man 142; thin man 114; fat man 92; small man 83; large man 48; burly
man 23; wee man 20; huge man 16; short man 16; stout man 16; heavy man 13; tallest man 12; smaller
man 11; taller man 10; skinny man 9; plump man 9; slim 8; tiny man 8; bigger man 7; lean man 6; over-
weight man 5; low man 4; bulky man 4; slight man 4; thick-set man 4; thickset man 3; tallish man 3; big-
gest man 3; long man 3; light man 2; heavy-set man 2; heaviest man 2; gigantic man 2; enormous man 2;
diminutive man 2; broad man 2; portly man 2; outsize man 2; massive man 2; shorter man 2; slighter
man 2; slender man 2; skeletal man 2; smallish man 2; wide man 2; weighty man 2; stoutish man 2; thick
man 1; thinnest man 1; broad-shouldered man 9; medium-sized man 3; emaciated man 2; long-legged
man 2; broad-faced man 2.

B) General characteristics 535 examples (2,79%):

bald man 39; blond man 26; grey man 25; stocky man 19; fit man 10; muscular man 10; mighty man 8;
fittest man 6; gaunt man 6; athletic man 6; tubby man 6; wiry man 5; hairy man 5; swarthy man 4; squat
man 4; stubby man 3; sallow man 3; bony man 3; ghastly man 3; frail man 3; lanky man 3; florid man 2;
greasy man 2; ginger man 2; angular man 2; beaky man 2; ruddy man 2; seedy man 2; senile man 2; weary
man 2; untidy man 2; square man 2;; muscle man 6; balding man 13:

bearded man 57; uniformed man 18; grey-haired man 15; dark-haired man 14; red-faced man 14;
white-haired man 11; sandy-haired man 11; fair-haired man 11; bald-headed man 10; moustached man
10; black-haired man 9; red-haired man 8; thin-faced man 6; silver-haired man 5; haired man 5; grim-
faced man 5; well-dressed man 5; crooked man 4; best-dressed man 4; tattooed man 3; wizened man 3;
dressed man 3; hawk-faced man 4; curly-haired man 4; one-eyed man 4; white-faced man 4; barrel-chest-

80 OUNOJNTOTMYECKME HAYKM B MTMMO « Tom 10 « N21



JI.MN. MypawoBa

ed man 3; falcon-headed man 3; hooded man 2; green-coated man 2; crumpled man 2; cloaked man 2;
scarred man 2; unshaven man 2; flush-faced man 2; ginger-haired man 2; dark-eyed man 2; dark-skinned
man 2; dark-suited man 2; bull-necked man 2; bowler-hatted man 2; black-skinned man 2; one-armed
man 2; one-legged man 2; scarab-headed man 2; ram-headed man 2; shaven-headed man 2; weasel-eyed
man 2; weasel-faced man 2; thoughtful-faced man 1; toffee-nosed man 1.

C) Assessments 221 examples (1,15%):

ugly man 2; elegant man 8; sexiest man 7; masculine man 6; handsome man 81; beautiful man 10; flam-
boyant man 2; dapper man 4; plain man 10; stately man 1; cuddly man 2; jussy man 2; plainclothes man 4;
medallion man 5; good-looking man 30; best-looking man 5; distinguished-looking man 4; strange-look-
ing man 4; rough-looking man 3; amiable-looking man 3; fantastic-looking man 2; fine-looking man 2;
gorgeous-looking man 2; delicate-looking man 2; devastating-looking man 2; nice-looking man 2; rat-
ty-looking man 2; wild- looking man 2; young- looking man 2; well-built man 6; smartly-dressed man 2;
well-groomed man 2.

The research data shows that there is no evidence of disproportion in the category of appearance
when adjectives from this category are attributed to men and women. Undoubtedly, there are many more
adjectives from this category forming collocations with the core lexeme “man’, with 2,101 examples, in
comparison to 713 adjectives from this category related to the core noun “woman”. This might suggest,
falsely, that appearance is more important for men than for women, which would contradict the results
of previous observations described in this article. However, considering the fact that there are many more
examples with the core lexeme “man” in total, irrespective of the semantic category of appearance, it is
more logical to assess the importance of appearance based on the percentage that applies to this category
in comparison to the total number of examples.

Therefore, adjectives in the category of appearance account for 10.96% of the total number of exam-
ples with the core lexeme “man”, while the same figure for “women” is equal to 11.47%. The almost equal
prominence of the semantic category of appearance for women and men is obvious:

Semantic categories of adjuncts with Semantic categories of adjuncts with
the core lexeme “woman” the core lexeme “man”

= Appearance = Other = Appearance = Other

This allows us to conclude that the category of appearance is nearly as important for men as it is for
women. Regarding the subcategorization into different characteristics of appearance, we can infer that
women’s appearance is assessed more often than menss if you look at the category of appearance separate-
ly. But the difference is equal to approximately 3% if you take into account the total number of examples
(assessments, core lexeme woman — 4,20%; assessments, core lexeme man - 1,15%):
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Semantic subcategories of Appearance, Semantic subcategories of Appearance,
core lexeme “woman” core lexeme “man”

= Parametric characteristics = Parametric characteristics
= General characteristics = General characteristics
= Assessments = Assessments

We had further anticipated encountering asymmetries in the evaluations and positive and negative
attributes pertaining to the physical appearance of both men and women. Consequently, as we advanced
to the subsequent phase of our research, we opted to segregate all adjectives that pertain to physical ap-
pearance and encompass either favorable or unfavorable connotations into two distinct categories: “ap-
pearance positive” and “appearance negative’, for all instances where these adjectives were attributed to
the lexemes “man” and “woman” To facilitate comprehension and presentation, we have compiled this

data into two separate tables for reference:

Table 1. The appearance of women: positive and negative assessment

Positive Negative
beautiful woman 134 plain woman 7
pretty woman 48 ugly woman 6
attractive woman 36 unattractive woman 3
lovely woman 23 mannish woman 1

handsome woman 16
sexy woman 7
elegant woman 4
fashionable woman 3
feminine woman 2
sweet woman 2
sexual woman 2
seductive woman 2
ladylike woman 1

good-looking woman 11 exhausted-looking woman 2
fine-looking woman 2 tired-looking woman 2
efficient-looking woman 2 severe-looking woman 2

pleasant-looking woman 2
motherly-looking woman 2
jolly-looking woman 1

well-built woman 2
302 (92,9%) 23 (7,1 %)
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Table 2. The appearance of men: positive and negative assessment

Positive Negative
handsome man 81 ugly man 2
attractive man 30 medallion man 5
beautiful man 10 plainclothes man 4.

plain man 10
sexiest man 7
elegant man 8
charismatic man 6
masculine man 6

dapper man 4

jussy man 2

flamboyant man 2

cuddly man 2

tidy man 1

stately man 1.

good-looking man 30 rough-looking man 3
best-looking man 5 devastating-looking man 2
distinguished-looking man 4 | ratty-looking man 2
strange-looking man 4 wild-looking man 2
amiable-looking man 3 young-looking man 2

fantastic-looking man 2
fine-looking man 2.
gorgeous-looking man 2
delicate-looking man 2
nice-looking man 2
well-built man 6
smartly-dressed man 2
well-groomed man 2.
236 (91,5%) 22 (8,5%)

The findings derived from our comprehensive study bring to light a noteworthy observation: men’s
physical appearance is portrayed in a slightly less favorable manner compared to the way women’s appear-
ance is depicted. This slight discrepancy in the portrayal of men’s and women’s appearance does not imply
an inherent bias or asymmetry within the broader category of appearance itself.

6. CONCLUSION

It is pivotal to view the category of appearance as a complex and multifarious aspect of human exist-
ence, one that is imbued with various cultural, historical, and individual influences. Our study suggests
that while there may be disparities in the portrayal of men’s and women’s appearance, this should not be
construed as an indication of inherent gender disproportionality. Rather, it underscores the importance
of considering appearance as a significant androgenic characteristic, pertinent to both men and women
alike.

Moreover, our findings suggest that, despite the presence of negative portrayals of both men and wom-
en, there remains a predominantly positive connotation associated with the category of appearance as a
whole. This stresses the importance of physical appearance in our societal discourse and highlights its role
in shaping our perceptions of individuals, regardless of gender.
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In conclusion, our research urges a more comprehensive examination of the societal dynamics at play
in the portrayal of physical appearance, recognizing that while differences exist in how men and women
are depicted, the broader category of appearance should be seen as a multifaceted and vital component of
human identity and perception, one that transcends gender disparities and deserves further exploration.

© Myparmosa JIII., 2024
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Abstract. This article examines the use of euphemisms in German journalistic texts on economic top-
ics. Euphemisms include lexemes and expressions that soften the names of discordant designations
of concepts. The consequences of the 2019-2020 pandemic and the Ukrainian conflict had a definite
impact on the German economy and the standard of living of the German population. The rapid rise
in prices and the energy crisis that has arisen in the country have led to financial problems reflected in
the stratification of society into rich and poor, an increase in the number of protests due to unfavorable
working conditions and even to forced closure of enterprises. Such economic difficulties are actively
discussed in the German press. In order to switch the reader’s attention and smooth out the designation
of acute problems, journalists use euphemized words and expressions in their articles. In a particular
historical period, depending on political, economic or social changes, certain spheres of public life
were subjected to productive euphemization. In this regard, it seems important to trace this process
in diachrony, focusing on the economic problems of Germany in 2021-2023. The aim of the study is
to identify euphemistically colored lexemes and expressions in German journalistic texts, as well as to
identify groups of euphemisms and the reasons for their use. The research material included articles
from the economic section of German electronic publications such as “Der Spiegel”, “Die Zeit”, “Stid-
deutsche Zeitung”, “Die Tageszeitung”, “Berliner Zeitung’, etc. The study revealed that such economic
problems as poverty and wealth, mass protests, rising food and electricity prices, methods of limiting
them, and the consequences of the energy crisis are being euphemized. The analysis made it possible
to identify both conventional and occasional euphemisms, although it was found that the lexemes and
expressions of the second group are noticeably prevalent in German journalism.

Keywords: euphemism, euphemized expressions, economic discourse, German press, journalistic text

For citation: Raikova Yu.A. (2024). Conventional and occasional euphemisms in German economic
journalism. Linguistics & Polyglot Studies, 10(1), pp. 86-97. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2024-
1-38-86-97

86 OUNOJNTOTMYECKME HAYKM B MTMMO « Tom 10 « N21



HO.A. PankoBa

HccnenoBaTtenbckasi CTaThst

Y3YAJIBHBIE I OKKA3MOHAJIBHBIE
9BO®EMII3MbI B HEMEIIKOMA
9KOHOMMYECKO!N IIYBIUIIMCTUKE

IO.A. Paiixosa

Mockosckuii 2ocydapcmeenHbiii uHCmumym mexoyHapooHvix omuowenuti MV Poccuu,
119454, Poccus, Mocksa, np. Bepradckozo, 76

AnHoTamma. B Hacrosmieil cTaThbe paccMaTpyUBaeTCs MCIO/Nb30BaHME 9B(PEMUIMOB B HEMEIKUX
OyOMUMIMCTUYECKUX TEKCTaX Ha 9KOHOMMYECKYI0 TeMatuky. K aBdeMusMaM OTHOCATCA JIeKCeMbI U
BBIp@>KeHMsA, CMATYaloll/e HayIMEeHOBaHMA HeOIaro3By4HbIX 0003HaueHmil nouATuiil. Ilocnencreus
margemun 2019-2020 romoB 1 YKpanHCKOro KOHGIMKTA OKas3amy OlpenenéHHOe BINSHIE Ha 9KO-
HOMUKY lepMaHMM M ypOBeHb >KM3HM HeMeLKOro HacereHMA. CTpeMUTENbHbIl POCT IIeH U BO3-
HYKIINMIL B CTPaHe 9HEPreTUYeCKUIl KPU3NUC MOBJIEKIN 3a CO00il PpuHAHCOBbIe MPOOIEMbI, KOTOPbIE
BBIP@)KAIOTCA B pacciioeHnu obljecTBa Ha OOraThIX ¥ OeHbIX, YBEIMYEHNN YMCIIa IIPOTECTOB M3-32a
He6/IaronpusATHBIX YCIOBUI TPy U JaKe BBIHY>KIEHHOM 3aKpBITHH Ipeanpusituil. [lofgo6HbIe 9KO0-
HOMIYeCKe TPYAHOCTH IOJBEPraloTcs akTMBHOMY OOCY>XK/JeHUIO B HeMeLKoll pecce. YTo6bI mepe-
K/IIOUNTD BHYIMaHME YUTATe/Is ¥ CIVIAAUTh 0003HaUeHNE OCTPBIX IPOO/IeM, )XY PHAIUCTDL UCIIONb3YIOT
B TEKCTaX CTaTeit 9B(heMU3MpPOBaHHbIE CTIOBA U BBIPAXKeHMsI. B KOHKPETHBIN MCTOPUYECKIIT TEPHO,
B 3aBJMICUMOCTH OT ITOJINTUYECKNX, SKOHOMUYECKVX VM COLMa/IbHBIX M3MEHEHNI, IPOAYKTUBHOI 3B-
(bemmsanmy nopBepraauch onpeneéHHble cepbl 001eCTBEHHOI XU3HU. B ¢BA3M ¢ 9TUM npencTas-
NA€TCs BYKHBIM NPOCTIEIUTD 9TOT MPOIECC B AMAXPOHUN, OCTAHOBMBIINCH HAa 9KOHOMMYECKUX ITPO-
6nmemax Tepmanuu B 2021-2023 rogax. Ilenbio nccnenoBanms siBisieTCs BoIsAB/IeHME 9B(heMUCTIYECKN
OKpalIIeHHBIX JIEKCeM 1 BBIPQKCHNUI B HEMEL[KUX MYOINIMCTUYECKUX TeKCTaX, a TAKKe OIpefie/ieHIe
Ipyni sBpeMUsMOB U NPUYNH UX yHoTpebneHusA. MarepuanoM McClefoBaHNs HOCTY)XXWIM CTaTby
13 9KOHOMMYECKOTO pasfenia HeMeLKMX 9/IeKTPOHHBIX M3JaHuiL, Takux Kak «Der Spiegel», «Die Zeit»
«Stiddeutsche Zeitung», «Die Tageszeitung», «Berliner Zeitung» n p. B xone nccnegosanns 6nu1o
BBIABJICHO, YTO 9BeMyU3aluy IOABEPraloTcs 0003HAUCHNUA TaKMX SKOHOMMYECKUX HpoOseM, Kak
6eHOCTD 1 60raTCTBO, MAaCCOBBIE IIPOTECTHI, POCT 1leH Ha IPOJJOBO/IbCTBEHHbIE TOBAPHI U 9IEKTPO-
SHEPTUIO, METOMIbI X OTPaHMYEHM, OC/IE/ICTBISA SHEpreTM4eckoro kpusuca. IIposeéHHbIil aHamms
IIO3BO/IMJI BBIABUTD KaK y3yaJIbHble, TaK ¥ OKKa3MOHa/IbHbIe 9B()eMMU3MBI, XOTA ObIIO YCTaHOB/IEHO,
YTO JIEKCEMBI J BBIPa>KEHIS BTOPOJL TPYIINIBI 3aMETHO IIPEBAIMPYIOT B HEMEL[KOI MYOINIINCTHUKE.

KiroueBble coBa: 3BemMn3M, 9BGeMI3IPOBAHHbIC BHIPAXKEHS, SKOHOMIYECKUIL IUCKYPC, HeMell-
Kas Tpecca, yOIMIMCTUYeCKIIT TEKCT

s purupoBanms: Paiikosa F0.A. (2024) YsyanpHble 1 OKKa3MOHa/IbHbIE 9B(eMMU3Mbl B HEMEI[KOT
9KOHOMMYeCKoll nybmuuuctuke. Quaonoeuueckue nayku 6 MITIMO. 10(1), C. 86-97. https://doi.
0rg/10.24833/2410-2423-2024-1-38-86-97
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1. Beenenne (Introduction)

BdeMusM - AUHAMIYECKOe sABJIeHVE, KOTOpOe BO3HMKAET B CTydae HaMN4MA ONpeneIeHHBIX

TPYAHOCTEV!, HeXXe/TaTe/IbHBIX /IS YIOMMHaHVA. DBPeMUsupoBaHHbIE BBIPAXXEHSI TI03BOJISIOT

«BYa/IMPOBATh» TaKMe ABJIEHNA B TeYEHNE ONPee/IEHHOTO IIepMOo/ia BpEMEH, a 3aTeM IIPYKIBa-
I0TCS B sA3BIKE U TepsIOT cBOK GyHKIMIO. [ToaToMy cymiecTByeT mpobieMa co3jaHus eIMHOTO C/IOBapsI
3B(eMM3MOB, Befib OONBIINHCTBO U3 HUX SB/IAIOTCA KOHTEKCTYaIbHBIMI, TO €CTh COOTBETCTBYOLIVIMMU
JIMIIb OIpefe/IEHHON CUTYalNM, KOHTEKCTY. B KOHKpeTHbIN MCTOPUYECKIIT IEPUOK, B 3aBUCUMOCTI OT
TO/INTUIECKNX, SKOHOMIYECKIX VIV COIVATbHBIX ISMEHEHWIT, IPORYKTUBHON 9B(deMM3aIuy nogsep-
Ta/IiCh oIpeieNI€HHble cepbl 0OIIeCTBEHHOI XU3HN. B CBsA3Y ¢ 9TMM IpefcTaBisieTcss BaXKHBIM IIPO-
CIEINTD STOT MPOLECC B UAXPOHNH, OCTAHOBYUBILCH Ha 9KOHOMIYECKMX NpobeMax lepmanyn B 2021-
2023 ropgax.

[TocnencrBus mangemuu 2019-2020 rooB 1 YKpanHCKOTO KOHQIMKTA OKa3ain ONpeie/IéHHOe BIIN-
sHMe Ha 9KOHOMUKY [epMaHUM 1 ypoBeHb >KM3HU HeMeLKOro HaceneHysA. CTpeMUTEeIbHBI POCT LieH,
B TOM 9YJC/Ie HA TOBApHI MEPBOIl HEOOXOAMMOCTHY, BOSHUKIINIT B CTPAHE SHEPTeTUIECKIIT KPUSUC T10-
BJIEK/IM 32 C000i1 PprHAHCOBBIE IPOO/IEMBI, KOTOPbIE BHIPAKAIOTCS B pacc/IOeHNN 001ecTBa Ha 60raTbix
¥ O€THBIX, YBETMYEHNUM YNC/Ia IPOTECTOB M3-3a HeO/IArONPUATHBIX YC/IOBUIL TPYZIA U Ta)Ke BBIHY>KIEHHOM
3aKpBITVH TIpennpusATuil. [lonoOHbIe 3KOHOMMYECKIIe TPYAHOCTY MIOIBEPraloTCsl aKTUBHOMY 00CY>XKze-
HIIO B HEMELIKOi Tpecce. UTOObI epeKIoYNTh BHUMAHME YATATENA U CITIAUTD 0003HaUeHe OCTPhIX
po06IeM, Ky pHa/IMCTBI MCIIONB3YIOT B TEKCTAX CTaTeil 9B(eMMU3MpOBaHHbIE CJIOBA U BBIPAXKEHU.

LlenpIo MCCTIeOBAHYIA aBTOPA JAHHOI CTATby SABJIAETCS BBLAB/ICHME 9BPEMICTINYECKN OKPAIIeHHDIX
JIeKCeM Vi BBIP)KEHMII B HEMELIKVIX ITyO/IMIMCTIYEeCKIIX TeKCTaX, a TAK)Ke OIpefieieHye TPyl 9BeM3u-
MOB U IIPUYMH MX YIIOTpeOIeHNA.

HoBusHa nccnegoBanus 3aKkI0YaeTcst B TOM, YTO B JAHHOI paboTe paccMaTpuBAIOTCA 9BGeMU3MBbI
113 9KOHOMMYECKIX Pa3fie/ioB HeMEIKON NYOIUIVICTYKY B KOHKPeTHBII TTepuoy; BpeMeHu. Panee nccre-
JIOBaHVs IPOBOAM/INCH Ha MaTepuajie APYTUX SA3bIKOB (PYCCKMII, aHITMIICKII 1 Ap.).

TeopeTuyeckyio OCHOBY MCCIeOBaHMA COCTABUIN TPYAbl OTEUECTBEHHBIX M 3apYOEKHBIX YUEHBIX
no teopun sBdpemmsanuu: JI. I1. Kppicuna, E. II. Cennuknnoit, M. JI. Kosmosoii, H. A. BantoumHoit,
C. H. Opnosoit, 1. A. Conopunosoit, T. 10. Cokonosoit u gpyrux.

2. Marepuan u Metopsl uccienopanus (Materials and Methodology)

MarepuanoMm fiis JaHHOJ CTATbV MOCTY>KUIV IYOMIMIMCTIHYECKIE TEKCTDI 113 9KOHOMIYECKOTO pas-
Jiefla HEMELKVX 9TeKTPOHHBIX M3JaHmit, Takux Kak «Der Spiegel», «Die Zeit» «Siiddeutsche Zeitungy,
«Die Tageszeitungy, «Berliner Zeitung», «Focus».

Bcero 6b10 pounTano 70 myOMMIMCTIYECKUX TEKCTOB M3 HeMelKMX OHJIaiiH-M3JaHuil 1 0ToOpa-
HO 28 IpuMepoB yIoTpebneHns 9BPeMI3MPOBAHHBIX JIEKCUIECKUX efUHNL] U BhIpaKkeHuit. [Ipumeps
OBLIV BBIJIe/IeHbI METOJJOM CIUIOLIHOI BBIOOPKM. KpoMe TOro, B JaHHOM MCC/IeTOBaHUY IPUMEHSINCD
MeTO/Ibl KOHTEKCTYaIbHOTO aHa/I/3a, KOMIIOHEHTHOT'O aHa/I/3a U KOJIMYeCTBEHHOTO aHa/In3a.

O6paboTka MaTepuasa 3aK/I04Yaaach B BbIABICHUN 3BGEMU3NPOBAHHBIX JIEKCEM Y BBIPaXKEHUI U3
9KOHOMMYECKIX Pa3/ie/ioB HEMEIKIX Ta3eT, IPUYNH UX YIOoTpeOneHus u QyHKIMIL.

Tepmun «9BdeMM3M» IIPOUCXOANUT U3 TPEUECKOTO SI3BIKA U MOXKET OBITH JJOCTIOBHO II€PeBeNEH Kak
«XOpOLIO TOBOPIO». B OTeyeCcTBEHHOI NMHTBUCTUKE 1107 3BGEMU3MOM MOHMMAIOT TaKue SI3bIKOBbBIE
CPeCTBa, KOTOPBIE SIBJISIOTCS BEX/IMBBIMY U 9MOLVOHA/TBHO-HENTPaIbHBIMI, CMATYAIOT BBIpaXKeHNe
TOTO, YTO HPeACTAB/IACTCS apecanTy WK afjpecaTy HeTaKTUYHBIM, HEIPUINYHBIM MU HeO/IarosByd-
HBIM [6, ¢. 7], [1, c. 565], [2, c. 478]. B.II. MockBuH f00aBiseT, 4YTO «IIpUEMBI 9BGEMUN IPUHAJIEKAT
K cpeficTBaM fobaByieHNs yMeCTHOCTI peun» [10, ¢. 11]. VI3HavanpHO 3BdeMM3Mbl yHOTPeOIIIIICH s
u30eraHys IPsIMBIX HAVMEHOBAHUI TabyVPOBAHBIX HOHATII, HAIIpUMep, 0003HAYAIOI[NX CMEPTh, Ibs-
Boja uu 6onesnu [3, c. 9], [30]. Oun cuuTanich 3anpeTHBIMY WM Ka3a/1Ch CIUIIKOM CTPAIIHBIMU JIsI
ynomuHanus [5, c. 33], [15, c. 34].
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Kak ormeuaer M.JI. KoBuioBa, 1006071 9B eMusM 1o cBoeii Ipupoye AuaaorndeH. ITo BBIPaXKaeTcs
B TOM, YTO «B IIpoljecce KOMMYHUKAIUY 3aBYya/pOBaHHOE CJIOBO MM BbIpa)keHVe BCeria OpUeHTHPO-
BaHO Ha OINIpefle/IEHHOTO ajipecara» [7, ¢. 36]. AxpecaT, B CBOI0 04epe[ib, JO/DKEH 00/1a/jaTh TOTOBHOCTHIO
IeKOZIPOBATh MOTy4eHHOE COOOIIIeHIe.

JLII. KpbicuH BbimenseT 3 OCHOBHBIX (yHKUMYU 9BdeMmu3MOB: 1) cTpeMieHre agpecara u30exarb
BO3MOXXHBIX ITp06/IeM U KOHGIMKTOB B KOMMYHVKALK ¥ iicKoMdopTa mpu 061eHny; 2) ByaanpoBa-
HIIe CYTU SAABJIEH) ], KOTOPOe SIBJIIeTCS HeNTPUATHBIM M/IV HeXKelaTe/IbHBbIM /I afjpecaTa WU aipecaHTa;
3) BOBMOXKHOCTbD afipecaTa Tak 3aumppoBaTh IpefMeT KOMMYHUKALIMY, YTOOBI OH CTAJI TIOHATEH TO/b-
ko agpecary [8]. K tomy >xe M.I. YenopyxnHa mog4épkmBaeT, 4TO B IOJIMTUYECKOI VIV IOPUIYECKO
cdepe aBdeMM3MBI TaKKe BHIOTHAIT MAaHUIYIATUBHY0 QyHKuuio [17, c. 96], [27]. C.H. Opnosa fo-
0aBrsieT, 4TO 9B(eMU3NPOBAHHbIE CJIOBA Y BBIPAKEHNS XapaKTepU3YIOTCs IpeHaMePeHHOI HEeOLHO-
3HAYHOCTHIO B KOMMYHUKAIUY, TaK KaK IPM3BaHbI CMATYAaTh HETATUBHBIN CMbIC/ BbICKa3bIBaHUA Y IPU
3TOM BBICTYIATh KaK «3alUTHBI MeXaHM3M» s ajpecata [12, c. 171]. Kpome Toro, 3.J1. llly6una
n A.B. CefoBa 0TMeYaIoT, 4TO 9B(eMM3MBI MOTYT BBIIIOMHATD (PYHKIMIO Xe[PKUPOBAHNSA, TO €CTh I103BO-
JITIOT CBECTY K MUHMMYMY JIMYHYI0 OTBETCTBEHHOCTD ajjpecaTa 3a IepefaBaeMyio MHGOPMALUIO U MC-
KTIOYNTD KaTeTOPUYIHOCTD CyxaeHus [18, c. 187]. B Hamiem cydae 1CIonb3oBaHVe TaHHON pedeBoil
CTpaTerny CrocoOCTBYeT TOMY, YTOObI COXpPAaHNUTD ITO3UTUBHBIN HACTPOIL >KuTeneil [epmManmm, KoTopblie
JIOJDKHBI CMMPUTBCS ¢ KPU3UCHBIMIU OTPaHNYEHSIMH B O/TVDKajiiee BpeMs.

JIMHIBUCTBI, KaK IPABUJIO, BBIAEIAIOT [Be OOMblINe TPyNIIbl 9B(HeMMU3MOB: Y3yanbHble M OKKa3MO-
HajsibHbIe. K nepBoit rpymine OTHOCATCA TaKMe JIeKCHYecKle e[MHNIIbI, KOTOpble «He CO3/al0TCs 3aHOBO,
a XpaHATCS B TAMATU U BOCIIPOU3BOASATCS B BIJIe TOTOBOI K MICIIONIb30BAHMIO efMHNLBD» [7, . 36]. Kpo-
Me TOTO, y3ya/IbHble 9B eMu3Mbl 3apUKCUPOBaHbI ¢ coBapAx. Tak, M.JI. KoBuroBa nmpuBoguT npumMepst
001I1eM3BEeCTHBIX Y3ya/lbHBIX 9BPEMU3MOB I 0003HAYeHMsI CTAPOTrO YeJIoBeKa B OBITOBOM OOILCHUI:
«4eJI0OBeK B JIeTaX», «[IPEKJIOHHOTO BO3pacTa», «CTApIIero MOKoneHus» [7, ¢. 36]. B HemerkoMm si3bike
K JJAaHHOJI TeMaTVKe MOXXHO OTHecTy 9BpeMusM «dlterer Mensch» (1moxmiost 4enoBex), KOTOPbIiL CMSAT-
JaeT NPsAMYI0 HOMUHALIMIO «CTapbii» [22]. B nensax npuykpaiunBanus He6/Iaro3By4HOro 0603HadeH s
noHATHA «Altersheim» (oM mpecTapesnbix), KOTOpoe TOXe COIEPXKNUT STeMEeHT «alt», B HeMeI[KOA3bIY-
HOM IIPOCTPAHCTBe YIoTpebseTcs sBdeMusnpoBaHHas nekceMa «Seniorenheim» (oM AJIs TOXXMTIBIX
mopeit) [22]. B kayecTBe mpyuMepa PyCcCKOS3BIYHOTO CIOBaps 9BGEMU3MOB MOXKHO NPUBECTU paboTy
E.I1. Cennuknnoit «CroBapb 9B()eMU3MOB PYCCKOTO A3bIKa», IJje COOPaHBI He TOIBKO TeKCeMbI U3 JIUTe-
PaTYpPHOTO s3bIKa, HO V1 IIPOCTOPEYHBIE BBIpaXKeHVs. B HeMeIKoM s13bIKe 9B eMu3upOBaHHbIE TeKCHYe-
CKVIe elMHUIIBI 0003HaYeHBI B 97eKTPOHHOM crioBape DWDS nomeroit «verhiillend».

[l jaHHOTO MCCIenoBaHMsl 0COOBI MHTEPeC MPeCTaB/IAeT BTOpasi IPYIIIA, TO €CTh OKKa3MOHA Ib-
Hble 9B(eMI3MBbI MIN «BYya/IVPYIOLIye TeKCeMbl U BhIpaskeHN A, 00pa3oBaHHbIE B pe3y/bTaTe KOHTEKCT-
HOJI MMIIPOBM3ALIMY B IIpOIlecce YCTHOV WM IMUCbMEHHOI peun» [7, c. 36], [14, c. 17]. Ilo mHeHuIO
E.I1. CeHMYKMHOI, MMEHHO OHY OTIMYAIOTCSA MAaKCUMAaIbHOM CTeIeHbIo 9B(deMM3ali, XOTs U He IOfi-
JAIOTCA VCYVC/IEHVIO MU ONMCaHMIo B coBape [14, c. 17]. Croit MuHI0aHb OTMeYaeT, YTO K TpyIIIe
OKKa3JOHA/IbHBIX 9B(eMI3MOB OTHOCATCA JIEKCeMbI, KOTOpble OBV «CO3JaHBI aBTOPOM B IIpefieiax
€ro JIMTepaTypHOro IpomsBefeHus» [9, ¢. 27]. JIMHIBUCT NPUBOAUT HMPUMEPbI TAKMX HOMMHAIVIL U3
pacckasa B.O. IleneBuHa, rae BMeCTO OpaHHBIX CIOB I'epOIl VICIIONb3YeT TeKCUIecKye eUHNIBI «TPY,
Mait ¥ Ip.»: «Mail ero 3HaeT», «KaKoro MomoTa» [9, c. 27]. B HeMeIKOA3BIYHOM IIPOCTPAHCTBE TAKXKe
BCTpeYaloTCsA BBIAYMaHHbIe aBTOPOM 3B(eMM3MBI, HallpyMep, CJI0BeCHOe HOBOOOpasoBaHue, IONY-
YeHHOe IIPUEMOM KOHTaMMHALIMY 13 aHITINIICKUX nekceM «shrink» (ymenbinats) u «inflation» (nudrs-
uust): «Shrinkflation» (ckpsITO€ OBBIIIEHNME [IEHBI HA TOBAPDI 32 CIET UX MPOJAKM TI0 TOU XKe IieHe, HO
B MeHbIIeM 00béMe). B Hemenkoit exxenHeBHOI rasete «Die Tageszeitung» naHHas lekceMa BCTpedaeTcst
B 3aronoBke: «Shrinkflation — Rekord bei Snacks» [24].

PaccmoTpum moppo6Hee, Kakye TPYIIBl 9BQeMU3MPOBAHHBIX EKCUUECKUX eIVHUL VCIO/Ib30Ba-
JIICD B TEKCTaX IIpecchl B epuog ¢ 2021 r. mo 2023 .
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3. PesynbraTsl u 06cyxpenns (Results and Discussion)

Kak 6b110 0TMe4eHO Bblllle, HaMN4e B CTpaHe 9KOHOMUYECKUX TPYAHOCTEN MOCTYXXIIO OCHOBOI
IUIsI BOSHUMKHOBEHMsI Pa3sHOOOpa3HBIX 9KOHOMIYECKMX 9BPeMu3MoB. Tak, HanpumMep, CHIDKEHNE JOXO-
JIOB HaceyleHMs [epMaHuM SIB/IAETCS IENIMKATHOI TeMOII /i 00CY>KIeHNs, BCTIEAICTBIE YeTO B ra3eTHIX
CTaTbsAX MOSABJIAIOTCA 9BGEeMU3NPOBAHHBIE C/IOBA VI BHIPKEHNSI, «Bya/lTMpPYIOLINe» CYTh JAHHOTO sIBJIe-
HysL. [IpsiMoe HauMeHOBaHMe 6eJHOCTY 1 PaCTYIIero KOMNIeCcTBa MaJIOVMYLIVX /TI0fIelt Cpey HeMeIKOo-
O HaceJIeHMsI CIIOCOOHO BBI3BATh BOTHEHVS 1 Ia)Ke ITOCesITh IAHMKY B KPyrax 4uTaresnell 9KOHOMMIYe-
CKIMX HOBOCTe1. DBdeMM3upoBaHHbIE TeKCEMbI IIOMOTAIOT JOHECTH MH(OPMALINIO 60/Iee «OCTOPOXKHO,
y/IydInasi Xapaktep MCXOHOTO JeHOTaTa «0eTHOCTb». PaccMOTpuM siBeHNne 3BdeMm3aryy Ha KOHKpeT-
HBIX TIpMIMepax:

(1) Seit Monaten kdmpfen einkommensschwache Menschen mit hohen Preisen fiir Energie und
Lebensmittel [24]. - B TeueHne HeCKONMbKIX MeCSIIEB 100U € HUBKUMU 00X00aMU GOPOTICH C BBICOKIMNI
IleHaMV Ha S9HEPTOHOCUTEIN Y IIPORYKTHI MUTAHS.

(2) Und nicht nur die Armsten stehen vor finanziellen Herausforderungen: ,,Es werden zunehmend
andere Einkommensgruppen betroften sein, Verbraucher*innen mit geringen oder mittleren Einkommen
ohne Anspruch auf Sozialleistungen®, prognostiziert Elisabeth Grauel von der Energieberatung [24]. —
V1 He ToNbKO caMble OeHbIE CTONMKHYTCS ¢ (PMHAHCOBBIMM TPYSHOCTAMU: «ITO BCE OOJBIIE 3aTPOHET
IpyTVe TPYIIIbI HaceTIeHVs, nompebumerneii ¢ HUSKUM UL CPeOHUM YPO6HeM 00X00a, He VIMEIOIINX
IpaBa Ha IOJIyYeHNe COLMAIbHBIX IT0CO0MiT», — IporHo3upyeT Inusabet [paysnb u3 KOHCYIbTALVOH-
HOTO L[eHTpa II0 SHEePTeTHKe.

(3) Hatte sie in anderen Bereichen gestrichen, hitte es finanziell schwiichere Gruppen getroften,
sagte Paus [25]. — Eciu 651 cokpalieHye IpoBOAUIOCh B IPYTUX 00/IACTAX, TO OHO 3aTPOHY/IO ObI «hu-
HAHC060 Gonee cnabvie» 2pynnvl Hacenenus, rosoput Ilayc.

B mepBeix Tpex mpumepax (1), (2), (3) 3a cuér nepudpassl mpsMoit HOMUHALUY «OeTHbIE T [O-
cruraetcst 3pQeKT «ByanupoBaHUs» SBIEHUSA OeTHOCTN. B NpUBeNEHHBIX BbILIE CTAThsX IPYIIIbI Ha-
cenenysi ¢ GMHAHCOBBIMM ITpobeMaMy 06o3HavawTCA, Kak «einkommensschwache Menschen» (mopn
¢ HU3KUMM jjoxofiamn), «Verbraucher*innen mit geringen oder mittleren Einkommen» (orpe6urenn c
HM3KVIM WIM CPeHUM ypOBHeM foxona), «finanziell schwichere Gruppen» («punancoBo 6oree craboie»
TPYIIIBI HaceneHust). Bo Bcex cmyyasx npsiMas HOMMHaLus OeTHOCTY OTCYTCTBYeT, OHa 3aMeHseTcs1 60-
7iee 671ar03BYYHBIMM 9B(EMIBMPOBAHHBIMI BHIPXKEHVISIMIL.

B TekcTax HeMelKOJl Ipecchl HeXKelaTellbHble 0003HAauYeHMs SKOHOMUYECKMX TPYJHOCTE!l MOTYT
OBITH ITOfIBep>KeHBI 9BeMusanny 3a cuéT MHOA3BIYHbIX c10B. JL.II. KpblcuH oTMeuaeT, 4TO 3aMMCTBO-
BaHHBbIE JIEKCEMBI Y BBIPOKeHMs «O0jiee IPUTOHBI [/Is BYaIPOBAHVs CYTH SIBIEHVSI», Belb OHV CUM-
TAIOTCSI IPECTIDKHBIMU 1 607iee Omaro3ByuHbIMu [8, ¢. 402]. K TOMy ke CMBICT, CKPBITBI 32 IHOA3BIY-
HBIM 3aMIMCTBOBaHVeM, He BCeria YETKO MOHATEH aipecary, UTo JielaeT VICXOHBIN JeHOTAaT PasMbIThIM
¥I IOMOTaeT aBTOPY CO3/jaTh O/ATrONPUATHYI0 KOMMYHUKATUBHYIO cutyanuio [4, c. 56]. VI.H. Hukutnna
u A.H. [IpynpIByc OTHOCAT IpUEM 3aMCTBOBAHYS VU IIEPEBOJ] CTIOBA HAa MHOCTPAHHBII S3BIK K OJHIM
U3 OCHOBHBIX CII0c000B oOpasoBanus aBdemnsmoB [11, c. 53], [13]. B npumepe (4) nmeHoBaHne 3a-
TPYAHUTEIBHOTO (MHAHCOBOTO IOJIOKEHMsI CKPBIBAETCS 38 3aMMCTBOBAHHOI M3 aHIIMIICKOTO S3bIKa
nexceMoit «broke».

(4) Die 33-Jahrige hat drei Kinder, um die sie sich kiimmert, und auf Social Media schauen ihr
Hunderttausende beim Kochen zu, kennen ihre tiirkis-pinke Kiiche ihrer Dreizimmerwohnung und ihre
»Broke Gerichte“ — Gerichte, die man sich selbst dann leisten kann, wenn man broke ist, also pleite
[24]. - Y 33-nmeTHelt )KeHIIMHBI TPOE J€Teil, 0 KOTOPHIX OHA 3a00TUTCS, M COTHM THICAY JIIOIEN B CO-
IIMaTIBHBIX CETSAX CMOTPAT, KaK OHa TOTOBUT, 3HAIOT €€ OMPI030BO-PO30BYI0 KYXHIO B TPEXKOMHATHOI
KBapTupe u eé «IeléBble 6moaa» — 610/, KOTOpPble MOYKHO MTO3BOMUTD cebe, TaXke ecii Tl 6e3 rpoiia,
TO €CTb Ha MeJN.

90 OUNOJNTOTMYECKME HAYKM B MTMMO « Tom 10 « N21



HO.A. PankoBa

Yro kxacaercs nekceMsl «broke» (6e3 rpomra 3a gymroit), sBeMu3npoBaHHbI OTTEHOK € PUAI0T
HeTUIIMYHbIE J/I1 HEMEI[KOTO A3bIKa 3By4aHMe 1 HamycaHue. K ToMy »Ke CMBICTT MIHOA3BIYHON JIEKCEMBI
MO>XeT OBITh M3BECTEH He BCEM YMTATe/IsIM HEMEL[KOI CTaThL.

OBdemMmsanyy MOABEPraeTcs Tak>Ke Ha3BaHue 6/1ar0TBOPUTENbHBIX OPTaHM3ALNIL, 3aHMMAIOLINXCS
pasjadert IPOAYKTOB MUTAHNUA TIOASAM, OKa3aBIIMMCS B HEIPOCTOM (pUHAHCOBOM IONIOKeHNN. B Hemel-
KOA3BIYHBIX CTpaHax: [epmanym, ABcTpun u IlIBeiirjapuy — Takue opraHM3aluy MOTYININ Ha3BaHNe
«Tafel» (mpasgHMYHBII cTOM). [JaHHOE HaMMeHOBaHNe /1A 6TATOTBOPUTENIBHOI OPTaHN3aLNY OBIIO BbI-
OpaHO, TOTOMY YTO la’Ke Ma/JIOMMYylliue rpakaHe [epMaHuy MOTyT MO3BOMUTD cebe pasHOOOpasHble
IPOAYKTHI, B TOM YJC/Ie OTHOCSIVECS K ienkarecaM. B Tepmanuy niepBble 671aroTBOpUTENbHBIE Opra-
HI3aLUI 110 pasfaye IPOJOBOIbCTBIA MOABWINCD B 1993 rofy mocsie BhICTYIIZIEHNA € JOK/IaIOM CEHATO-
pa 110 coryanbHbIM BorrpocaM Vurpup IllTamep o 60biioM KomdecTBe OeHBIX 1 6€3JOMHBIX B CTpaHe
[20]. ITprcyTcTBYIOLIE BLOXHOBUIUCD €€ peublo V1 IPMHSAIMN pellieHNe O CO3[JaHMN TaKOJ OpraHu3amyn
II0 aMepUKaHCKOMY 06pasity. VI3Haua/IbHO MHNUIMATYBY NIPOSBIIN )KEHIVHBI, KOTOPbIE e3/VI/IV Ha JIN4-
HBIX MallVHaX U TOBOPMIN BIafieNibliaM IIPOLOBOILCTBEHHBIX MarasyHOB, YTO UM HY>KHBI HE OTXOZDbI,
a OCTaBIINMeCs IPORYKTHI, BIOMHE IpUrofHble A yrnorpednenns. CMV OpICTpo MPOHMKIINCDH 3TO
ujieell ¥ pacipoCTPaHIIN e€ Cpefy HaceleHuA. B IpooBo/IbCTBEHHOI TOMOIIY HYXX/Ja/IUCDh He TOIBKO
IPUIOTHI /151 6€3JOMHBIX, HO 1 APYTHe COLMANTbHBIM OpraHusanyy [epMaHuy, HalIpuMep, JeTCKIUe JoMa.

I[Ipu mpouTeHUM cTaTel, COepKaIMX 3B(eMunpoBaHHyI0 Tekcrdeckyto ennuniy «Tafel», y sxure-
et [epMaHyy BO3HUKaeT NOMOXWUTebHAs acconyanys. VI xots o6osHauenne «Tafel» mosBunock panee
aHA/IM3MPYeMOTro HaMM IIepyofa, B IIOC/IeTHNE OBl YaCTOTA MCIIONb30BAHMA NAHHOI TeKCeMbl 3aMeT-
HO BO3pOc/a. ITOT GakT HOATBEP)KAAETCS TaHHBIMIU Fa3eTHOTO KOPITyca HEMEIIKOsI3bIYHOTO 9/IeKTPOH-
Horo oHnaiH-cnoBapss DWDS (puc. 1). [Ipu momomuu crienmansaoro cepsuca «DWDS-Verlaufskurve»
MO>XHO BBICTPOUTb KPUBYIO YaCTOTHOCTY YIIOTpeO/IeHNs M000IT IeKCeMBI, COfiep>Kallelicsi B C/IoBape.
Jlexcema «Tafel» MHOrosHa4Ha, a pyHKIMOHAI IPOrpaMMBI He T03BOJIAET BBIfININTD ONpefieI€HHOE 3Ha-
JeHMe. B cBsA3Y ¢ 3TMM HEOOXOAMMO KOHKPeTH3MPOBATb, YTO PeYb UAET UMEHHO O O/1arOTBOPUTEIBHOI
OpraHM3alyL, KOTOPYI0 MOXKHO TakKe 0003HaunTh Kak «Lebensmitteltafel» (6arorBopurenpHas opra-
HM3aLs 110 pasfiade IPOAYKTOB IUTaHVs). VI3 JaHHBIX, IIOJTyYeHHBIX Ha OCHOBE Ta3eTHOTO KOPITyCa OH-
naitH-cnoBapsi DWDS, BrzieH OBONBHO pesKuit «CKa4oK» yroTpebnenus nekceMsl «Lebensmitteltafel»
B HeMelIKoJT yO/muucTyKe, HauyHas ¢ 2014 ropa [22].

Lebensmitteltafel - Verlaufskurve

Basis: DWD5-Zeitungskorpus

0.01

Freq. (pro 1 Million Tokens)

o
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1986
1996
2006
2016

———— Lebensmitteltafel: Zeitung

Puc. 1. YacToTHOCTD yoTpebnenus nekceMsl «Lebensmitteltafel»

[Ipumeps! ynoTpebnenus sBpeMUsMpOBaHHON JIeKcrdeckor egyHuibl «Tafel» BcTpewyarTcsa kak
B yOmuuuctuke Tepmanun (5), Tak U B ra3eTHbIX cTaThAX [lIBetinapyn (6) u ABctpun (7).

(5) Die Zahl der Bediirftigen, die sich Lebensmittel bei der Tafel holen, war noch nie so hoch wie
zurzeit [23]. - KommuecTBO HyXaOIUXCA TIOfieil, TTOYYaoIUX IPOAYKThI IUTAaHNSA B 671a20meopu-
menvbHOll Op2aHU3AYUL, HUKOTTA He OBIIO TAKMM BBICOKVM, KaK ceifJac.
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(6) Die Inflation ist mit rund 11 Prozent so hoch wie seit 40 Jahren nicht, die hohen Preise
fir Lebensmittel und Energie stiirzen Millionen Menschen in Armut, die Tafeln kommen der
rekordverdachtigen Nachfrage nicht mehr hinterher [19]. - VindnAunsa cocrasnser okono 11 mporen-
TOB, 4ero He ObUIO 3a Toc/IeHue 40 JIeT, BBICOKME LieHbI Ha IPOAYKTHI IMTAHNUS Y SHEPTOHOCKUTENN BBEP-
Tral0T MVWJUIVIOHBI JIIOJIell B HULIETY, a 671a20meopumenvHole 0p2aHUu3ayuy He MOTYT YIOBTIETBOPUTD pe-
KOPJHBII CITpOC.

(7) Inflation und Armut haben die Nachfrage nach der kostenlosen Lebensmittelhilfe der Tafel
Osterreich drastisch erhoht — um 40 Prozent im Vorjahr, Tendenz steigend [28]. - Vndnanus u 6ex-
HOCTb Pe3KO YBEeJIMYWIM CIIPOC Ha 0eCIUIaTHYIO IPOJOBONIBCTBEHHYIO ITOMOID 671a20mE0putmenvHoi
opzanusauuu 6 Aécmpuu — Ha 40 IPOLIEHTOB IO CPABHEHNIO C IPEBIAYIIIM FOIOM, 11 9TOT IIOKa3aTeNb
VIMeeT TeHIEHIINIO K POCTY.

Kak cunraror VM.A. Conogunosa u T.IO. Cokonosa, sBdemMm3Mbl MOTYT 06TafaTh COLVIOKYIBTYP-
HOJI IeTEPMUHVMPOBAHHOCTBIO, TO €CTh PV BBIOOPE TOTO MM IHOTO BBIPA>KEHU C 1Ie/IbI0 MACKMPOBKI
HEXKe/TaTe/IbHOr0 0003HAYeHNs TIOHATHsI TOBOPSINIT OPUEHTUPYETCSI Ha HOPMBI M YCTOW, IPUHATHIE
B o0OmecTBe [16, c. 76]. Pasuniia B Joxoax HEMEIKOro Hace/eH s CKa3blBaeTCs TAK)Ke U Ha HEraTMBHOM
BOCIIpMATHUM OOTaTCTBA Y YNTATe/Iell SKOHOMUYECKUX HOBOCTEN. ABTOPBI MyOMMIMCTIYECKIX TEKCTOB
CTapaloTCs He aKIeHTVMPOBATh BHUMaHVe Ha TaHHOM sIBJIEHUM, M30erasi IpsMOI HOMMHALMy O0raTcTBa,
BCTIEICTBIIE Yero MOSBILIOTCS ClIefyolye 9BGeMI3MPOBaHHbIE IEKCEMBI 1 BBIPaXKEeHIS:

(8) Aber zum einen verlangt von Gutverdienern auch niemand, dass sie bei Mehrverdienst erst mal
Subventionen zuriickzahlen oder auf Abschreibungen verzichten miissten [24]. - Ho, ¢ ogHOIf cTOpOHBI,
HVKTO He O>KUJIAeT, YTO XOPOuLo 3apabamuviéatoujum a100am IpUETCS BO3BPAILATh CYOCUANY U OT-
Ka3bIBaTbCs OT aMOPTU3ALIUY, €C/TU OHY 3apabaThIBalOT OObIIIe.

(9) Dasnotige Geld lasst sich teilweise bei den Topverdienern holen, die das schultern kénnen [29]. -
YacTb HEOOXORMMBIX CPEJICTB MOXKET OBITH COOpaHa C 8bICOKOOOXOOHBIX KOMNAHULI, KOTOPbIe MOTYT
B3ATb Ha cebs 9T0 OpeMmsl.

O6a npumepa atoit rpymmnsl (8), (9) o6pasoBansl ot rarona «verdienen» — 3apabarsiBarb. C moMo-
I[bIO JaHHOI 9B(PeMMUCTIIECKOT 3aMeHbI JOCTUTAETCS ITOJIOKNUTENbHAsL PeaKyisl Ha sIBjIeH1e O0raTCcTBa,
BeZIb 4eJI0BeK, 0003HauaeMblit cToBoM «Verdiener», IpMmIoXuI MHOTO YCUIUIL 1 3apaboTast IeHbIU CBO-
VIM TPYZOM. YTy4llIeHJe XapaKTepa JeHOTaTa IIPOUCXOANUT TakoKe 3a CUET TaKUX JTeKCUIECKNX eIVHUIL,
KaK «gut» (XOopomo) 1 «top» (4TO-JI. BLICOYAIIEro Ka4yecTBa, BhIjafoleecs). AHTOHVMIYHBIM 3HA4YeHN -
eM obnmajaer mekcuyeckas egyuHuia «Geringverdiener» (HeocTaTouHO 3apabarbiBarolye), Takxe 00-
pasoBaHHas OT Imarona «verdienen» u3 mpumepa Hioke (10).

(10) Aus den Zahlen des Statischen Bundesamts geht hervor, dass die héheren Einkommen nicht nur
aufgrund ihres hoheren Steuertarifs von der Entfernungspauschale profitieren — sondern dass sie auf das
ganze Jahr gesehen auch mehr Kilometer geltend machen als Geringverdiener [24]. — [lanubie Qepe-
PaIbHOTO CTaTUCTIYECKOTO YIPaB/IeHNs IOKa3bIBAIOT, YTO IPaXKfjaHe ¢ 60jiee BBICOKMMI JOXOAMU He
TOJIPKO ITO/Ib3YIOTCS IBIOTON Ha IIPOe3T 3a CIET O0jIee BHICOKOIT HAIOTOBOJ CTABKY, HO 1 B 1I€JIOM 3a TOf
IPOe3KAIT OOTIbllIe KIIOMETPOB, YeM Mano3apabamuoiéatousue.

B HeMenKVX NyOMMIVCTIYECKUX TeKCTaX 0003HaYeHVe Pe3KOT0 U CTPEMUTEIBHOTO POCTa 1IeH B yC-
JIOBUSIX KPU3VCHON CUTYalMy HOfBepraeTcs nepepasupoBaHIIo CO CTOPOHBI XXYpPHAINUCTOB. VHTepec
IUISL JAaHHOTO MCCIeOBAHMS MIPENICTABIAIOT CJIOKHBIE CTIOBA, COCTOSIIYE U3 IBYX OCHOB, OJHOII U3 KO-
TOPBIX SABJISIETCSI KOMIIOHEHT «Preis» (1ieHa). B pasHbIX HeMeLKMX MCTOYHVKAX ObUIM HalifleHbI TaKue
BapuaHThl, Kak «Preisschock» (1eHoBoit mok), «Preisspriinge» (ckauku 1en), «Preisspitzen» (1eHOBBIE
BEpUIVHBI, TUKN).

(11) Wir sprachen vorige Woche an dieser Stelle dariiber: Aus einer Typ-1-Inflation, die von einem
isolierten Preisschock ausgeht, wird zusehends eine Typ-2-Inflation, die sich verselbstandigt, weil Biirger
und Unternehmen stdndig steigende Preise in ihre Kalkulationen einbeziehen [23]. - O6 aTom MsI roBo-
punu 31ech Ha IPOLION Hepjerne: VIHQALMA IepBOTo THUIIA, BbI3BAHHAS €VIHUYHBIM UeHOBbIM UIOKOM,
BCé O0sIbIlle ITpeBpallaeTcs B MHQIANNMIO BTOPOTO THUIA, KOTOpas 00peTaeT CaMOCTOATEIbHYIO SKU3HD
II0 Mepe TOTO, KaK TPaKfiaHe ¥ KOMITAaHUM YYUTHIBAIOT B CBOMX pacyeTax MOCTOSHHO PacTYIIVe [IeHbI.
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(12) Gegen Preisspriinge nach einem Olembargo gegen Russland fordert die Linke im Bundestag
einen «Schutzschirm» speziell fiir Ostdeutschland [29]. - Jlepas maptus B byHpectare npuspiBaeT cos-
JIaTh «3AMIMTHBIN IUT» CHeIManbHo Jid BocTounoit [epMaHmy, YTOOBI IPOTUBOCTOATD CKAYKAM UeH
nocrie BBefileHus HepTsiHOrO aMbapro nporus Poccuu.

(13) «Gliicklicherweise haben sich die kriegsbedingten Preisspitzen an den Gasmirkten inzwischen
gelegt», sagte Regierungssprecher Wolfgang Biichner [25]. - «K c4acTbio, #eH08ble nuku Ha ra30BbIX
PBIHKAX, BbI3BAaHHbIE BOJIHOIA, Ceifuac CIaln», — 3aABYI OPUIMA/IbHbII IIPECTABUTENb IIPABUTE/IbCTBA
Bonbdraur broxuep.

Bo Bcex mpumepax Bblllle He TOBOPUTCSA HAIPAMYIO O poCTe IieH. BMecTo 9Toro aBTOpHI IMy6ImIy-
CTUYECKMX TEKCTOB MCIIONb3YIOT MeTaOpbl, BBIMOMHAIIE QYHKINIO 9BGEMI3MOB, BBICOKIE 1[€HbI
CPaBHUBAIOTCA C IIOKOM, CKAUKOM VIV BEPIINHOIL.

TocymapcTBO He MOXKET PaBHOAYIIHO HAOMIOATh 3 POCTOM LieH U II03TOMY IpUMeHeHe MeTOLOB
KOHTPOJIA CO CTOPOHBI IIpeACTaBuUTeNell BlacTell [epMaHny Takxke 00CY>KIaeTcs B Ipecce U CKpbIBa-
eTcst 3a GOpMYIMPOBKaMI € UCIIOb30BaHNeM 9BpeMu3MoB. Hanpumep, Meporpusaus, peannsyemble
TOCYapCTBOM B paMKax II€HOBOJ VIV HAJIOTOBOI IIOMUTUKM, 0003HAYAIOTCA TEKCUYECKMMY elVHI-
namn «entlasten» (ocBo6oputs) mwm «Entlastung» (ocBoboxeHMe), MMeroIMHU 3B(eMU3upOoBaHHbII
OTTEHOK.

(14) Bundesfinanzminister Christian Lindner hat seine Pléne fiir Steuerentlastungen vom nichsten
Jahr an gegen Kritik verteidigt [23]. - ®egepanbHbit MunncTp ¢punancos Kpuctnan JInngHep sammnn
OT KPUTUKI CBOY IUIAHBI 11O “0c60003#0eHUI0 0t HA0208” CO CIIeAYIOIEro rofa.

(15) Essollte Bedingung sein, dass bei Preisentlastungen «nicht noch eine Einladung damit verbunden
ist, noch mehr Energie zu verbrauchen», sagte Habeck wiahrend einer Reise in Doha (Katar) [25]. - [Tpn
3TOM JIOJDKHO OBITh YCTIOBHE, YTOOBI «44eH080€ 0C6000#0eH1e» «He ObITIO CBA3AHO C IIPEIOKEHNEM T10-
TpeOIATD ewjé 6orblile SHepIuN», 3asBu Xabek Bo Bpems noesaku B [loxy (Karap).

(16) Die Hilfe soll Haushalte, die mit «nicht leitungsgebundenen Energien» wie beispielsweise Ol
Holzpellets, Fliissiggas oder Kohle heizen, von der besonders starken Preissteigerung im Jahr 2022
entlasten [29]. - OTa noMoLIb IPU3BaHA 0C60000UMb TOMOXO035VICTBA, OTAIIIMBAIOIINECS «HECETEeBBIMU
BUJJAMIJ SHEPTMI», TAKMMY KaK He(Tb, [peBeCHbIe TPAHYJIbl, CKVDKEHHBIII Ia3 WM YTO/Ib, OT 0COOEHHO
pe3Koro noBbIlIeHN 1ieH B 2022 Toxy.

Kak nokassiBaroT npumepsi Boiire (15), (16), aBdbeMusnpoBaHHbIe TEKCEMBI CIIOCOOHBI MEHSTD MPeJ-
CTaBJIeHME O TOM VIV IHOM sABJIeHNN. TaK, B BOCIIPUATIN YNTATe/A IIPECTaBUTENN HEMEIIKIX BIaCTell
BBICTYIIAIOT B PO/IU OCBOOOAUTEIEN, IPU3BAHHBIX «CHATH OpeMs» ¢ TpaXK/jaH B HEIIPOCTbIe KPU3UCHBIE
BpeMeHa.

CrepyeT Tak)Xe BBIIEINTD, YTO, KPOMe OKKa3MOHATbHBIX BBIPAXKEHMIL, B TEKCTAX IIPECCHI 113 SKOHOMI -
4eCKIX pa3fe/ioB BCTPEYaTCs I y3yalbHble 9B(peMusMbl. K TaKOBBIM OTHOCATCSA 9B()eMU3NPOBaHHbIE
nexceMbl «Preiskorrektur» (koppexTupoBka 1jeH) u «Preisanpassung» (perymmpopaHue, KOppeKTHpPOBKa
11eH), 3aMKCHpOBaHHbIE B HEMELIKOM oHarH-cinoBape DWDS ¢ momeroit «verhiillend» (aBdemmsm).

(17) Kunkel rechnet damit, dass die Preiskorrektur bei Wohnimmobilien vorerst anhilt [26]. - Kyn-
Ke/Ib OXXUJAET, YTO KOPPEeKUU teH Ha XIITYI0 He[BYDKMMOCTD II0Ka OyfieT IPOJ0/DKAThCA.

(18) Haben Stadtwerke und Gasversorger eine Preisanpassung fiir den 1. Oktober angekiindigt, die
eigentlich ab 31. Oktober gelten darf? Nicht wirklich [26]. - O6bsaBWIM M KOMMYyHa/IbHBIE CITY>XOBI 1
IIOCTABIIVKI Ta3a O KOppeKmuposke yex Ha 1 OKTAOPsI, KoTopast GaKTUIeCKY JO/DKHA IPUMEHATCSA C
31 okta6pa? He coBcem.

ITo anasoruu ¢ 9BeMUCTIYeCK) OKpalIeHHOI TeKceMoit «Preisanpassung» B TeKCTaX HeMEI[KOI Y-
OMMLMCTUKY BCTpedaeTcs Takoke HommHanus «Gehaltsanpassung», kak B mpumepax (19), (20), koTopas,
OffHaKO, He 3a(pMIKCHPOBaHa B CI0Bape B KadecTBe 3BemMuama:

(19) Bis vor wenigen Jahren sprachen wir bei einer Gehaltsanpassung in Hohe von etwa drei Prozent
noch von einem Inflationsausgleich, also der Erhaltung der Kauftkraft [26]. — Eiué Heckonbko et Hasap,
KOT/]a MBI TOBOPWIIV O KOppeKmuposKe 3apabomnoii nnamot B pa3Mepe OKOJIO TPEX NMPOLIEHTOB, Pedb
111 0 KOMIIeHcauuy MHQIALVMN, TO €CTb O COXPaHEHUY IIOKYIIaTe/IbHON CIIOCOOHOCTIL.

LINGUISTICS & POLYGLOT STUDIES - Volume 10 + No.1 93



JIMHIBUCTUKA N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALINA

(20) Der Staatssekretdr im Bundesinnenministerium, Fritz Rudolf Korper, sagte am Mittwoch, der
Tarifvertrag fiir die Beamten solle nicht nur die lineare Gehaltsanpassung tibernehmen, sondern auch
die Ausgleichsleistungen [21]. - TocymapcTBenHbIit cekpeTapb DefepaTbHOr0 MUHICTEPCTBA BHYTPEH-
Hux pen Opury Pynoned Kepnep 3asBunm B cpepy, YT0 B KO/UIEKTMBHBIN JOTOBOP I TOCYAAPCTBEH-
HBIX C/Ty>AIUX CIeAyeT BHECTHU He TONIbKO TUHEHY10 KOPPeKmUpo6Ky 0K/1a006, HO U ypaBHUTEIbHBIE
JIBTOTHI.

HepoBo/nbCTBO rpak/jaH HU3KMMM 3apIlIaTaMU M HECOOTBETCTBYIOIVIMY YC/IOBUAMY TPYZA BhIpaka-
eTCsl B IpoTecTax. 3a6aCcTOBKM YyCTPanBaOT pabOTHUKY TPAHCIIOPTHON OTPAC/IN, IPECTaBUTENN 00pa-
30BaTe/IbHBIX OPraHM3ALVIA, AeATe/IM UCKYCCTBA. Bce OHM IBITAIOTCA JOKAa3aTh LIEHHOCTDb CBOETO TPY/A I
IOOUTBCS CIIpaBe/IMBOIL 3apabOTHON ITAThl. 3HAYNTEIbHOE KOMNYECTBO IIPOTECTOB, BCIEACTBIE KOTO-
PBIX IIPEANIPUATIA BpeMEHHO OCTaHAB/INBAIOT CBOIO paboTY, IPUBOAUT K OOIeCTBEHHBIM OeCIOpAAKaM
VI HETAaTVBHO BOCIIPMHMIMAETCS HacelneHueM. JB(eMUsIpOBaHHbIE BBIPAKEHNS B 3ar0JIOBKAX M CTAaThAX
I3 9KOHOMMYECKIX Pa3/ie/loB HEMELKIX M3IaHWIl IPEIIATCTBYIOT PACIIpOCTPAHEHNIO IIAHNKI CPey Ha-
cenens [epmanum, crinaxnBas 0603HauYeHNe HeXXeNTaTeIbHOTO SIB/ICHUS.

(21) Montag von null Uhr an ist deshalb 24 Stunden Pause im Fern- und auch Regionalverkehr der
Bahn, hier zumindest in den Bundeslaindern Baden-Wiirttemberg, Hessen, Niedersachsen, Nordrhein-
Westfalen, Rheinland-Pfalz, Sachsen und in weiten Teilen Bayerns [24]. — Takum o6pa3zom, ¢ monyHOUM
IIOHeJIe/IbHIKA Ha XKe/Ie3HOLOPO)KHOM TPAHCIIOPTE AA/IbHETO U PETMOHATBHOTO cO001eH s OyeT 00b-
sB/IeH 24-4acoeoii nepepvis, 10 KpaiiHell Mepe, B defepanbHbIX 3eM/six bamen-Boprembepr, leccen,
Hwxussn Cakconus, CeBepnblit Peith-Becrdanms, Peitnnany-I1danpr, CakcoHNUS U 3HAYUTETBHON Ya-
ctu baBapumn.

B mpumepe (21) nexcema «Pause» ckppiBaeT mpsiMmoe 0603HaueHVe 3a6aCTOBKI HEMEIIKIX MallfHN-
CTOB I YKa3bIBaeT Ha TO, YTO 3a0aCTOBKA — 9TO JINIIb BpeMEHHOE SABJIEHME, KOTOPOe CKOPO 3aKOHUUTCSL.

B cTarpsx 1o SKOHOMMYECKOI TpobIeMaTiKe TaKXKe UCIIONb3yeTcs aBdemnsm «Spaziergang» (mpo-
Ty/IKa), KOTOPBIIL, XOTA M YIOTPeOIAeTCA I/I «BYaTMpPOBAHNA» IPAMOIl HOMUHAIIMM 3a0aCTOBKM, IMe-
eT HeITPaJIbHYIO VTN >Ke MIOJIOKUTENIbHYI0 KOHHOTALMIO Y TIPY IPOYTEHUN He BbI3bIBaeT HETaTHBHBIX
amonuit. [JanHas nekcema o6o3HavyeHa B cnoBape DWDS momertoit «verhiillend» [22]. ITpumepsr Hinke
WIIIOCTPUPYIOT UCIIO/Nb30BAHME JIEKCMYECKON efuHUIbl «Spaziergang» BO BpeMs IaHJEMUM, KOTTa
rpaxgaHe [epmMaHuy BBIXOAWIN Ha 3a0aCTOBKY IIPOTUB OTPaHNYUTEIbHBIX Mep (22). B ogHOM 13 mpu-
MepoB (23) aBTOp CTaThy TaKXKe IMpyberaet K MCIOIb30BAHNUIO IPUEMA 3aKaBbIYMBAHMS, YTOOBI IPUAATD
IBYCMBICTIEHHOCTD JIEKCMUYECKOII eiluHuIle «Spaziergang».

(22) Spaziergang in Kopenick: ,,Das war fiir mich die rote Linie [21]. — IIpozynxa B Kénennxke: «310
OB TIpefiernt /11 MeHsI».

(23) Beinahe tdglich gibt es irgendwo in Deutschland einen sogenannten «Spaziergang» gegen die
geltenden Corona-MafSnahmen [21]. — TToutu kax /b1l ieHb rIe-HUOYADb B [epMaHNM IPOXOAUT TaK Ha-
3bIBaeMasi «HPO2y/nKa» TPOTHUB HbIHEIIHNX KOBUIHBIX Mep.

BuIHY>K/IeHHass SKOHOMUA 3aCTaB/IAeT TpaXaaH [epMaHUy COKpaIaTh PacXoibl He TOMBKO Ha IPO-
IYKTBI IUTAHVs U TIepBOJi HEOOXOAMMOCTH, HO U Ha 371eKTposHepruo. Oco6eHHO 3aMeTHa 3Ta IIpo-
671eMa B XOJIOfHOE BpeMs Iofia, KOTfia Mao06ecIiedeHHbIM TIOAAM IPUXOFUTCS MOTHOCTBIO OTKA3aThCsA
OT OTOIIIEHNs, Beb 1IeHbl Ha €Tr0 OIUIATy CIMIIKOM BBICOKM. Hampumep, B OfHOI 13 cTaTell XypHaa
Focus aBTOp cpaBHMBaeT TeIIo ¢ pocKomIbio (24). B aTom ciyyae 9B eMusupoBaHHOE BbICKa3bIBaHUE
He IIPOTUBOPEUNT IV ICTBUTEIBHOCTI 1 He VICKaXKaeT e€, a JIMIIb MaCKUPYeT HeIPUATHOe 0003HaYeHNe
cuTyanyu (Oporocrosiiee OTOIVIEHNE).

(24) Warme im Haus darf aber kein Luxus sein [26]. - OgHako Temio B floMe He JO/KHO ObITh
pockouvio.

B ycnoBusix sHepreTMuecKoro Kpuauca B TeKCTaX HEMELKOI Ty OMMIICTUKY aKTUBHO YHOTPeO/IAI0T-
cs1 iBe nekcmueckux emuHuibl «Deckel» n «Bremse», nmerorne cxoxxee 3HaYeHNe OTPAHNYEHNS POCTa
IleH, HallpuMep, Ha 9/IEKTPOSHEPINIO, apeHly WM MIPOJOBO/ILCTBEHHbIE TOBAphl. [IpuMeyarenpHo TO,
4TO IIepBOHAYA/IbHOE 3HaueHMe 00enx JieKCeM HMKAK He CBA3aHO C SKOHOMMYecKoil chepoit. Jlekcu-
veckoit egyuuneit «Deckel» o603HavaeTcst Kpbllka Kakoro-n1mbo cocysa, a nekcema «Bremse» mmeer
B TOJIKOBOM CJIOBape C/IeAYIIYI0 TeVHNUINIO: «YCTPOICTBO /IS 3aMeJIeHNs VI OCTaHOBKM JIBM-
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JKEHMA BajIa, OCH, KOJIeCa», MHBIMM C/IOBAMU «TOPMO3». B KOHTEKCTe SKOHOMIYECKOl cepbl TeKceMa
«bremsen» ynorpebnserca B 3HaUeHNN «orpaHnuuBatb». B DWDS Takoe 3HaueHue MITIOCTPUpPYET Crie-
nytouuit mpumep «Einfuhr einer Ware bremsen» (orpanmunts nMnopt ToBapa). TakuM ke 3HaueHMEM
obmanaet rmaron «deckeln», XoTs 1 ¥MeeT B OHJIAMH-CTTOBape IOMETY «pasL.». B cOBpeMeHHOIT HeMeI[Koit
Ipecce OHY BBICTYIIAIOT B PONMY 9B(PEMU3MOB, ABIAITCA MeTapOpaMy M BBIIOTHAT Bya/lTNPYIOLIYIO
¢bynxmo [8].

(25) Hohere Zinsen verteuern Kredite, was die Nachfrage bremsen und hohen Teuerungsraten
entgegenwirken kann [29]. - [ToBblIIeHMe IPOIIEHTHBIX CTABOK YBEINYMBAET CTOMMOCTD KPENUTOB, YTO
MOXXET «MOPMO3Umb» CIIPOC U IPOTUBOJIE/ICTBOBATH BLICOKUM TeMITaM MHQIALNNA.

(26) Allerdings sind Einlagen in der EU nur bis zu 100.000 Euro gesichert, weshalb die meisten Banken
verzinsten Einlagen auf diese Summe deckeln [26]. - Onnako B EC fenosutsl 06ecneunBarTCs TONKO
1o 100 000 eBpoO, T03TOMY OONBIINHCTBO OAHKOB 02PAHUHUEAI0M TIPOLICHTHDIE BK/IAJIbI 9TOJ CYMMOIL.

(27) «Wir brauchen keine Bremser, wir brauchen Ermoglicher in den Ministerien, denn unsere
Arbeitsplitze hangen daran», sagte die Chefin der grofiten Einzelgewerkschaft [29]. - «<Ham He Hy>HBI
mMopmo3a, HaM HY>KHBI IOMOIIHMKY B MMHUCTEPCTBAX, IOTOMY YTO OT 9TOTO 3aBJMCUT Hallla paboTar, —
3asBWJI I7IaBa KPYIIHEIIIEro efMHOro mpodcoro3a.

(28) Angesichts dessen muss die Ampel neu verhandeln, und dafiir gilt: Mieter:innen brauchen
dringend eine Verschnaufpause durch einen zeitlich begrenzten Mietendeckel [24]. — B cBs3u ¢ aTUM KO-
amuusa Ceetodop 0KHA BHOBb ITPOBECTY IIEPETrOBOPSL, IPUYEM CIIEAYIOMM 00pa3oM: apeHAaTopaM
CPOYHO HY’)KHa IIepefbIlIKa B BIjie BPEMEHHOI apeHOHOl KPbIKU.

[Tocne mpoBeEHHOTO aHa/MN3a CTaTell 13 SKOHOMUYECKVX Pa3fie/ioB TaseT U )KYPHA/TIOB MOXKHO OT-
MEeTUTh CTTOBOOOPA30BaTe/NbHYI0 IPOAYKTUBHOCTD 9MeMeHTOB «brems-» u «deckel-», Bemb oHM BeTpe-
YAIOTCS B Pa3/MIMYHBIX MOAMQUKAIVAX, KaK B BbIIEYKa3aHHBIX IIPUMepax: B Buje I71aronos (25), (26),
CYILIeCTBUTENbHBIX (27) U CIOKHBIX C710B (28).

4. 3akmrouenne (Conclusion)

[IpoBenéHHBII aHAIN3 TTO3BOMIMI BBLIBUTD 9B(eMU3NpOBaHHbIE IEKCEMbI 1 BBIPAXKEHMA B CTAThAX
113 9KOHOMMYECKMX Pa3/ieioB HeMelIK/X OHJIAlH- U3IaHWIT, <MacKUPYIOLIie» 0003HaYeHM s HETIPUATHBIX
VIV HETaTMBHBIX 9KOHOMIYECKUX ABJIEHUN B YCTIOBUAX SHepreTmdeckoro Kpusuca 2021-2023 rr.

B pesynbTraTe maHHOTrO MCCIEfOBaHUA OBUIO YCTAHOBJIEHO, YTO 3B(EMM3ALVN ITOABEPralTcsa 000-
3HAYeHNS TaKVX S9KOHOMIYECKIX NPobiieM, Kak OeHOCTb U 60raTCTBO, MaCCOBBIE IIPOTECTHI, POCT LjeH
Ha IIPOJIOBO/IbCTBEHHBIE TOBAPBI U 3JIEKTPOIHEPTUIO, METOMBl MX OTpAaHWYEHVs, ITOC/TIeICTBYUS JHep-
reTMYeCKOro Kpuauca. B aHammsupyemoM MaTepuane ObUmv OOHapy)KeHbI KaK y3yasIbHbIe, TaK M OK-
Ka3MOHaJIbHble 9B()eMM3MBI, XOTsI JIeKCeMbI U BBIPA)XEHMVsI BTOPOJ IPYIIIBI 3aMETHO HPEBATUPYIOT B
HeMeIIKOil yOnmuuucTuke. B rpyrme ysyanbHbIX 9B(eMusMOB ObUIN BbIe/IeHb HOMUHALN, KOTOpPbIe
MacKupyIoT 0003HayeHye sIBIeHNIT KOppeKTUPOBKY LieH (Preisanpassung, Preiskorrektur) u 3abacToBok
(Spaziergang). B To BpeMs Kak OKKa3MOHa/IbHbIe 9B(eMI3MPOBAHHBIE CTIOBA 11 BBIPA>KEHIS, BOLIE/IINE
B yHoTpe6/1eHe B epyof KpU3VUCHOI CUTYALY, UCIIONb30Ba/IVICh )XY PHAIMCTAMM IIPY ONIMCAHUY BCEX
PacCMOTpPEHHBIX BBIIIe 9KOHOMUYECKUX TpymgHocTeit (einkommensschwache Menschen, Gutverdiener,
Steuerentlastungen, 24 Stunden Pause, Mietendeckel v p.).

Hannune 607binoro konmndectsa 3B¢eMu3upoBaHHbIX T€KCEM U BBIPKEHUI B ITyOIUIMCTIYECKOM
TEeKCTe Ha 9KOHOMIYECKYIO0 TeMaTUKY 00YCIOB/IEHO TeM, YTO 9KOHOMIYECKVIE TPYFHOCTI CIIOCOOCTBYIOT
VI3/IVIITHEMY BOJTHEHUIO TPaXK/JaH M MOTYT CTaTh IIPUYMHOI TAHUKM Cpeiy HaceneHus. [loaToMy oHU He
BCeTr/ja 00CY)KHAITCSA OTKPBITO, KYPHATUCTBI IBITAIOTCS «CIIAJUTh» CIOXKMBILEECS 3aTPYJHUTENbHOE
nosoxeHne B [epManyy, Harpumep, n36exarhb U3NMUIIHEro ynoMuHauys 6orarctsa (Topverdiener).

[TpakTryeckas LIeHHOCTb IPOBEAEHHOTO MCCIeJOBAHMS 3aK/TI0YAeTCsI B TOM, YTO HO/Ty4YeHHbIe B pe-
3y/IbTaTe aHa/IN3a JAaHHbIE MOTYT OBITH NMPEJIOKEHBI I 00CYX/IeHNsI Ha MPAKTUIeCKUX 3aHATHUAX [0
JIEKCUKOJIOTVMM VIV CTYJIVICTUKE HEMEIIKOTO SI3bIKa.
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B xauectBe TIEPCIEKTUBBI /1A ;[aanei[mero NCCNIENOBaHNA Mbl BUVM paclIMpE€HNE TEMATNIECKOT O

6710k 9B(peMI3MOB B 9KOHOMIUECKOM JVICKYPCe, BO3MOXKHOE CpaBHEHVIe Ha/TN4MA Y3yaIbHBIX 1 OKKA3M-
OHaJIbHBIX 9B(eMI3MOB B ITyOIMIIMCTIKE JPYTUX HEMELIKOTOBOPsIMX cTpaH (ABcTpun, lIBeiiapumn).
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ON THE IMPACT OF EXTRALINGUISTIC
AND INTRALINGUISTIC FACTORS
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OF THE FRENCH LANGUAGE DURING
THE PANDEMIC

Maria V. Tarasova
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Abstract. The article is devoted to the study of neologisms that emerged in the French language from
2020 to 2023, as well as of the role of factors that caused the enrichment of the commonly used French
language during the Covid-19 pandemic.

The purpose of the study is to establish which lexical units of the Covid-19 pandemic period were
included in the dictionaries of Le Robert and Larousse; to find out at the expense of which vocabulary,
from the point of view of the sphere of use, the enrichment of the commonly used French language oc-
curred; to identify the types of neologisms characteristic of this period, as well as to establish the most
productive ways of their formation; to identify the relationship between the types of neologisms and
the factors that caused their appearance.

In the course of the work, an interdisciplinary approach was used, which allowed us to take into ac-
count the relationship between two scientific disciplines: linguistics and personality psychology and
included methods of observation, description, interpretation, classification, as well as lexicological and
semantic analysis.

The analysis of the results showed that the commonly used French language has been enriched primar-
ily by professional vocabulary, medical terms in the first place, then by technical terms, and military
terms; as well as by social vocabulary related to the life support services of homo socialis and its behav-
ior in new realities.

As for the types of neologisms that appeared during the pandemic, lexical and semantic neologisms
predominate among them, while the number of loan neologisms is extremely small. The most produc-
tive ways of forming lexical neologisms during this period were prefixation and contamination.
Intralinguistic and extralinguistic factors had a significant impact on the neologization of the French
language. The latter include not only objective, but also subjective factors, to which we refer the emo-
tional states of an individual. The emotions of the pandemic, as a response to economic, cultural and
psychological shocks, have contributed to the process of updating the lexical composition of the French
language. Thus, due to the interaction of negative emotions of fear, anger and disappointment with
intellectual emotions of humor and irony, a large number of lexical neologisms, including game deriva-
tives, appeared, while the combination of negative emotions of fear and positive emotions of interest
contributed to the transition of professionalism into the category of commonly used vocabulary, re-
plenishing the language with semantic neologisms.

The emotions of the pandemic, realizing their three functions: evaluative, motivational and protective,
served as a kind of impulse to enrich the vocabulary of the French language.
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The lexicological analysis was based on the materials from the Le Robert and Larousse electronic dic-
tionaries and from the websites of such media outlets as Le Monde, Le Figaro, La Croix, Ouest-France,
Le Journal du Dimanche, Rue 89, Slate, Franceinfo.

Keywords: pandemic vocabulary, covidiom, lexical neologism, semantic neologism, borrowed ne-
ologism, contamination, game derivation, portmanteau, extralinguistic and intralinguistic factors,
emotions.

For citation: Tarasova M.V. (2024). On the impact of extralinguistic and intralinguistic factors on the
vocabulary enrichment of the French language during the pandemic. Linguistics & Polyglot Studies,
10(1), pp. 98-112. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2024-1-38-98-112

WccnenoBarenbckas cTaThs

O B/IMAHUN SKCTPAJIMHIBUCTUYECKUX
N MHTPAJIMHI'BUCTUYECKNX ®AKTOPOB
HA HEOJIOTU3AIINIO ®PAHIIY3CKOI'O
A3BIKA B ITEPUNOO ITAHIEMUN

M.B. Tapacosa

Mocxkosckuii 20cy0apcmeeHH LTl UHCIMUMY M Mex0yHapoOHvix omHoweHuti (ynusepcumem) MI]] Poccuu,
119454, Poccus, Mocxea, np. Bepradckoeo, 76

Annotamysa. Crarbsi [TOCBSILEHA MICCTELOBAHMIO HEOTOTM3MOB, KOTOPbIe IIOSBIUINCH BO (paHIfy3-
ckoM si3pike ¢ 2020 1o 2023 rr., a Taxxe ponu GakTopoB, KOTOpble 00ycrmoBuIN oborauieHne oo1e-
YIOTpeOUTeIbHOTO PpaHIly3CKOro sA3biKa B repuoy naugemun Covid-19.

Llenb MccenoBaHMsi COCTOUT B TOM, YTOOBI YCTAHOBUTD, KaKIie IEKCUYeCKIIe efVIHNULIbI TePUOJia TTaH-
memuu Covid-19 Bouwiu B cnoBapu Le Robert u Larousse; BbISICHUTD 32 CUET KAKOI JIEKCUKY C TOY-
K1 3peHns cepsl ynoTpebneHns Ipousolno odoralieHe o01eynoTpeOuTeIbHOro PpaHIy3cKoro
SI3BIKA; OIIPEMI/IUTD BUBI HEOJIOTM3MOB, XapaKTepHbIE /s 9TOTO ITePIOfa, a TAK)KE YCTAHOBUTD Hall-
6ostee MPOAYKTUBHBIE CIOCOOBI X 0OPA3OBaHN; BBUSIBUTD 3aBUCHMOCTD MEXY BUAAMI HEOJIOI3-
MOB U (paKTOpaM, BHI3BABIIVMI UX IOSIB/IEHIIE.

B mporecce paboThl MCIONB30BANCA MEKIAMUCIUIUIMHAPHBINA TOAXOM, KOTOPBI IIO3BOMUI TIPU-
HSTb BO BHUMaHIE CBSI3b MEXXAY ABYMS HAyIHBIMU IVCLMIUIMHAMI: TMHTBUCTHUKOI ¥ IICUXOMTOTHEN
JIMYHOCTU ¥ BKJTIOYMII B ceOsl METOMIbI HAOMIONEHNs, OMIMCAHMS, MHTEPIIPETAINN, KIACCUDUKALN,
a TaK)Ke JIeKCUKOIOTMYECKOTO VI CEMAHTUYECKOTO aHaM3a.

AHanus MOTy4YeHHBIX Pe3y/IbTaTOB MOKa3asl, YTO OOLIeyIoTpe6yTeNbHblI GPaHITY3CKIIT SI3BIK 000-
TaTIIICS TIPEXKIE BCEro 3a CYET npodeCcCOHaIbHONM JIEKCUKI, B IIEPBYIO OUepeb MEeIUIMHCKIUX Tep-
MJHOB, 32 KOTOPBIMU CI€AYIOT TEXHMYECKIIe TePMUHBI, 3aTeM BOEHHbIe TEPMIUHBL; @ TAKXKe 3a CUET
COLIMA/IbHO JIEKCHKM, OTHOCAIEICS K CIy>k6aM obecriedenus »xusHu homo socialis u k ero mose-
JIEHIIO B HOBBIX peanusx. UTo KacaeTcs BUIOB HEOIOTM3MOB, MOABUBIIVXCS B TIEPUOT, TAHIEMUI, TO
Cpeny HVX IpeobmafaloT TeKCHIecKye ¥ CEeMAHTIYeCKIIe HeOTOTM3MbL, B TO BpeMs KaK KOMMIeCTBO
HeO/IOTM3MOB-3aMCTBOBAHNMII KpaliHe HesHaunTenbHO. CaMbIMU IIPOAYKTUBHBIMYU CIIOCO6aMu 06-
Pa30BAHMS TEKCUYECKIX HEOMOTM3MOB B 9TOT IIEPHOJ, CTANN pedUKCaLus M KOHTAMIHALIVSL.
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CyliecTBeHHOE BIMsIHME Ha HEONOTM3alyi0 (PpaHIY3CKOTO sI3bIKA OKa3aay MHTPAIMHIBUCTIYE-
CKMe U 3KCTpanuHrBUCTIYeCKUe hakTopsl. [locmenHme BKIOYAOT B CeOs1 HE TOMBKO OObEKTUBHBIE,
HO I CY6'I)€KTI/IBHI)IC (baKTOpI)I, K KOTOpI)IM OTHOCATCA 3MOIVIOHA/IbHbIC COCTOAHMA MHOVBMA. SMO-
LYV TTAHJEeMMH KaK OTBET Ha S9KOHOMIYECKILe, KY/IbTYPHBIE U IICUXOIOTIIeCKye IIOTPSICEHNsT BHECIN
CBOIO JIETITY B IIpoLjecC OOHOB/IEHMs TeKCMYECKOro cocTaBa (ppaHIjy3cKoro si3pika. Tak, 6maropapst
B3aMIMOZEIICTBIIO OTPULIATENbHBIX IMOLMII CTpaxa, THeBa ¥ pas04apOBaHVsI ¢ MHTE/UIEKTYaTbHbIMU
SMOLMAMI IOMOpa n I/IPOHI/H/I II0OABUIOCH 60}11)11106 KOJINYEeCTBO JIEKCUMYECKUX HEO/JIOTM3MOB, B TOM
9IICIIe UTPOBBIX IE€PUBATOB, B TO BpeMsI KAK COYETaHNMe OTPUIIATENBHOI SMOL[MY CTPaXa U MOTOXKU-
TELHOI AMOLIMM MHTepeca CII0coOCTBOBAIO ITepeXofy MpodeccnoHann3sMoB B paspsij obieynoTpe-
6UTENBHON IEKCUKY, TIOTIOTHUB A3bIK CEMAHTUYECKUMI HEOTOTU3MAaMIA.

OMoLUM NMaHJEMUY, peanusys TPU CBOM (PYHKIVM: OLECHOYHYI0, IOOYAUTEIbHYIO M 3alIUTHYIO,
HOCTTY>KI/IY CBOEOOPA3HBIM VIMITY/IBCOM [i/IsI 00O0TAallleHNsT CTIOBAPHOTO 3araca PpaHI[y3CKOTO SI3bIKA.
JIeKCHKOIOrMYeCcKuil aHa/mn3 MpOBelEH Ha OCHOBE MaTepuasoB 3/IEKTPOHHBIX cloBapeit Le Robert
(2023) n Larousse (2023), a Taroke Mepgua-TekcToB ¢ppanysckux CMU: Le Monde, Le Figaro, La Croix,
Ouest-France, Le Journal du Dimanche, Rue 89, Slate, Franceinfo.

KnroueBbie cmoBa: 1ekcuka IIaHaEeMUM, KOBUONOM, JTIEKCUIECKUM HEOJ/IOTU3M, CeMaHTUYeCKNIT HeOJIO-
TU3M, HEOJIOTU3M-3aIMCTBOBaHME, KOHTaMMHAVIA, UTpOBaA NepuBanyA, C;iOBa-4€MOJaHbI, SKCTpa-
JIVIHTBUCTYECKNE VI MHTPAIVHIBUCTNYECKNE q)aKTOPbI, SMOLIUN.

Jna mutuposanua: Tapacoa M.B. (2024). O BIuAHUY 9KCTPAIMHIBUCTUYECKUX Y MHTPA/INHTBU-
CTUYECKUX (PaKTOPOB Ha HEOJIOIM3aLuio (PaHIy3CKOro A3bIKa B epuoy nangeMun. Puaonoeuteckue
nayxu 6 MI'VIMO. 10(1), C. 98-112. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2024-1-38-98-112

1. Beenenne

3BIK, KaK XaMeJIeOH, IIOCTOSIHHO MEHAETCsI, IPUCIOCA0MNBAsACH K HOBBIM MCTOPUYECKUM YCTIOBM-

SIM, K pa3HBIM )XMI3HEHHBIM 00CTOSATENbCTBAM, HO, MEHSISI CBOY «KPACKV», OH OCTAETCS ITTaBHBIM

MHCTPYMEHTOM KOMMYHUKanun. Tak, B coumanbhyio xnu3Hb Opannym XXI-ro Beka, maHaeMus
Covid-19 BHec/1a u3MeHeHMA, KOTOPbIe CYIeCTBEHHO MOB/IVIA/IN Ha JIEKCUYECKIUIL COCTaB (PPaHIIy3CKOTO
A3bIKA.

Hamra cTaTbst oCBslIeHa, BO-TIEPBBIX, I3YYEHUIO HEOIOTM3MOB, KOTOPBIE IOSBUINCH BO (paHIfys3-
ckoM A3bIKe ¢ 2020 1o 2023 rofbl 1 HAIIM CBOE OTPaXKEHUE B I‘a3€THO—1’Iy6}II/IHI/ICTI/I'-IeCKOM IVICKypce
¥ IByX cnoBapsx: Le Robert v Larousse, Vi, BO-BTOPBIX, YCTaHOB/IEHNIO (PaKTOPOB, KOTOPbIE 00YCITOBIIIN
oboraieHne o0IeynOTPeOUTEIBHOTO PPAHI[Y3CKOTO A3bIKA B IIEPUOJ, MAH/IEMIN.

AKTYya/lIbHOCTD JIJaHHOTO VICCIIEIOBAHNUSA COCTOUT B HEOOXOAMMOCTM IONy4eHMs HOBBIX JJaHHBIX
0 crocobax o6pa3oBaHst HeONMOrn3MOB B meprof nangemuu Covid-19 1 KOHKpeTU3anun pon IKCTpa-
JIMHTBUCTUYECKUX U MHTPATVHIBUCTNYECKMX (PaKTOPOB, BBI3BABIINX MHTEHCUBHBIN IIPOIIECC HEONIOTH -
3anuy ¢ppaHIy3cKoro sA3bika ¢ 2020 mo 2023 rogsl.

HoBusHa yccieoBaHys 3aK/I04aeTcsl B IOCTAaHOBKE VI OCBELIEHNI BOIIPOCA O BIVISTHUM CYyO'beKTVB-
HOTO 9KCTPA/IMHTBUCTIYECKOTO (PaKTOpa — SMOIVIOHA/IbHBIX COCTOSHMIT MHAVBI/IA — Ha TIOSIBIEHVE He-
OJIOTVI3MOB, YTO He CTAHOBIU/IOCH PaHee 00'beKTOM JMCCIeJOBaHMs B IVHTBUCTHKE.

B crarpe mocraBeHbl cefyome 3ajaun:

1. YcTaHOBUTB, KaKOe OTpaXKeHVe IMoTyunIa nekcuka nangemuy Covid-19 B 1Byx ¢pyHzaMeHTaIb-

HBIX C/IOBapsX QPaHIIY3CKOTO SA3BIKa;
2. BbIAcHUTD 3a C4ET KAKOVI IEKCUKY C TOYKY 3peHus cepbl yIOTpeOn1eHns Nponsouyio oboraie-
HIie 0011eyIoTpeOUTEIbHOr0 PPaHI[Y3CKOTO SA3BIKA;

3. OmnpepennTd BUABI HEOTIOTM3MOB ¥ Hanbojiee IPORYKTVUBHBIE CIOCOOBI X 06pa30BaHVs B IIepH-

oJ, TIAHJeMIY;

4. BbLABUTD 3aBUCYMOCTD MEX/Y BUaMI HEOJIOTY3MOB U (PaKTOpaMy, BbI3BABIIVIMY UX HOSIB/ICHIE.
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PemreHne mocraBeHHBIX 3ajlad CTA/I0 BO3MOXKHBIM O/1arofiapsi TeopeTndeckoil 6ase, mpefcTaB/IeH-
Holt HayyHbiMu Tpysamu H. [I. ApytioHosoit (1987), B. I. Taka (1978), O. B. [lemosoit u II. B. Ipuro-
poesoit (2018), H. C. 3unuenko (2016), K. Vzapza (2008), 3. V. Kupmbayma (2005), H. 3. Kotenosoit
(1975), M. B. Mockanesoit (2008), 10. H. Hecseraitno (2010), C. JI. Py6unmreitna (2020), b. Cepxunu-
HbM (2021), mpaKTUYeCKOMY MaTepyaly 13 9leKTPOHHBIX crioBapeit Le Robert (2023) n Larousse (2023),
a TakKe Menya-TekcToB (paniysckux CMIU: Le Monde, Le Figaro, La Croix, Ouest-France, Le Journal du
Dimanche, Rue 89, Slate, Franceinfo.

B mpomecce paboThl MCIIONBb30BATICS MEXAVCIUIUIMHAPHBII MTOXOJ], KOTOPBII MO3BOMNI IPUHSATD
BO BHUMaHMe CBS3b MEX/Y ABYMs HayYHBIMM JVICHUIIIMHAMMA: TMHTBUCTUKON U TICUXOJIOTHEN IMIHO-
CTH U BK/IIOYMI B Ce0s1 METOIbI HAOMIOeHNs, ONMCAHYIS, MHTepIpeTaIy, K1accuuKaym, a Takke
JIEKCUKOJIOTM'YECKOTO ¥ CEMAaHTIYEeCKOTO aHa/IN3a.

ITpakTHyecKast 3HAYMMOCTD CTaTb/l COCTOUT B BO3MOXXHOCTY IIPYIMEHEHVSI IIO/TyYeHHBIX Pe3y/IbTa-
TOB B Kypce I10 IeKCUKO/IOTUM U Ha IIPAKTUYeCKNX 3aHATHUSX 110 (PPaHIIy3CKOMY S3BIKY.

2. JIekcuKa MaHAeMNN U e€ OTPakeHNe B CI0BAPAX PPAHITY3CKOTO A3BIKA

Kax yrBepxpmaer bepnap CepkuabyHM, HayuHbINl KOHCY/IbTAHT cnoBaps Le Petit Larousse, HMKorza
paHee eMy He IPUXOAMUIOCH OBITb CBUJETENEM CTOMb II00OATbHBIX IMHIBUCTUYECKMUX M3MEHEHMI, KaK
B IIepUOJ AHAEMMM. YYEHDII CpaBHWI MX 10 MacuTady ¢ Benvkoit OpaHIily3ckoil peBoIoelt 1 fan
UM OTIpefie/ieHlie «KO/UIEKTVBHOTO IIPUCBOEHMS SI3BbIKa».!

B camom pene, BO BpeMs MaHJEeMUN JIEKCMKOH MIMPOKUX MacC IONOTHWUICS paHee HeM3BeCTHbIMU
VIM C/IOBaMU Y3 PasHbIX cep 0OLIeCTBEHHON XM3HN. AKTYBHO MCIIONB3Ys B CBOEII pedn, HaIpyuMep,
MEIMIIVHCKYIE VIV TeXHIYeCKVe TePMIHBIL, PpaHI[y3bl KaK Obl IIPUCBOMIN cebe 3TY ClelManbHYIO JIeK-
CUKY, clieniaB eé 00MXOIHOIL. B pe3ynbrate OT/IM4YNMTEIbHBIMY YePTaMU A3bIKA 9TOTO IIEPHOfIA CTANIU €TO
HOHATHOCTD U JJOCTYITHOCTD KaXKJOMY.

VY nexcuky, MOsABMBIIENCA C Hayaja MaHJeMMy, TOo ecTb ¢ MapTa 2020 rofa, MHOTO «INL» U MMEH:
«KapaHTVHHasi», JIeKCMKa ITaH/[eMuy, JIeKCcuKa camousonsanuy, kosuauoM (le lexique de la pandémie,
le francais du confinement, le covidiome). Cornacuo onpenenennto crnoapsi Larousse, uguom (idiome) -
Mo00JT MHCTPYMEHT NMHTBUCTUYECKON KOMMYHUKAIVIM, MCTIONb3YeMbIil TeM VIIM VHBIM SI3BIKOBBIM
co00111ecTBOM. DTOT TePMUH 00BEVHSACT TaKe MOHATHA, KaK: A3BIK, JUA/IeKT, ToBOp. COOTBETCTBEH-
HO, KoBuanoM (covidiome) - s3pik mangemmu Covid-19. ITokasarenem 3akpernyieHVsI HEOIOTM3MOB
B SI3bIKE CITYXXUT, KaK M3BECTHO, VX IIPeJiCTaB/IeHNe B ClToBapsX. IlepBbIM ppaHIly3CKMM CIOBapéM, KO-
TOPBII 3apUKCUPOBAT TepMUH covid, (QaHIIMIICKWIT aKpOHUM, 0Opa3oOBaHHBIN OT coronavirus disease),
6p1 Le Robert. HecmoTps Ha pexoMeHfanuio OpaHIy3cKo akaeMui CIUTATh covid CyIecTBUTENb-
HBIM JKEHCKOTO popia, Le Robert jomyckaeT o6a poma: My>CKOIL U SK€HCKUIL, XOTs IIPU3HAET Ooee BbI-
COKYIO YaCTOTHOCTb yIoTpebeHus mnepsoro. Kpome Toro, 3TOT Cl10Baph peKOMEHAYeT IICAThb CTIOBO
covid co CTpOYHOIT OYKBBI, B TO BpeMs KaK Larousse CUuTaeT IMPaBWIbHBIM YIIOTPeOIATH CIIOBO covid
B XKEHCKOM pOJie U INCaTh C 3aI/IaBHON OYKBBI. Mexay TeM, U ¢paHIly3CKue Bpadn, ¥ CaMi XKUTeIN
®paHuuy ynorpeOnA0T ero, Kak MpaBWIo, B My>XCKoM pope. Ha mpesenTanym crnoaps 2022 ropa
IpenCcTaBUTeNb u3farenpctsa Le Robert noguepkuy: «Cest I'usage qui fait loi. Ne dites plus «la Covid»
mais «le Covid»». (Bcé onpenensier y3yc. He roBopurte «la Covid», a roopute «le Covid»).?

[IpuMeyaTenbHO, 9TO B IIEPYOJ TAHAEMIM IBa KOHKYPUPYIOLIX MeXAY co00I1 CTToBaps MO-pasHOMY
pearupoBaIy Ha MOsIBIeHNe HOBBIX CIOB. Jlekcukorpadsl Larousse He TOPONMINCH BBOJUTb B CBOII
CTIOBapb HOBBIE JIEKCUYECKVIE eAMHNIIBI, IOCKONIBKY He ObIIM YBEpPEHBI, YTO OHM YKOPEHSTCS B sA3bIKE.
[ToaToMy Heo/OTM3MBI MOSB/ISUIICH B HEM Ha TOfj II03Ke, 4eM B Le Robert.

! francetvinfo.fr [anmexTpoHHBIIT pecypcl, https://www.francetvinfo.fr/culture/petit-larousse-illustre-2022-170nouveaux-mots-un-

bouleversement-pour-ce-professeur-qui-n-a-jamais-vu-un-tel-changement-linguistique_4610593.html (Iata o6pamenns 22.06.2023)
? lejdd.fr [anexTponnsrit pecypc], https://www.lejdd.fr/Societe/quest-ce-que-le-petit-robert-4044419 (JTata obpamenns 23.06.2023)
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Le Robert ctan, TakumM 00pa3oM, IepBbIM GPaHITY3CKUM C/IOBAPEM, KOTOPBIIT 3a(pMKCUPOBAI CTIENYIO-
1[¥Ie HeOIOTMU3MBL: déconfiner et déconfinement (OKOH4YaHMe KapaHTIHA, CAMOM3O0JIALIN), gestes barriéres
(3ammTHBIe Mephl), distanciation physique ou sociale (py3ndeckoe My conyanbHOe JUCTAaHIMPOBAHNE),
le tracage numérique (MOHUTOPUHT COOTIONEHNA CAMOU3OJLALVIN, KOHTPO/Ib 3 IepelBIDKEHIAMM), Un
variant (ITaMM BUpyca), patient zéro (HyneBoit mauyent). Ecnu cnosa confiner, confinement, confiné,
écouvillon (Tyndep, mamouka /s B3ATUs MasKa) ObIIM IpPeICTaBIeHbl B CTIOBApsAX U paHee, TO TeHepb
VIX 3HaYeHVsI ObIIV JOTIO/THEHBI U IIPOVILTIOCTPYPOBAHBI HOBBIMY IIPUMEPaMIL.’

B nspannm Larousse 2022 ropia BMecTO eXXerogHbIxX 150 HOBBIX coB 3adukcuposano 170. Cpeny HUX:
aéroporté (60me3Hb, Iepefarlasics BO3AYIIHO-KAIeTbHBIM IIYTEM), asymptomatique (6ecCUMIITOMHOE
TedeHue 6onesun), hydroalcoolique (aHTuCenTUK), coronapiste (BpeMeHHasl HOPOXKKA JJIsI BeTOCHUIIE-
nuctoB), cluster (oyar mudekuuu). B 2023 rogy B Larousse BOIIIO OOBIYHOE JIsI HETO YVIC/IO HOBBIX
cnoB - 150. Cpeny Hux: Covid long, passe vaccinal, passe sanitaire, vaccinateur, vaccinatrice, vaccinodrome.*

Takum o6pasoM, B 00LIEYIOTPeOUTENbHYIO JIEKCUKY (PAHIIY3CKOTO sI3bIKa II€PUOfA IaHEeMUU
BOILIN:

- Me[UIMHCKIE TEPMUHB;

- coumasbHasd JIeKCYKa, OTHOCAIAACA K cIy06aM obecriedeHns >xusHu homo socialis u k ero mo-
BeJIeHVIO B HOBBIX Peansix;

- TeXHUYeCKJe TEPMIHBI, CBsI3aHHbIE C JMCTAHIMOHHOI paboTolt 1 yue6oit;

- BOEHHbIE TepMMJHBI.

OHu npezicTaBeHbl B Tabmumie Nel:

MEJIUIIMTHCKNE TEPMIHBI

Autotest — TecT Ha KOBJ]I, KOTOPbIil MOXHO C/Ie/IaTh CAMOCTOATENbHO
Antivax - IpOTMBHUK BaKLMHALIUN

Asymptomatique — 6ecCMITOMHOE TedeHue 60me3HN
Attestation numérique — 671aHK pa3peleHNs Ha BBIXOJ, U3 IoMa
Confinement - nsonsauus,

déconfinement — BBIXOZ 13 CaMOM3O/LALINIL,

reconfinement — IIOBTOpHas CAaMOU3OJIALNS,

redéconfinement — HOBTOPHBIIT BBIXOJ, 13 CAMOU3OJLALIVIN
Confiné — HaXoRAMIICA HAa CAMOU3OJIALIVIN

Covidé - koBumHBI 60IBHOI

Couverture vaccinale — Ko/m14ecTBO IPUBUTBIX

Distanciation physique ou sociale — pusnueckoe 1nu connanpbHoe
IAMCTaHIMPOBaHUE

Ecouvillonner - 6patrh Ma3ok

Gestes barriéres - kapaHTVHHBIE MePBI

Hydroalcoolique — anTrcenTiK s pyx

Jauge — paspeménHoe YNCI0 TOCETUTENEN

Maladie manuportée — 6071e3Hb, IIepefaoLIasICs Yepe3 IPA3HbIE PYKI
Passe vaccinal, passe sanitaire — ceprudukaT o mIpuBUBKax
Patient zéro — HyIeBoJI MalVieHT

Porteur sain — 6ecCMMITOMHBIII HOCUTENIb BUPYCa
Téléconsultation — yucTaHIOHHAS MEAMIMHCKAs KOHCY/IbTALIUA
Test antigénique — TecT Ha KOBUJ,

Tragage numérique — MOHUTOPUHT COOTIONEHNS CAMOM3OIALINY
Vaccinodrome - 1ieHTp KO/UIEKTMBHOI BaKIMHALININ
Vaccinophile - cTropoHHMK BaKI[MHaLIMK

Vaccinophobe — mpoTyBHUK BaKIMHALUM

Variant — mTamm Bupyca

? lerobert.com [anmexTpoHHsIit pecypc], https://dictionnaire lerobert.com/ (Jlara obpamenns 20.03.2023)
¢ larousse.fr [snexrponusiit pecypc], https://www.larousse.fr/ (JJara o6pauerns 20.03.2023)
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COIIMMATIbHASA TEKCUKA

OTHOCAMAACA K cTy>k6aM obecnevyenu xu3uu homo socialis

OTHOCAIAACA K moBemenunio homo socialis

Le cliqué-retiré — cy»6a /i1 3aKa30B OH/IAIH

¥ OBICTPOTO HOTY4eHNA B MYHKTe BBIAUM

Le coronapiste — BpeMeHHas1 JOPOXKKa /s BENOCUIIEVICTOB
Le drive — camoBbIBO3

Non essentiel (commerces non essentiels) — BropocTeneHHsiii,
He IepBOoIt He0OXOAMMOCTI

Le stop and go - cTpaTerus 0CTaHOBKY 11 BO30OHOB/IEHIIA

Alarmiste — maHnkép

Covidiot - nmpeHe6OperaroLit KAPAaHTUHHBIMI MEPaMU
Enfermiste — cTOpOHHUK CTPOTOro coO/oeHNA
CAHUTAPHBIX Mep

Le monde d’apres — Mup nocne koBupa

Rassuriste — 4eoBex, IpeyMeHbIIAIOIINIA OIACHOCTD
HaHIeMUun

KapaHTUMHHBIX MEP B 3aBUCUMOCTI OT KOJIMYIECTBA C/TydaeB
3apaXKeHua

Skypéro — BedepuHKa B cKaiiiie
Zoomapéro — Zoom-BedepIrHKa
+ cnoBa-uyemopanbl u3 Dicovid (cM.HUXKe)

TEXHNYECKVME TEPMIHDbI

Distanciel — gucraHunonHsIt popmar

EAO - enseignement assisté par ordinateur — aBTOMaTH31pOBaHHOE OOyUeHIE
Illectronisme / illettrisme numérique — KOMITbIOTEPHAsI HETPAMOTHOCTh
Présentiel — ounsit popmar

Téléconférence - tenexondpepenysa

Technophile - m061TeNH COBpEMEHHBIX TEXHOMOTHIT

Technophobe - ncnbIThIBaIOINMIT CTPAX Iepe]; COBPEMEHHBIMY TEXHONOTUAMIY
Téléféter — mpasgHOBATH JUCTAHIVIOHHO

Télépause — mepepsiB

Télésaluer — mpuBeTCTBOBATD AVCTAHIIMOHHO

Télétravailleur — paboTaroiuit AUCTAHIVOHHO

Visioconférence - BupieokoHdpepeHms

Zoomer - pabOTaTh, BCTPEYAThCS B 3yMe

Zoombombing — BMenIaTeNbcTBO B Z00m-KOH(EPEeHIIIO

BOEHHBIE TEPMIHBI

Aéroporté — epearolniics BO3YIIHO-KaIleIbHBIM Iy TEM; paHee: BO3IYIIHO-
JleCaHTHBIN

Complotiste — CTOpOHHMK TeOpuy 3aropopa

Cordon sanitaire — caHMTapHbIII ATPY/Ib

Couvre-feu sanitaire — caHUTapHBII KOMEHTAHTCKILIT Yac

Etat d’'urgence sanitaire — upesBbIuaiiHas cUTyalus B 061aCTy 3paBOOXPaHEHNS
Mobilisation générale — Bceob1iast MOOMIM3aL s IPOTUB PACIPOCTPAHEHNUS BUPYCa
Premiére ligne - mepegosas (ymHms)

Réserviste sanitaire — Bpau-Bo/moHTEp

Kak crenyer u3 BbllIeNpUBEfEHHOI TaOMNUIIbI, TEKCUKOH (PPAHIIY30B IOMOMHNUICSA B IEPBYIO OYe-
penb 3a CYET MEIMIMHCKIX TePMIHOB, 32 KOTOPBIMU CIEf[yeT JIEKCUKA COIMATIbHOTO XapaKTepa, OTHO-
cAmasncs K cmyx6am obecriedennss homo socialis u k ero moBefeHmIo, 3aTeM — TeXHUYECKVE TePMUHBbI,
a UIMEHHO: «KOMIIBIOTePHas» JIEKCMKA, CBA3aHHASA C IIePeX0f0M Ha JVCTAHIVMOHHDI (opMat paboTHI 1
y4€0bl; 11, HAKOHell, II0C/Ie[IHee MeCTO 3aHMMAIOT BOCHHbIe TepMMHBL. VX KpajiHe Maso, 4YTO 0OBACH-
eTCA TeM, YTO BOeHHAas TePMUHOJIOINA OblIa HaBsA3aHa cBepxXy. E€ mcrounmk — npesnupent Opaniys-
CKOI pecrty61uKy OMMaHyaIb MaKpoH, KOTOPBII ObUI BBIHYX/IEH IPUOeTrHyTh K MeTadopaM BOCHHOTO
BpeMeHU, YTOOBI AUCHIUIMHIPOBATD /IOJIell, 3aCTaBUTD X COOMIOfIATh PEXXIM CaMOM30Anum: ««Nous
sommes en guerre.» A six reprises, Emmanuel Macron a utilisé la méme expression. Un ton martial,
visant a sonner la «mobilisation générale» contre un «ennemi invisible, insaisissable»». (dpasy «MsI Be-
1éM BOJIHY.» DMMaHy3/1b MaKpOH IIOBTOPWII IIECTD Pa3, BOMHCTBEHHBIM TOHOM, YTOOBI IPU3BaTh (paH-
I1y30B 00BEVHNUTDCS IPOTUB HEBUVIMOTO, HEYJIOBYMOTO Bpara).’

° lemonde.fr [amextponnbni pecypc], https://www.lemonde.fr/politique/article/2020/03/17/nous-sommes-en-guerre-face-au-coronavirus-
emmanuel-macron-sonne-la-mobilisation-generale_6033338_823448.html ([Tata o6pamenns 06.07.2023)
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3. OHPCHCIICHMC HEOJI0TU3Ma. BI/IHI)I HEO0JIOTU3MOB

I[Tox HeomorN3MoM Mbl IIOHMMAeM, BO-IIEPBBIX, CIOBO WM CIOBOCOYETAaHNe, HEABHO MIOABMBIIEECS
B SI3bIKE, U, BO-BTOPBIX, HOBOE 3HAYEHNE Y)Ke CYILIeCTBYIOIIETO VM paHee CYIeCTBOBABIIETO CTOBA.

Hanbornee nmonHas cucrema Kputepes, O3BOJIAIONIAs OTHECT TO WM MHOE CTIOBO K K/IACCY HEOTIO-
TM3MOB, Ha HaIll B3I/, npennoxena H.3. Korenosoii [10, c. 14]. IlepBbIM 1 I/TaBHBIM KpUTEpUEM CITy-
XKUT «BpeMsI»: HEOTIOTY3MBbI — 3TO CTI0Ba, HOBBIE I10 OTHOLIEHMIO K IIpe/jIec TBYIOIeMy Iieprony. Bropoit
KPUTEPUIT — 3TO «SI3BIKOBOE IIPOCTPAHCTBO», TO €CTh IepeMelljeHNe JIEKCUYEeCKON eIVMHUIIbI 3 OTHOI
cepsl ynoTpebneHus B pyryo, HAIpUMeD, U3 MEFULIMHCKON chepbl B 001ieynoTpebuTenbHyo. Tpe-
TUII KPUTEPUIL — 3TO «KHOBU3HA SI3BIKOBOI eMHMIbI». C 9TOJ TOYKY 3peHMsI, HOBBIM MOXKeT ObITb Kak
caMo CI0BO (JIEKCMYEeCKIIT HEOTIOIM3M ), TaK M ero 3HadeHue (CeMaHTMYeCcKnil Heonorusm). V, HakoHell,
4eTBEPTDINT KPUTEPUIT — ITO «YCTAHOBJIEHIE CTPYKTYPHBIX IIPU3HAKOB HOBM3HBI CJIOBa», TO €CTh BBISB-
JIeHVe 3aKOHOMEPHOCTeT B CTTOBOOOPa30BaHUY HEOMTOTU3MA.

I[To cioco6y cospaHmss HEOOTU3MBI MOPA3NE/AI0TCA Ha TPYU BUJA: CEMaHTUYECKUe, JIEKCUIeCKe
¥ HEOJIOTY3MbI-3a/IMCTBOBAHNA. PacCMOTpUM Ka>Kblil 13 HIIX.

3.1 CemaHTHYECKIIE HEOTOTU3MBI

STOT BUJ HEOJIOTM3MOB BO3HMKAeT B pe3y/bTaTe IIOSB/ICHNUS HOBOIO 3HAYeHMs C/IOBAa Ha OCHOBE
CXOZICTBa BHOBb 0003HAYaeMOTO0 sIB/ICHN C Y)Ke M3BEeCTHBIM. TaKoii poljecc Ha3bIBAIOT CEMAaHTUYECKIM
caBuroM (glissement de sens) [6], mpy KOTOPOM ITPOMCXOANT 3MEHEHYIE TeKCUYECKOT0 3HaYeHsI, KOTIa
IIaBHO CYIeCTBYIOIIee B A3bIKe CIOBO 0OpeTaeT HOBOE 3HAYEHIeE.

CBoeoOpasue ceMaHTUIECKIX HEOIOTM3MOB «COCTOUT B TOM, YTO KaK JIEKCEMBI OHY JJaBHO MI3BECTHBI
B sI3bIKE, HO, 0OHOBJMB CBOE 3HAUEHIIE, Y3 IPEXKHIX TEMATUIECKUX IPYIII IlepeMelIaloTCsl B COBEpIIeH-
HO HOBBIE, M3MEHsIsI IIPY 9TOM JIEKCUYECKYI0 COYeTAeMOCTb, CTVIVCTUYECKYIO 3aKpeI/IEHHOCTD, 9KC-
IPeCCUBHYIO OKPACKYy. 3a CU€T TaKMX HEO/NIOIM3MOB, BO3HMKAIONINX Ha OCHOBE HOBOTO CeMAaHTINYeCKOT0
OCMBIC/IEHNS CTTOB-UCTOPM3MOB, IIOIO/THAETCS aKTYBHBIN COCTAaB COBPEMEHHOTO sI3bIKax» [13, . 247].

VI3MeHeHVe 3HAYEHVST JIEKCUYECKMX eIVHUL] — eCTeCTBEHHBIIT IPOLIeCC IS T000T0 sA3bIKa, KOTOPBI
IPOXOJUT pasHble ICTOPUYECKIIE IIePUOMBL.

C HacTyIIeHNeM Ke CAaHMTapHOTO KpU3JCa MUPOBOTO MACIITA0a, IPOLECCHl YCKOPSIOTCS 1 CeMaH-
TUYECKVe CABUTY OXBATHIBAIOT OOJIblIee KOMYECTBO CIOB, YeM B OOBIYHBIN NePYOf, YTO IMLIHUI Pa3
CBUJIETETILCTBYET O IMOKOCTI ¥ CIIOCOOHOCTH SI3BIKA A[JANITYPOBATHCA K HOBBIM peanusaMm. Tak, B Cpef-
HIe BeKa CJIOBO couvre-feu (KOMEHZAHTCKMUI Yac) O3HAYAIO Yac, KOIJja ¢ HaCTYIJIEH/EM HOYM KOJIOKOJT
JlaBaJl CUTHAJI TYLINUTH CBeun U pakensl (couvrir le feu), iis TOro 4T0O6bI MUHMMMUSMPOBATH BO3MOX-
HOCTD II0)Kapa B FOPOJax, IIOCTPOEHHBIX B OCHOBHOM 13 jiepeBa. K koHIly CpejHEBEKOBbs K IepBOMY
3HAYeHUI0 T00aBUIOCh BTOPOEe — 3aIpeT Ha BBIXOJ 13 [JOMA IIOC/Ie OIPEeNEHHOTO Yaca, C TeEM YTOOBI
3aIUTUTD HaceJleHVe OT YIMYHbIX orpabenuit. Co BpeMeHeM 9TOT TePMIUH BOLIEN B 00VXOf] TOINLIeil-
CKIX, 3aT€M — BOEHHBIX. [IpMeHUTETbHO K HOBBIM peayisiM CJIOBO COuvre-feu 03HaYaeT «3aIpeT Ha BbI-
XOJ U3 JOMa HOYbI0» B KOHTEKCTe CAaHUTAPHBIX Mep C IIe/IbI0 3aLUThI HACEJIEHNS OT BUpYyCa:

(1) Sile gouvernement met en place ce couvre-feu avancé a 18 h, cest avant tout pour réduire les
contacts sociaux.®

Ho 11ockonbKy ¢/10BO couvre-feu 03HadaeT JOBOIBHO JKECTKOE OTpaHIYeHNe CBOOODI IepeIBIDKEHs
u accouumpyercs y ppaniysos ¢ rogamy OKKymanmy, To, jaXke HeCMOTPsI Ha IIPUCYTCTBUE OIpeieieHNs
sanitaire: couvre-feu sanitaire, C TOYKM 3peHMsI HAYYHOTO KOHCY/IbTaHTa crioBaps Le Petit Larousse bepHapa
CepKIIbUHM, 9TO «CEMaHTUYECKOe Vi TOUTNIECKOe HOBIIECTBO /II00OIBITHO, HO PUCKOBaHHO» [19, c. 38].

Emé ogHuM ApKuM IpUMEPOM CEMATIUECKOTO C/IBUTA MOXKET CITY)KITDb CaMblii IOIY/LAPHBII I7Iaro/
Hiepuofia MaH/ieMuN — confiner, IepBoe 3HaYeH)e KOTOPOTO «IPAHNYNTh», BTOPOE — «COJIEP>KaTh B 3aM-
KHYTOM IIPOCTPAHCTBE», @ TAK)XKe CYILIeCTBUTEIbHOE confinement, KOTOpoe JOIroe BpeMs OBIIO TIOpeM-

6 ouest-france.fr [amexTporHbIit pecypc], https://www.ouest france.fr/sante/virus/coronavirus/couvre-feu/covid-19-le-couvre-feu-avance-a-18-
heures-est-il-vraiment-efficace-7115655 ([lara o6pamenns 12.05.2023)
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HBIM TEPMIHOM, HAaNpuMep, confinement des forcats (TIopeMHOe 3aK/II0ueHNe KaTOP>KHMKOB). C KOHIIa
XX-T0 BeKa C/I0BO confinement BXOAUT B MEFUIIMHCKYIO TEPMUHOMOINIO, 0603HaYast 3ampeT /it 60/1b-
HOTO IIOKI/aTh KOMHaTy. KpoMe Toro, 0HO 1CIIO/Ib3yeTcs B 006/1aCTH AepHOIT 6€30I1aCHOCTH, KOT/Ia pedb
VAET O XpaHEeHMV PafOAKTUBHBIX BelIeCTB B HAJEKHO 3aLMIIEHHOM IpocTpaHcTBe. OFHAKO € IIpH-
xo7ioM B Haiury >xusHb KoBupa-19, a Takxke B pe3y/ibrare 4acToro yroTpebienus atoro repmuta B CMV,
OH GBICTPO BXOAUT B IIOBCEAHEBHYIO Peub (PPAHI[y30B, HO Y>Ke B HOBOM 3HAYEHNUI — «CAMOV3OJIALIVIS».

Mexny TeM, ceMaHTUYeCKasl IepUBaLUs — 9TO He eAMHCTBEHHbI C10co6 06pa3oBaHMsl HEONTOTH3-
MOB BO BpeMsI IIaHJeMMIIL.

3.2 JlekcmyecKye HEONMOTU3MBI: CHOCOOBI CTOBOOGPA30OBaHNUSA

Jlexcudeckue HeONOIM3MbI BO3HNKAIOT B pe3y/bTaTe CI0BOOOPa30BATE/IbHOI IepUBALIV U3 CYIIe-
CTBYIOILVIX B 5I3bIKe MOpdeM [0 MOAE/ISIM YoKe CYLeCTBYIOIUX B sA3bIKe C/I0B. [I1s epyofa maHeMun
XapaKTepHBI TPU crlocoba nx obpasoBanms: npedukcamys, cypdukcanysa 1 KOHTaMUHAIVAL

IIpeduxcanusa oTHOCUTCA K 4MCITy Haubomee IMPOJYKTUBHBIX CIIOCOO0B 06pasoBanus cnos [20].
BykBabHO 3a CUMTaHHBIE HEMENN, «KOHIIMPYs» IPUCTaBKamMi, GpaHIy3sl IPUAYMATN MACCY IPOM3-
BOJIHBIX CJIOB OT IVIATOJIA COMfiner ¥ OT CYILIECTBUTENbHOTO confinement (u3omsauus). K Hum orHOCAT-
cst: senconfiner (yitTu Ha camousonAuuo), déconfiner — déconfinement (OKOH4YaHVE CaMOU3OTISALINN),
reconfiner — reconfinement (IIOBTOpPHAsi CAMOM3OTIALNA), préreconfiner — préreconfinement (B IpeniBe-
puu OBTOPHOII camousonAuum), redéconfiner — redéconfinement (IIOBTOPHBIN BBIXOJ], 13 CaMOU3OJIA-
1), post-confinement (epuoy, mMocjie CaMoON30NALVN) U post-redéconfinement (Iepyuof; OCTe OKOHYA-
HJIA TIOBTOPHOJ CaMOM3O0JIALINN):

(2) Vous nen avez pas marre, vous, du mot «confinement» ¢ Moi, si. On a eu le confinement.
Puis le déconfinement. Avant, selon toute probabilité, le reconfinement. Et, donc, le redéconfinement.
Personnellement, le confinement, je sature. Et si on trouvait un autre mot ? Puisquon ne peut pas changer
la réalité, changeons au moins la fagon de la désigner.”

K caMbIM IpOAYKTUBHBIM ITpeduKcaM 3TOTO Iepuojia OTHOCATCA ré- 1 télé-.

[Ipucraska ré- : réouverture, réouvrir, réallumer, réenvoyer, réécrire. Bo BpeMsi KapaHTVHa IJIaBHBII
BOIIPOC, KOTOPBIl BoMHOBaN ¢paniysos, CMV u nogHuman npesugeHtT PpaHIly3cKoil peciyOmmnkn
B CBOVX OOpallleHNsIX K Halluu, ObI:

(3) «Quand les commerces, les restaurants, les théatres vont réouvrirt»

OTMeTNM, 4TO 10 TAHIEMUM B 3TOJI IPUCTABKe IJTACHAA € [ 06/1ar03BY4Ns OIMyCKaaach (crydart a/mm-
3um): rouvrir, rallumer, renvoyer.

Hecmotps Ha TO, 4TO C/10Bapy eé He 3apUKCUpPOBA/IN IIPUBEAEHHbIE BBIIIE CTI0BA, OHM, TEM He Me-
Hee, OYeHb 4acTO BCTpedaroTca kak B CMV, Tak 1 B moBcegHeBHOM peun ¢paHIy3oB. Vcnonb3oBanue
B CJIOBOOOPa30BaHNY IPUCTABKI 1é- TIepe]] ITTACHON I03BO/IAET OTHECTV 0Opa3oBaHHbIE C €€ IIOMOIIbIO
C7I0Ba K pasrOBOPHOMY CTIIIO si3bika. Hampuwmep:

(4) Vous devez réécrire un texte pour prouver que vous nétes pas un robot.

(5) N’hésitez pas a nous réenvoyer votre mail avec un sujet différent.

(6) Déplacements autorisés, réouverture des commerces, puis des restaurants: un début de
déconfinement en trois étapes.®

Bropas pacmpocrpaHéHHas mpucraBka - 9To télé-: téléachat, télétravail, téléconsultation,
téléconférence, téléféte, télépause, télésaluer, se télédéconnecter:

(7) Au travail, on zoome pour un oui ou pour un non. On se télésalue, on fait des télépauses, on se
télédéconnecte. La frontiére entre vie professionnelle et privée a fondu. Antonin s’interroge : «Le 1 Mai
sera la téléféte des travailleurs, ou la féte des télétravailleurs?» .’

la-croix.com  [smekTponHBIT  pecypc],  https://www.la-croix.com/Debats/Confinement-deconfinement-reconfinement-redeconfineme
nt-2020-10-28-1201121705 (JTata o6pamerus 05.07.2023)

lemonde.fr  [amextponnsit  pecypc],  https://www.lemonde.fr/planete/article/2020/11/24/discours-d-emmanuel-macron-deplacements-
assouplis-reouverture-des-petits-commerces-les-principalesannonces_6060986_3244.html (Jata o6pamenns 24.06.2023)

lemonde.fr [anmexTpoHHsIIT pecypc, https://www.lemonde.fr/mperso/article/2020/04/27/ lundimanche-aperue-coronabdos-les-nouveaux-mots-
du confinement_6037915_4497916.html ([Tata o6pamenns 13.04.2023)
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Cyddpuxcamms. CyddukcanbHblit ciocob cioBooOpa3oBaHMs TAK)Ke 0Ka3asics BeCbMa HOIY/IIPHBIM
B Iep1ofi KapanTtyuHa. Hanpumep, npuimenmmmit us o6mactu nupopmaruku cydduxc -iel, KOTOpbIit BbI-
menucs u3 cnosa logiciel, man cnosa: distanciel, présentiel, gratuiciel, ludiciel, assurenciel, démerdentiel:

(8) A T'Université, un peu de présentiel mais beaucoup de «démerdentiel» pour les profs.'®

(9) - Chez vous la rentrée ¢a sera en distanciel ou en présentiel?

— Plutot en démerdentiel..."!

EcTecTBeHHO BO3HMKAET BOIIPOC, II0YeMYy OKOHYAHMA C/IOB présentiel v distanciel mponsHoCATCA Ofy-
HAKOBO, a MUIIYTCS M0-pasHoOMY. Jle1o B TOM, YTO présentiel — 9TO KanbKa ¢ aHIIUIICKOTO présential, tre
KOpeHb — présent, Torya Kax distanciel obpasoBaHo oT distance.

Emé opve npopyKTuBHBI cypdukc B Ieprox KoByja — IeitopaTuBHbIN cyddukc -iste, mpymarommit
CTIOBY TIpeHeOpeXXNTeNnbHbIl 0TTeHOK. Hanpumep, alarmiste wnu alertiste (manukép), enfermiste (cro-
POHHUK CTPOTOT0 COOTIOfIeHIsI CAMOV3OIALIVIN), rassuriste (4e7I0BEK, IPeyMeHbIIAOINII OITACHOCTD BY-
pyca U yCIoKauBaIoInil BceX BOKPYT), complotiste (CTOpOHHMK TeopuM 3aroBopa), dénialiste (denoBex,
OTPULAIOIINI OYeBUIHYIO OIACHOCTD BUPYCA).

PackppITiio 3TVX HOHATNII TOCBATIIN CBOIO CTaThI0 Antoine Flahault 1 Laure Dasinieres, «Face au Covid,
deux camps dexperts: les rassuristes et les précautionneux», mpumepsI U3 KOTOPOJT MBI IPUBOJVIM HIDKE:

(10) Les rassuristes sont exaspérés des discours qu’ils qualifient d’alarmistes.

(11) «Lalertiste est moralisateur, il trouve que médecins, scientifiques, journalistes ont la responsabilité
de promouvoir une attitude responsable et solidaire. Le rassuriste est démagogue, il sait que son discours
va plaire et que cest celui-la que lon veut entendre aujourd’hui : on est responsables et solidaires depuis
deux ans et demi, ¢a suffit maintenant, il est temps de changer de musique».'

Kontamuuanusa: urpossie gepuBarbl. O6pasoBaHue HOBOTO CJIOBA IIYyTEM COEAMHEHMs JBYX 9JIe-
MEHTOB Pa3HBIX C/IOB BCerja OBUIO OYeHb PacIpOCTpaHeHO BO (PpaHI[y3CKOM sA3bIKe [2], B Imepuop xe
CaHMTApPHOTO KPU3UCA OHO CTAl0 OCOOEHHO MONY/ApHBIM. IIpy 9TOM momaBiAioliee OGOIBIINHCTBO
«CTIOB-4eMOJIAaHOB» — 3TO IIOAbI HAPOJHOTO CIOBOTBOPYECTBA, CO3[JAHHbBIe NTPOBBIM criocoboM. Takoe
C7I0BOOOpa3oBaHyue Ha3bIBAIOT UePOBOLi depusauueti, HanpuMep: lundimanche (Korga Bce THU Hepenu
CIIMBAIOTCS B OJVIH); apéru = apéritif + rue, coronabdos = coronavirus + abdos (ynpaxuenns s 6proru-
HOTO Ipecca), covidiot = covid + idiot (4enoBek, He coOMIOAONINIT TpaBI/Ia KapaHTUHA), coronials (1mo-
KOJIEHMe 3TI0XM KOPOHABUPYCa, 10 aHaJIoTuu ¢ milennials):

(12) En attendant, ne soyez pas des covidiots, restez chez vous!

(13) Apres la génération X des baby-boomers, la génération Y des millennials et la génération Z des
ados nés avec les réseaux sociaux, la génération C serait- elle en train déclore ? Les «coronials» désignent
désormais les bébés nés pendant ou apres la pandémie."

K xapakTepHBIM 4epTaM UTPOBOTO HEOTIOTM3MA OTHOCITCS:

—  SIpKOCTb (hOpPMBI, fIeTaloIast er0 3aMETHBIM 1 Y3HaBaeMbIM B IIOTOKE PeUy MJIV TEKCTE;

- JIAKOHMYHOCTbH COZIePXKaHNsI, B KOTOPOM COCPEOTOYEHA MaKCYMaIbHAs KOHIIEHTPALVsl CMBICTIA;

- xommueckuit 3 dexT, KOTOPHI JoCTUTAETCS GTarofaps ABYM HPeIbIAYIINM IYHKTAM;

- TIpefHaMePEHHOCTDb €r0 CO3JAHMIS.

Kak usBecTHO, «UTPOBbIE AEPUBATHI CO3JAIOTCA MOTOMY, YTO B CU/Iy ONPeAeIEHHDBIX IPUYMH OHM
ABJIAIOTCS BOCTPEOOBAHHBIMY B IAaHHOM 00lleCTBe B KOHKpeTHOe BpeMsi» [5, ¢. 50].

VrpoBas sepuBanms — 9T0 9KCIEPUMEHTHPOBAHNE C S3bIKOM, OCHOBAHHOE Ha CO3HATE/IbHOM Hapy-
meHny y3ycHbIX HopM. Kak otmedaer H.JI. ApyTioHOBa, «9KCIIEpMMEHTAaMI HaJl A3bIKOM 3aHVMMAOTCSA
BC€: TTOIThI, ICATEN, OCTPSIKI U TMHTBUCTDL. YIAYHbIIl 9KCIIEPUMEHT YKa3bIBaeT Ha CKPBITbIE Pe3€PBbI

1 rue89strasbourg.com [anmexkTpoHHbIT pecypc], https://www. rue89strasbourg.com/universite-presentiel-demerdentiel-professeurs-203438

30.03.2021 ([ata obpamenns 24.06.2023)
! lemonde.fr [anmexrponnsiit pecypc], https://www.lemonde.fr /idees/article/2020/10/15/le-terme-demerdentiel-concentre-tous-les-ingredients-
pour-etre-populaire_6056079_3232.html (JTata o6pamerns 5.05.2023)
slate [amekTponHsIit pecypc], https://www.slate.fr/story/229559/precautionneux-vs-rassuristes-gestion-pandemie-covid-debat-scientifique-
politique (JTata obpamenns 24.06.2023
1 forbes.fr [anmexTponnsrit pecypc], https://www.forbes.fr/environnement/la-generation-des-coronnials-nes-pendant-la-crise-sanitaire/ ([lara
obpamennst 03.07.2023)
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A3bIKa, HEYJAUHBIN — Ha VX Ipefensl» [1, c. 6]. VI Temeps, ciycTa Tpu rofia moc/e Havaa MaHAEMUN,
MOXKHO YTBEPK/JaTh, YTO PPaHITy3CKMIl A3BIK OKA3aJI, YTO «IKCIIEPUMEHT» OKasascsA yrauyHbIM. Cosia-
HIIe HOBBIX CTIOB, OKPAIIIEHHBIX OMOPOM ¥ MPOHMeIt, CTasIO /11 PPaHITy30B MOTPEOHOCTHIO, CBOETO POfia
aHTHUJIOTOM OT BMpYCa.

ExeromHo crmoBapb Le Robert mpepmaraet ¢paHirysaMm BbIOpaTh I7TaBHOE CTTOBO YXOJAIIETO TOfia.
Ho nockonbky 2020 rog HeBO3MOXKHO OBIIO OINCATh OTHUM CTIOBOM, Le Robert v 4ieHbI TUTEpaTypPHOI
accormanuy 'Oulipo mpemmoXXumy YnTaTeNsAM CaMiM TIPUAYMaThb CI0Ba, KOTOPbIe OBl OMMCAI CUTYa-
V1M, C KOTOPBIMM VIM IIPUIIJIOCH CTOIKHYTHCSA C Haya/ia MaHgeMuN. YCIIeX 9TOrO MPeIIoKeHNs IPeB30-
IIE/T BCe O>KUJIAHNA, U M3JAaTeNIbCTBO Le Robert BBIYCTIIO C/IOBAPb JIEKCUKY TAHAEMUM, TIOYTH IIe/TMKOM
COCTOAIINIT U3 «CTIOB-4eMOJIaHOB», BK/II0Yasl Ha3BaHIe caMoro coBapsA. B tabmuie Ne2 mpepcrasiena
oA00pKa CaMBIX APKIX, CTUINCTUYECKI-OKPALIEHHBIX, UTPOBBIX JIePUBATOB.

Tabmma Ne 2

Le Dicovid" (dictionnaire + covid)

Attestarder — sanonHATh GOPMYLAP € OMO3[AHMEM, KOIZA yyKe BBILIET U3 fOMa
Airgasmer — BJJOXHYTb IIepBbIil IIOTOK BO3/JyXa, CHAB MacKy

Barrigeste — 3ammTHBIE MEPBI

Biselle - BupTya/bHbIiT OLIETYit

Bisquée — nomenyit n3-nop Macku

Cobide - nuiuumit Bec, HabpaHHBIT CYIIPyraMu BMeCTe 3a BpeMs KapaHTHHA
Confissérie — cepuas, KOTOPBIIT ObI ThI He CTa/l CMOTPETD, €C/IY ObI He CAaMOM3O0/ALIL
Couffiné - pe6eHOK, poEMBIINIICS B KOBU

Covidaminer - 3apasuTb KOBUOM

Déconcerté — 4enoBeK, 3a IO KYIMBILNIT OVIeT, HO He MOMABIINIT Ha KOHLIEPT 13-3a
€ro OTMEHBI

Facultatoire - 4To cunTanoch GhakyabTaTUBHBIM, @ CTA/IO 0053aTebHBIM

Gelouser — 3aBi0BaTh GMIDKHEMY, Y KOTOPOTO eIlé He 3aKOHYM/ICS aHTUCEITUK
Hydroalcoolisme — yBreueH1e aHTICEIITUKOM BMECTO MBITBSI PYK

Macronavirus - onoxutenbHslit Tect Makpona Ha Covid-19

Masquemnésie — cucteMaTnuecky 3a0bIBaTh MacKy foMa

Masquillage - ncronp3oBaHme MacKy, 4TOOBI CKPBITh OTCYTCTBIE MAKIDKA
Mascourir — 6exxaTb 3a MacKoii, 3a6bITOI JoMa

Pénuriz - feduuut ToBapoB nepBoit HeOOXOAUMOCTI

Skypéro - BuHHas BeuepUHKa B CKalile

Télédébrouille - mombiTKa OHOBpeMEHHO paboTaTh, FOTOBUTD U CTIEANUTD 3a AE€THMI
Zotter — paboTaTh B 3yMe I OGHOBPEMEHHO [IePEKYChIBATb.

3.3 HeonornsmsI-3aIMCTBOBaHMA

Jlo maHgeMmu eKCUKOrpadbl eXXerofHO BKIKYAIN B CIOBapy OO/IbIIOE KOMNYECTBO AHI/IO-aMepu-
KaHCKMX TEPMIHOB 113 HAyYHO-TEXHMYECKO o6macTy u MegyuuHbl. OZHAKO B IIepuop, aHgeMuu ppaH-
ITY3CKMII A3BIK ITOIIENT He TI0 MyTH 3aMMCTBOBaHMA [3], a 06paTmicsa K CBOMM COOCTBEHHBIM pecypcam,
Co3/1aBasi HEOJIOTM3MBI Ha OCHOBE YoKe CYIIeCTBYIOLINX B sI3bIKe MOPQEM U CTIOB.

JHTEepecHO, YTO HMKOIZIA paHee JMHIBUCTBI He (DUKCHPOBAIU CTOMb HE3HAYUTEIbHBIN IPUTOK
BO (PpaHIIY3CKMII A3BIK QaHIIMIIM3MOB, KaK 3a TOfbI MaHAeMMu. Tak, B OT/IMYMe OT UTA/IbSHIIEB M HEM-
11eB, GpaHIIY3bl He CTa/IU [O/Ib30BAThCA AHIINII3MOM lockdown, a janyt HOBYIO XXV3Hb IIarOJTy confiner
VI CYLIIeCTBUTENLHOMY confinement.

Tem He MeHee, HECKONIBKO 3aMMCTBOBAHUII HAIIM CBOE OTpakeHMe B cloBapax. Kak mpasuio,
Ha MHTEeTPALMIO 3a1IMCTBOBAHMII B SA3BIK-PELIUIINEHT TPeOYIOTCA TObI, HO, KaK 0Ka3aloCh, He B IIEPUOJ
nangemun. Tak, Larousse Bkiounn B usganne 2022 roga takue cIoBa M CI0BOcodeTaHus, Kak: 1) click
and collect, TyCTb ¥ C IOMETOII «HEPEeKOMEH/IyeMbIil aHI/IMLIM3M» U PeKOMEeHJAIMell yIoTpeO/IaTb ero
bpaHLy3cKuil SKBUBaNEHT cliqué-retiré — cmy>x6a OH/IAMH-3aKa30B U OBICTPOTO MOMYYEHNA B ITYHKTE
BbIfjaun; 2) le cluster — ovar 3apakeHus, HapsAay ¢ QppaHIy3CKMM SKBUBAJICHTOM foyer de contagion;

" Le “Dicovid” des mots inventés ! https://dictionnaire.lerobert.com/dis-moi-robert/raconte-moi-robert/mot-annee/le-dicovid-des-mots-
inventes.html 05.03.2021 ([ara o6pamenns 01.06.2023)
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3) le tracking, momynsapHoe BecHoit 2020 rofia M yCTynuBIIIee MeCTO CYIeCTBUTEIbHOMY fracage — MOHM-
TOPUHT COOTIONEHNsI CAMOU3OMIALNM; 4) CYIeCTBUTENIbHOE antivax OT aHI/L. anti-vaxxer — MPOTUBHUK
BaKIVHAIVIM, @ TaKXKe IpuIaratelbHoe 5) antivax oT aHI. anti-vax — aHTUIIPUBMBOYHOE IBVDKEHVE
HapAny ¢ GpaHnysckuM antivaccinal; 6) le drive — caMoBbIBO3; 7) stop and go, mpuienmmit 13 o6macTu
9KOHOMMKM, — CTPATETVsi OCTAHOBKM ¥ BO30OHOB/IEHNS KAPAaHTUHHBIX Mep B 3aBUCHMOCTH OT KO/IuYe-
CTBA CTy4aeB 3apakKeHs:

(14) Durant cette année marquée par la crise du Covid-19, de nombreux consommateurs se sont
tournés vers le drive pour faire leurs courses."

(15) Mais le gouvernement veut aussi absolument éviter de rentrer dans une stratégie du stop and go,
qui consisterait a trop alléger les mesures de restrictions pour devoir ensuite reconfiner.'

O6paTtnmcs Terepb K TeM pakTopam, KOTOpbIe BBI3Ba/IV MHTEHCUBHYIO HEO/IOTU3aIio GpaHIy3CKo-
ro sI3bIKA B IEPUOJ, TAHAEMUL.

4. (DaKTopr, BbI3BABIINE ITOABICHME ICKCUKU IIAHAECMNN

Bo3HUKHOBEHME HOBBIX C/IOB BCErfja CBA3aHO C CYIIECTBEHHBIMYU WU3MEHEHMSAMY B >KU3HU
obuecTBa [15], HOCKONMBKY IOTPEOHOCTD YemoBeKa OTOOPAsUTh B s3bIKe HOBOE MOHSATIE VN SIBJICHUE
aKTUBY3MPYeT Tporiecchl HoMuHanym [11]. @axropsl, 06ycmaBnuBawoliye IOsIBIeHe HeOIOT3MOB 1
UIX IIMPOKOE pacIpoCTpaHeHe, MOXXHO pasfie/INTh Ha JiBe TPYIIIBL: 9KCTPAMHIBUCTUYECKIE U IHTPa-
JIMHTBUCTUYECKIIE.

K akcTpanuHrBucTrdeckuM QaxkTopaM, IO MHEHMIO M3BECTHOTO OTEYeCTBEHHOTO POMAHMCTA
B.I. Taka, OTHOCATCA HayYHO-TeXHMYecKas peBoimionus, passutue CMII, obuiee yckopeHye TemIia
Xm3HU obmecTsa [4, c. 37]. [Tangemusa Covid-19 kak pas mocmy>xmia IyCKOBBIM MEXaHU3MOM JiJIS1 BbI-
IIeHa3BaHHbIX (PaKTOPOB, K KOTOPBIM, Ha HAlll B3IJIAJ, TAKXKe MOXKHO OTHECTH: HOBBIE COLIMAIBHO-9KO-
HOMMYECKVIe YCTIOBYSI KVM3HM, HOBBIE CIIOCOOBI 11 CpeficTBa KOMMYHMKALMY BO BpeMsl CaMOM3O/IALIUM,
VI3MEHEeHNs MHAVMBU/Ya/IbHBIX U 00IeCTBEHHBIX IOTPEOHOCTEIl, a TaK)Ke IMOLVIOHA/IBHbIE COCTOSHUSA
JIOfielt, BBI3BaHHBIE BbILIETIEPeYNC/IEHHBIMU [IepEMEHAMN B X JKU3HH.

VuTpanuureucTudeckue GpakTopsl — 3TO BHYTPEHHIE PeCypChl A3bIKa, O/1arofapsi KOTOPBIM SI3BIK
IIOCTOSIHHO OOHOB/IACTCA: MNOO ITyTEM CO3IaHMA C/IOB Ha OCHOBE YKe MMEIOIVXCS B A3BIKe CIOBOOOPa-
30BaTe/IbHBIX MOJierIeit, 00 My TéM 3aIMCTBOBAHMS U3 IPYTHUX A3bIKOB. K HIM >Xe OTHOCATCSA: M3MeHe-
HIJIe CeMAHTUKI CI0Ba, M3MEHEeH)e CTUIMCTIYECKON IPUHAJIeKHOCTH, @ TAKXKe IIePEXOJ IeKCUIeCKOI
eIMHNIIBI U3 OFHOI cdepl yrorpebdnenus B apyryio (Cm. 3. Bujsl Heonmornsmos).

Paccmotpum tenepb 6osee OfPOOHO SKCTPATMHIBUCTIYECKE (PAKTOPBI, KOTOPBIE CIIOCOOCTBOBA-
JIV TIOSIBJIEHVIO HOBBIX CTIOB B 0011eynoTpebuTenpHoM ¢paHIysckoM Asbike. [Tangemusa Covid-19, oka-
3aBIINCh KaTaK/IM3MOM MUPOBOTO MacuITaba, yCKOpWIa pasBUTHE HAyKM: YIEHBIE BCETO MUPA, B TOM
uycne OpaHuny, 3aHANCh Pa3pabOTKOI BaKIMH HPOTUB KOpOHaBuUpyca. IIpomecc co3fanms HOBBIX
TEXHOJIOTMII COIPOBOXK/AJICS POXK/IeHVeM HOBBIX MEMIIVTHCKX TEPMUHOB, KOTOpbIe, Omarofapss CMU,
OBICTPO CTAHOBMINCH HOCTOSIHMEM INMPOKMX Macc. IIpemmpuuuMaemble (GpaHITy3CKMM IIpaBUTENb-
CTBOM Mepbl IO IPeAYIPEeKAEeHNI0 PACIPOCTPAHEHNUsI BUPYCa TOXKe CONPOBOXKAAMUCH IIOSBICHUEM
HeonmornamoB. CaM npesuaeHT OpaHIfy3cKoil pecrryOnIuKy, ToBOPsI O BaXHOCTY COOIOfIEHNS KapaH-
TMHA U COLMANBHOTO JMCTAaHIMPOBAHNS, Iprberan B CBOMX pevax K MEIULIMHCKON 1 BOEHHOI TEPMIU-
HOJIOTMM, CIIOCOOCTBYsI TaKUM 00pa3oM HepeXofy CIOB M3 paspsifia Y3KOIPOodecCHOHaIbHOM IEKCUKI
B 0011[eyTIOTpeOUTeNIbHYIO.

HoBble conmanbHble-9KOHOMIYECKIE YCIOBYS XKM3HM TOXKE OKa3asIy BIIVSIHME Ha IIPOL[eCC HEeONOT Y-
sarym. Hanpumep, 4To05b!I He TOTEPATh pabOTY WM MMETh BO3MOXKHOCTD IIPOJO/DKATD YY€0Y B IIepuop,
CaMOM3OJIALNY, JIIOMSAM IIPUXOAUIOCH OBICTPO OCBAaMBaTh HOBbIE TEXHOMIOTUM, CBSI3AaHHBIE C JUCTAHIV-

1> ouest-france.fr [snmextponnsit pecypc], https://www.ouest-france.fr/economie/consommation/covid-19-le-drive-a-explose-dans-la-grande-
distribution-en-2020-7062174 (Jara o6pauienns 30.06.2023)

1o ouest-france.fr [anmextponnsit pecypc], https://www.ouest france.fr/sante/virus/coronavirus/confinement/deconfinement-la-date-du-15-
decembre-va-t-elle-etre-repoussee-7076479 ([lata o6pamenus 23.06.2023)
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OHHOI1 paboToit 1 OHJIAJH-06pa3oBaHyeM, YTO IPUBEIO K OBNIAJICHUI0 TeXHNYECKOJl TepMIHOIOTHEIL.
B cBoI0 Ouepenpb AMCTaHIMOHHBIE paboTa 1 y4é6a, pasMbIB IPAaHNUIIBI MEX/Y ZOMOM U 0pUCOM, BHECTIN
KOPPEKTVBBI B COLMANBHYIO KM3Hb QPAHIIY30B, BJOXHOBYUB UX Ha CO3/JaHVe HOBBIX C/IOB /I 0003Haye-
HIisI HOBBIX peajit. B pesynbraTe IeKCMKOH QpaHI[y30B MOMOTHMUICS OOMBIINM KOITNYECTBOM HEOTIO-
ru3MoB. HoBble ycTaHOBKY, HOBBIE ITPaBIJIA >KU3HY, Y KaK pe3y/IbTaT — HOBBIE CJIOBA, KOTOPbIE, Oaro-
mapa CM, odeHb OBICTpO ycBauBanuch HaceneHueM. [IpudéM, B 9TOT Iepyof MOAB/AIOTCA He TONBKO
HOBBIE CTIOBa, HO 11 CTapble 0OpeTaloT HOBbIe 3HAUEHU.

K rpymme skcTpanMHrBUCTIYECKNX (PAKTOPOB MPUHATO OTHOCUTD I7I0OATIbHBIE COLMATBHO-9KOHO-
MIYecKye M3MeHeHVs B )KM3HM o0miecTBa [18], TO eCTh BHeIIHVe, He 3aBUCAIIME OT YelOBeKa, 00b-
ekTuBHBIe (akTOpbl. Ho KpoMe HUX HelicTBOBAN U APYToil paKTOp, ICHXOMIOTMYECKUIL: SMOLVIN JTI0Rel,
KOTOpBbIe CTa/Ii OTBETHOI peaKLyeil Ha 9KOHOMIYECKIIE, KY/IbTYPHbIE U IICUXOJIOTYECKIe TIOTPACEHNS
Y KOTOpbIE He MOIJIM He OKa3aTh B/IVAHNA Ha PeYeBble XapaKTEPUCTUKI HOCUTEIIEN A3bIKa.

PaccmoTpuMm Ternepp 6ojiee geTarbHO BO3IENCTBIUE CYOBEKTUBHOTO SKCTPATMHIBUCTIYECKOTO (aK-
TOpa Ha IOsIB/IEHNe Pa3HBIX BUJIOB HEOJIOTM3MOB. B mporecce o61jeHNsI, SMOLMOHATbHOE COCTOSIHME
VIHJVIBMJA BIIVUSIET Ha BBIOOP C/IOB, KOTOPBIMYM OH XOYeT BBIPAsUTb COOTBETCTBYHOIIYIO aMolyio. Kak
ormeyaet myHrBKCT 0.H. HecseTaitno, sxenaHne npuaaTh peun 60IbLIYI0 BHIPA3UTETbHOCTD, IMOLMIO-
HaJIbBHOCTD U 00Pa3HOCTD SABJIAETCS elllé OTHMUM (HAKTOPOM IOSIB/ICHMSI HEONMOTM3MOB [14].

B curyanumu nanjemMyuy sMOLMM CTaly OTBETHOM peakuyell Ha MHOXECTBO 3KCTPAaOpPAVMHAPHBIX
00CTOATENIbCTB, HAIIPYMep, Ha IpeKpalleHle MeXXYHapOJHOTO aBUacoOOIIeHNsI, 3aKpbITHe KY/IbTYp-
HO-3Ha4YMMBIX 00'bEKTOB. B 9TOT HeIpocToll, CO BCeX TOYeK 3peHus, nepuof xuteniMm Ppanunm, Kax,
BIIPOYEM, I IPYTUX CTPAH, JOBETOCH UCIIBITATh Ha ceOe BeCh CIIEKTP SMOLVIL: OT OTPULIATETbHBIX, TAKUX
KaK TPeBOra, CTpaxX, THEB, pa3oyapoBaHIe, 1O MOMOXKNUTETbHBIX: MHTepeca U MIO0NbITCTBA. Tak, aMo-
VISl TPEBOTY, KOTOpast MPefCTaB/IseT OO0l COCTOsSHNE BHYTPEHHETO MYYMTENIbHOTO 0eCIIOKOMCTBA,
ObITa CIIPOBOIVIPOBAaHA HEZOCTATKOM MHQOPMAINM O IPONMCXOXKIEHUN BUPYCa U €r0 MOCIeNCTBUAX,
HeIIPefiCKa3yeMOCThIO ClieHapysl pasBUTHS COOBITII, 6€CKOHEYHBIM IOTOKOM IIOXUX HOBOCTel B CMM
¥ COLMAIBHBIX CeTAX. DMOLMY THEBA ¥ pa3oyapOBaHIA ObIIV BbI3BaHbI IICHXOIOTMYECKON U pu3mye-
CKOJ1 HeCBOOOJIO11 113-3a BBIHY>KI€HHOTO M3MeHeHVs 00pasa )XM3HM: IlepeXxofia Ha YAaIEHHYI0 paborTy,
HEBO3MOXKHOCTY BBIXOZIa M3 [IOMA; 3aKPBITUA JJETCKMX CaJiOB, IIKOJI ¥ YHMBEPCUTETOB, IIPUOCTAHOB-
KI gesTenbHOCTM 90 THICSAY MarasyHOB TOBApOB He MEepPBOIl HEOOXOAMMOCTH, IPU3HAHHBIX BIACTIMMU
He Ba)KHBbIMMU (non essentiels).

JomuHMpyIomieit xe amonueit neprona naugemun Covid-19 crama smorus crpaxa. Kak usBectHo,
CTpax BO3HMKAeT B CUTYaLMAX YIPO3bI OMOTOTMYECKOMY VIV COLMIaIbBHOMY CYIeCTBOBAHMIO VHIM-
Buaa [16]. K 14 ampena 2020 ropa uncino cMepteit Bo OpaHIMy MpeBBICUIO 15 THICAY, YTO HE MOT-
JI0 He OTPA3NUThCsA HA SMOLMOHATIBHOM COCTOSHMM JTIOfell, KOTOpble HaXOMINCh B aTMOcdepe Helpe-
KpaIIAIOIIErocsi CTPecca, ONacasich 3a CBOIO JKM3Hb, 32 )KM3HD O/IU3KUX, U — B 3aBUCUMOCTY OT YPOBHs
aMIIaTHy — 3a Oyzyliee ITaHeThI.

B T0 >Xe BpeMms1, oTpuIiaTenbHble SMOLVY 00/Ia/JAl0T Y 3AIUTHOI (PYHKI[VEN, Ha4Ye TOBOPSI, OHY CIIO-
COOHBI BBI3BIBATh ITO3UTUBHBIE Ipoliecchl. Hampumep, sMolusa TpeBOryu IIOMOraeT CIPOTHO3MPOBATh
OIIACHOCTD 11 yOepeub OT Heé. DMOLs THeBa MOOM/IM3YeT 9HEPIIO, HEOOXOAVMYIO J/IsI CAMO3AI M ThI, /IS
OTCTaMBaHNUA CBOVX IIPaB. A 3MOLMA CTPaxa, CUTHA/IM3UPYA O IOTEHIMAIbHOI OITACHOCTH, HaCTpanBa-
eT JejloBeka Ha 6oJiee TIaTe/IbHOE IPOAYMbIBaHNME NEICTBUI B CTIOKMBILEIICS CUTYALUV M OTPaXKAeT
€ro OT BO3MOXKHBIX HeXXe/aTe/bHbIX nocnencTsuil. Ilo MHeHMIo amepukaHckoro ncuxonora K. Vsappa,
CTpax — 3TO HamboJjiee CUIbHAs M OIIACHAS MO, KOTOPast OKasbIBaeT OOJIbIIIOe BIUsHNE Ha CO3HAHNE
11 IOBefieHe YermoBeKa [8, c. 292]. A emé, Ha Hall B3I/IAJ, — HA KOMMYHMKALMIO, KOTOpast CYIeCTBEHHO
MI3MEHWJIaCh BO BpeMs CAaHUTAPHOTO Kpusuca. [IpITasch 060pOTh CTpax ¥ TPeBOTY, ppaHILy3bl 0OpaTH-
JIUCDH K UTPOBOMY CTIOBOOOPA30BaHMIO, IOTOMY YTO HMYTO TAaK He IOMOTAeT B CTPECCOBBIX CUTYAlLMsAX,
KaK IOMOP U MPOHMAL.

Vponnio B punocopun onpenensaior Kak (GopMy MUPOBOCHPUATHA M KaK CHOCOO MBIIIIEHMS,
a B JIMHTBUCTUKE — KaK CTWIMCTUYECKUIT IPUEM U Kak crocob xomMmyHmkanum. Kak mcmxmdyeckoe
COCTOsIHME VIPOHUA — 3TO U3MEHEHHBIN 3HAK MOETO TEePEXMBAHVA CUTYaIlMM, C MUHYCa Ha IUtioc [9].
VIpoHus I03BOJISIET YeMOBEKY «OBbITh HaJ| CXBATKOII», AMCTAHIMPOBATHCS OT TPEBOTHU M CTPaxa.
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[To mpicnu nicuxonora C.JI. PyOuHiTeliHa, MPOHNS — 9TO OJHO 13 NPOSIBIEHMII BBICIINX YeTOBe-
YeCKIUX YYBCTB, IIPeCTaBIsgollee COOO0Il [IeIOCTHBIN aKT OTPaKeHNsI 00beKTa CyObeKTOM, B KOTOPOM
00BeMHSAIOTCA TaKMe pasHble KOMIIOHEHTBI, KaK 3HaHMe VI OTHOIIEHVe, MHTeIeKTyanpHoe 1 addex-
TuBHOE [17]. ITO OmpeneneHne MO3BOIAET HAM OTHECTU VIPOHUIO K MHTE/IIEKTYaTbHBIM 9MOIVIAM, 110-
CKOJIBKY OHA Y4acTBYeT B (POPMMPOBAHNI CMBIC/IAa BHICKA3bIBAHVI.

JImursuct H.C. 3uHYeHKO ompeieNiAeT MPOHMIO KaK SA3BIKOBYIO UTPY, OCHOBAaHHYIO Ha YYBCTBEHHO
PacCyZOYHOM OTCTPaHEHMN OT 0O'beKTa, BO3BBIIIEHNN HaJ HUM, HOBOM BUJeHVUM cuTyaunu [7].

Taxk, 6rarogapsi B3ayMOJEIICTBIIO SMOLIT MPOHMY U CTpaxa BO (paHI[y3CKOM S3bIKe IIOSIBIISAETCS
00/IbIIIOE KOIMYECTBO IEKCUYECKUX HEONOTM3MOB — UTPOBBIX AepuBaToB (cM. Tabmuiy Ne 2: mog6opKy
«CIIOB-4eMOfIaHOB» 13 cioBapst Dicovid). OHu 3aK/T04aoT B cebe OIleHOYHOE BBICKa3bIBaHIE, B CKPBITOI
¢dbopMe BbIpakarolliee KPUTHYECKOE OTHOLIEHE TOBOPSIIETO K Ha3bIBaeMOMY siBjeHMI0. Llesb urpoBoit
JlepUBaIM} — BBI3BATh Y/IBIOKY ¥ CMeX, YTOObI CHUSUTD YPOBEHDb TpeBoru u cTpaxa. O6 3Toit pyHKImM
cMexa nucai eme Bonbrep: «HYT0 cienanoch CMeNTHbIM, He MOXKET ObITh OITACHBIMY.

Jlanee paccMoTpuM, KaK SMOIMM TPEBOTY U CTpaxa CIIOCOOCTBOBAIN MOSBICHNIO CeMAaHTUYIECKIX
HeoJIoru3MoB (cM. Tabmuiy Ne 1).

Kax mpaBuiio, sMoLuy TpeBOIM M CTpaxa pasBUBAIOTCA IIPY HEJOCTaTKe CBEeHNI, He0OXOMMBIX
JUISL 3aLMTHI YeJIoBeKa OT OMOIOTMYeCKOlT VU COLMAIbHOI Yyrpo3bl. I10aToMYy, 4TOOBI 3aUTUTh Cebs,
¢dpaHIysbl cTamy MCcKaTh MHGOPMAINIO 0 HOBOM BMpYCe, OO/IbIle YUTATh Ha 3TY TEMY U OOMEHUBATHCS
nHdopmanyeir. B pe3ynpraTe cTpax ClpoBOLVPOBA IOSIB/ICHNE PYTOil SMOLIM — MHTepeca. JTa 9MOo-
IV, KaK ¥I3BECTHO, UTPaeT BaXHYI0 MOTVBALMOHHYIO po/ib B (POPMMPOBAHNM ¥ PA3BUTVM HABBIKOB,
yMeHui u uHTeiekTa (8], [12]. ¥ uenoBeka, MCHBITYIOIErO MHTEPeC K 4eMy-/1100, BO3HUKAET KeJlaHue
Pas3BUBATBCSA, UCCIIENOBATD, PACIINPATD CBOI ONBIT. Tak B IIOBCEJHEBHYIO peyb BOIUIN MERUIVIHCKIE
TEPMIHBI, KOTOPbIE B JJOKOBUIHBII ITepyof] ObUIY M3BECTHBI TOMBKO CIIELMANNCTAaM B 00/IaCTV MEIIN-
HBI, MUKpOOMOIOTNy U reHeTuKN. Jlanékue ot 3Toit cepbl JI0aN, HOPOIl He BCeTia MOHMMAast TOUHBIN
CMBICTI TOTO M/IV THOTO TEPMVHA, He 3aMeTVJIV, KaK CTa/Iy TOBOPUTD Ha MEAVIIMHCKOM si3bIKe (un francais
médicalisé). Y ¢ppaniysckoro muureucra beprapa CepkiabyiHY fa’ke BO3HMK/IA AHAJIOTHA 9TOTO SA3BIKA
C «IOMUTU3NPOBAHHBIM (PPAHITY3CKIM, Ha KOTOPOM 3ar0BOPII (paHI[y3CKUiT Hapox 1eToM 1789 ropa»
(19, c. 20]. Takum o6pas3om, BrajjeHne MENUIIMHCKON TEPMUHOMOTHEI CTATO0 CBOEOOPA3HBIM IIUTOM,
OJIHUM 13 CIOCOO0B caMo3aIuThl OT Bupyca. Cl1oBa gaBany MIOASAM OLIYIeH)e TOTO, YTO OHM JTydlle
IOHMMAIOT IPOUCXOJsIIIee, YTO OHY OM3KM K MOHMMAHMIO IPOOJIEMBI 11 YTO OHM B COCTOSIHUY CaMI
OLICHMBATbh CBOY PUCKM ¥ LIIAHCHI Ha BbDKUBaHMe. VICIonb3oBaHue >ke B IOBCEHEBHON XXVM3HN Mey-
IIVHCKVIX TEPMIHOB CHIKAJIO YPOBEHDb TPEBOTH U CTpaxa, AaBas WITIO3MIO 3aIUIEHHOCTH.

Takum obpasoM, oTpuuaTenpHas SMOLMs CTpaxa ¥ IOJOKUTENbHAs 9MOLMs MHTepeca, «pabo-
Tasg» B Iape, CIIPOBOLMPOBAIN Iepexof MpoQeccuOHaMN3MOB — MEAVIIIMHCKIX TePMIHOB — B Paspsf
001IeyIIOTPeONTENBHON JIEKCUKM, IIOTIOJIHNB S3bIK CEMaHTMYEeCKVIMIM HeONIoTM3MaMu. A B3auMOopeil-
CTBUE OTPUIIATE/NbHBIX SMOLMII CTpaxa, THeBAa ¥ Pa3oYapOBAHNA C VHTEIEKTYa/JIbHBIMM SMOIVAMU
IOMOpa ¥ MPOHUM CIIOCOOCTBOBA/INM ITOCPEICTBOM UTPOBOTO CTIOBOOOpasoBaHMs oboramennto ¢paH-
ITy3CKOTO fA3bIKa IEKCMYECKVIMI HEeO/IOTM3MaMI.

B cospmanuy nexcuky maHgeMuy ObUIY 3aJ1€VICTBOBAHBI TPY (PYHKIIMU SMOLIMIL:

- OLIEHOYHAs, KOTOPas BBIPAXKA/Iach B TOM, YTO JIFOAM HABA/IU OL[EHKY IPOUCXOIAIM COOBITIAM,
0003Ha4Yast HOBYIO peaIbHOCTb HOBBIMY CTIOBaMy (cM. Tabmuiry Nel);

- moOyauTenbHas, KOTOpas OTBevyaeT 3a (OpMUpPOBaHIe TIOBEeHNsI ¥ KOMMYHUKALMY B HOBBIX
peanusax Ha OCHOBE OL[eHKM COOCTBEHHBIX TOTpebHOCTel (cM. Tabmuiy Nel);

- 3aIUTHAas, KOTOpasd MO3BO/IAET AUCTAHIMPOBATLCS OT CTPeCca, KaK B C/Iydae UTPOBOTO C/IOBOO-
OpasoBanus (cM. Tabmuiry Ne2).

Takum 06pa3oM, TOMIMO OOBEKTUBHBIX SKCTPATMHIBUCTUYECKUX PAKTOPOB, CIIOCOOCTBYIOMINX 006-
Pa30BaHMIO HEOJIOTYI3MOB, CYILECTBYET ellle U CYO'beKTUBHBII (PaKTOp: IMOLMOHAIbHBIE COCTOSHIS VH-
IMBUJIAa KaK OTBETHAs PeaKIVs Ha IIPOUCXOfAIIee.
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5. 3aknroueHue

[TopBopA NTOT, MOXKHO C YBEPEHHOCTDBIO CKa3aTh, YTO MMAH/IEMISA BBICTYIIN/IA IJTABHBIM IIOCTaBIIMKOM
HOBBIX CJIOB, @ €€ ITOTOXKMUTENTBHBIM «IT000YHBIM» 3¢ deKToM cTamo oboraiieHre 061eynoTpeOnTensb-
HOTO (PAHITY3CKOTO A3bIKA. SI3bIK MOMONHIMIICA MpeX/ie BCero 3a cYeT NMpodeccHOHATbHON TeKCUKI,
B [IEPBYIO OYepefib, 9TO MEAMLIMHCKIE TEPMIUHBI, 32 HUMMU CTIEAYIOT TEXHUYECKIe TEPMUHBL, U TOCTIeTHEee
MeCTO 3aHMMAIOT BOCHHbIE TEPMIHBI; a TAKXKe 38 CYET COLMAIBHOI JIEKCUKY, OTHOCSIIENCS K CIy>Kbam
obecreveHs xu3HM homo socialis 1 k ero moBeeHNI0 B HOBBIX peamysx. UTo KacaeTcsi BUJOB HEOJO-
TM3MOB, IIOSIBUBLINXCS B IIEPUOJ MTAH/JEMIN, TO CPeY HUX IIPe0b/IafatoT IeKCUIeCcKyie M CEeMaHTUYeCcKye
HEOJIOTM3MBI, B TO BpeMs KaK KOJIMYeCTBO HEONOTM3MOB-3aIMCTBOBaHNII KpaliHe He3HAYUTEIbHO. JTO
00BACHACTCA TeM, YTO PPAHI[Y3CKUII A3BIK, B OT/INYNE OT HEKOTOPBIX eBPOIEVICKIX A3BIKOB, He TONIEN
IO Iy T 3aVIMCTBOBAHMSA, @ 00PATUICA K CBOMM BHYTPEHHUM pecypcaM, Co3aBasi HOBbIe JIEKCUYeCKye
eIVMHUIIBI Ha OCHOBE y>Ke CYIIeCTBYIOIINX MOpdeM I C/IOB.

CaMbIMU IPOAYKTUBHBIMY CIIOCOOaMy 00pa3oBaHMs IEKCUIECKIX HEOIOTM3MOB B 9TOT IIEPUOJ, CTa-
v npeduKcanys M KOHTAMUHALIVSL.

Cy1iecTBeHHOe BIMsIHYE HA HEONOTU3aIIo ppaHI[y3CKOTO s3bIKa OKa3asyl MHTPAIVHIBUCTUYECKIIE
U 9KCTpanuMHIrBMCTUYecKre (aktoppl. Cpeny MOCIETHNX MBI pasindaeM, BO-IEPBBIX, 00BEKTHBHbIE
(bakTOpBI, U, BO-BTOPBIX, CYOBEKTUBHBIE (PAKTOPBI, K KOTOPBIM MBI OTHOCUM 3MOIVIOHA/IbHBIE COCTO-
AHVMA VHIVBUAA. OMOLUN MTAaHJAEMUM KaK OTBET Ha SKOHOMMYECKME, KY/IbTYPHbIE U IICUXONOTNYECKIe
HOTPSICEHNS BHECIN CBOIO JIENITY B IIPOL[ecC OOHOBJIEHNS JIEKCMYECKOTO COCTaBa (PPaHI[Y3CKOTO sA3BIKA.
Tak, 6marozapsi B3aMOJIEICTBIIO OTPUIIATE/IBHBIX SMOLMIT CTPaxa, THeBa 1 Pa30YapOBAHMSI C MHTEN-
JIEKTYa/IbHBIMI SMOLIISIMM IOMOP@ ¥ MPOHUM HOSIBUIOCH OOJBIIOE KOMMYECTBO JIEKCUYECKUX HEONO-
IM3MOB, B TOM UJCJIe UTPOBBIX [IePUBATOB, B TO BpeMsA KaK cOueTaHMe OTPULATeIbHOM SMOLUM CTpa-
Xa ¥ IOJIOXKNUTETbHOI 3MOLMY VHTepeca CIOCOOCTBOBAIO IEePeXOfy MpodecCHOHANN3MOB B paspsy
0611eyIIoTpeOMTENbHOI IEKCUKY, TTOTIO/THUB SI3BIK CEMaHTUYECKIMI HEOJIOTI3MaMIL.

SMoLuy MaH/IeMU, Peanusys TPy CBOU QYHKINMMA: OLIEHOYHYIO, TOOYAUTEIbHYIO 1 3alUTHYIO, I1O-
CITY>XXWJIV CBO€OOPasHBIM MMITY/ILCOM /I 00O0TalleHNsI CTIOBAPHOTO 3araca GpaHIly3CKOTO sI3bIKa.

© Tapacosa M.B., 2024
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A LINGUOCOGNITIVE APPROACH
TO THE ANALYSIS OF THE INTERPRETER’S
LANGUAGE PERSONALITY
IN AN INTERPRETING SITUATION

Ekaterina E. Ulanova

Kuban State University,
149 Stavropolskaya street, Krasnodar, 350040, Russia

Abstract. The present article is devoted to the problem of applying a linguocognitive approach to the
analysis of the linguistic personality of an interpreter/conference interpreter. The use of the linguocog-
nitive approach seems to the author to be the most promising direction in view of the possibility of
applying a comprehensive analysis of the interpreter’s verbal and non-verbal behavior. The conduct-
ed analysis — the study of the functional side of the linguistic personality at the moment of interpreta-
tion — contributes to the progress in the field of the national cognitive translation studies.

The research aims to analyze the audiovisual series of simultaneous interpretations, which leads to the
use of modern research methods in the analysis of verbal markers and the “unnoticed background”,
including, on the one hand, the discursive features of linguistic personality in various sections of the
language, and on the other hand, — intertextuality and creation of new meanings. The relevance of
the linguocognitive approach in linguopersonology is due to the insufficiently studied mechanisms of
comprehensive analysis of linguistic personality in general, as well as a rather limited number of studies
of this kind.

The author presents her view on the possibilities of applying linguocognitive analysis for a reliable and
verifiable results of the interview genre research. The article describes the complexity and multi-di-
mensionality of the genre under study, reveals the destabilizing factors in the performance of interpre-
tation that affect the manifestation of a linguistic personality, provides criteria for evaluating sounding
speech, and the extent of its influence on the representation of linguistic personality, and, consequently,
the success of the interpretation.

The proposed approach to the study of the representation of the linguistic personality of an interpreter
allows for linguistic and extralinguistic analysis, to study the verbal and nonverbal behavior of speak-
ers, to assess the quality of translation, typologize translation errors, identify the features of prosody
and non-verbal behaviour. In addition, the author introduces the term “an interpreting situation” in
relation to the context of the study, describes the stages and the parameters of the source text analysis
(translation degree) and destabilizing factors that affect the results of the study. The experimental study
confirmed the prospects for the application of the linguocognitive approach; the representation of the
interpreter/conference interpreter in the genre of television interview is marked by a special typical
variety of text: a combination of journalistic and colloquial styles, the use of elliptical constructions,
modality, syntactic and lexical repetitions.

Keywords: linguo-cognitive method, a language personality, simultaneous interpreting situation, a
conference interpreter, cognitive linguistics
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WccnenoBarenbckas cTaThs

JIMHTBOKOTHUTHMBHBIN IIOIXON
K AHAJIN3Y A3BIKOBOI TUYHOCTHU
IMEPEBOIYMKA B CUTYAIIIU
YCTHOTO IIEPEBOJIA

E.3. Ynanosa

Kyb6arckuti eocydapcmeennuiil yHueepcumenm,
350040, Poccus, Kpacrooap, yn. Cmaspononvckas, 149.

Annotamya. Hacrosmas craThbs IOCBsIIeHA IPOOIeMe IPUMEHEHNs TMHIBOKOTHUTUBHOTO IIOAX0-
fla Ipy aHanu3e QYHKIMOHAIBHO CTOPOHBI A3BIKOBOI JIMYHOCTH YCTHOTO/CYHXPOHHOTO IIEPEBOJI-
4yKa. VIcronb3oBaHue TMHIBOKOTHUTYBHOIO HOAXOfjA IIPEACTAB/IACTCS aBTOPY Hambojiee Iepcriek-
TYBHBIM HAIIpaB/IeHNEM BBMJIY BO3MOXKHOCTU IPUMMEHEHMA KOMIUIEKCHOTO aHa/lu3a BepOajbHOro
U HeBepOaIbHOTO IIOBEJIEHNsI YCTHOTO NepeBofuyKa. IIpoBeléHHbII aHaIN3 — MCCIefoBaHye QYHK-
IIMIOHA/IbHOJ CTOPOHBI A3BIKOBOJI IMYHOCTI HEIIOCPEICTBEHHO B MOMEHT IIepeBOJia — CIIOCOOCTBYeT
Iporpeccy B 06/1aCTU OTeYeCTBEHHOTO KOTHUTUBHOTO IepeBooBeneH s, IIogoOHble MccIefoBaHus
CTIOKHO TIPEfICTAaBUTDh 0e3 aHajM3a ayfMoBM3yaNTbHOTO Psfia CMHXPOHHBIX IepeBOfIOB, 4TO 00yCIo-
BIJIO IIPUMEHEHUE COBPEMEHHBIX METOHOB MCC/IEOBAaHMsA IIPY aHalu3e BepOaJbHBIX IPOSBICHMI
U «He 3aMe4aeMoro ¢poHa», BK/IIOYAIOLIETO, C OHO CTOPOHBI, JUCKYPCUBHbBIE OCOO@HHOCTH SA3BIKO-
BOJI TMYHOCTY B PA3/IMYHBIX pasfieflaX sA3bIKa, a C IPYToil — MHTEPTEKCTYaIbHOCTb U CO3JJaHMe HO-
BBIX CMBICTIOB. AKTYa/IbHOCTD IMHTBOKOTHUTYBHOTO TIOAXOMA B IMHIBONIEPCOHONOIUY 00YyCIOBIeHA
MaJIoji M3y4eHHOCTbI0 MEXaHM3MOB KOMIUIEKCHOTO aHa/IN3a A3bIKOBON IMYHOCTU B IIETIOM, a TaKXe
[IOCTaTOYHO OTPAaHMYEHHBIM KOMMYECTBOM MCC/IE[IOBAHNUIT MOJOOHOTO pofa. ABTOpP IpelCTaBIAeT
CBOJI B3IVIAJ, HA BO3SMOXXHOCTY NIPMMEHEHMA TMHIBOKOTHUTUBHOTO aHA/NN3a A Haf&KHOI U BepU-
bunypyeMoii MHTepIIpeTalMU Pe3yNIbTAaTOB VICCTIeNOBAHNA XXaHPa UHTEPBbI0. B cTaThe ommcpiBaeTcsa
CJIOKHOCTb ¥ MHOTOMEPHOCTb MCC/IEYeMOro XaHpa, YTOUHAITCA fecTabummaupymomue GakTopbl
IIpY BBITIOIHEHMY YCTHOTO IIePeBOfa, BIMAOIME Ha IPOSAB/IEHNE A3bIKOBOI MMYHOCTH, IPUBOIATCS
KPUTEPUM OLIEHKM 3By4Yallleil peu U CTeleHb €€ BIMAHMA Ha Pelpe3eHTaluIo A3bIKOBOM TMYHOCTI
U YCIIEITHOCTD BBIIIOMTHEHNUS YCTHOTO NepeBofia. IlepcnekTisa NpuMeHeHNs IIpeIaraeMoro rmogxoaa
IIPY U3YYEHMM PENpe3eHTALUN A3bIKOBOM NMYHOCTY YCTHOTO MEPEBOJYMKA II03BOIAET IPOBOJAUTD
JIMHTBUCTUYECKUIT ¥ 9KCTPaTMHIBUCTUYECKIIT aHA/IN3, U3Y4YaTh BepbaibHOE 1 HeBepOalbHOE TOBe-
ieHVe TOBOPAIINX, OLIEHUTb Ka4eCTBO BBIIIOJTHEHNS NIEPEBOJIOB, TUIIOJIOTM3MPOBATh IIepPeBOUYeCcKIe
OIIVOKM, BBIABIATH 0COOEHHOCTY IIPOCOANM U HeBepOaIbHOTO NoBefleHNs. B jo6aBeHne aBTop BBO-
IUT B 000POT TEPMUH «CUTYALVIS IIePeBOa» IPUMEHUTEIbHO K KOHTEKCTY IIPOBOAUMOTO MCCIef0Ba-
HJIA, OIIMCBIBAET STAIIBI M ITApaMeTPhl aHA/IN33a VICXOJHOTO TEKCTa, IIOIEKAIero IepeBoyy (CTerneHb
HepeBOAUMOCTH), U JecTabuinsupyomye GakTopsl, KOTOpble OKa3bIBAIOT BJIVMHNUE Ha Pe3y/IbTaThl
uccnefosanuA. IIpoefiéHHOE 3KCIIEpMMEHTaTbHOE MCCTIe[OBaHNe OATBEPAIIO MIePCIIeKTUBbI Py -
MEHEHUA JMHTBOKOTHUTUBHOTO IOJAXOJja; CUTyalus INPOABIEHMA A3BIKOBOW NMYHOCTU YCTHOTO/
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E.>. YnaHoBsa

CHXPOHHOTI'O II€EPEBOAYNIKA B JKaHP€ TEI€BU3MOHHOI'O NHTEPBbIO OTMEYEHA 0COOBIM TUIIOBBIM pas-
HOO6pa3M€M TE€KCTa: COYECTAaHNEM HY6HI/I]_U/[CTI/I‘{6CKOI‘O " pa3roBOPHOIO CTUEN, UCTIOIb30BaHEM
SJUIMNITUYCCKUX KOHCprKLU/Iﬁ, MOJA/NTbHOCTBIO, CMHTAKCUYECKMMMU U JIEKCYECKMIMU IIOBTOpaMIL.

KnroueBble crmoBa: TMHIBOKOTHUTUBHBIN IIOAXO0[M, A3bIKOBasA JIMYHOCTD, CUTYalllAd II€pEBOJA, CUH-
XpOHHbII‘/'I II€EpeBO/, KOTHUTNBHAA IMHIBUCTMKA

s purupoBanus: Yinanosa E.O. (2024). JIMHIBOKOTHUTYBHBII [TOAXO[, K aHA/IN3Y S3BIKOBOIT TNY-
HOCTM IIepeBOAYMKA B CUTYalMM YCTHOro Iepesopa. Qunonoeuueckue nayku 6 MIVIMO. 10(1),
C. 113-125. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2024-1-38-113-125

1. Beegenne (INTRODUCTION)

eHJIEHLIMA COBPEMEHHOJI JMHIBUCTUKY OOHAPY>KMBAeTCs B KOMIUIEKCHOM IIOAXOfe, IIPUMEH-

€MOM CeTOfiHs KaK K Cyrybo NMHIBUCTUYECKUM, TaK M K CMEXHBIM HanpaBleHMsIM. B koHIe

XX Beka CTaJl 3aMeTeH IIepexofi OT CTPYKTYPHOI K aHTPOIIO/IOTMYECKON MapajurMe B IVHIBU-
CTUKe U CMeXHBIX 00/1acTsx sHaHusA. A B Hayane XXI Beka IepefoBbIM HaIllpaBjIeHNeM B TMHTBUCTYKE
CTajla KOTHUTUBHAS JIMHIBUCTUKA, Ile POKYC BHMMAHMA YIEHBIX CMECTIICSA Ha aHAINM3 B3aVMOJEN-
cTBUA (PYHKIMOHAIBHOI CTOPOHBI s3bIKa. [lanbHeiillee pasBUTHE aHTPOIIOJIOTMYECKOTO TTOAX0a CTa-
JIO pe3y/IbTaTOM MHTepeca K MCC/IeOBAHNIO TMHTBICTIYECKOI MBIC/IN, IIPOIeccoB eé (popMupoBaHus,
peanusalyuy B peuit, U3y4eHNI0 sA3bIKOBOIT TuHOoCTH (Hanee — SJT).

B xonne XX Beka B IMHIBUCTUKE HAMETUIACh OTYETIMBAA T€H/IEHIA IPYMEHEHNA NMHIBOKOTHM-
TUBHOTO TTOAXOJa K aHa/IM3y AMUCKYpca Kak BepOann3yeMoro mpojyKTa pedeMbICTUTENbHON esiTeNb-
HOCTH, 0O'beAVMHAIONIAs IIPOLeCC U Pe3y/IbTaT IOPOXKAEHM pedun U peannsyeMas depes IUIaH JMHIBY-
CTMYECKOTO U SKCTPATMHTBUCTUYECKOTO BhIpakeHst 1 KomMyHuKanyn [10]. ITo cnosam 3.I. Bypannoit,
¢dbopMypoBaHIe ¥ HeIIpepbIBHOE Pa3BUTIIE IMHIBUCTIYECKON HAYK TpeOyeT OT YIEHBIX He TOIBKO CMe-
JIOCTU CBOEBPEMEHHOI CMEHBI Hay4YHOI ITapafiUTMBbl, 1Je/Ib KOTOPOII — IIEPEXOfi OT CUCTEMHO-CTPYKTYp-
HOTO pacCMOTPEHNA A3bIKA K aHA/IM3y KOMMYHMKAaTVBHBIX IIPOL[ECCOB, IIPOMCXOAAIMX B MOMEHT peydl,
KaK OCHOBHOJ MJie¥ KOTHUTWMBHOJ JIMHIBUCTUKY, HO ¥ HEINOCPESCTBEHHOIO M3y4eHNsA B3aMMOCBA3U
Bep6aMM3MPOBAHHON CUCTEMBI C KOTHUTUBHBIMI VM Pe4eMbIC/ITe/IbHBIMY ITporeccamm» [1].

Vcropus pasBUTHA KOTHUTUBHOM HayKM CIY>KWIA TOKa3aTeIbCTBOM YCIEIIHOTO CHHTe3a pas3ind-
HBIX KOTHUTVBHBIX COCTOSHMII 4e/IOBeKa: YCBOEHVE 3HAHMII, MX MHTEpIpeTalyy, IIOHUMaHuA, Gop-
MUPOBaHMe YMO3aK/IIOUeHNII, BepoBaHMii 1 Ip. VicciaenoBaHue 4eloBeKa B KOHTEKCTe KOTHUTUBHON
IapagurMbl HECOMHEHHO COMIVDKAeT TaKye 'YMaHUTapHble HayKM, KaK JIMHTBIUCTYKA, PUIOCOPIS, TICH-
XOJIOTY1, COLIVIOIOTHS U HeVipopM31MOIorys, coranbHas nHopMaruka, mporpaMMmuposanue. JIornaHo
IPEeIIONIOKNTD, YTO PYHIAMEHT TEOPETHYECKO OCHOBBI JTMHTBOKOTHUTMBHOTO IIOJIXOfla COCTAB/IAET
bunocodus, ICUXONOIVS U IMHIBUCTHKA, a TIPAKTUYeCKast peann3alus JOCTUTaeTCsl My TéM NpJMeHe-
HIISL COYeTaHM MHTEPIPEeTAaTNBHBIX BO3MOXKHOCTeEIT Ye/IoBeKa-MCCIefoBaTeNnd M HoBeimumx nHdpopma-
LIVIOHHBIX T€XHOJIOTUIA.

B coBpeMeHHOII OTe4eCTBEHHON U 3apyOeXHOJ NMHIBUCTVKE 3aMeTeH SIBHBINI POCT MCCIIefoBa-
HIII, BBIIIOJITHEHHBIX B PYCJI€ JTMHTBOKOTHUTMBHOTO IOAXOAA. MbI CBA3bIBaeM PacTYIIYI0 TEH[EHINIO
C HeCKONbKMMU (akTopamy. Bo-TepBbIX, cTpeMuUTebHOE pa3BUTHE MHPOPMAIVIOHHBIX TEXHONO-
T, OTKpbIBaOIljee Pa3HOIUIAHOBBbIE BO3MOXKHOCTY ITIPOBEJEHNS BepuUPUUMPYeMbIX MCCIeTOBAHMIL.
K TakOBBIM OTHOCATCS MCCIENOBAHMA C IIPYIMEHeH)eM TeXHOIOTUI MICKYCCTBEHHOTO MHTe/IIeKTa (co3-
IaHNe M BOCHpUATHE TEKCTOB, CO3[aHME CUCTEM, MMUTHUPYIOUIUX YE€IOBEYECKYI0 pedb, MBIIIJIEHNE
U TIp.), UCC/IEOBAHNUA HEJPOHHBIX CeTell, CeMaHTUYeCKMX II0/Iell, aHa/IN3 PAcIIO3HABAHNA 3BydJallel
peunt, GpeiiMOBbIIT aHAIN3, MOJIeTIell Pe4eBOro ITOBeIeHNsI I3BIKOBBIX JIMYHOCTeI! 1 T.Jj. Bo-BTOpPBIX, pas-
BITVE METOMIONIOT VM IMHITBOKOTHUTYBHOTO TIO/IX0/ja OKa3ajI0 3HAYMTeNbHOE BIMAHNME Ha IPaKTUYeCKMe
yCIIeXy IMHTBUCTUYECKMX HAlIpaB/IeHNIL: ICCTIEOBAHVIS Pa3BUTYSI OOLINMX KOTHUTYBHBIX CIIOCOOHOCTEN
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Ye/IOBeKa, pasBUTIE METOJOB JIMHIBUCTUYECKON MHTPOCHEKLMY, METONONOIMM OOYYeHUs POJHOMY
Y MIHOCTPaHHOMY $3BIKY, COBEpILIEHCTBOBaHMEe IIPOIrPaMM aBTOMATNYeCKOTO NepeBOofa TeKCTa, IMHIBO-
KOHIIENITOJIOTMYeCKe CC/IeNOBAHUA U JIp.

CMBbICTT paccMaTpUBaeMOTro HaMy MOAXO/a CBOAUTCA K ITapasiIeIbHOMY MCCTIeJOBAHMUIO YeToBeKa ro-
BOPSILETO 1 IIPOLIECCOB €70 MUPOBOCHPUATHA. B 3TOM 1 IPOAB/IAETCA aHTPONOLLEHTPU3M COBPEMEHHBIX
JIMHTBOKOTHUTYBHBIX MccnenoBanmit. Kak ormevaet E.C. KyOpskoBa, IIeHHOCTD UCC/IETOBAHUI C TOUKA
3peHNs aHTPOIIOIEHTPU3Ma 6a3UPYeTCsl Ha TOM, UTO «HAY4YHbIe 00'beKThI M3y4YaloTCsl IPEXXie BCETO B 3a-
BUCUMOCTH OT UX POJIN J/IA YeTOBEKa, X Ha3HAYeHMA B €T0 SKM3HeIeATeNbHOCTI, X PYHKIMII [/ pas-
BUTHA 4€/IOBEYECKOI IMIHOCTY U e€ YCOBEPIIEHCTBOBAHMA» [9, €. 115]. MBI MCXOAM/IN UMEHHO 13 STUX
00CTOATENbCTB, ONpeNeNAa MeTOROIOTHIO UCCIefoBanNA. Hal nHTepec K COBpeMeHHbBIM MCCIeOBaHM -
SM B paMKaX JIMHTBOKOTHUTVBHOTO HOZXOfIa OOYC/IOB/IEH TaK)Ke caMopedieKcuelt ¢ 1eblo II03HaHUsA
VI pasBUTHS TeOPETNIeCcKoit 6aspl B 06macTy MuHrBoepcoHonornu. CunraeM, 4To obpalieHne K mpo-
6rmeMe s13bIKOBOIT TMIHOCTY (Hanee — SIJI) ¢ Touky 3peHVst GYHKIMOHATBHON CTOPOHBI sI3bIKa Celyac Kak
HJKOT/]a aKTYa/IbHO, TeM O0Jiee 4TO B HACTOsAIee BpeMs IIPOUCXOAAT KapANHaIbHbIE COIMAIbHBIE, TeX-
HOJIOTMYEeCKIe, TIOIUTUYECKIE U KYIbTYPHBIE «CABUIM» B 00IIECTBE, KOTOPBIE 3aCTAB/IAIOT I10-HOBOMY
IIOZIXOZIUTD K NPpOo61eMaM B3aMOIIOHVMAHMA ¥ KOMMYHMKAIVIIL.

Yuénble oTedyecTBeHHOI KorunTuBUCTUKY (A. I. bapanos, C. I. Bopkaués, B. B. Bopo6bes, B. J1. Ka-
pacuk, O. A. Kopuunos, E. C. Ky6psikosa, A. A. Jleoutses, 3. [I. I[Tonosa, /1. A. Crepuus, 10. A. Co-
poxuH, 0. C. Crenanos, E. ®. Tapacos, JI. O. YepHeliko 1 fip.) yAeIAIT 60/IbIIOe BHUMAHUE UCCIIENO-
BaHMIO OpPraHM3alVM ¥ PYHKIVMOHMPOBAHMIO 3HAHNUI B IIpOIlecce YCTHOTO U MUCbMEHHOTO NepeBofia,
KY/IbTYPOJIOTMYECKOJ COCTAaB/IAILIe/l KOTHUTUBHBIX IPOLIECCOB. B CBOEM MCCIeNOBaHUN KYIbTYPHO
00YC/IOB/IEHHBIX VI KOTHUTUBHBIX (pakTOpOB B IepeBoze B. V. Xaipy/mH KoKasbBaeT, YTO CTPYKTYpH-
pOBaHIe 3HAHUI A3BIKOBOI TMYHOCTH, XapaKTePU3YOIMX B3aIMOOTHOIIEHNA MEXY KOTHUTYBHBIMU
KaTeropuAMu (MaTepyanabHble 0ObeKTbI, IPOCTPAHCTBEHHO-BPEeMEHHbIE OTHOIICHNA) U JeNICTBUAMI,
SBJISIIOTCS IPYOPUTETHBIMM JUIA pellleHVIsI OCHOBHBIX IePEeBOUECKNX 3a1ad [16].

CerofHs Ha4YMHAIOT NIPOVCXOAUTh OYEBV/HbIC VISMEHEHNs He TONbKO B PaslIMyuHbIX cepax obie-
CTBEHHOII >XM3HU, HO ¥ B BOIPOCaX CAMOCO3HAHUA A3bIKOBBIX JIMYHOCTEN, MCCIe0BaHNA A3BIKOBOI
KapTHHBI Mypa u criocobax peanusaunu B Heit SJI (tpyast H.JI. ApytioHoBoit, M.M. baxtusa, I.J1. Bo-
ruHa, A.A. Bonkosa, B.B. Bunorpanosa, }0.C. Crenanosa, 3.[1. ITonosoit, T.I. Cxpeb61joBoit, F0.H. Kapa-
ynosa, E.C. Ky6psxosoit, B.JI. Kapacuka, B.H. Terns, JI.A. Illecrak, A.JI. llImenesa u f.p.).

BBupny MHOroMepHOCTM (peHOMEHA SI3BIKOBOI IMYHOCTH, BXKHO IIOHMMATh, Kak OH GopMupyercs,
GYHKIMOHMPYET B peu, M OT YeT0 3aBUCUT IPOLeCcC YHOPAA0UYMBAHA NHVBYYaIbHbIX IIpeCTaBIe-
HUIT 0 si3biKe. [Ipo6rema m3ydeHnst I3bIKOBON IMYHOCTY B JIMHIBUCTUKE ITyOOKast ¥ pa3HOIIAHOBAS:
00111a51Ch, IOV BBITIOHSAIOT POJIb KaK 00BEKTOB, TaK 1 CYO'beKTOB (OfHOBPEMEHHO U IOIIEPEMEHHO).
I[Tepen HaMu mpefcTaéT He MPOCTO 0OMeH MHQOpPMaIMell, HO B3aVMOB/IVsIHME TOBOPSIIMX Ha 06LIit
Y YaCTHBIV KOTHUTVBHBIN 3aMBbICE]L.

Llenp faHHOM pabOTHI — 000CHOBATH MEPCIEKTUBHOCTD 1 1[e71eCO00Pa3HOCTD TMHTBOKOTHUTYBHOTO
nozxofa mpu aHanuse SJI yCTHOTO CMHXPOHHOTO/IIOC/IeJOBAaTe/IbHOTO IIepeBOflYMKa B CUTYaLUN Tiepe-
BOJIa, KOTOpBIEe BIMAIOT Ha MPOLeCC epeBO/ia, Ha CTeNleHb KOHIIENITYa/IbHOI 6/11130CTM KapTVHbI MUpa
oparopa U IepeBOfYMKa U, KaK C/IefiCTBME, Ha Ka4eCTBO IOflauyl MepeBOa B CUTYallMM YCTHOTO CHH-
XPOHHOTO IIepeBOofia.

AKTya/npHOCTb HAIIETO MCCIEfOBaHMSA O0YC/IOB/IeHa HEJOCTATOYHOI Pa3pabOTaHHOCTHIO IPAKTHU-
YeCKMX MeXaHM3MOB aHamm3a fJI ycTHOro nepeBofuMKa, a TaKXXe OTCYTCTBUEM NPAKTUYECKUX UCCIe-
TOBaHMII A3BIKOBOI JTMYHOCTY YCTHOTO I€PEBOAYMKA, OCYILIECTBIAINX CMHXPOHHDIN U/WIN MOCTe-
IoBaTeNbHBIN MepeBoy]. Ha HacTOAmMII MOMEHT HeT 00IIeil MeTOJO/IOTUY NIPOBefeHNsI BepOasTbHOTO
Y HeBepOabHOTO aHa/IM3a SA3bIKOBOJL JIMYHOCTY YCTHOTO IepeBOAYMKA, He TIOTTHOCTBI0 pa3paboTaHa
OLleHKa KauecTBa UX paboThl.

AHanus 1 cucteMaTusanysa ocobeHnocreit SJI yCTHBIX ITepeBOAYNKOB CTaBAT HEOOXOAVMBIM acIIek-
ToM n3ydenus fJ1 Ha nuke e€ MposAB/IeHNA — B CUTYaLUM YCTHOTO IIOC/IEJ0BATE/IbHOTO VI CMHXPOHHOTO
nepesoza (manee — YIIII unu YCII coorBeTcTBeHHO). Viest mpoBemeHNs MCCIeToBaHNs 0COOEHHOCTeI
GYHKIMOHANTBHOV CTOPOHBI S1JI CMHXPOHHOTO ¥ IOCTIe{OBATE/IbHOTO ITePeBOfYMKa POMIAC B Pe3yIIb-

116 OUNOJNTOTMYECKME HAYKM B MTMMO « Tom 10 « N21



E.>. YnaHoBsa

Tare HaO/IOleHNsI, caMopedIeKCUM U JKeJTaHUs MCTIONb30BaTh HAKOIJIEHHBII OIIBIT C L[e/IbI0 V3YYeHNUs
A3BIKOBOJ KapTMHBI MIPa YCTHBIX IIEPEBOJYMKOB U BHEAPEHNA HOBBIX METOVUK OLIEHKM U TIOAATOTOBKY
YCTHBIX IIepeBOJYMKOB. B paMKax JaHHOTO MCCIeNOBaHNA B Ka4eCTBE MAaTUCTPAIbHOTO OT/INYMA MEX]Y
CUHXPOHHBIM ¥ TIOC/IE[I0BATe/IbHBIM IIePEBOZOM MbI IIPMHVIMaeM BpeMs BepOanbHOI Iofia4m coobiie-
HIISI Ha s3bIKe IepeBOJia [0 CPaBHEHMIO C BpeMeHeM HOMydeHVst MHPOpMalyy Ha s3bIKe OPUTIMHAIA.
K Tomy e, moc/efoBaTeIbHBII IEPEBOJ, MIPeAIIoaraeT 1Mo BbIIOTHEHNE [TePEBOAIECKOI CKOPOIIICH,
7m60 3alIOMMHAHNE MacCUBa MHGOPMAIIMH Y TOCTIEAYIOMIYIO e€ epefady (B IOTHOM MU COKPAIIEHHOM
BapuaHTe). CUHXPOHHBII IIepeBOj; 0OBIYHO BBIONHACTCA C OTCTaBaHUEM B 4-7 JIeKCMYeCKUX eIVHIIL.
[Tono6HOe MccIenoBaHMe MPEACTABIATCS HAM YPEe3BbIUaTHO MHTEPECHBIM VI HECOMHEHHO aKTya/TIbHBIM.
Tak, B mpoliecce aHanmM3a Mbl paccMaTpuBaeM pernpeseHTaunio fJI ¢ Toukn speHNs KOTHUTUBUCTUKIY,
MiccIeyeM 0cOOeHHOCTY BepOaIbHOTO 11 HeBepOa/IbHOTO TIOBEIeHNI YCTHOTO NIePEeBOAYNMKA B CUT ALV
IepeBOJa, aHAM3MPYeEM CITyday IepeBOfYIecKNX OMMOO0K 11 HeyJaqHbIX IepeBogYecKux penreHnii. Io-
IoOHBIe VICCTIeOBaHVsI HEBO3MOXKHBI 0e3 aHa/mu3a ayyoBU3YaIbHOIO psifia CUHXPOHHBIX IIEPEBOJIOB,
YTO YCU/IVJIO HAIll HAYYHBII MHTEPEC K MCCTIeOBAHNUAM B 00/1aCTI KOTHUTHBHOTO IIEPEBOJIOBEIEHNA.

2. Marepuan u metopsl ucciegopanusas (METHODOLOGY AND MATERIALS)

Marepuanom uccnefoBaHms MOCTYKIUT KOPITYC CMHXPOHHBIX 1 IIOC/IEIOBATe/IbHBIX ay[VIOBA3Yalb-
HBIX IIePeBOIOB O(UIaTbHO-IE/IOBOTO ¥ MacCMeUITHOrO fAuckypca. Hamra pabora xapakTepusyeTcs
TaK)Xe HOBM3HOI MCCIIeOBATEIbCKOTO MaTepuaa: MCC/IeoBaHye IPOBOAUTCS Ha 6ase 3HAYNTETBHOTO
1o 00BEMY BuieOMaTepHana, a Tak>ke 0COObIM BHUMaHUEM K 9KCTPA/TMHIBUCTIYECKOI CTOPOHE SI3bI-
KOBOJI IMYHOCTY. B aHHOIT paboTe MbI aHanmM3upyeM BepOanbHble ¥ HeBepOabHble XapaKTePUCTUKI
YCTHOTO CMHXPOHHOTO ¥ ITOC/Ie[JOBATeNbHOTO IIepeBOJia, BBIIIOTHEHHOTO IPOQecCHOHaIbHBIMU TIepe-
BOJUMKaMU. MaccuB MPaKTMYECKOTO MaTepuaa COCTAB/ISET JeCATh CUHXPOHHBIX IIepeBOIOB, 001Ielt
JUINTENbHOCTbI0 60 MUH., BBIIOMHEHHBIX (UHAMUCTaMM ¥ HOMYQUHANMUCTAMM IJIABHOTO KOHKypca
nepeBonunkoB Poccun CosinesPi B 2018-2020 rr., a Tak)Xe [jBa MOC/IEOBATENbHbBIX MePeBO/a, 00IIeit
IJINTETbHOCTBI0 120 MUH., BBITOTHEHHBIMY Nepesopgunkamyu MU PO B nepuog ¢ 2018 no 2021 rr.
u ony6nukoBaHHble Ha caiiTe www.kremlin.ru. O6beKT McceoBaHmsA — aHA/MU3MPYeMble SI3BIKOBBIE
JIMYHOCTY — SIBJISIOTCS CIIEIMANUCTaMy BBICOKOTO YPOBHS, 007afaloT Mpo¢decCHOHANTbHBIMY KOMITe-
TEHLVAMMY, 9TO JAET pa3yMHOE OCHOBAHIE MCIIONb30BaTh BHIIIOIHEHHbBIE MU IIEPEBOMbI KaK IIePEBOLbI
TUIIOBOI amuTapHoi SIJI ycTHOro mepeBomumka. AyanoBu3syaabHble GparMeHTHI 3amuceil Ha PyCCKOM
U QHIVINIICKOM A3BIKaX MMEIOT NPOO/DKUATENIBHOCTD OT 6 0 120 MUHYT.

HaMm mpepcTaBisieTcst MHTEPECHBIM U BaYKHBIM VM3Yy4eHMe (YHKIVOHANTBHON CTOpOHBI S1JI ycTHOrO
IIepeBOIYVIKA HETIOCPEACTBEHHO B CUTYAIVM IlepeBOfia TeleMHTepBbio [14]. JJaHHBIN XKaHp MaccMe-
IMITHOTO JUCKYPCa, Ha HAlll B3IVLAKL, Harboslee CIIOXKHBIN U OJHOBPEMEHHO ITOKa3aTe/IbHbIN B IUCKypCe
coBpemeHHOro obiectBa. CIOKHOCTD aHa/IN3a PACCMATPUBAEMOTrO JKaHPa OOBCHIETCS CaMOl MpH-
POJIOIT YCTHOTO JiMajIora, PeCTaB/IAI0NIEro Co001 HEOCPEeACTBEHHBIN IIPOLIeCC CMHXPOHHOTO ITOPOX-
meHuA peun u e€ BocnpuatuA. K tomy xe, nusydenne fAJI B cuTyanum yCTHOTO IepeBofa OCIOKHAETCS
TeM, YTO YKaHp TeJIeBU3MOHHOTO MHTEPBbI0 MHOTOMEPEH, ISMEHYMB U, KaK IPaBUIO, BKIIOYAET pas-
NMMYHBIE TI€PEMEHHbIE: ME€PCOHANNY, IONUTUYECKNE/COLaIbHbIe MHCTUTYThI, TPaULIUN, KYIbTYpY,
upeonoruo, CMU u ap. [JaHHbIe IIepeMeHHbIe AB/ISAITCSA YaCThI0 He TOBKO KaKO¥-100 KOHKPETHOI
KapTVHBI MUPA, HO U I7I006ATbHOTO KOHTEKCTa. K TOMY e B Ipefieiax OfHOM CUTyaluy yCTHOTO Ilepe-
BOJIa MBI MOYKeM Ha0O/TIOfaTh COYeTaHMe U HaJIO)KeHMe IepeMEeHHBIX U COUeTaHye pasInyHbIX GopMaToB
MacCMeMITHOro a1cKypca. SJI ycTHOro nepeBofumKa, TakuM 06pa3oM, B3ayMOZIeIICTBYeT KaK C KapTH-
HOJI MMpa TOBOPSAILIEro(-1x), Tak U ¢ APYTUMMI JUCKYpcaMy (HalpuMep, MHCTUTYLIVMOHA/IbHBIE Y He VIH-
CTUTYLMOHATbHBIe (GOPMBI O0IIeHIS: IPAaBOBOI JUCKYPC, HAYIHBII JUCKYPC, MACCMEUITHBII IUCKYPC,
PETUTMO3HBII, OBITOBOI, 00Pa30BaTEeIbHBIN, PEKTAMHBIN, XyT0XXEeCTBEHHBI, CIIOPTVUBHBII, BOCHHBIIL,
npodeccronanbHbI 1 TIp.). Beé BbIlenepeuncieHHOe B COBOKYIIHOCTH, C OHON CTOPOHBI, OOBSACHAET
BCIO CJIOKHOCTD aHa/nmm3a fIJI B ycTHOM IepeBofie, HO C APYTOIl — MO3BOJIAET MCCIEL0BATh HOBbIE TPAHNU
nposinenus SJI: nuaHOCTHBIE, TpodeccroHaNbHble, STUYECKIE, HAl[MOHA/IbHBIE U TIP.
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VuTepecHsiM npencTassiercs MHeHue B.J. Kapacuka, npencrasieHHoe B ero cratbe «[IMcKypcuB-
HOe IIPOsIB/IeHNUe TUYIHOCTI», Ifie YIEHBIN onpenensieT (pakTOphl IMPOABICHN TMYHOCTU B OUCKYpCe.
[To ero MHEHUIO, OCHOBHBIE XapPaKTePUCTUKY JVICKYPCUBHOI MYHOCTY OOYCTIOBJIEHBI COfEepXKaHMEM
(TemaTuKoI1) OOLIEHNA, BEAYIIVIMU YePTaMy ero 0000IIEHHO- TUTIOBBIX YYACTHIKOB, OCHOBHBIM TUIIOM
KOMMYHMKATVBHOJ TOHAQJIbHOCTY, BELYLIMM KaHAaJOM KOMMYHMKaIuy ¥ e€ (QYHKIVIOHATbHOI IIpu-
pormoit [6]. MBI cunTaeM HeOOXOAMMBIM YYMTBIBATh IPY JMHTBOKOTHUTMBHOM aHamuse fJI yctHoro
HepeBOYVKa OOIIVPHYIO TEMAaTHKY U 3HAUUTE/IbHOE KONMNYIECTBO MpeljeflecHTHIX peHoMeHOB. [Ipnuém
IaHHOE 00CTOSATENBCTBO CIIPABEINBO KaK /IS CHHXPOHHBIX [TePEBOYMKOB, TaK I J/IsI IEPEBOIYNKOB,
OCYIeCTB/IAIONINX OC/Ie0BATE/bHbI ITepeBoy]. TpafuIIOHHO HaMOOMBIIYIO CIOKHOCTD IJIs1 YCTHOTO
IiepeBofa MpefiCTaB/IsAeT IpobieMa TeMIIa i aKIleHTa opaTopa. B coBpeMeHHBIX YCIOBMAX 061IIero ycKo-
peHNs TeMIa peun 9Ta pobieMa aKTyanbHa Jyis IOCTIeOBAaTe/IbHOTO NTepeBOyia, TAKXKe KaK U /I CUH-
XpoHHOTO0 nepeBofa. C yuéToM 0OIIMPHOI TeMAaTHKM AVMCKYPca MacCMea 1 MOMUTIYEeCKOTO AVCKYPCa,
npefIaraeTcsl KnaccuuupoBarh MaTepuas ¢ Touky 3penns Habmopenns 3a YIIIT win YCII, tak kak
peanusaiys YCTHOM «IIOfja4di» TPV BBIIOTHEHNM YCTHOTO IIepeBOia BO MHOTOM 3aBUCUT OT CKOPOCTH,
CBSI3HOCTY U TUIIa peYyl OPaTOPOB.

C uenpio nMosHaHUA CTPYKTYpsl SJI ycTHOro mepeBofuMKa MBI II0/IaraeM JICIIO/Ib30BaHNe JIMHIBO-
KOTHUTVBHOTO IIOJIXOfia B KaueCTBe aHa/M3a BepOaIbHBIX, @ TAK)Ke HeBepOaTbHBIX IPOSIB/ICHNMI TaK Ha-
3bIBaeMOT0 «He3aMedyaeMoro ¢poHa» fJI, BKII0YaIoIIero, C OHOI CTOPOHBI, AUCKYPCUBHbIE IIPOSBICHNA
Pas3/IMYHBIX Pas3/ie/NioB sA3bIKa, a C APYTOJ — OTCHIIKY K IPOYMM TeKCTaM (IIPOsIBIeHsI MHTEPTEKCTYalIb-
HOCTI) ¥ 06pa3oBaHue HOBBIX CMbIC/IOB [14]. TakuM 06pa3om, B L[eHTpe Halllero BHMAaHMsI OKa3bIBaeT-
cs nenast popma peamusanyn SJ1 ycTHOro nepeBoguuKa.

K 4ncmy MeTonoB, MCIIONMb3yeMBbIX B JAaHHOM JICCTIEOBAHNM, OTHOCATCS METOJ aHaji3a KOTHUTUB-
HBIX MOJIeJIeil, OPMEeHTVPOBAaHHbIN Ha V3y4eHue MHTeHIVH S1J] B MOMEHT IepeBojia; METOR IIPOTOTUIIN Y-
HOJI CEMaHTVKV BepOalbHO-CeMaHTUIeCKOTO YPOBHSA, ONpeNe/AoNil 3HaUeHe TeKCeMbl Ha OCHOBe
YYBCTBEHHOTO BOCIIPUATHSA B CUTYal[UM HEePeBOJa; METOAbI KOTHUTVBHOTO aHA/MM3a U KOTHUTUBHOTO
OIVICAHMS, 3yYalollye pelpe3eHTalNIo 3HaHNIT 1 KoMIeTeHIui /I 3a c4éT A3BIKOBBIX M C/IOBECHBIX
KOHCTPYKLIMIL.

JIMHIBOKOTHUTVBHBII MOZXO IO3BO/IAET BBIABUTD OCOOEHHOCTM peannsanuy ¥ GyHKIMOHUPOBaA-
Hus S1J] mepeBopuMKa, HaO/MIOTaeMBIX HEITOCPEICTBEHHO B CUTYalMM IlepeBoyia. B paMkax gaHHOTO IOAI-
xofia py HabmoeHnn 3a GyHKuMoHrpoBanueM SJI yCTHOTo epeBOfYMKa HaM IPeCTaB/IAeTC s 3HAUN -
MBIM He TOJIbKO Heln(poBKa 3HaYeHMsI BBICKa3bIBaHMsI OPaTOpa Ha MHOCTPAHHOM S3bIKe, HO U 3HaHUe
3aKOHOB HeBepOa/IbHOI KOMMYHUKALUY, BK/TIOYAIOIINX B Ce0s1 aJalITUpOBaHe epeBOzia C YIETOM 9KC-
TPAMHTBUCTIYECKOTO POHA CUTYALIMU TTePeBOJIa, HAOTI0JaeMOTo IIePeBOAYMKOM B CUTYALINY TTEPEBOJIA.
[Tpy KOMII/IEKCHOM TIOAXOfje CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM OOHAPYXUTD I IIPOAHAIM3UPOBATh Mapkepsl /I
npodecCUOHAIBHOTO YCTHOTO IIEPEBOAYNIKA, OLIPENIeNTh ITyOVHY (POHOBBIX 3HAHMUII YCTHOTO ITePeBOJi-
4IKa, CIIOCOOHOCTD K aJIeKBATHOMY IIePEeBOAY NpeliefleHTHbIX (eHOMEHOB, MEHTA/IbHBIX perpe3eHTa-
IV, @ TAK)Ke OLIEHUTD CIIOCOOHOCTD BaageHus S1JI pasHbIMM (PYHKIMOHATBHBIMU CTU/ISIMM B CUTYaLINU
ycTHOro nepesopia. Ocoboe BHUMaHUeE B psAfie CIydaeB (HAIpuMep, IpU VICCTIENOBAHNM 3HAYNTETbHO
OT/INYAIOIVXCS KAPTVUH MUPA) Ve/lsieM MeXaHU3MY MHTepIpeTalliyl Pe3y/IbTaToB, TaK KaK «OfVH 1 TOT
Ke TeKCT MO>KeT BBI3bIBATh Y KOMMYHVKAHTOB Pa3/IYHbIe SMOIVIM B 3aBUCUMOCTH OT VX LeHHOCTHO
opuenTanum» [7, c. 27].

3. Pesynbratsl uccnegopanus (RESULTS, ANALYSIS AND DISCUSSION)

B pesynbraTe TMHIBOKOTHUTMBHOTO aHA/IM3a CTaI0 BO3MOYKHO TOBOPUTD 00 MHTEPIIpeTAIN Pe3yIib-
TaTOB Ha OCHOBAHUY IMHIBYCTIYECKUX IposBaeHN T SJI 1 9KCTpaIMHIBUCTNIECKOTO (POHA B CUTYAIVIN
nepeBofa. JoBops o «cuTyanuy nepeBojja», Mbl IMeeM BBUIY MOTUBMPOBaHHbII 1 LIeJIOCTHBII IIPOLecc
YCTHOTO CMHXPOHHOTO/TIOC/IE[0BATEIbHOTO MEPEBOJia, KOHTEKCTHO OTPAaHMYEHHBII B IIPOCTPAHCTBE
u BpemeHu [15]. Ha ocHOBaHMM 9TOrO OmpepeneHss KOTHUTVBHBI aHa/IN3 9KCTPATMHIBUCTUIECKOTO
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doHa mozrpasyMeBaeT MHTEPIPETAINIO COTEP>KAHNA OCHOBHOTO 3aMbIC/Ia TOBOPAIIETO, €0 Iienell, 3a-
a4, BAMAHUA Ha ayAUTOPUIO C YIETOM BPEMEHM, MeCTa ¥ KOHTEKCTA MHTEPBbIO, COLMAIbBHOTO U IIPO-
(beccnoHaNIbHOTO CTaTyca YYaCTHUKOB KOMMYHUKATVBHON CUTYaLI M.

CunTaeM, 4TO JMHIBOKOTHUTVBHBIA IIOAXOJ, IPY V3YYEHUV JVHTBOIEPCOHONOTMM OOYCIOB/IEH
HEeOOXOIMMOCTBIO pelleHNs IPO6IeMbl COOTHOLICHNA A3bIKA, KYIBTYPbI, MBIIUIEHNA U Hpodeccro-
Ha/IbHBIX KOMIIeTEHI[UIL. YKa3aHHbIN IIOJXON T03BOJAET U3YINUTD CHerduiecKne 4epThl OTPAKeHUA
A3BIKOBOJ TMYHOCTH C Y4ETOM OTPaXKEHN s, KaK MUHMMYM, JIBYX KapTUH MIpa — «PyCCKOI» U «aHIJINI-
CKOJl», TaK KaK OIMCaHue BBIOOpa MepeBOAYEeCKMX CTPATernii M TaKTUK, BepOaIbHOI perpeseHTalnu
S1J1 HeBO3MOXKHO 6e3 y4éTa aKTya/JIbHOJ KOHIENTYa/lIbHOI cepbl POJHOI0/BTOPOro A3bIKA. [JaHHbIN
TIOJIXOJT TT03BOJIAET C OOJIBIION CTeNeHbI0 BepOATHOCTY BepUMIIMPOBATh OL[eHKY Pe3y/IbTaToB JMCCIe-
JIOBaHMA C YYETOM OO'bEKTUBHBIX CJIOKHOCTEI IIPY YCTHOM IIepeBOfie KaK /I CAMOTO IepeBOIYMKa, TaK
VI /1A CTOPOHHETO Hab/MIofaTeNA-UCCIefioBaTeNA: CKOPOCTb M TEMII peuyt OpaTopa(-0B) U MepeBOIUMKa,
aysaliio, CTOPOHHME IIYMBI, OTCYTCTBYME BU3Ya/IbHOTO KOHTAKTa MEX/ly OPaTOPOM U IIEPEBOSYMKOM,
KauecTBO BuUjeosanucy u T.1. O4eBUIHO, 9YTO CMHXPOHHBII IIEPEBOJL ABNAETCA OFHMM U3 CAMbBIX CI0XK-
HBIX J1 9HEPro3aTPaTHbIX HaIIpaBjIeHnI mpodeccroHanbHol fearenbHocTy [13]. C yuéroMm pesynbraToB
VICCTIEIOBAHNI KOTHUTVMBICTOB 1 HEJIPOIICHXO/IOTOB MOXKHO IIOIaraTh, YTO CKOPOCTh 06pabOTKM CUTHa-
JIa ¥ TOYHOCTb pe3y/bTaTa Ha BBIXOJE, KOTOPBI JeMOHCTPUPYIOT MpOogecCHOHaIbHbIe NIepeBOTYNKI,
3a/IefiCTBYeT KOJIOCCA/IbHbIe CUJIbI M HEBO3MOXKHA 6e3 MHOTUX J1eT mpakTuku [8]. Tem He MeHee ycrex
Jla>Ke OIBITHOTO YCTHOTO NepEeBOAYNKA 3a4aCTYIO0 3aBICUT OT HETaTMBHBIX (PAaKTOPOB, KOTOPbIE OKa3bl-
BaIOT 3HAYMTE/IbHOE B/IMAHME HA XOJ I TI0fIady IIePEBOJA, YTO, B CBOIO OYEPENlb, OTPAXKAETCS Ha Pe3yib-
TaTax aHa/ln3a.

K uncny gecrabunusnpyromux ¢pakTopoB B CUTyaIlMy epeBOfia Mbl OTHOCHIM:

- Tpocopuyeckye 0COOEHHOCTY pedr oparopa (CKOpOCTb, TPOMKOCTDb, YETKOCTb, TEMII Pedl,

aKIIeHT, TTay3als);

- JIEKCUKO-CTWIVCTUYECKUe OCOOEHHOCTH pedn OpaTopa;

- CHMHTaKCHYecKye 0COOeHHOCTU pedn oparopa (CI0KHOCOCTaBHbIE TONMMUIPeANKATUBHbIE TIpefi-

JIOXKEH S, HapylIeHMe TOTUKM BbICKAa3bIBAHNUA 1 T.11.);

- ICUXO3MOILMOHAJIbHOE COCTOSAHNE NIEPEBOMYMKA I IMYHOE OTHOLIEHNE IIEPEBOJUMKA K TEME.

YcTHBI TIOC/IENOBATENIbHBIN TI€PEBOJ, TAKXKE ABIAETCA BBICOKOSHEPro3aTPAaTHBIM HE TOJbKO A
HAUMHAIOIVX YCTHBIX IIePEeBOIYMKOB, HO ¥ /I ONBITHBIX PO eccroHanoB BBUAY J/IUTEIbHBIX (par-
MEHTOB pe4M OpaTOpa, MOAIEeXAIMX TOYHOMY IIEPEBOJLY.

[Ipn uccnenoBanmy GyHKIMOHANIBHOI CTOPOHBI SIJI MBI CTONKHY/INCH C BOIIPOCOM OOBEKTUBHOI
OLIEHKM Pe3y/bTaTOB. VI3BECTHO, YTO B CMHXPOHHOM IIEPEBOJIE «II0fjada» IIepeBO/a, KaK IIPaBIIO, HAaYM-
HAeTCsA C MUHMMAJIbHBIM OTCTaBaHMeM B 1-2 CEKYH/IbI, @ MHOI/IA U BOBCE OJHOMOMEHTHO, HA OCHOBAHUM
IIePeBO{YECKOr0 MPOrHo3upoBaHysA. COOTBETCTBEHHO, MBI aHA/TM3VPOBAIN 1 OLiEHNBA/IN BepOanbHOEe
VI HeBepOaIbHOE MOBefieH e TePeBOfYNKa C Y4ETOM IPYHIMAEMBIX A3BIKOBOJ TMYHOCTY pelrenuii. Tax,
HOSAB/IAETCA BO3MOXXHOCTD OO BEKTYBHO aHA/IM3UPOBATDh Pedb, KOTOpas He Obl/Ia IIOATOTOB/ICHA, OTpeIIe-
TMPOBaHa U OTPEJAKTIPOBAHa 3apaHee, ONPee/IUTh Y MHTEPIPETYPOBATh MH/VIBU/ya/IbHbIe BepOaib-
HbIe MapKepbl IIPOSAB/ICHNA A3bIKOBOII TMYHOCTH, OIPEAe/UTD CIeN(UKY TeH/IepPHBIX MHBAPUAHTOB IIe-
peBojia, HabMIOAATh IPOCOANYECKNe ABIEHA, IPOBECTY TMHIBUCTUYECKIIL M 9KCTPATMHIBUCTUYECKII
aHa/IN3, OLEHUTDb Ka4eCTBO BBINIOIHEHVS II€PeBOJIOB, COCTABUTDh TUIOJIOTHIO IIEPEBOYECKIX OMINOOK,
M3YYUTb OCOOEHHOCTH MTPOCOAUY U HeBepOaTbHOTO IOBE/IeHN MePEBOIINKOB, OL[EHUTD CTETIeHb BIIN-
AHMA CKOPOCTY U TEMIIA OPATOpa Ha Ka4YeCTBO CMHXPOHHOTO IIEPEBOJA.

JlanHble, IOTy4YeHHbIE B pe3y/IbTaTe aHa/IN3a, AT pasyMHble OCHOBAHUA CYMTATh aHA/INA3 IPOSB-
nennit SIJ1 YCII 06BbeKTUBHBIM, IIOCKO/IBKY IEePEBOUMKY 3a4acTYIO (32 MCK/IIOUEHUEM TIePeBOJIOB Ma-
TepuasnoB caitta www.kremlin.ru, e crermeHb «3HAKOMCTBA C TEKCTOM» 3apaHee He IIPefCTaB/IAETCA
BO3MOXKHBIM BepUUIMPOBATb) He VIMEIN BO3MOXHOCTb M3y4YNTh TEeKCT/MaTepuabl 3apaHee. B cBoro
odepefb, MIMEHHO GOPMaT MHTEPBBIO, Oy y4M PeTyIMpyeMbIM, HO HEIIOATOTOB/IEHHBIM IIPOL[ECCOM, APKO
orpaxaet npossaeHns SJI ycTHoro nepeBogumka. Vccnenyemsrit popMar oTamdaeTcs OOMbIIeN CTelle-
HbIO HEO>KUJAHHOCTY KaK /I Y9aCTHUKOB OecelIbl, TaK U [IA IIePeBOYMKOB, IMEHHO ITO3TOMY BepOsAT-
HOCTb IIepPEBO[YECKOI OIIMOKY BO3PACTACT B PA3bL.
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TakuMm 006pa3oM, TMHIBOKOTHUTVBHBIN aHA/INM3 II03BOJISIET HAM BCECTOPOHHE U3YYUTH SI3BIKOBYIO
JIMYHOCTD. BHMMaHMe K BepOanbHBIM 11 HeBepOaTbHBIM, BHEIIHVM VI BHYTPEHHNM TposABiaeHAM S1J1
II03BOJISIET pacCMaTpuUBarh Mboe mposisrenne S1JI kak mpolecc ¢ TOYKY 3peHNUs OTPa>KeHUsI KapTUH
MMpa, B TO BpeMs KaK M30/IMPOBAHHBIN IVMHIBUCTIYIECKIIT VIV IICUXONMVMHTBUCTIYECKUI TIO/IXOf, KOH-
LIEHTPUPYETCs TOIBKO Ha aHa/IV3e MHAMUBUYATbHBIX (BepOanTbHBIX/IICUXONTOTMYECKIX) COCTABISIONIVIX.
Vcnonp3oBaHue MMHIBOKOTHUTYBHOTO MOZXOMA JIEMOHCTPUPYET, YTO YCTHBIN IePeBONUMK SABIACTCSA
OJIHOBPEMEHHO 00beKTOM 1 CyOBEKTOM BO3HMKHOBEHNSI HOBBIX CMBIC/IOB BBICKa3bIBAHIISL.

Bonee To4yHbIe laHHbBIE C TOYKV 3PEHVS [EeCKPUIITVBHOIO IEpPEBOJOBENEHN VI IEePCIEeKTIBBI MBI
IpeyonaraeM HOMyYUTh IOCPEACTBOM IPOIeCCYaTbHOTO aHAIN3a, TO €CTh AHA/M3UPYS KOTHUTVBHbIE
IpOLIeCCHI TOHVMAHYIA 1 TIePeBOfia peult, IIPMYMHbI BO3HMKHOBEHIS ITepeBOfYeCKMX OIIOO0K 1 OT0BO-
pok. [Tono6uble MccnenoBanys 06/1ajal0T HOIBIION LIEeHHOCTHIO [Isl COBPEMEHHOTO ITepeBOfIOBEIeHI,
a TaKXKe CIIOCOOHBI MOSICHUTD IPOIecchl 00paboTKy MHPOPMALINA Y CXeMbI IIPUHATHS ITepPeBOTYECKUX
peleHmit.

C yuérom uccneposanuii 3.[1. Ilonosoit n V.A. CTepH1Ha, Halll TOC/IEAYIOLINIT aHAMN3 BepOaTbHO-
CeMaHTI4ecKoro ypoBHs S1JI OyaeT 3aKk/I04aTbCs B CIEAYIOIIeM:

- METOJOM CIUIOLIHOI BBIOOPKM HAWTV ¥ OINCATh COCTaB BepOA/NbHBIX ¥ HeBepOAIbHBIX CPECTB,
penpesentupyromux JdJI YCII;

- cTpykrypuposarh comepkanne SAJI YCII ¢ y4éToM MHAMBMIYaNbHBIX ¥ HAI[MOHA/IbHBIX 0COOEH-
HOCTell aHa/M3MPYeMbIX JIMYHOCTEN, BBIIBUTD OTIMYUTEIbHbIE PO ecCHOHaNbHbIe XapaKTePUCTUKI
tumnosoii SJI yctHoro nepesopuuka [12].

[l11 00BEKTUBHOTO MCC/IEOBAHNS BaKHO OLIEHUTb IapaMeTphl VICXOJHOTO TEKCTa, IOJJIeKAIero
nepeBopy [11], To ecTb cTeleHb IePeBOAVIMOCTI: OIIpefielieHIie CPEeHEero TeMIIa pedy oparopa (Komm-
94eCTBO CJIOB, IIPOM3HOCHMBIX B MUHYTY); aHamu3 naysanyn. Kinaccudukanms nccnegyeMoro Matepuaa
BK/TIOYAeT IBe OCHOBHBIE I'PYIIIIbI IIEPEBOLOB IHTEPBBIO, PA3INYHBIX I10 TUITY PelVIIMeHTa (KO/IeKTHB-
HbI/HAVBYUAYanbHbN). Cormamasnce ¢ MEHeHNeM JI.C. 3UTMaHTOBUY, B MCCTIEyeMbIX MHTEPBbIO MBI
OIpefieNNIN «BHYTPEHHNE» VM «BHEIIHMEe» pedl: pelMIVeHTaMy NepBbIX SABIAITCA HOCUTENN SA3BIKa
oparopa [3]. [Ipumepamu «<BHyTpeHHel pedn» ABJISAITCA 0OpalleHyst K u36ypare/nsm, apIaMeHTy, MH-
TEpBbIO HAIVOHA/TBLHBIM KaHa/laM, IIpecc-KOHpepeHIM /I HalMOHA/IbHBIX M3JaHui u mp. B Takmx
CTy4asiX OYeHb BBICOKAs CTelleHb NPefCKasyeMOCT), MUHMMaNbHOe yucio MeTadop. B cBoo ouepens,
«BHeIITHJE peuy» MpefIo/araloT TPAaHC/LALVIO BHe CTPaHbl. PerumueHTaMy «BHEIIHNX pedeii» BBICTY-
IaeT MUPOBas 001ecTBEHHOCTS [5]. [IpuMepamy BHEIIHYUX pedelt sIB/SIOTCS BBICTYIUIEHNS Ha MeXY-
HapOJHBIX IIOIIA/IKaX, BCTPeYaX, CAMMUTAX, 0OpalleHNs K [PYTUM HalMsAM, HapOfiaM.

[Tpu ananuse Matepyana Mbl HAXOIUM IIOATBEPXK/ieHue BbIBofaM uccinefosanus [l. C. 3urMaHToBIY
OTHOCHUTE/IbHO IIOHATUA «ITTyOMHBI» BBICKAa3bIBaHMA, KOTOPOE OIpefendeT CIOKHOCTh YCTHOTO Iepe-
BOJIa BBICKA3bIBaHN B 3aBUCHMOCTM OT OOIIIero KoMu4ecTBa CJIOB, TeMIla peuy oparopa [4]. B mpouec-
ce IepeBofa MepeBOAYNK XPAHUT B ONEPATVBHOI MaMATI MHPOPMAINIO O IIpefuKaTe BHICKA3bIBAHIA
I0 3aBeplLIeHNA e€ BOCIpUATHA. VI3BeCTHO, YTO OnepaTuBHAA MAMATh YeloBeKa OrpaHMYeHa 110 CBOe-
My 00BEMY 11 MOXKeT 6e3 OTepy BKIIOYATh OT 6 0 9 efuHuIy B mepuof ot 3 1o 30 cekyHz. Ilepemnon-
HeHVe NTaMATY B CNIefCTBYE OBICTPOrO TeMIIa OpaTopa /MMM BBICOKOI IIOTHOCTY JJAHHBIX IIPUBOJUT
K YaCTMYHOII yTpaTe MCXOJHOTO COOOIeH s U IlepeBOAYecKuM ommnbkam [18].

B Hamem mccenoBaHNM MBI IPYMEHSUIV KOMIUIEKCHBIN IIOXON, IIPY paboTe ¢ «BHELIHUMM PedaMIi»
Yl «<BHYTPEeHHUMM pedamu». CMBICTIOBOE COfiep)KaHMe MOXKET OBITh 3a7I0KEHO B JIEKCUKE VM CHHTAKCY-
ce BbICKaspIBaHVA. /11 yCTHOTO IlepeBOfja KpajlHe Ba>KeH BU3YaJIbHBII KOHTAKT OpaTOpP-IePEeBOSUUK
Y TIPOCOAMYecKasl COCTAB/IAINIAA, B TO BpeMsA KaK B IMCbMEHHOM IIepeBOfie JOCTATOYHO IIPpOCoaye-
CKMX Pas3/Muyii, KOTOPble YaCTUYHO IMPECTAB/IEHbI IIPY IOMOIIY ITYHKTYallMIOHHBIX NPUEMOB HaIlM-
CaHNA C/IOB (HaNpyMep, MCIO/Mb30BaHNe KYPCUBa, KUPHOTo mpudTa, 3HAKOB IpeNnuHanuA). B cBasu
¢ atum npu uccnepoBanyy YCII Mbl OpueHTHPOBaIICh Ha BepOaIbHYIO U HeBepOaTbHYI0 KOMMYHMKA-
IV10, TaK KaK IPOCOAMYECKIe XapaKTePYICTVKY BBIIIOTHAIOT CMBICIOPA3INIUTENbHYI0 QYHKIVIO: ITay-
3anys, poHaIs, HallpaB/IeH)e TOHa, MeCTO (GPa3oBOro yaapeHus, 3ByKI-Xe3UTalyu, peructp [7].
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AHanus 3Byyalel peuy TakKe BKIII0OYaeT B ce0s1 VICCIeJOBaHVs CMBICTIOBBIX I1ay3 B pedyy opaTopa.
KoppekTHas mHTEepnpeTana sHa4eHNI CMBIC/IOBBIX 1ay3 UrpaeT BaxkHyo ponb mad YCII, Tak xak 3a-
YJacTYI0 MOKeT 0003HayaTh HaIM4yyie IepeHOCHOTO CMBICTIA BHICKa3bIBaHs, aKLIEHTMPOBATh BHUMaHIE,
OKa3bIBaTb BO3IelICTBUE.

OpHUM M3 pesynbTaTOB MCCIENOBAHUA CTA/lO IOATBEpXK[eHMe BAMAHMA TeMIIa pedl opaTopa Ha
YCIIELIHYI0 peann3alyio IpodeccuoHaIbHOTO MOTEHIaa YCTHBIM TIePeBOAYMKOM. Tak, TeMIl pedn
ABJISIETCSI ONHMM M3 K/IIOUEBBIX IMapaMeTpoB /s 9 eKTUBHOTO MEXKYIBTYPHOTO B3aMOZIEVICTBUS,
BOCIIPUATHA U IPOAYLMPOBAHNA PeYN C/Ha MHOCTPAHHOM A3bIKE M OKa3aHM BO3/e/ICTBIA Ha ayIUTO-
puto (JL.E. A6pamoBa, A. III. Bapuk, I. B. YepHos, A. . Illupses, P. K. Munbap-benopyudes). [lanHble
pesynbrara nogTBepxaaTca BoiBofamu [ B. UepHoBa, 4To B cuTyanuu nepeBoga TeMI paboThI yCT-
HOTO IIepPeBOYVIKA [IOMTHOCTBIO OIIpefesieTCs M3BHE — OpaTopoM (MH(GOPMAaHTOM), TOBOPSIVM Ha VC-
XOJJHOM fI3bIK€, I, C/I€[OBATE/IbHO, «CMHXPOHHOCTb BOCIPUATHA U IIOPOXKAEHNA Pe4Yy 3aBYCUT OT TEMIIA
peun oparopa» [17, c. 43], 4TO, COOTBETCTBEHHO B/VsET Ha CTEIIeHb IePeBeAEHHOCTH, TEMII IOfa4n
IIepeBoyia U Ha/IM4e epeBOf4IecKux oumook. [To cBoeMy mparMaTtiyecKoMy COfep>KaHMIo ¥ BO3MOX-
HBIM ITOCTIE[ICTBYSIM JI/Is1 [IeperOBOPOB, OIIOKY Hepefauyt pakTUIeckoit MHPOPMALUY C YBEPEHHOCTHIO
MO>KHO CYMTATh Hambosee cepbE€3HBIMI B CMHXPOHHOM IlepeBofie. B mepeBofax aHammsupyeMoro Hamu
IUCKYpca moboe McKaxeHre MHGOPMALUY MOXKeT IPUBECTH K CEPbESHBIM MOCNIEACTBIUAM B MEXKIOCY-
IApCTBEHHON KOMMYHMKAIIVINL.

B xauecTBe KpUTEpPMEB OIPENENEHN CKOPOCTHU 3BYYalllell ped aHITIOSA3BIYHOIO OPATOPa MbI B3S/IN
3a OCHOBY JIaHHbIE HAIVIOHAJIbHOTO LIeHTpa usydeHns ronoca u peun (r. Kmupoung, CIIA). B 3aBucnu-
MOCTY OT Te€MIIA pe4y pa3INdarT CIefyIoLye PpasHOBUJHOCTY pedeil:

- IpeseHTaIysA, CKOpocTb 100 — 150 c/1i/MuH. 111 KOMGOPTHOTO BOCTIPUATHUA.

- PasroBOPHBIIL, ckopocTb 120 — 150 ci1/MuH.

- ay[IOKHNTa/ paiuonepenada/IogKacT, CKopocThb 150 — 160 c/1/MuH. 111 KoMPOPTHOTO BOCIPUATIS
Ha CITyX.

- ayKLMOH, CKOPOCTb 0K0/10 250 c1/MMH.

- CHOPTUBHBIE KOMMEHTATOPBI, CKOPOCThb 250 — 400 c1/MuH. [20].

Tabnuya Ne 1. CooTHOILIEHe BHYTPEHHNX 1 BHEIIHIX peyeil 0paTopoB
B 3aBJMCMMOCTH OT TeMIIa Pe4n U KOMMYECTBA C/IOB 32 e[JUHNIY BpEMEHN.

M. O6ama . Tpamn | [Iox. Maptun | A. Buntyp M. 91BYR
1107 1428 1122 1201 1075 CrnoBa
«BHyTpeHHMe»
pesin 5597 7 474 5978 6419 5867 3Haku ¢ mpobenamn
158,14 223,47 174,49 171,57 165,13 Tewn petin
(cmoB/mun.)
B. IlyTun nHTEpBBIO B. Ilytun naTepsbio NBC
M. Kennmn K. Caiimonc
«Bremmme 3612 11400 Crosa
peun
20577 65 580 3HaKu ¢ mpobemammn
133,77 142,5 Temm peun (croB/MuH.)

[Ipu cTaTHCTUYECKOM aHajIM3€e pedell OPAaTOPOB KOMMYECTBEHHBIN TOACYET OCYIECTBIIAICA O3TAIl-
HO C Y46TOM 0COOEHHOCTelT TeKCTa Ha A3bIKe OpUTMHAIA:

1) momcY€T KOMMYeCTBA C/IOB B ICXOZHOM BBICKA3bIBAHNY OPAaTOPa;

2) cpemHMIl TeMH pedy opaTopa (C7I0B/MUHYTY);

3) mOACYET KONMMYecTBa U INTENbHOCTH T1ay3.
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KomdecTBo ¢10B B IpeIoKeHUN onpefe/nsaeT IyOuHy BbicKasbiBaHuA [4]. [IockonbKy B pycckoM
A3BIKe CJIOBA JIMHHee B CpefHeM NpyMepHO Ha 20-30%, cpegHuM penenoM KOMPOPTHOI CKOPOCTH i
IepeBOfYMKa IIpK paboTe ¢ aHIIMIICKON peubto OyzeM cunmrath 140 ci/MuH. [laHHBI BEIGOP Ipefena
TaKoKe IOATBEPXKAeTCA SPYTUMIY VICCTIeOBAaHVAMM 110 JAHHOM TeMe [2] ¥ COOTBETCTBYeT HaHHBIM IIPH-
BeJIEHHDIX BBIIIEe KITacCUPUKALI TEMIIOB PEYN.

B cooTBeTcTBMM C BaHHBIMK aHaMM3a peuell AV, MOKHO TOBOPUTD O JOCTAaTOYHON CIIO>KHOCTU IS
CUHXPOHHOTO IIepeBOJia BCEX MCC/IeyeMbIX MHTepBbI0. CTI0)KHOCTb CMHXPOHHOTO IIepeBOfia OIpeMies-
eTCs Ha/I4uyieM 97IeMEHTOB pedy, KOTOPbIe YCIOXKHAIOT VN 3aMefIAI0T IIPOL[ecC YCTHOTO CHXPOHHOTO
nepeBofa. K Takum syieMeHTaM MbI OTHOCUM: ITONMIIPEVKATUBHbIE ITPEJIOXKEHIsI, BBICOKMIT TEMII pedn
oparopa (Bpie 150 ¢1./MUH.), HecTaHZAPTHAS Iay3alys, Y3KOHOPMAaTUBHbIN aKIIeHT, BHICOKAs II/IOT-
HOCTb BCTPEYaeMOCTH IIpeliefleHTHON MHpOopManyy (IMCIUTeIbHbIe, VIMEHAa COOCTBEHHBIE), HU3Kas
9ETKOCTD apTUKY/IALNH, Y3KOCIEIVaIbHbIe TEPMIUHBI.

B pesynbrare ONMBITHO-9KCIIEPUMEHTATBHOTO aHA/IN3a YCTHBIX NIePeBOJIOB MHTEPBbIO HAMM UCIIONb-
3oBanmuch mnatdopmsl Sonix u Slovotext. [To manHbIM MccnenoBanus S. Louw nporpammHoe obecrre-
qeHMe Sonix' mosBosgeT JOOUTHCS BepuUIVIPYEMBIX Pe3yIbTaTOB U MOXKET OBITh MCIIONb30BAHO IS
MeTOJ[OB IMHTBO-KOTHUTMBHOTO aHamu3a [19]. Tak, pabora ¢ ykasaHHOI I1aT$opMOit IO3BOIIIA HAM
B PEXIMe peabHOrO BpeMeH! HaO/MIoaTh U aHA/M3MPOBATh HeBepOaTbHYI0 KOMMYHUKALIMIO ITapajl-
JIETIBHO C peybl0 OpaTopa/IepeBofUYMKa, KOTOpas TeMaTHuecKy MpeoOpas3yeTcsi MpOrpaMMOii B TEKCT
C pa3sMeTKOIl TOBOPAILET0, YKa3aHNeM BPeMEeHHBIX TpaHnl u mays. [Inardpopma Slovotext’, co3gaHHas
¥ COBEpILIEHCTBYeMas JTVMHTBUCTOM-TIEPEBONYNMKOM, B T€UeHEe HECKOTbKIX CEKYHJ, IPOU3BOANT KOMM-
YeCTBEHHBIJI U CTAaTUCTMYECKMII aHA/IN3 Te3yapyca, TeKCMYeCKOTO COCTaBa TOBOPSIIETO, ONpefie/ieT
CpefHee 3HaYeHMe IIMHBI mpemmoxennit. [To pesynbraTam aHammsa cOCTaBIeHbI CPABHUTE/IbHbIE Ta-
O/IMLIBI, OTpa’KaIOIIMe CYIIeCTBEHHbIE Pa3/INdNs B pedeBoM nosefeHnu. Hapagy ¢ nccnenoBanmeM mpo-
copguu mnarpopma Sonix croco6CTByeT MPOBEAEHNIO TOMTHOMACIITAOHOTO TMHIBUCTUYECKOTO VICCTIe-
JIOBAHMA PeYy U SKCTPAMHIBUCTUYECKOTO POHA 32 CUET OTOOPAKEHNUA MOCTPOYHIKA OFTHOBPEMEHHO
¢ Bujieon3obpaskeHneM ropopsiero. IloMnmMo 3Toro, mporpamMma mnos3BoniseT 6bIcTpo chOpMMUPOBATDH
IIOJTHbIe CTEHOTPAMMBI YCTHOJ peduy ¢ BpeMEeHHOJ pa3MeTKOIi, Iay3aleil, OTpakaeT CTelleHb HeyBe-
peHHOCTH TIpy roBopenyy. OTMeTVM, 4TO Ha ItatdopMe Sonix IporpaMma aBTOMaTUIeCKOro pacIos-
HaBaHV TEKCTa He UCIIONb3yeT 3HAKV MYHKTYal[My 32 UCK/II0YeHVeM TOYeK, KOTOPBIMY II0 YMOTYaHVIO
0603Havya0TCA nmayssl gonblre 0,4 cex.

4, 3akmrouenne (CONCLUSION)

B xopme npoBeféHHOrO aHamM3a CTAHOBUTCA BO3MOXKHBIM TOBOPUTD O JIMHIBMCTUYECKMX U 9KCTpPa-
JIMHTBUCTUYECKUX 0COOEHHOCTAX pedeBoro nosefeHus SIJI cyObekTOB MHTePBbIO. JIMHIBOKOTHUTHB-
Hblil a”Hamu3 fJI B cuTyanmum nepeBofa >KaHpa Te/IEBU3MOHHOTO MHTEPBBIO NPEJCTAB/IAET HEIOMeNb-
HBIJI MHTepeC IJIs IMHIBMCTUYECKOTO MCCIIEIOBAHNS; KaHP TeJIeIHTEPBbIO TpeOyeT OT MCCIIeyeMoit
A1 nmepeBopuMKa MpUMeHEHVS pa3HOOOPAa3HBIX KOMIUIEKCHBIX (V/IONOTMYECKNX METORUK U IPUEMOB,
HaIlpaBJIEHHBIX Ha KOTHUTMBHYKI VHTEPIpPETAlVI0 JIMHIBOCTVIMCTUYECKUX U JIMHTBOKY/IBTYPOJIO-
TMYeCKUX COCTAB/IAIOIINX, NHTOHAIVIOHHO! BapMaTMBHOCTY IIpK IOfjade IepeBofia, BrajieHnsa ¢$oHo-
BBIMU 3HaHIAMU. bojee Toro, B mpolecce nepeBofa KOTHUTHUBHOE NIPOCTPAaHCTBO OpaTopa BauAeT Ha
BOCIIPUATHE U NOAB/IEHNE HOBBIX CMBIC/IOB B KOTHUTMBHOM IIPOCTPAHCTBE NepeBofunka. C mosuumum
NEepEeBOJOBENEHN HaM Y[aloCh IIPOAHAIM3UPOBATD A3bIKOBOE COLEPKaHME paccMaTpUBaeMOro >KaH-
pa: MeTadopsl, Hpa3eonorn3Mbl, IpelefeHTHbIe PeHOMEHBI, IIUTATHI, KPbIIaThle BBIPAXKEHN, IMeHa
COOCTBEHHBIE, SMOIVIOHATBHO OKPAIIEHHYIO TeKCUKY. Ha JIeKcKo-ceMaHT4eCKOM YPOBHE CTUINCTUKA

' https://sonix.ai/transcription-software

2 http://www.slovotext.ru/About
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IIepeBOJia Peann3yeTcs 3a CYET UCTIONb30BaHMs TEKCUIECKIX IOBTOPOB, TUIIEpOONIM3any, SMpaTuK,
HapLe/UIALUY, CMHOHUMIYHOTO psAfa. Pe3ynbTaTsl McciefoBaHNs MO3BOJAIOT MOAPOOHee ONpenenTh
0COOEHHOCTY KapTUHBI M1pa Mpo¢eCcCHOHANTbHBIX YCTHBIX IIEPEeBOAYMKOB, BepOaNTbHOTO U HeBepOaib-
HOTO YpoBH:A opranusanuy S1JI, BIMAHNA 9KCTPaTMHIBUCTIYECKOTO (OHA HA YCIEITHOCTD peany3amnn
YCTHOro niepeBofa. [IpoMeXyToYHbIe TeOpeTUYEeCKIE PE3YIbTATHI IIO3BOJLAIOT OLEHUTD PeIIpe3eHTaL 0
SJ1 ycTHOTO TIepeBOYMKa, BIafieHNe MPOdecCHOHANTbHBIMY KOMIIETEHIIVIAMM, SMOLMOHAIBHYIO OpTa-
HM3ALIMI0, STUYECKYIO COCTABIIAIONIYI0, MAPOBOCIPUATIE, 0COOEHHOCTY HeBepOaIbHOTO ITOBEfIeHN.

© Vnmanosa E.D., 2024
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Abstract. Learning a second foreign language remains a relevant issue in higher education, especially
today when the need for changes in the educational process has become increasingly urgent. This
research aims to justify the optimal approach that will make learning a second foreign language at
MGIMO more attractive and beneficial, while improving students’ language training and knowledge
level with minimal cost. The research is based on survey data analysis of students and teachers that
revealed the most pressing problems. The introduction of compulsory study of two foreign languages
at MGIMO can serve as a catalyst for change, without which the process of learning a second foreign
language will not yield desired results. A comparison between the current approach, which has been
criticized by both students and teachers, and the approach proposed by the authors convincingly shows
that optimization should involve all language departments and entail a range of measures, including
providing a full six-semester program; revising the syllabus of the “Second Foreign Language” dis-
cipline to make it easier; reallocating hours for basic lexical-grammatical course compared to other
aspects (language of specialty, translation depending on faculty profile); creating special lines of text-
books and teaching aids for the second foreign language that are interesting for students in terms of
both content (relevant to the topic) and design (using digital technology capabilities). The article may
be of interest to both foreign language teachers and university administrators. The proposed project
will undoubtedly require effort and goodwill from both the deans and the language departments, as
it entails a review of curricula and programs. However, its implementation will ultimately raise the
significance of the second foreign language and improve the level of language training at MGIMO as a
whole, thereby ensuring the competitiveness of graduates in the job market.
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E.A. TpuHuHa, A.M. NoHoBa, M.M. KoHkonb

HccnenoBaTtenbckasi CTaThst

OIITUMU3ALIUSA MMOIXOOA K OBYYEHUIO
BTOPOMY NMHOCTPAHHOMY A3bIKY
E.A. Ipununa, A.M. Vlonosa, M.M. Konkonv

Mocko8ckuii 20cydapcmeentviti uHcmumym mexcoyHapooHix omuouenuti (ynusepcumem) MU Poccuu,
119454, Poccust, Mocksa, np. Bepruadckozo, 76

Annotama. O0ydeHne BTOPOMY MHOCTPAHHOMY SI3BIKY OCTAa€TCs aKTyaJIbHOI IIpo61eMoli B cde-
pe BbICIIero 06pasoBaHMsA, OCOOEHHO CETOfHSI, KOTZia Ha3peia HeOOXO[MMOCTb IlepeMeH B yueOHOM
npouecce. B ocHoBe maHHOTO MCCIeOBaHNA JIKUT 000CHOBAHME ONTUMAIbHOTO IIOAXO0/a, KOTOPBIi
[I03BOJ/INT BEPHYTb YTPAueHHYIO IPUBIEKATETbHOCTb OOYYEHMIO BTOPOMY MHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B MITIMO, noBbICHTD Ka4eCTBO A3BIKOBOI IIOTOTOBKM ¥ YPOBEHD 3HAHMII, HABBIKOB M YMEHUIA CTY-
feHTOB. OTIPaBHOI TOYKOIL MCCIETOBAHVS CTA/IN TaHHbIE AHKETUPOBAHNUA CTYAEHTOB I IIperofiaBa-
TeJleil, KOTOpble BBIABWIN Hambosee ocTpble nmpobieMbl. O6s3aTebHOE M3YYeHNe IBYX MHOCTPaH-
HBIX 513bIKOB B MITIMO MOXeT CTaTb KaTa/ju3aTopoM M3MeHeHMIt, 6e3 KOTOPBIX MPOoliecc 00yueHNs
BTOPOMY MHOCTPAaHHOMY A3BIKY He IIPMHECET >KeaeMbIX pe3ynbTaToB. CpaBHEHNe OBYX HOJXOLOB
— HBIHEIIHETO, CTABIIer0 0O'beKTOM KPUTHUKY KaK CO CTOPOHBI CTYAEHTOB, TaK J CO CTOPOHBI IIpe-
HofiaBaTesel, ¥ MpeflaraéMoro aBTOpaMy CTaTbil — yOENUTEIbHO MOKAa3bIBAeT, YTO ONTUMM3ALL
JO/DKHA KOCHYTBCS BCEX A3BIKOBBIX Kadelp U MpefycMaTpUBaTh Lie/Iblii KOMIIIEKC Mep, CPeRu KOTO-
PBIX CTIefyeT BBIfIeTIUTD oOecIiedeHye IOTHOLICHHBIX MIeCTV CeMeCTPOB 00y dIeHIIsT, IIPEyCMOTPEHHDIX
y4eOHBIMM ITaHaMM; EPeCMOTpP PabouMx MPOrpaMM AUCLUIIIMHBL «BTOpPOIl MHOCTPaHHBII A3BIK»
B CTOPOHY VX 00JIeT4eHNs; Iepepacipefie/ieHNie 4acoB, OTBOVIMBIX Ha M3ydeHMe 6a30BOT0 JIEKCUKO-
IpaMMaTU4eCKOro Kypca [0 CPaBHEHUIO C APYTMMIU aclieKTaMM (SI3bIK IPpodeccui, IepeBoy B 3aBUCH-
MOCTH OT poduIs GaKyIbTeTa); CO3aHNe Clela/IbHbIX IMHeeK YIeOHMKOB 1 Y4eOHbIX 0CoOuIl,
IpeHa3HAYeHHBIX AJIsI BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3BIKA U MHTEPECHBIX AJISI CTYHAEHTOB KaK C TOUKU
3peHNus cofiepkaHus (aKTYaIbHbIX 110 TeMaTHKe), TaK 1 0pOopMIeHN: (C UCIIONb30BaHIEM BO3MOX-
HOCTel1 1 POBBIX TeXHOMOrNi1). IIpeaioskeHHBbII TPOeKT, 6e3yCTIOBHO, HOTpebyeT yCUImit 1 FOOpoit
BOJIM KaK CO CTOPOHBI JIeKaHaTOB, TaK 11 CO CTOPOHBI SI3BIKOBBIX Kadenp, IIOCKOIbKY BIEYET 3a COO0IL
[epecMOTp Y4eOHBIX IIaHOB ¥ IporpaMM. OTHAKO ero peanusaliyist IO3BOMUT, B KOHETHOM CUeTe,
HOJHATb 3HAYMMOCTb BTOPOIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, a TAK)Ke IMOBBICUTD YPOBEHDb SA3bIKOBOIL IIOJ-
rotoBku B MITVIMO B 1je110M, 0becreunBasi TeM caMbIM KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTD BBITYCKHUKOB Ha
PBbIHKe TpyHa.

CraTbsl MOXET IPEeACTaB/IATh MHTepeC KaK /IS IpelofaBaTesiell MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, TaK M /L
aJMUHMCTPALUy BY30B.

KioueBbIe cioBa: BTOPOJi MHOCTPAHHBII A3bIK, HOBBIE IIOJAXObI K 00y4eHUI0 BTOPOMY MHOCTpaH-
HOMY SI3BIKY, COflep>KaHIe 00ydeHNs, pabodne IporpaMMBbl, 00513aTe/IbHOE M3yYeHe IBYX MHOCTPAH-
HBIX A3bIKOB, CO3/JaHle HOBBIX y4eOHUKOB, TMHTBOANIAKTIKA

Insa puruposanus: E.A. Tpunnna, A.M. Vonosa, M.M. Koukonb (2024). Ontumusanns mogxoaa K
00y4eHII0 BTOPOMY MHOCTPAHHOMY S3bIKY. Qunonoeuueckue nayku ¢ MIVIMO. 10(1), C. 126-138.
https://doi.org/10.24833/2410-2423-2024-1-38-126-138
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I. BBemenne

OydeHye BTOPOMY MHOCTPAHHOMY 5I3bIKY OCTAéTCsl aKTYaJIbHOI Ipo06/IeMoit B cdepe BbICIIe-

ro o6pa3oBaHNsI, 0COOEHHO CErOJHs, KOIjja Haspesya HacTOsITeIbHast HeOOXOAMMOCTD IIepeMeH

B yueO6HOM mpouecce. B MITIMO MU Poccun, KOTOpBIi ABIAETCA MHOTOIPODVIBHBIM CO-
I[V1a/IbHO-9KOHOMUYECKMM U TYMaHUTAPHBIM YHMBEPCUTETOM C YHUKAIbHON A3BIKOBOI IOATOTOBKOI
Y MeKIYHAPOTHBIM IIpM3HaHMEM [24], B HacTosAIIee BpeMs MPENofaloT 53 MHOCTPAHHBIX A3bIKA — J10-
CTIDKeHMe, 3aHecéHHOoe B Kuury pexopnos [nuHecca. CormacHo O6pa3oBaTeIbHOMY CTaHAAPTY BBICIIIe-
ro obpasoBanusa MIVIMO MU]I Poccun (B akTyanbHOI pefakimy) KaKAbI CTYAEHT B 00513aTe/IbHOM
HOPsIJIKe M3y4YaeT iBa MHOCTPAHHBIX 5A3bIKa, OJTHUM U3 KOTOPBIX SBJISIETCS aHITIMIICKWIT A3BIK [18].

9To HpeomnpeenseT 0COObIT MHTEPeC K MpobreMaM IMHIBOAUAAKTAKI KaK B TEOPETUYECKOM, TaK
¥ B IPaKTUYECKOM IUIaHe. TeopeTndyeckux pabor, BHIIOMHEeHHBIX y4éHbIMY MITIMO 1 nocBAIIEHHBIX
BTOPOMY MHOCTPAaHHOMY A3bIKY (fanee 2VI5), He Tak MHOTrO. B mepByIo ouepenb CTOUT OTMETUTD He-
CKOJIBKO MCC/IeOBAHMIA, IPEeACTAB/IAOIMX HeCOMHEHHbIN nHTepec. [ypeesa A.B., Hanpumep, oTMeda-
eT HeoOXO/[IMOCTb ONTUMM3ALNY YCIOBUI n3ydenus 2V, mpuHuMas Bo BHUMaHNe MHTepdepeHInIo
C IepBBIM IHOCTPAHHBIM SI3bIKOM 11 HEOCBOEHHOCTb BToporo [11]; Konkons M.M. u Koukuna O.M. pac-
CMATPUBAIOT ONTUMATbHOCTD IIOJIXO/I0B K IIpeloflaBaHII0 MHOCTPaHHOro A3bika B MI'VIMO Ha ocHOBe
nonoxennit O6pasoBaTeIbHOrO CTaHAapTa YHuBepcureta [14], a Bypuna E.B. nenmaer ynop Ha akTyab-
Hble IPUHINIIBL 006ydeHns 2V, oTMeyas, TeM He MeHee, HETOCTATOYHYIO UX Pa3pabOTaHHOCTD B OTe-
YeCTBEHHOJ! ITeflarornyeckoil Hayke U HeOOXOAMMOCTDb X IepecMoTpa 1 gononHenus (2], [3]. Tawke
BbI3bIBaeT MHTepec cTaths E.B. fctpeboBoit, M.A. UnramieBoii u C.B. EBTeeBa, mocBsEHHAs BeIeHUIO
3aHATUI 10 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY JVICTAHLIMOHHO B CUJTY BBIHY>KI€HHBIX 00CTOATENbCTB [29].

[Tomumo MITIMO mnpobnema obydenns 2V51 aktuBHO paspabarbiBaeTcsi B MOCKOBCKOM rOCyzap-
CTBEeHHOM NuHIrBuUcTHYecKoM yHuUBepcurere (VIHA3 um. Mopuca Topesa). ViccnegoBarens PermHuko-
Ba JL.H. nopguépknBaeT He0OXOAMMOCTD ONTUMM3ALMK TIpoliecca obydennus 2V sa cuéT mepecmoTpa
KaK MeTOJ|OB IIperofjaBaHys, TaK ¥ IPUHIMIOB oTOopa sA3bIKoBOro Matepuana [19]. B MockoBckom
VIHCTUTYTe S3KOHOMVKI M YIIPAB/IEHVs B IPOMBIIUIEHHOCTY TIOAPOOHO M3yvatoT posb oOydenus 2V
B BBICIIIET IIKOJIe; aHA/IM3UPYIOT aKTya/IbHbIe METOJIbI ¥ OpPTaHM3aLNIo Tpoljecca 06ydeHust. Ocoboe BHU-
MaHIe yIeIAT NpodeccOHaNTbHO TeATeTbHOCTY IIPENofaBaTe/Id U efarornyecKoi mpakTuke [25].

VccnenoBaHus 1o JaHHOU TpobeMaTyKe IIPOBOAATCS TaKXKe M B PYTMX YHUBepcuteTax Poccun
[13], [15], [23]. Tak, Hanpumep, y4éHble TOMCKOTO IOMMTEXHNYIECKOTO YHUBEPCUTETa OTMEYAl0T, YTO
peleHye IpoOIeMBbl ONITUMU3ALVK TTporecca o0ydenus 2V ABseTcst OfHUM M3 K/TIOYEBBIX B METO-
IyiKe 0Oy4YeHNA 1 IPU3BAHO MOBBICUTD 9P GEeKTUBHOCTD 0cBOeHMA JucuuiuHel [30]. B Enrenikom rocy-
HapcTBeHHOM yHMBepcuTeTe UM. VI.A. Bynnna 2115 paccmarpuBalor B KauecTBe 00513aTe/IbHOI yueOHOI
AVICHVITUIMHBI /IS CTY/IeHTOB HesI3bIKOBBIX HAIIPaB/IEHWII U PACCY>KAAIOT 0 HEOOXOAMMOCTH IIepecMOTpa
YCTIOBUIA, B KOTOPBIX M3Y4aeTCsl JaHHasl AMCLMIUIMHA, @ TAaKXKe 0 IpuéMax MHTeHCU(UKaIM Ipolecca
00ydeHMs 3a CYET TIIATENBHOTO OTOOpA IPeNbsBIAEMOr0 MaTepyuaa, KOTOPbI JOMKeH cTaTh 6osee
IPOAYKTVBHBIM I MEHee pasHOIUIAaHOBHIM [1]. ViccmemoBarenu 13 Ypambckoro rocygapcTBEHHOTO YHI-
BepCUTeTa IyTell COOOIIeHNIT TO/TaraloT, YTO ONTUMM3aLys 06ydenns 2V5 no/mKHa OCyIeCTBAThCA
Yyepe3 MY/IbTVIHIBJIbHBII IIOJIXOJ], IOCKOJIBKY, II0 XX MHEHNIO, IMEHHO OH IIPM3BaH 06ecrednTs ad-
(GeKTUBHOCTD M3YYeHNMA 32 CUET IPMHIUIIOB, IEXKAIINX B €r0 OCHOBe [12].

B npakTuyecko’i mmockocty onbiT npenofgasanus 2V B MITIMO peanusoBancs B cO3jaHUM /IVHE-
eK y4eOHMKOB 110 00IIeMy A3bIKY, CIeIVaTbHO NIpefHasHAYeHHBIX I npenofasanns 2V, aBTopamn
KOTOPBIX CTa/IM IpeIofiaBaTe/y A3bIKoBbIX Kadenp. Hampumep, Ha Kadenpe HEMEIIKOTO s3bIKa, aBTOPBI
y4eOHMKOB 1 y4eOHBIX OCOOMIT M3HAYATBbHO ObIIM HalleJIeHbl Ha OATOTOBKY MaTepyajoB CIeLaNTbHO
IUIsL CTYAEHTOB BTOpoOro s3bika [5], [6], [17], [18], [20], [21]. MaTtepuanbl OTINYalOTCS YETKON CTPYK-
TYPOJ1 ¥ BbIBEPEHHBIM METOAMYECKMM IIOIXO/IOM K €r0 Iofjaye, a TAKXKe YUYUTBIBAIOT Pas3HbIll YPOBEHb
IIO/ITOTOB/IEHHOCTY ¥ MOTYBMPOBAHHOCTY oOy4daromuxcs [26].
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AHajornyHas cuTyanus Ha Kagepe MCIIAHCKOTO sA3bIKa. [1py paspaboTke MMHENKM Y4eOHMKOB aB-
TOPBI OTOILIY OT C/IO>KUBIIENICS TPA/IVILIAY 1 ONIMPAIVCh He Ha INTepPaTypHble IPOU3BeeHNs, @ Ha sA3bI-
KOBOJT MaTepuasn 13 VHTepHeTa, YTO ITO3BO/INIIO HAIIONTHUTD YPOKV COBPEMEHHOII JIEKCUKOIL U BHIOPATh
aKTya/IbHbIe [I0 TeMATIKe TeKCTbI, IPeICTaB/IAOLINE NHTEPEC /s CTYeHTOB, B TOM YIC/Ie C TOYKM 3pe-
HYs1 TMHTBoCTpaHoBenenus [8], [9], [10]. Mertopmonornyecky aBTOpBI CTPEMMINMCH Pa3yMHO COYETaTh
K/IaCCUYeCKye IPUHIIMIIBI COCTABIEHNs yIeOHMKOB C aKTVBHBIM JICIIONIb30BaHMEM KOMMYHUKAT/BHOTO
noxgxoza [7].

Ha xadenpe ¢ppaHIy3cKkoro si3pika Tak)ke BeIETCS aKTUBHAsA paboTa [0 CO3[AHMIO JIMHEKY yueo-
HIKOB II0 JIEKCMKO-TPaMMaTI4eCKOMY Kypcy, CIIel[albHO IpegHasHaueHHoit msa 2114 [4], [20], [21],
[27], [28]. Ocoboe BHMMaHMe Ha Kadenpe yaenseTcs: TPeHUPOBKe HABBIKOB PabOTHI C MHOSA3BIYHBIMMI
MH(OPMALVOHHBIMY [TOTOKAMM, 3 KOMIIETEHTHOCTHBIN I KOMMYHUKATUBHO-IeSIT€/IbHOCTHBII TTOAXO],
KOTOPBII Ha IPOJBMHYTOM 3Talle 00y4YeHsI T03BOJIsIET MOZIENMPOBATh PeabHYIO MIPAKTHUKY A€/I0BOTO
001Ie N, TIONTYYMIT TeopeTrdecKoe o60ocHOBaHMe [22].

Anamus cutyanuy Ha Kadenpax aHIIMIICKOTO sI3bIKa II0Ka3aj, YTO He Besfie IperofjaBaHue 6as3o-
BOTO JIEKCMKO-TPaMMaTH4eCKOro Kypca BeféTcsl 0 cOOCTBeHHbIM yueOHMKaM. HekoTopble kadenps
VICTIOZIb3YIOT Y4eOHMKIM aHIIMIICKOTO sA3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO OPUTAHCKUX M3AATebCTB. CUTbHBIMI
CTOPOHAMU TaKMX y4eOHUKOB SBJIAIOTCS ay TEHTUYHOCTD, @ TAK)Ke JIEKCUKO-TeMaTU4ecKoe U CTPaHOBef-
yecKoe HaIloMHeH e, OJJHAKO, OHJ He BCer/ja COOTBETCTBYIOT 1Ie/IsIM 00ydeHNs, 3asB/IeHHBIM B Pabounx
y4e6HbIX mporpammax MIVIMO no 214.

CrnepyeT MOAYEpPKHYTh, YTO Ha Kadegpax aHITIMIICKOTO sI3bIKA MMEETCs LiefIblil apceHan y4eOHbIX
H0COOMI, KOTOpPBIE VICIIONIB3YIOTCSI BAPUATVBHO, B 3aBMCYMOCTY OT VICXOZHOTO YPOBHS TOJ VIV VHOI
TPYIIIBI, YTO MO3BOJISAET MHAMBU/YAIM3MPOBATh NPOLeCC 0OyYeHNUs ¥ MOR00paTh MOAXOMALINIL I
K)KJI0J1 TPYIIIBI MaTepyall.

[IpoBenéHHBII aHA/MN3 [OKA3bIBAET, YTO CUTYALVISI C 00ECIIeYeHHOCThIO YYeOHNKaMy ¥ yueOHbIMM
MarepyanaMy Ijisl IEKCUKO-TPaMMaTUYeCKX KYPCOB Ha OO/MBIIMHCTBe Kadep MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
BBIIJLIZIUT, B L[€/IOM, TTOTIOXKUTeNbHO. OIHAKO B YaCTH, KAcaoIelicsi MeTOAMYECKOro obecriedeH st Kyp-
COB s3bIKa npodeccun, o BceM 6e3 MCKITIOUeHNs s3bIKaM BCE elllé CYIeCTBYIOT JIAKYHBL: IT0 HEKOTO-
PBIM CIIenMaaIbHOCTAM NOCO6Ms, IpeiHasHadeHHbIe fiis 2VIf], He pazpaboTaHbl, a NCIONMB3YIOTCS Horee
CTIO>KHBIE TI0 YPOBHIO MaTepyaJibl I/Isl IEPBOTO SI3bIKa.

Bcé BIleckazaHHOE TOFUEPKIBAET HEOOXOVIMOCTD M3MEeHEHMI IIOfIXO/I0B U HOMCKa 3¢ (eKTUBHBIX
peleHnit, TO3BOJIIOIMX ONITYMU3NPOBATh BeCh Ipolecc ooyyenus 2M5.

I1. ITocTaHOBKA 3a/5a4y: aHKeTMPOBaHIe ¥ BBISIBIEHHbIE IIPOOIeMbI

OTnpaBHOI TOYKON HACTOALIETO MCC/IEJOBAHNA CTa/IN JAaHHbIE aHKETMPOBAHNA CTY/IEHTOB 1 IIPEIIo-
JlaBaTeJIell, aHa/IN3 Pe3y/IbTaToB KOTOPBIX BBIABII HaubosIee OCTpble IPOOIeMbI.

[IpennochIIKOl /i1 IPOBeAeHNA AaHKeTUPOBAHNA CTaN 0003HAUNBIINECA B IIOC/IEHIE TOAbI IIPO-
6empl B pamkax npenofasanud 2V B MTVTIMO. MHorue CTyIeHTBI U IIperofaBaTeyl OTMeYaloT o-
TEepI0 MOTUBALUY Y CTYCHTOB K M3ydeHMIo 2V, 4TO HeraTMBHO CKa3ajoch Ha pe3y/IbTaTax Ux o0y-
YeHNs ¥ NIPUBENIO K MHOTOYMC/IEHHBIM OTKa3aM oT msydenus 2VIS. [Ina 6ornee neTanbHOro M3ydeHNU
IpoO6/IeMBI 1 IIOMCKA ITy Tell BBIXOJ[A M3 C/IOKUBILENICA CUTYyaluy ObUI MHULIMMPOBAH IPOoeKT «/3ydeHne
BTOPOTO MHOCTPAHHOTO A3bIKA: IIPOO/IEMBI, 3a/ja4ll, IePCIIeKTUBbI».

Ha nepBom aTane nccnefoBannsa npo6inem npenopasanus 2V 8 MTVIMO skcniepTHas rpymma mnog
PYKOBOZCTBOM 3aBefyioleil Kadenpoit Hemerikoro sA3bika M.A. Unramesoi nposena B 2021 roxy ompo-
CBI CTY/IeHTOB BTOPBIX 1 4eTBEPTHIX KYPCOB, a TAKXKe IpeIofaBaTeell A3bIKOBLIX Kadelp, C Le/bI0 BbI-
ABUTb OCHOBHbIE CTTabble TOYKM B IpenofiaBanuy 2V B yausepcurere.

Ompoc CTyHeHTOB IIOKa3asl, YTO MOJABJIAIIIee KOMNIECTBO OOYJAIOMMXCA IPU3HAIT BaXXHOCTD
usydenus 2V pnsa 6ynyiueit mpogeccun. B oTuére 1o pesympraraM ompoca OTMe4YeHO, YTO OTKa3 OT
usydenus 2V51 HeMyHyeMO IpUBEET K CHIDKEHMIO IIPECTIDKA M KadecTBa 00pa3oBaHMA BBITYCKHIKOB
yHMBepcuTeTa B LielioM. IIpoBeéHHbIe OIpOCHI, UCCIENOBAHNA M HAOMIONEHN S, a TAaKKe TTOPOOHDII
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U TIATe/IbHBIN aHa/IN3 pe3yIbTaTOB aHKeTUpoBaHUA cTyfeHToB MITIMO, noarsepanmy Hamndme Ie-
JIOTO psifia OOBEKTUBHBIX 1 CYOBEeKTUBHBIX TpyAHOCTel. O60011as HaydHbIe ¥ IPAKTUIeCKIe MCCIeN0-
BaHMsI B paMKax JaHHOI IPO0JIeMBbI, MOYKHO CJie/IaTh C/IeAYIOLyie BHIBOJIBL.

K 06'beKTMBHBIM IPMYMHAM OTCYTCTBIUA O>KMAAEMOI IIONOKITEIbHOI pe3y/IbTaTVBHOCTY IIpoLiec-
ca obyuenns 2V otHOCATCS:

1) HepanwonanbHass 1, Kak cnefcTBye, HeaddeKTMBHasA opraHmsanusd yd4eOHOro Ipoliecca

VI U3IMIIHAS VHTEHCUBHOCTD IPOBeNieHNs y4eOHBIX 3aHATUI (0COOEHHO Ha Haya/IbHOM 9Talle
06ydeHns).

Kak nokaspiBaeT IpakTHKa, 0 Mepe IPOABVDKEHNUS Y4eOHOIT IeTeIbHOCTY, Y MHOTUX CTY/IeHTOB
MOTHBALVA CHIKAETCS, YPOBEHD BJIaJIeHNA A3bIKOM ITaflaeT 1 Ha 3aBeplIalollieM 3Tare BO MHOTHX IPYII-
nax 2V Habmrofar0TCsl HU3KMe PEITUHTY, IPOITYCKY 3aHATUI M OTCYTCTBME CUCTeMATN4ecKoii paboThl
obyuvaroruxcs Hajl y4eOHbIM MatepuanoM. CHIDKeHMe YCIIeITHOCTY 00ydeHNsI, HeXKenaHme CTYAEeHTOB
IpUIaraTh JOIOMTHUTEIbHbIE YCUIUA OOBSACHSIOTCSA B TOM YMCTIe Y BBICOKOJ Y4eOHOI HarpysKoii, xe-
JIaHMeM IIperofaBaTeneil MHTeHCUUIMPOBATh Mpolecc 0OydeHVsI MMEHHO Ha HA4a/JbHONM CTYIEHM
usydenys 2V51. Takoit moaxopn HesaMeIMTEIbHO OTPa’kaeTcsi Ha KadecTBe oOydeHns. ObpasoBaHue
po06enoB, MOSAB/IEHNE VI HAKOIUICH)E 57IeMEeHTOB OTCTaBaHMA IPUBOAUT K PasBUTHIO YACTUYHON MU
XPOHMYECKOI HeyCIeBaeMOCTI CTY/IEHTOB, CIIPABUTbCA C KOTOPOI CTAaHOBUTCA CIOXHO. CiefyeT oT-
MEeTHTb, YTO B paMKaX OIIPOCa MHOTME CTYAEHTHI OTMeYaIu IOTPeOHOCTh B KOMMEHTAPUSX 1 Pasbsc-
HEHVSIX K OL[eHKaM MX MUCbMEHHBIX pabOT U YCTHBIX OTBETOB, COITIACHO YCTAHOBIEHHBIM KPUTEPVISIM.
ITopBeneHne MpOMeXYTOYHBIX UTOTOB, aHAJINM3 IIporpecca WM IpUYMH perpecca B usydennn 2V, xak
II0Ka3a/I0 aHKeTVPOBaHIe, UTPAIOT /Is1 00YYAIOIUXCS CYLIeCTBEHHYIO POJb.

2) HeobecnieyeHHOCTH B ITOTHOM Mepe YueOHMKAMU U yIeOHBIMMU TOCOOUAMM, a/JaI TPOBAHHBIMMI

K LIe/IIM U 3ajadaM o6yuenus 21151

Ot6op comepxanus obydenus 2V (ekcuko-rpaMmariyeckas COCTAB/IAIONAs], TEMbI U CUTYAL[UN
001IeHNs1) BO MHOTOM 00ecCIrieunBaeTcst UCIIONb3yeMbIMY Y4eOHbBIMU MaTepuaiaMy, He BCe 13 KOTOPBIX
B IIOJTHOJI Mepe COOTHOCATCA ¢ Lemsamu obydenus 2VI5. CroXHOCTb ynpaKHEHUI U 3a/jaHuii, nepe-
TPY>KEHHOCTb T€KCTOB JU/IsI YTEHMs U ayAVPOBAHVS PEKO YIOTPeO/IsieMOll JIEKCUKOI ¥ HeIPOCTHIMU
rpaMMaTUYeCKUMM CTPYKTYPaMM CO CIOKHBIM CMHTaKCUYeCKUM PUCYHKOM CO3JAI0T [/I CTYHAE€HTOB JI0-
HO/THUTebHbIe 6apbepbl. HeobecriedeHHOCTD B IONTHOM Mepe y4yeOHMKaMM ¥ YIeOHBIMM ITOCOOUAMI,
aJJaTMPOBAHHBIMM K LIeIAM 1 3afiadam obydenns 2V B MITIMO, He 1o3BosAeT rapaHTUPOBATh IIPO-
ILYKTUBHOCTD ¥ Pe3y/IbTaTVBHOCTD IIpoIlecca 00ydeHusl.

3) HepocrarouHas meTogudeckast 3¢ deKTMBHOCTD 3aHATHII 10 2V

B npenopaBanum 2V BaxHOe 3HaUeHNMe IpUOOpeTaeT METOMMKA [IPOBeeHNs 3aHATHIT. BBOIMbIE
IpernofiaBaTe/ieM HOBbIE JIEKCUYECKIIe ef[VHMULIBI, TPaMMaTIYecKlie CTPYKTYPbI, 00pasIibl yCTHOI 1 IIICh-
MEHHOJ! peuyl JO/DKHBI OIPeeAThCSI KOMMYHUKATUBHBIMY HOTPEOHOCTAMM 00YYaIOIVXCs, a KaKIoe
y4eOHOe JeliCTBIe JJOIDKHO OBITb CUTYaTMBHO OOYC/IOB/IEHO M HANIPaB/Ie€HO HA COBEPIICHCTBOBAHME
VX YMEHUII BO BCeX BUJAX PedeBOIl JIeATeIbHOCTY. BMecTe ¢ TeM CIIOKHOCTb y4eOHBIX 3ajjad, KOTO-
pble IIpefiIaraloTcs CTY[eHTaM CerofiHsA, He BCerfia OTBeyaeT IPUHINITY TOCUTbHOCTH Y TTOLIaTrOBOCT.
TpynuocTu paboTs! ¢ ayano- 1 BujeoMaTepyaaaMyl BbI3BaHbI HEOCTATOYHO TIATeIBHBIM KX OTOOPOM,
9TO B MTOTE MPEIATCTBYeT (POPMUPOBAHNUIO Y CTYACHTOB HaBbIKa PACIIO3HABAHNA CMbIC/IA 3BYYallNX
(bparMeHTOB ayTEeHTUYHON VHOSI3BIYHON Pedn ¥ paCKOAVMPOBAHMS BYUIA€OMH(POPMAIIVM, TOCTYIIAMOIei
¢ 9KpaHa. Takum 06pa3oM, BO3HMKaeT HeOOXOAMMOCTD OBBILIEHNS METOANYECKO 9P PeKTUBHOCTH 3a-
HATHit 110 2V, KoTopasi HepaspbIBHO CBsI3aHA B TOM YIICJIe U C VICIIO/Ib30BaHMEM HOBelMX MHpopMa-
IIVIOHHBIX TeXHOJIOTUIL.

K cy0'beKTMBHBIM TPYHOCTSIM OTHOCATCS:

1) CHmKeHHas MOTUBALMVA CTYAEHTOB IIPY OTCYTCTBUY PeasbHOIN IePCHeKTUBBI MCIONb30BAHMA

21151 B moBcenHEeBHON ¥ TPO]eCCHOHAIBHO AeATETbHOCTHL.

Hepocrarounoe orpaxkeHre B y4eOHOM Iipoljecce NMpodeccroHaTbHON HAIPAaBIeHHOCTY, OTCYT-
CTBUE Y CTY[,eHTOB IIPe[CTaB/IeHNsI O KOHKYPEHTHOM IIpeUMYIIeCcTBe BIafieHN [BYMs MHOCTPAHHBIMU
A3BIKaMI IEMOTUBUPYIOT obyuatomyxcs B u3ydennn 2VI51. Haunnast yue6y B yHUBepcuTeTe, CTYEHTDI
HalleJIeHbI Ha IpUoOpeTeHIe HOBBIX, B TOM 4MC/ie IpodeCcCHOHaNIbHBIX, 3HAaHMIT ¥ YMEHMIT B Ipoliecce
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U3y4eH)s BceX AUCHUIUINH. He vMest BO3MOXXHOCTH YIOBIETBOPUTD 3Ty IOTPEOHOCTD B paMKax M13yde-
HYA 2V, CTyeHTB TepAI0T MOTUBALIMIO U MHTEPeC K U3y4aeMOMY A3BIKY. DTOT (aKT MOATBEP>KAAIOT
pe3y/IbTaThl aHKETVPOBAHYI: eC/IU IPUHSBIINE YYacTIie B OIIPOCe CTYHEHThI BTOPOTO Kypca CTaBAT Ha
IIepBOe MeCTO BXHOCTD usydenns 2V pnsa 6ynymeit npodeccun u kapbeps! (64,7%), TO K 4eTBEPTOMY
KYPCY 3HaUMMOCTb PO eCcCcOHaTBHOTO KOMIIOHEHTA CHYDKAeTCs 10 57,8%, TeM caMbIM IepeMelasich
B CIIICKe TIPYOPUTETOB Ha TPETHIO MO3NIINIO IOC/Ie YTBEPXKICHMIT «MHE HPABUTCA A3BIK» VM «OH PACIIN-
psieT Mot Kpyrosop». bomee 20% OIpOIIEHHBIX CTYAEHTOB Ha3bIBAIOT IPUYMHON CHIDKEHMsS MHTepeca
Yl MOTVBALIMY OTCYTCTBYE KOMMYHIKATHBHOTO ITOAXO0/a K IIPOBEIEHNIO 3aHATHIL.

Ha moBbineHne ypoBHs MOTMBALVMM CTYJEHTOB CYLIeCTBEHHOE BIMsIHUE MOXKET OKa3aTh IIpUMeHe-
HJIe MHTEPAKTUBHBIX METOOB O0Y4eHNs, TAKUX, HATIPUMED, KaK METOJ| IIPOEKTOB, <MO3TOBOJI LITYPM»,
CO3JlaHMe IMUTALMOHHBIX 1 Y4eOHO-UTPOBBIX CUTYaLMIL, IPUOMVDKEHHBIX K TPAKTUKe TPOdeCcCHOHAb-
HOro 0O0IIeHMS.

2) OtcyTcTBME, IO MHEHVIO CTYI€HTOB, Y4€Ta pealbHbIX MHTEPECOB U TOTPeOHOCTe T 00yJatomyx-

s Ipu pa3paboTKe cofepKaTenbHOI CTOPOHbI 00yuenus 2V14.

I[Tpu ot60pe npenmeTHOTO copepKanus o0ydenus 2V, nis 6oee akTMBHOTO BOB/IEYEHUS CTY/eH-
TOB B y4€OHYIO [IeATeIbHOCTh HEOOXO/MIMO YUMTHIBATD U IIPVHMMATD BO BHIIMAaHe He TOTIbKO S3bIKOBOI
¥ peyeBOil MaTepyal, pefIaraeMblil IjIs YCBOEHMsI, HO U chepbl MHTEPeCOB MOMTOAEKHON ayIUTOPUIL.
Ha pasButie yue6HOI MOTMBAIVIM CTY/IEHTOB IIOIOXVTE/IBHO BIINAET TeMaTHKa OOILIeHV, OTpaskalo-
1jasi peajinyi COBPEMEHHOII )XIM3HM, HAIIpYMep, COLMaIbHbIe CETU KaK sIB/IeHUe O0IeCTBEHHOI KU3HI,
9KOJIOTMYeCKye IIPOO/IeMbI 1 UX BIMsIHIE Ha KA9eCTBO XKM3HY, KPU3JC CEMbY B COBPEMEHHOM 00IIjeCTBe.
OO6HOB/IEHNE TeMaTUKN 00CYX/jaeMbIX IIPO0JIeM B CTOPOHY €€ aKTyaausaluu ¢ YIETOM IIPUOPUTETOB
06y4aeMbIX CIOCOOHO, Ha HAIIl B3IJIAJ, CYIeCTBEHHBIM 00pa3oM IOBMATH Ha PAa3BUTME MOTUBALIMOH-
HO-TIOOYIUTENTbHOI chephl ¥ TMYHOCTHOI 3aMIHTEPECOBAHHOCTY CTYEHTOB B M3ydenuu 2V

3) Hesbicokas y4ye6Hasd AucHMIUIMHA (YacTble IPONMYCKM 3aHATUII, HEBBIIIOMTHEHVE TOMAIIHVX

3amaHuin).

[To mpusHaHMIO caMMX CTYAEHTOB, Ha HACTOSAIIVII MOMEHT HEJOCTAaTOYHOE BHUMAHUE YHeNAeTCI
dbopMypoBaHMIo Y HUX OOJiee CO3HATETbHOTO, OTBETCTBEHHOIO OTHOIIEHNS K AucuuiimHe «Bropoit
VIHOCTPAHHBIN A3bIK». [Ipy 9TOM peub UAET He O HOBBILIEHNN TPeOOBAaHWII K I/TyOMHe U 00BEMY OCBaM-
BAeMOTr0 MaTepyaJa, a 0 COOMOIeHN BCeMH YIaCTHIUKaM 00pa3oBaTeIbHBIX OTHOIICHMIT O HAKOBBIX
IpaBWI B paMKax OOy4YeHMs:: OTCYTCTBHUE ONO3/JaHNIT 1 TIPOITYCKOB 3aHATHII, CBOEBPEMEHHOE BBIIIO/I-
HeHVe 3aJJaHMil, pery/IspHas IOATOTOBKA K 3aHATUAM. TakuMm o0pas3oM, IpernofaBaTe/siM HeoOXonu-
MO aKTMBHee IPVMEHATDb NMPMEMBI IICUXONIOTO-TIefarornyeckoro BO3eiCTBMA K CTY[eHTaM, KOTOpble
CKJIOHHBI K Pery/IsIpHBIM HapyIIeHVSM Y4eOHO AUCIUIUIVHBL.

Kak mokaspiBaeT aHa/mu3 o0Iero ypoBHA y4eOHOII MOATOTOBKY CTYHEHTOB, 3a IIOC/TIefHee BpeMs B
MITIMO yBemnumnaoch KOMMYECTBO 0OYYaIONUINXCS, VICTIBITIBAIONIIVX TPYSHOCTY IIPU U3YYEHUN VHO-
CTPaHHBIX A3BIKOB B I1e/I0M. TaKye CTyIeHTBI, KaK IIPaBIJIO, OAMHAKOBO He YCIIeBAIOT HI 10 IIepBOMY, HI
II0 BTOPOMY VIHOCTPAHHOMY A3bIKY. [Ipy OTCYTCTBUM YCHIYMBOCTY ¥ IPUJIEKAHVSI OHY HEOTHOKpAT-
HO Tlepec/aloT 3a4€Thl 1 9K3aMeHbl. OCOOEHHO YacTo Takas KapTVHA HaO/MI0aeTCss B Pa3HOYPOBHEBBIX
TPYIIaXx, I7ie BMeCTe 00y4aloTCs CYIbHbIE M Cladble CTYAEHTDI, YTO OCTIOXKHSET IIPENofiaBaTe/Iio BIOOP
aJleKBaTHOI MeTORMKY 00y4eHus. Cpenyt 00X IPUYMH, BIVAIOLX Ha KauecTBO 00y4enns 2V51, oco-
00 creyeT OTMeTHUTb:

e HEJOCTATOK e[MHOTrO I0AX0/a Ipyu GOpMYIMPOBAHNM Iieneit 1 3aad o0ydeHns: 2V Ha pasHbIX

daxynpreTax 1 B IPEIOaBaHUY Pa3HBIX 3bIKOB;

e HepaspabOTaHHOCTD eAMHBIX KPUTEPVEB OLIEHKN BIIaJieHNs CTYAeHTaMI MHOS3bIYHOI SI3BIKOBOII

VI pe4eBOil KOMITeTeHIIMSMY;

e OTCYTCTBUE eIVMHBIX (OPM KOHTPOJIA IO 3aBepILICHNN CeMecTpa, y4eOHOTo rofa 1 BCero Kypca

o6yueHus.

ITo pesynbTaTaM IepBOl YaCTH VICCTIEOBAHN B paMKax NpoeKTa «/I3ydeHye BTOPOro MHOCTPAHHO-
ro sI3bIKa: IPOO/IeMBl, 3a/ja4l, IePCIeKTUBBI» paboydert rpyIIoil Moy pykoBoacTBoM M.A. UnramreBoit
OBUT clie/IaH LieTIbI psAJ| IpeIoKe NIt CTPYKTYPHOT0, OPTaHM3AIVIOHHOT O, METOIMYECKOTO VI KaZIpOBOTO
XapakTepa, KOTOpble HOTEHIIaTbHO MO/ OBl MISMEHUTD CJIOKUBIIYIOCS CUTYAIVIO B TY4LIYIO CTOPOHY.
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IT1. Copeprkanne ucciegoBaHUA

HacTrosmee nccnenosanue AB/AeTCA BTOPOJ 4aCThI0 HA3BAaHHOIO BbIILE NPOeKTa. B ero ocHoBe fe-
XXUT 000CHOBaHMeE OITUMA/IbHOTO MO/IX0/}a, KOTOPBIII HO3BOIUT BEPHYTh PUB/IEKATETbHOCTD KaK 00Y-
4YeHMno, TaK 1 usydennio 2V B MITVIMO u nprHecT# MaKCMMa/IbHYIO I10/Ib3Y, IIOBBICUB Ka4eCTBO A3bI-
KOBOJ1 TOATOTOBKY ¥ YPOBEHD 3HAHMIA, HABBIKOB M YMEHMII CTYJ€HTOB.

Ilenblo nccnenoBanms sABsETCA pa3paboTka KOHKPETHBIX IIATOB ¥ MPEIOKEHNI, HallpaB/IeHHbIX
Ha y/IyulleHue cUTyauuu ¢ npenopasanuem 2115 8 MITIMO.

TiaTenbHBIN aHA/MN3 YKAa3aHHBIX BbIIIe IIPO6TeM 0003HAYMT HEOOXOAMMOCTh BHECEHN S I3BMEHEH T
B 0011t TOZIXO7] K 06ydeHnto 2V kak ¢ OpraHM3aIIOHHOM, TaK U C METOANIECKOI TOUKY 3PEHMIA.

[Tpexxpe Bcero, C LIe/IbI0 MTOBBILIEHNA KaueCTBa A3bIKOBOJ IIOATOTOBKY, a TAKXKE CHVDKEHMA aKaJJeMI-
94eCKOTO CTpecca y 00yJaomXcs IpefiaraeTcsl yBeIMInTb PaKTUYeCKYI0 IPOZO/DKUTEIBHOCTD U3yde-
HYA 2V Ha Ba MecsAIa Ipy COXpaHEeHVM NPeRyCMOTPEHHBIX Y4eOHBIMY ITAHAMY IIECTV CeMeCTPOB
0e3 yBemueHnsA 06'béMa 0CBaMBaeMOro MaTepuaa. ITOTO JIETKO MOXHO JOCTUYb, €C/IM CABUHYTD CPO-
K11 00y4eHMs Ha ceMecTp, TO eCTb C CepeiVHbI IEPBOTO JI0 CepeAVHbI YeTBEPTOro Kypca'.

ITmrochl JAHHOTO M3MEHEHMA COCTOAT B TOM, YTO CyLIECTBYIOIIeE B HACTOsAIIEE BPeMsA COflepKaHMe
o6y4enns 251 MoxeT ObITh 60/Iee paBHOMEPHO pacIIpefie/ieHo Ha 6osibliiee KONMMYeCTBO BpeMeHu. Ta-
KIM 00pa3oM MOXeT OBITb CHYDKEHA IHTEHCYBHOCTD Y4eOHOI HarpysKy, 4TO IIO3BOMIUT CTYAECHTAM I10-
IIar0BO BXO/IUTD B M3y4YeHMEe HOBOTO MaTepuaa, 3a/jacT afleKBaTHBII I/l HUX TEMII IIOfa4yl MaTepuasa
VI TIPEOCTABUT OOJIbIIIe BpEMEHN Ha €r0 yCBOeHue. Bcé 3To CHM3UT SMOLMOHAIBHYIO U IICHXOIOrMYe-
CKYI0 Harpy3Ky Ha 00y4aloluxcs, IOCKOIbKY IIPY YBeTNYeHUY BpeMeH!, OTBOAMMOTO Ha U3ydeHNe He-
06X0IMMOT0 MaTepnana, OHU CMOTYT Oojlee TIIATeIbHO IPOPaboTaTh 6a30Bble HABBIKM, HEOOXOAVIMbIE
I/ yCIlemHoro osnafeHudA 2VIA, u B fanbHelieM ¢ IpUIOKEHNEM MEHBUIMX 3aTPaT OCBOUTDH A3BIK
npodeccru 1 ¢ 60NMbIIelT YBEPEHHOCTBIO MIOJONTI K CAaue UTOTOBOTO 9K3aMeHa Ha 4 Kypce. OTa Mepa
IpV3BaHa TaKXKe MOTEHIMAIbHO ITOBBICUTh BO3MOXXHOCTb peasbHOTO BBIXOZIa 00y4aeMbIX Ha Tpebye-
MBIl ypOBeHb BlafieHns 2VIA.

JlanHOe mpepIoXeHMe, 6e3 COMHEHNA, IMeeT I CBOU MUHYCHI. Bo-11epBbIX, Heo6XoayMo OyzieT mepe-
CMOTpeTb 6a30Bble y4eOHbIe IVIAHbI Ha IIPEIMET Iepepacipee/ieHNs TPYA0EMKOCTH IO AUCLUIIIMHAM.
A BO-BTOpBIX, TOTPeOYeTCs IePecMOTp CYLIECTBYIOWMX pabouMx MPOTrpaMM AVMCHMIUIMHBL «BTopoii
VIHOCTPAHHBIN A3BIK» Ha IIPEIMeT IepepaclpefieieHnns y4eOHOro MaTepuana mo ceMectpam. OgHako
IIEPEeHOC BTOPOTO MHOCTPAHHOTO sI3bIKa Ha O0jIee paHHMIT 9Tall 00y4YeHMst (BO BTOPOI CeMeCTp MepBOro
Kypca) BO3MOXKEH 3a CUET ONTUMU3ALUY PacIpefie/leHns JUCIUIUINHE B paMKaX BCero nepuopa obyde-
HysA. VIMeeTcs B BUJY, 9YTO MOYKHO IIONIPOOOBATh IepecMOTPETh OOLIYIO MOC/IeOBATEIbHOCTD U3y4de-
HJA IpejjlaraeMbIX 0akaaaBpaM AUCLHUIUIMH 6a30BOJ U BapMaTMBHON 4acTell yuyebHOro ImaHa. [Ipn
IpefIaraeMoM IepeHoce «0CBOOOXKIAETCA» YacTh 3a4ETHBIX eIVMHNUI] B BOCBMOM CeMecTpe 00ydeHN .
[TosToMy BUANTCA BO3MOXKHBIM OCYLIECTBUTD IIEPEHOC BTOPOTO A3BbIKA MO0 3a CUET OTHOI MIPAKTHUKO-
OPMEHTHMPOBAHHON CEMeCTPOBOJ AVCUMIUIVHEL, MO0 3a CYET IOC/IETOBATE/IBHOTO «CABUIa» IIO CeMe-
CTpaM HECKOTbKUX AVCIVIIIVH.

OTU BONIPOCH], OfHAKO, HAXOMATCA B BEEHUV aJMMHUCTPALUY By3a, PYKOBOACTBA (PaKy/IbTeTOB
VI COOTBETCTBYIOIIMX SA3BIKOBBIX Kadelp ¥ TPeOYIOT BHECEHNA CYIIeCTBEHHBIX MI3MEHEHWI B OpPraHy-
3anuio yye6Horo npomecca. OfHAKO B CUTY CepbE3HOCTY BOIIPOCA BUAMTCS JIOTMYHBIM HAaYMHATD W3-
MeHeHMA C y4eOHBIX IUTAHOB 1 IIPOIPaMM, IMEHHO B HUX 3aKPeIUIAETCSA MECTO U 00bEM JVICINIUINHDI
B 00pa3oBaTe/IbHOI IIPOrpaMMe, 3TO B KOHEYHOM CUeTe OIpefieNsieT e Cofep>KaHue.

! HaHHOC TIPENINIOKEHIE HE KACaeTCA M3YIEHNA BTOPOr0 MHOCTPAHHOIO A3bIKA CTYI€HTaMU CbaKyHbTeTa MEXYHAapOAHBIX OTHOUIEHNIT U (1)8.-
Ky/IbTE€TA YIIPAB/ICHNA Y IIOINTUKI (HaHpaBHeHI/Ie IIOATOTOBKM <<MI/IpOBa${ HOJ'II/ITI/IKa»), TIe IIpenofaBaHe BTOPOro A3blka OCYLECTB/IACTCA
B TeueHue Bcex 8§ CEMECTPOB O6Y‘{CHI/IH B 6aKaHaBPI/IaTe.
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Bropoit acriekt, KOTOpbI TpebyeT 6€3yCTOBHOrO BHUMAHMNSA, 3TO TIO3MULA NIPEIoaBaTeell A3bIKO-
BBIX Kadenp K Iporeccy paboTsl B IPYIIIIaX BTOPOTo A3bIKa. HekoTopble Ko/tery omy6oYHo Iosara-
I0T, YTO IpenojiaBaHye BTOPOro MHOCTPAHHOTO A3BIKA OT/IMYAETCS OT IIPENOfjaBAHNIAA OCHOBHOTO A3bIKa
TOJIBKO KOJIMYECTBOM YaCOB, 32 KOTOPbIE CTYJeHTaM He0OXOMMO IaTh TOT Ke 00BEM 3HAHUIL, Pa3BUTh
B HIX YMEHM 1 HaBBIKM B TOM ke 00'b€Me, YTO ¥ Ha OCHOBHOM #A3bIKe. OJIHAKO IIeflarory JO/KHBI 0C03-
HaBaTb, YTO LIe/IV M 33Uyl IpY 00y4eHNM BTOPOMY A3BIKY OTIMYAIOTCSA OT IieJieil U 3ajad mpu obyde-
HIJ OCHOBHOMY A3bIKY. OT CTYIeHTOB, n3yJaromux 2V, Henmb3s TpeboBaTh TOro Ke 00béMa 3HAaHMI U
cpopMUPOBAHHOCTY YMEHMII Ha TOM K€ YPOBHE, YTO I Y CTY/IeHTOB, M3Y4aIOI[IIX OCHOBHOJ MHOCTpaH-
HbIT A3bIK. [Ipy 5TOM MeHblllee KOTMYECTBO YacoB, OTBOAMMBIX Ha 2VIf, Tpebyer oT mpenopaBarens
HposiBeHus 60/bliero MpodecCuoHaTbHOTO MAaCTePCTBA, YMEHMs OTOMpPaTh ¥ KOMOVHMPOBATb HaM-
6or1ee MOAXOAIIE METOABI U IPUEMBI IPETIOfIaBAHNA B 3aBUCHMOCTI OT YPOBHS HOATOTOBJICHHOCTI 1
MOTUBYMPOBaHHOCTY Trpymibl. CrefoBarenpbHo, KadeapaM He0OXOAMMO YCUIUTD PabOTy IO COBEpIIeH-
CTBOBAHMIO TIEJATOINYECKOTO MACTEPCTBA CBOMX COTPYAHVKOB, HAIIPABUTDb YCU/INA HA OCBOEHME MMI
COBpPEMEHHBIX METOZIMK IIPeIIOflaBaHMsA MHOCTPAHHOTO A3bIKA. ]/ 9TOT0 BUUTCS 11e/1ecO0OpasHbIM Ha
pery/IIpHOII OCHOBE OPTaHM30BBLIBATDb Ha Kadelpax 0OMeH OIBITOM pabOThI B TPYIIIIAX BTOPOTO A3bIKA,
IPOABIDKeHNI0 Hanbosee 3¢ (eKTUBHBIX METOMOB U IPUEMOB OOYUEHNS B TYYIINX TPAAUIVIX A3BIKO-
BBIX Kadep U ¢ Y4€TOM HOBBIX TEHJEHIMII IVMHIBOAULAKTVKY (Hampumep, B popMe METORNIECKOTO
ceMMHapa W KoHpepeHInn).

Tpertuit acmext, Tpebyromuit USMEeHEHNIT B paMKax ONTMMMU3AlNyU MOoAxofa K obyuenmo 2V, ato
nepepacrpeseneHe y4eOHo HarpysKy C LieIbl0 CHVDKEHNS e€ MHTeHCUBHOCTY: IIePBbIe YeThIpe ceMe-
CTpa 00y4eHNA OTBECTI Ha OOLINII TeKCUKO-IPaMMaTI4IeCKIUIT KYPC, YTOOBI BBIIITI Ha XOPOLINII pasro-
BOPHBII YPOBEHb, 2 B OCTaBIINeECs [{BA CeMeCTpa CAeNaTh YIIOp Ha A3BIK Ipodeccuu u GopMupoBaHue
¥l pa3BUTIE HABBIKOB IIEpPEBOJIA.

C 9TuM CBsI3aH ¥ C/IEAYIOUINII aCIeKT: COfep)KaHIe YUeOHMKOB U Y4eOHBIX TOCOOMIL, IO KOTOPBIM
BenéTcsa obydennsa 2. Kak y>xke oTMedanoch Bbllle, HEKOTOPbIe CIEIVATbHOCTY [0 CUX IIOp He ofe-
CIleYeHbl OTAEIbHBIMM ITOCOOMAMM /I BTOPBIX SI3BIKOB, II0 KOTOPBIM MOYKET IIPEIIOfiaBaThCs A3BIK IIPO-
deccum. [l sTHX esieit B HaCToAIIee BpeMsA HepPeKO UCIOIb3YITCS Te JKe YIeOHMKIM U IT0CcoOMs, YTO 1
IV OCHOBHOTO s13bIKa. [[pyHMMas BO BHUMaHIe MeHblllee KOMNYeCTBO YUeOHBIX YacOB, IIPENojaBaTe/n
COKpalaloT 06bEM MaTepuasa, YTo, OFHAKO, He CHIDKAeT YPOBEHDb €r0 CIOKHOCTU U HEPelKo BefiET K
BO3HUKHOBEHMWIO JONIO/THUTE/IbHBIX TPYAHOCTEN Y 00y YarOIINXCL.

MHorue nccnegoBateny, OfHaKO, OTMEYAI0T, YTO IMpodeccroHam3anysa 00ydeHNs MIHOCTPAaHHOMY
A3BIKY 671arofiapsi CBOeMY KOHTEHTY HOBBILIAeT MOTUBAIINIO 00YYAIOLINXCsT, IIOCKOIBKY He TOTBKO IPefi-
JIlaTaeT MM HOBOE COfep)KaHIe, HO U paclIMpseT X NpefcTaBaeHre 00 NHOM IpodecCHOHATbHOM 1
KY/IBTYPHOM cO0O011IeCTBe, IIO0rpeBasi MHTepec K Mpo(eccHoHaNTbHOM JeATeTbHOCTY B paMKax M3ydJa-
€MOJ1 CIeIaNbHOCTY B IenoM. Vicxozia u3 9Toro, co3faHme aBTOPCKUX JIMHEEeK YIeOHMKOB 110 SA3BIKY
npodeccuy CTAHOBUTCA CETOHSA OJHOI 13 IPUOPUTETHBIX 3a/ja4 B 9TOM HAIlpaB/IeHNN.

[TpodeccrnonanbHas HanpaBIeHHOCTb 00y4yeHns 2VIf omkHa OTpaskaThCs He TONBKO B COfIeprKa-
HMM Y4eOHMKOB 1 y4eOHbIX mocobuit. Heo6XoaumMo n3MeHNUTh HOAXOM ¥ K 0TOOPY IrpaMMaTHueCcKOro
MaTepuaa, KOTOPbIil JO/DKeH 6a3MpoBaThCs Ha IPMHIINIIE KOMMYHUKATUBHOI 11e/1eCO00pasHOCTH, TO
€CTb IIPU COCTAB/IEHNM y4eOHBIX MaTepyanoB aBTOPBI Y4eOHMKOB 1 y4eOHBIX IOCOOMIT TO/DKHBI YUy-
TBIBaTh 0COOEHHOCTHU MPOdeCCHOHAIBHOTO 00IIeHNsA Ha cOOTBeTCTBYomeM 2V 1 BKIIOYaTh B IIpO-
rpaMMY TO/IBKO TpaMMaTH4ecKye sBJIeHNs, Pe/leBaHTHbIE [/Is1 YCTIOBUIT TPO(eCcCHOHANTbHOTO 00IIeHNs
Ha maHHoM 2VI4.

[ToMyuMO ABYX BbIlIIEHA3BAaHHBIX IPMHIUIIOB B OCHOBY CO3/aHVsI Y4eOHMKOB U Y4eOHBIX OCOONIL 110
2VI41 mo/DKHBL, Ha HAlll B3IVIAL, 1€4Yb TaKXe CIefyIoLye:

- NPUHUUN KOMMYHUKAMUBHOL HANPABNEHHOCMU 00yueHUs, KOTOPBI PU3BaH Halle/MBaTh Ha
obydeHMe A3BIKY KaK CPeACTBY MEXIMYHOCTHOTO U IPO(ECcCHOHATBHOTO (YCTHOTO U MMCbMEHHOTO)
o61eH;

- NPUHUUN KOZHUMUBHOL HANPABNeHHOCMU, KOTOPBII I03BO/IACT IPUHYMATh BO BHMMAaHUe 3a-
KOHOMEPHOCTY II03HAaBaTe/IbHOTO IIPOLiecca Py M3Y4YeHNY MHOCTPAHHOTO s3bIKa ¥ 0COO@HHOCTH 9MO-
IMIOHA/IBHO-MHTE/UIEKTYa/IbHOM M PeYeMbIC/TUTEIbHON JIeATeIbHOCTH 00YYalomIXCs;
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- NPUHUUN CO3HAMENLHOCMU, TIPEAIIONATAOIINIT He TOJIbKO OCO3HAaHHOE OTHOILIEHME CTY/EHTOB
K Tpoueccy osnafienus 2V xak cpefcTBoM IpogecCcHOHaTbHOTO OOIeHNsA, HO M OCO3HAHNe VMM Iie-
1ecO00Pa3HOCTY MPUMEHEHNUA A3BIKOBOTO MaTepuaaa B COOTBETCTBUYU C KOMMYHMKATUBHOI 3ajadei,
0CO3HAHHOE OTHOIIEHME K COflepKaHMIO VICIIONIb3YeMOT0 peyeBOro MaTepHana, a TAK)Ke 3HaHIe 0CoOeH-
HOCTeM Ky/IbTYpbl CTPAHbI M3y4aeMOTO A3BIKa;

- NPUMHUUN NOCUTLHOCMU U 0OCHYNHOCMU: YieOHbIe MaTepHaIbl, IpefjlaraeMble I U3YYeHMNH,
JIOJDKHBI OBITH MOCVIBHBI M TOCTYIIHBI 00y4aeMbIM KaK C TOYKM 3PEHVSA JIEKCUYECKOTO Y IpaMMaTiyie-
CKOTo cofiep>kaHusA (ypoBeHb I THofjada y4eOHOro MaTepuasa JO/KHBI COOTBETCTBOBATb YPOBHIO IIOfI-
TOTOBJIEHHOCTY 00y4aeMbIX), TaK ¥ C TOYKM 3PeHNA BKIIOUEHNUSA B COiep>KaHme 00ydeHMs IMHTBOCTPa-
HOBEYeCKIX JJAHHBIX, HeOOXOIMMOCTb KOTOPBIX OIPeNieAeTCA LeAMI 00y deH s,

- npuHyun ougdepeHyUpoBarHH020 00yUeHUS A3bIKOBOMY MAMEPUATY 8 3ABUCUMOCIIU OM yeriel]
€20 YC80eHUs, KOTOPDIN IPeIIoaaraeT IPOAYKTUBHOE W/IM PELIENTUBHOE YCBOEHME A3bIKOBOTO MaTepu-
ajIa B 3aBUCHMOCTM OT KOMMYHMKATUBHOI LIE/IN;

- NPUHUUN OYHKUUOHATLHOCU, 3aKTIOYAIONINIICA B TOM, YTO CTY/IeHTHI IIapa/lIe/IbHO OB/IafleBa-
I0T BCEMU BUJJAMI Pe4eBOIl IeATeTbHOCTH (YTeHUeM, MIICbMOM, TOBOPEHNEM, ay[POBaHMeM) KaK Cpefi-
CTBOM 0011IeHVs1 (HETOCPEICTBEHHOTO Y OIIOCPELOBAHHOTO);

- NPUHUUN CNUPAnesUOHO npozpeccuu, TPEAIIONATAONMINII IVKINYHOCTD 00ydYeHNsA, JOCTYII-
HOCTb U NOIIAaTOBOCTD BCEX YYeOHBIX /Ie/ICTBIII, BO3BPAT K paHee U3y4eHHOMY MaTepuaty 1 CO3JaHMe
IEPCIIEKTUBBI €T0 a/IbHENIIero yIIybneHns 1 pacliipeHs, IOCKOIbKY GpopMIUpoBaHue aleKBaTHOTO
IpeCTaB/IEHNs O TOM VIV MIHOM JIEKCUYECKOM, TPAMMAaTIYeCKOM M/ COLMOKY/IBTYPHOM ABJIEHUN Tpe-
OyeT IMOCTEeNeHHOCTH;

- NPUHUUN ONOPLL HA POOHOL U NePBbLil UHOCMPAHHDBLTL A3bIK, TIPEATIONATAONINIA, YTO IpY 006yUe-
HIU JIEKCUKe, TPaMMaTHKe U (POHETHKe YIUTHIBAIOTCA TPYFHOCTH, 00YC/IOB/IEHHbIE PA3INYUAMN B POJ-
HOM ) M3y4aeMOM A3bIKe / M3yJaeMbIX A3bIKaX (Tleflarornyeckas rpaMMaTyKa);

- NPUHUUN 0NOPbL HA POOHYIO KYZIbIYPY, A MaK#e KyIbmypy CrpaHvl 0OCHOBHO20 U3Y4AEMO20 A3bl-
Ka, y4uTbIBaomuii mpu obydernu 2V HeoO6XOAMMOCTh CONOCTAB/IEHNUA POIHOI KY/IbTYpbl 00y4aio-
IIMXCA C KYIbTYPOJl CTPAaHbl M3y4aeMOT0 OCHOBHOrO 1 BToporo V.

CrnenoBaHe epedncIeHHBIM IPUHIUIIAM AB/IAETCS 3a7I0TOM He TOIBKO YCIIeLIHOTO CO3aHMms y4ueo-
HMKOB 11 y4eOHBIX Iocobmit o 2V, Ho 1 BaXKHOII IPEANOCHUIKON I YCIEIMIHOCTY BCEro Ipoliecca
obyyennsa 2V npu ycnoBum, 4To 3TU MPUHIUIIBI PeaTN3yIOTCA B CHCTEMe.

B nacrosmee Bpemsa B MIVIMO pelicTByeT cucTeMa aka/jeMMueCKOro pefiTUHTa, YCTaHAB/IMBAOLAsA
eVHbIe IIO/IXOAbI K OLleHKe KauyeCTBa 3HAHMI CTYNEHTOB M MX aKaJeMMYEeCKON aKTUBHOCTU. POpMBI
U IIOPAJOK IPOBEEHNA 3a4E€TOB U 9K3aMEHOB perymnpyroTcs «IlomoxkeHnemM o IpoMeXyTOYHOI aTTe-
crauym». CornacHo maHHoMy Ilo/mo)KeHnio, CTyIeHT, MMEIIMI MTOTOBBIl PETUHT 110 MHOCTPAHHO-
My A3bIKYy 70% 1 BbIIIe, IIOMy4YaeT 3a4€T aBTOMATHYECKU. Ba)KHO, OIHAKO, OTMETUTD, YTO C MOMEHTA
BBEJIEHNsA JAHHOM CUCTEMBI IPEIO/iaBaTe/ly MHOCTPAHHBIX A3BIKOB OTMEYAIOT 3HAYUTEbHOE CHIDKE-
HJE YDPOBHA 3HAHUI CTY/IEHTOB 10 MHOCTPAHHOMY A3BIKY, IIOCKO/IbKY BO3MOXXHOCTD ITO/Ty4EeHMs 3a4é-
Ta «aBTOMAaTOM» VICK/IIOYaeT IIOBTOPEHNE CTY/IEHTaMy MaTepuaja B KOHIe ceMecTpa. [laHHasA cucreMa,
K COXKAJIEHUIO, ITO3BOJIAET MHOTMM CTY[EHTaM CKOHLEHTPMPOBATh CBOM YCU/IMA Ha IONYyYEHUM COOT-
BETCTBYIOIIETO PEIITMHIOBOrO 0aJlia, a He Ha YCBOGHUM PeajIbHbIX 3HAHWII ¥ Pa3BUTUM HeOOXONMMBIX
KomrreTeHIuit. [Tpnuém HOCTaTOUHBIM I TOTydeHNs 3a4éTa «aBTOMaTOM» PEIITHHIOBBI 6ajlI CTY-
JIEHTBI MOTYT IOJTYYUTb HE BBIIOMHAA BCEX HEOOXONVMBIX TPeOOBAHMII K YCBOEHWIO IIPOTPaMMBI: He-
KOTOPbIE CTYE€HTBI He PEryAAPHO IOCE[AI0T 3aHATHA, HE PETYIAPHO BHIIONHAIOT IOMALIHNE 3aJaHNA,
HO HaIJCaHHbIe Ha JOCTAaTOYHO BBICOKYIO OIIEHKY (3a4acTyIo He COBCeM YeCTHBIM ITyTéM) KOHTPOJIbHbBIE
PaboTBI U TeCTHI IIO3BOJIAIOT M B KOHIIe CeMeCTpa IOTy4nThb ickoMble 70%. Kpome Toro, He cexpert, 4To
HEKOTOPBIe IIPeIIOfaBaTeNN «KajIelT» CTYAEHTOB I, Ja0bl He BBIBOAWUTD X Ha YCTHBIN 3a4€T, TOBBIIIAIOT
VIM PENTUHIOBYIO OLIEHKY. B 1TOre BhICTaB/IeHHAsA OLIEHKA HE OTpa)kaeT peajibHbIX 3HAHWUI CTY/IEHTOB.
A B criefyromeM ceMecTpe, KOrjia CTyJieHTaM IPUXOAUTCA CaBaTh YCTHBIN 9K3aMeH, OHM JICIIBITBIBAIOT
3HAUMTEIbHBIN CTPECC, CTANIKUBAACDH C CEPbESHBIMI TPYAHOCTAMM IIPY IIOATOTOBKE K HEMY, IIOCKONIbKY
IPUXOANTCA BO3BPAIATHCA K MaTepyaTy IpeabIayIell CTyleHy 06ydeHns, He OCBOGHHOMY CTY[IeHTOM
Ha I0/DKHOM YPOBHE.
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B pamkax pemieHus 3agauy IOBBILIEHNS YPOBHS 3HAaHMII CTYJEHTOB BUAUTCS HEOOXONVIMBIM OT-
Ka3aTbCsA OT NPAKTMKM BBICTABIEHNA 3aueTa «aBTOMATOM» II0 MHOCTPAaHHOMY S3BIKY M BEPHYTbCSA
K 00:3aTe/IbBHOMY /IS BCEX CTYZIEHTOB 3a4€Ty B (pOpMe YCTHOTO ompoca. JJaHHas c1ucTeMa, BO-TIepBbIX,
HO3BONNT CTYAEHTAaM IIOBTOPUTb M CUCTEMATU3UPOBATb 3HAHMA, IONTyYeHHbIe B TedeHMe ceMecTpa.
Bo-BTOpBIX, OHA 3aCTAaBUT CTYHEHTOB OTBETCTBEHHEE OTHOCUTLCA K IOCEIEHMIO 3aHATUI U BBIION-
HEHVIO BCeX TeKYIIMX U UTOTOBBIX NMUCbMEHHBIX PabOT IO MHOCTPAHHBIM A3BIKAM, YTO, HECOMHEHHO,
CKa@)XeTCs Ha UX YpOBHe 3HaHMIl. B-TpeThMX, cucTeMaTnyecKuii 00beKTUBHBIN KOHTPONIDb OyAeT CIo-
COOCTBOBATb TOMY, UTO U TIPENIOfABaTeNN CTAHYT OTBETCTBEHHEe OTHOCUTHCA K BBICTABJIEHNIO OLIEHOK
CTymeHTaM. VI, HaKOHel], CTYJeHTbl OYAyT 4€TKO ITOHMMAaTh, HA KAKOM YPOBHE HaXOMATCS MX 3HAHUSA
B KOHIIe Ka)XJIOTO CEMeCTpa, CMOTYT peasbHO OL|EHUTb CBOY YMEHNS U Ce/IaTh BBIBOLBI, YTOOBI Tyd-
1Ie MTOATOTOBUTBCS K MOCEAYIOLIeMy 9K3aMeHY, He VICTIBITbIBasA IOOTHUTEIbHbII cTpecc. Vicxonsa us
BBIIIEN3/I0KEHHOT0, TIpefyiaraeTcss GopMoil IPOMEXYTOYHOI aTTeCTallMy 110 MHOCTPAHHBIM A3bIKaM
CYNTATb 0053aTe/IbHBII YCTHBIN 3a4€T, @ aBTOMATUIeCKOe BBICTAB/ICHIE 3a4€TOB JJOIIYCKATh TOJIBKO IO
ClleMaIbHbIM AMCIMIUIMHAM. PeiTMHroBas OljeHKa Ipy 9TOM OYAeT YUYUThIBAThCA IIPU BBICTABICHNN
OLICHKJ Ha YCTHOM 3a4€Te, OffHAKO OHA MOYKET OBITh CKOPPEKTMPOBaHa B OOJIBIIYIO VIV MEHBIIYIO CTO-
POHY B 3aBMCUMOCTH OT Pe3y/IbTaTOB OTBETA.

IV. 3akmrouenne

B 3axmroueHNMM X0Tenoch ObI MOAYepPKHYTh, YTO BAXHOCTb AMCLUIUINHBI «BTOpOI MHOCTpaHHBIN
A3BIK» B aKTYa/IbHBIX YCIOBUAX He IOABEPraeTCs COMHEHMIO, TOCKO/IbKY BJIajieHNe JBYMs MHOCTPaH-
HBIMU sI3bIKaMI SIB/IAETCSI 6€30TOBOPOYHBIM IIPEMMYIIECTBOM Ha COBPEMEHHOM pbIHKe Tpy/a. Bo3spa-
1eHMe 0053aTe/IbBHOTO M3YYEeHNs [JBYX MHOCTPAaHHBIX A3bIKOB B MIVIMO 6bI10 MONTOXUTETBHO BOC-
IPUHATO KaK CTYIEHTaMM, TaK 1 penogaBaTenamm. OfHako popManbHOTO IpyKa3a MOXKeT OKa3aThbCs
HEeJI0CTATOYHO JIJIs1 YCIEIIHON pean3alyi 3Toi MHNIMATUBEL. Heo6X0aMOoCTh BHECEHNsI I3BMEHEeHMI B
y4eOHbIi Ipoljecc OYeBN/IHA VI CETOIHA CTOUT Ha NoBecTKe fHA. V] Takue M3MeHeHMs Kak obecriedeHne
IIOJTHOLIEHHBIX LIIECTYU CEMECTPOB 00yUYeH s, TepecMOTP Pabounx yuyeOHbIX I/IAaHOB, IIepepaclpee/ieHe
YJacoB Ha aCIIeKThI, CO3/jaHVe HOBBIX y4eOHVKOB U y4eOHBIX OCOONIT, Ha HAIll B3IJISJ], MOTYT IIPUBECTI
K JKemaeMoMy pe3ynbTaty. [lepeHoc Havana saHaTuit no 2V Ha cepefuHy nepBoro Kypca norpedyer
OT JIeKaHATOB IepecMOTpa pabounx y4eOHBIX IUIAHOB U NMPOTpaMM. YCUIus TpenofaBaTesiell A3bIKo-
BBIX KadeZp JO/DKHBI OBITh HAIPaB/IeHbl Ha CO3/IaHJe HOBBIX JIMHEeK YIeOHMKOB 1 Y4eOHBIX II0COOMIL,
crienManpHO TpegHasHaveHHbIX 1yt 251, A opranusanus MexxkadenpaapHOro ceMmnHapa s ooMeHa
npodeccuoHaIbHBIM OIIBITOM U IOBBIIIEHN S KBamUKayy IpenoyaBareeil, paboTalomyx B IpyIIIax
BTOPOTO 513bIKa, MOYKET CIIOCOOCTBOBATH BHIPAOOTKE €MHOTO TOAX0a K npernofgaBanuio 2V, a Takxke
00111elT CTpaTerny ¥ KpUTepyeB OLIeHKY YPOBHS cOPMUPOBAHHOCTY MHOSA3BIYHOI KOMMYHMKATHBHOI
KOMIIeTeHIIVII, KOTOpble Ha pasHbIX A3BIKOBBIX Kadeapax He JODKHBI OT/INYAThCA IPYT OT ApYTa.

Takum o6pasom, aBTOpaM HACTOSIIETO MCC/IETOBAHNUSA IPEACTAB/AETCS, YTO TOTBKO KOMITTIEKCHAs
U TIOCTIeflOBaTeNbHAA peannsalnys IpejjlaraeMblX Mep MO3BOMNUT YAYYLINTb Ka4eCTBO sA3bIKOBOI IOJ-
TOTOBKM OOYYaIONIVXCS, YTO B UTOTe IOBBICUT X KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTD Ha PbIHKE TPYZa U pemyTa-
o MITIMO Kak oflHOro 113 Be[jyLiX By30B, BbIITYCKAIOIIMX CIIELVAa/ICTOB CO 3HAHMEM MHOCTPAaHHBIX
A3bIKOB Ha BBICOKOM YPOBHE.

© E.A. I'pununa, A.M. Uonosa, M.M. Kounkonsb, 2024
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Abstract. This article is focused on the peculiarities of the perception of existential philosophy in
modern Indian literature of the late 20th-21st centuries. The research is based on the stories of Hindi
writers — Kunwar Narain (1927-2017) and Nirmal Varma (1929-2005). Their works is the bright-
est example of existential literature. The research is also based on two English novels by Indian-born
writers Anita Desai (born 1937) “Where Shall We Go This Summer?” and Upamanyu Chatterjee (born
1959) “English August”. Despite the renewed interest in existentialism in modern literature, known as
neuro-existentialism, the study of which takes place with the participation of the latest achievements of
neuroscience, there are still few analyses in Russian Indology that are aimed at studying the influence
of this philosophical trend on Hindi works and postcolonial literature. The aesthetics of existential-
ism is quite pronounced, moreover, they, creating a new theme of literary works, remain within the
framework of traditional poetics, referring to Indian images, plots, religious foundations of Hinduism,
as well as to their own self-awareness. However, the philosophical implications of works in Hindi and
English are different. Writers interpret the foundations of existentialism in different ways, and the char-
acters choose different ways to solve their internal contradictions.

In the light of the stated topic, the problem of why the psychological life of the characters of these
writers is depicted differently is considered. If the heroes of K. Narain and N. Varma, accepting the
absurdity of existence, do not see the infinity of suffering and death of meaning, building their lives
around the belief in rebirth, then the hero of the works in English fatally accepts the frailty of existence,
believing in his helplessness before fate.
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JIUTEPATYPOBEJEHWE N NNHIBOKYJIbTYPOJIOIMNA

HccnenoBaTtenbckasi CTaThst

PEMVMHUVCHOEHIINA oMTOCODPUN
IQK3NCTEHIINAJIN3SMA B JIUTEPATYPE
XVMHIN KOHIJA XX - HAYAJIA XXI BB.

K.A. Jlecux’, I.B. Cmpenxoea’

! Tunnomamuueckas axademus MU PO
119021, Poccus, e. Mockea, Ocmocenxa, 0.53/2 cmp. 1
2 Qedepanvioe eocydapcmeentoe Oro0iemnoe yupescoerue HayKu
Hncmumym socmoxosedenust Poccutickoti Akademuu Hayx
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Mocxosckuii 2ocyoapcmeenHuiti ynusepcumerm umeru M.B. Jlomorocosa
125009, Poccust, e. Mockea, yn. Moxosas, 0. 11, cmp.1

AnHoOTamuA. B faHHOI cTaThe aHAM3UPYIOTCA 0COOEHHOCTI BOCTIpUATIA GUI0copuy 9K3MCTEHIM-
a/lM3Ma B COBPEMEHHOI MHAMIICKOI muTepaType KoHna XX — Hadana XXI BB. 3a 0CHOBY McCIefioBa-
HIA B3ATBl PacCKasbl, HallVICAHHBIE Ha XMH/Y, TaKMX Iicareneli, Kak Kynsap Hapasan (1927-2017) n
Hupman Bapma (1929-2005). HacTb nX TBOpYeCTBa [0 IIPABY OTHOCAT K JINTEPATYpPe 9K3UCTEHIVA-
nu3Ma. ITO HaNlpaB/IeHNe B MHAMIICKOI TUTepaType NosABUIOCh B 40-x rogax XX cToneTus, KOrja nm-
careny Haya/y aKTMBHO 3HAKOMMUTBCA C UIeAMU €BPONEICKOr0 MOflepHM3Ma. B uccnegoBanum Takxe
yZAensAeTcs BHMMaHNe IBYyM POMaHaM Ha aHIIMIICKOM A3bIKe MMcaTenell MHAMIACKOTO IIPOMCXOXKIEeHM
Annrsl lecan (p. 1937) «Kyna Mbl roefieM 3TuM ieToM?» 1 Yiramanbio Yarrepmku (p. 1959) «AHmii-
CKuit aBrycT». HecMOTps Ha BOSPOAMBIINIICA MHTEPEC K IK3UCHEHUUAIUSMY VT HENTPOIK3UCTEHIIN -
a/lM3My B COBPEMEHHOI IMTEPAType, U3ydeHMe KOTOPOTO MPONCXOAMT C Y9aCTHeM IOCTeJHMX JJOCTH -
KeHUIT HellpoOMONOTNM, B OTeYeCTBEHHOI MHIONOTUM 10 CHX IIOp IPOBEIEHO MO MCCIeOBaHMIl
0 BJIVISIHUU IIEPBOIL ¥ BTOPOIL BOJIHBI 3TOr0 GMI0CO(PCKOro HallpaBIeHVs Ha IIPOU3BENeHN XMHU U
IUTePaTypy IOCTKOTIOHNAMN3Ma. B TBopuecTBe BbIOpaHHBIX IMCaTeIell 3CTeTKA 9K3UCTeHIIMAIN3Ma
BBIpa@)KEHa JJOBOJIbHO SIPKO, 60JIee TOro, OHY, CO3[jaBasl HOBYIO TeMATVIKY JINTEPATyPHBIX IPOM3Beie-
HMIA, OCTAIOTCA B PaMKaX TPaJMIVIOHHOI ITOITUKY, 0Opalasch K MHAMIICKUM 06pasaM, CIoXKeTaM,
PEIUTMO3HBIM OCHOBAM MHIYM3Ma, a TAKXKe K COOCTBEHHOMY caMoco3HaHM0. OgHaKo pumocodckmit
MOZITEKCT IPOM3BENEHMIT HAa XMHJY ¥ Ha aHIJIMIICKOM A3blKe OoTaudaerca. IImcatenn mo-pasHomy
TPAKTYIOT OCHOBBI SK3MCTECHIIMAIM3MA, @ TePON BHIOVPAIOT Pas/INYHble IIyTU PEIIeHNUsA CBOMX BHY-
TPEHHMX IPOTUBOPEINMIL.

B cBeTe 3asB/IEHHOI TeMbl pacCMaTpUBACTCA IPOOIeMa, IoYeMy IICUXOIOTMYecKas )KU3Hb IepoeB
3TUX TIMCaTeneil u3obpaxaercsa mo-pasHomy. Ecnu repou K. Hapasana n H. Bapmbl, npunanMas a6-
CYPAHOCTD CyLIeCTBOBAHMsA, HE BUMAT OECKOHEYHOCTb CTPAJaHUil ¥ CMEPTh CMBIC/IA, BBICTpanBas
CBOIO JXVI3Hb BOKPYT Bepbl B IlepepOX/ieHNe, TO Iepoii IPOu3BeeHNIT Ha aHITIMIICKOM A3bIKe obpe-
YEHHO IIPYHUMAaET OPEHHOCTD ObITNA, YBEPOBAB B CBOK 6€CIIOMOIIHOCTD Hepef CYAbOOIL.

KnroueBbie cnoBa: MHAUIICKIIT COBpeMEeHHDIIT pacckas, acTutsasaf, Kyasap Hapasan, Hupman Bapma

IOna oputuposanus: Crpenkosa [.B., Jlecuk K.A. (2024). Pemunucuennys ¢pumocopuy 9K3UCTEHIIN-
anusMma B muteparype xunau konna XX — Hagana XXI BB. Quaonoeuueckue nayku 6 MIVIMO. 10(1),
C. 139-150. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2024-1-38-139-150
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K.A. lecnk, I'B. CtpenkoBa

1. Beegenne (INTRODUCTION)

HIVIVICKMI 9K3UCTeHIManu3M (acmumeasad/astitvavad) — miTepaTypHOe TedeH1e MHANIICKOTO

MOJIEpHM3Ma, KOTOPBIi Hada/l BOCHPMHUMATD 3TOT XyJ0>KECTBEHHBIN MMUP U3 3aIajIHOI 3K3M-

CTeHI[MAJIVICTCKOIL TUTepaTypbl TOMbKO ¢ 40-x rogoB XX cronertus [18]. B ato Bpemsa mHpuii-
CKMe TIMCATeM HAYMHAIT 3HAKOMUTBCA C eBPOIEIICKUM MOIEPHMU3MOM, C UaesAMM (peiiusMa, aBaH-
rapzusma. ®uocosl ABIKEHNS €BPOIEIICKOT0 SK3UCTEHINAMN3MA, KOTOpOe OTYETINBO HOAB/IAETCA
TO/IbKO HaKaHyHe BTopoit MUpOBOIl BOJHDI, CYUTAIOT, YTO ITIABHAA 3a/jada TUTEPATYPbl COCTOUT B MC-
C/IelOBaHNM MHVBNAYA/TIBHOTO CYIIeCTBOBAHNA, ONIPENe/IeHNI KaTeropuit CBOOOABI 11 BbIOOpa. DK3U-
CTEHIIMA/IUCTBI YTBEPXKAIOT, YTO TONMBKO OT/e/IbHAA JIMYHOCTD, @ He 0OIIeCcTBO, CHOCOOHO CO3/laBaTh
CMBICTI B CBO€JI COOCTBEHHOT XXV3HM. Ue/IoBeK B TaKOil TUTEepaType IMpekKie BCeTO CTANKMBACTCA C ca-
MMM 00011 1 CO CBOMM NPONUIBIM. CMBIC/T €T0 CYILIeCTBOBAHMA 3aK/TI0YaeTCSA B YCTAHOBJICHUN LIEHHO-
CTM XXVI3HM 110 Mepe TOT0, Kak OH >KMBET. CyicTeMa TaKMX BepOBaHMII ObI/Ta 3a/IMCTBOBAaHA MHAVIICKVIMMI
nurepatopamu y sKan-Ilona Caprpa, KOTOpbIit IPEAIOKIUT PACCMOTPETD CYIIeCTBOBaHME YeTOBEKA, ET0
MecTa 11 pYHKIMY B MUpe IIOCPEICTBOM €r0 OTHOIIEHNT ¢ BoroM mmm oTcyTcTBMA TaKOBBIX [11].

Camblil pacBeT 5K3UCTEHLMANbHO muTeparypbl VIHgum npuxopnrca Ha 1960-e roppl. CBA3aHO
OBITO 3TO ¢ OOLIVIM pa3oyapoBaHVEM B PeBOMIOLMOHHON UJIO/IOTHM, OOIeCTBEHHBIX Meanax, KOTo-
pble CTalu OCHOBOII /I IPUBHECEHNUs B IMTePATYpPHbIIl MPOLleCC MHOTUX TeM M MOTUBOB, TAKUX KaK
IICUXOJIOTMYEeCKas KU3Hb 4Y€/IOBEKa, MHVMBUYaTMCTUIECKOE Haya/lIo JIMTEPATYpHOrO Iepos, OLfylle-
HJI€ PeaJlbHOCTY KaK CMIOMMHYTHOTO OIIbITA NEPEXMBAHMIA, Pa304apoOBaHue, OTYAsSHUE Y [IECCUMU3M
(4, c. 142-143, 221]. CaMbIM APKMM IPUMEPOM 9K3UCTEHLMATbHOI IPO3bI B INTEpaType XMHAN ABIA-
eTcst pomal «Camu cebe uyxue» (“Apne-apne ajanabi”) Cauunpgananga XupaHaHza BatcpssHa, mmucas-
IIIero TOf| IICeBJOHNMOM ATbeil. ITOT poMaH, pOpMarTbHO OTHOCAINIICA K Peau3My, AB/IAeTCA TUIINY-
HBIM MOJIEPHUCTCKMM, 9K3MCTEHIIA/IbHBIM ITPOU3BENIEHIEM, B LIEHTPE KOTOPOTO NpeJCTaB/lIeHbl Tepou,
IUIBIBYIIVIE TIO TE€YEHMIO, IOTEePsBIINE CBOE MECTO B XXNM3HM [TaM ke, c. 144]. Bonee Toro, Arbeit cra-
HOBUTCS TI€PBBIM VHAMIICKMM IIMICaTeNeM, «KOTOPbIN COYeTaeT 9K3UCTeHIMAIVICTCKIIT OVHT C MH/VIBY-
IYaIUCTUYECKUM MOJEPHM3MOM, B KOTOPOM MHJVBUYa/IbHbIN Ta/laHT BIIPaBe CaM ONPENeNATh U VH-
TEePIPETNPOBATH IIPEALUIECTBYIOLYIO INTEPATYPHYIO TPAAVLINIO, CYLIECTBYIOU[YIO He KaK 00 BEeKTMBHAA
u obenpr3HaHHas UCTUHA» [19]. ABTOp paccMarpyBaeT TPaJUIIIO TaK, KaK OH caM e€ IIOHNMMAeT, Ja-
CTO pajivt IETUTUMALIUY CBOEJ COOCTBEHHOI XY0>KeCTBEHHOI IIPOrpaMMBI [TaM Xe]. VIMeHHO B pomaHe
«Illexxap: ucropus onHoit >xxusum» (“Sekhar: ek jivani”), nanucannom c 1940 o 1944 rr., Arbeit B mpe-
AVICTIOBUY OTMEYaeT, YTO Ha €0 TBOPYECTBO CM/ILHO MOB/IUA pOMaH (paHIly3cKoro nucarens PoMena
Ponnana «Kan-Kpucrod». B npenucnoBun Takxe npociexxnBaeTcst O4eBUIHOE BIVSTHIE TAKUX 9K3U-
CTeHIMaNIbHbBIX MbIcTUTeNel, kKak CépeH Kbepkerop, ®puppux Hume [6, p. 15-43]. B camom pomane
B yCTa repoeB IMCaTe/Ib BK/Ia/[bIBA€T CI0BA II09TOB-POMAHTHUKOB, Takux Kak [Jante fabpuanb PoccerTn,
Baitpow, Ilepcu llemnn, [Ixon Knutc, 4ToOBI fip4ye BBIPAsUTDb «aroHUIO0 TPEX IMaBHbBIX n — lllexxapa,
Mlamu 1 Mauukn» [19].

OcTeTNKa 9K3UCTEHIMAMN3MA INTEPATypoil XMHAN OblIa aJaNTUpPOBaHa B IPOLeCcCe CTAHOBICHMA
VIHAMIICKOTO XYJOXKeCTBEHHOTo mporecca. [Incatenu acmumeasada obpauanich K HOBBIM BbIpasy-
TEeNbHbIM CPE/ICTBAM, CO3/IaBa/yi HOBYIO TEMATUKY JIMTEPATYPHBIX IPOU3BEJIEHNIA, @ TaKXKe IPUBHECIN
B MH/IVIIICKYIO TPAAUIIVIOHHYIO INTEPATYPY, KOTOpask CKIafibIBalach BeKaMil, >KaHPOBOe pa3Hoobpasue,
TaK Ha IIEpPBBIil II/IaH BBIIIE/ KaHP KOPOTKOTO pacckasa. IIpy aToM mycaTenn 1 o3Thl OCTAIOTCA B paM-
KaX CBOEr0 COOCTBEHHOTO CAMOCO3HAHISI 1 06pa30B, 00paIlasch K TPaAMUIVIOHHON MHAUIICKOI IO THKE.

OpHako, HeCMOTPs Ha OJHO3HAYHOE BIMAHNME €BPONENICKIX XYI0)KECTBEHHBIX IPUEMOB Ha MHJIMIA-
CKUII MOJIEPHM3M, €BPOIIEJICKIe IUTEPATYPOBEbI, B TOM YMCIIe ¥ MHIAUIICKUIT KpUTHK JI>KaiifieB B CBO-
eit pabote «KynbTypa cTmnmmsanmm': 3K3MCTeHIMAIbHBIN 3CTETU3M B COBPEMEHHOM POMaHe Ha XUH/»,

! HOI{ CTI/UII/I3aLU/Ieﬁ[ TIOHMMAETCA UMUTALNA, IPUHATIE M MHTEPTEKCTYa/IbHOCTD TEKCTA, B KOTOPOM TIPOCTIEKNMBAIOTCA B YaCTOM M HEIIPABO-

MEpPHOM CXOJICTBE OTPBIBKYM MHMIICKMX ¥ 3alaf{HbIX Tucareneit. Tak, repoit Camioana bekkera B poMane «Moswnoit» cripanmsaet: «Tor eusé He
ymep?», — a repoit Kpuiunsr Bangesa Baita Bompomraet: «Tor 8¢é ewsé scus? [11, c. 26].
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OTMEYaloT TO, YTO MHOTME IIMCATEeNN, 04apOBAHHbIE 3HAHNAMI MOJEPHI3MA U 9K3VCTEHIMATI3MA, «IIO0-
3BOJIAIOT [3amafHOMY| BIMAHNIO CTaTh JOMMHUPYIOMINMM KOJIOM B X poMaHax» [11, c. 3, 23], mpu aTom
MICCTIEfOBaTe/NN He HaXO[AT Pea/IbHOM 3HAYMMOCTY U PE30HAHCA 3TOTO 3allafIHOTO TUTEPATYPHOTO Te-
YeHMsI Cpely MHIMIICKUX dnTateneir. boee TOro, 9K3MCTEHIMAMTUCTOB YaCTO OOBMHSIN B M3JIMIIHE
HeCCUMMCTIYHOCTY U CJIOXKHOI CTU/ICTIYecKoit popme [4, c. 142].

HecMmoTps Ha HOBYIO BOJIHY IIONY/IAPHOCTY B COBPEMEHHOM MIpe 9K3JCTEeHIMaNMM3Ma’, B TOM YNCTIe
VI B TUTEPAType XMH/Y, BIVsTHYE TIePBOJL M BTOPOI BOTHBI 3TOT0 prmocodCcKoro HarpasyeHyst Ha JTATe-
patypy VMHanu o cux mop Maso ucciesoBaHo. [Ipo6neMa oTYy>XaeHMs Ye/IoBeKa OT OBITHS — OCHOBHAs
npobnema mo60ro sk3ucTeHnyanusMa. COBpeMEHHBIN Tepoil TUTEPAaTyphbl yTpadMBaeT OHTOJIOTMYe-
CKMII CMBICTI, OILIYIIeHNe CBOEN CBSA3Y C OBITIEM, YTO HOTPY)KaeT ero B AII0XY TPeBOT, COMHEHUIT U OT-
yasgHA. CBA3aHO 3TO C OCO3HAHHBIM IPOTUBOINOCTAaB/IeHEM YeTIOBEKA C BCE/IeHHOIL. lepoit oTmansaercs
OT Heé, CTAHOBUTCA 1A Heé Iy>KaKoM, HaXOfIs IOATBEepKIeHe cBoeMy BbIbopy B cnoBax Huimme «bor
MEPTB». [lepcoHaX XyITOXKeCTBEHHOTO NPONU3BEeHNsI CTAKMBAETCS C TeM, YTO CTapble 60TY 1cYesny,
Ha MeCTO TPaJVIIIMIOHHBIM [JEeHHOCTAM IPUXOANUT MeTaysndeckas IycToTa’.

2. Marepuan u metopsl ucciegopanusa (METHODOLOGY AND MATERIALS)

TeopeTnko-MeTOO/IOTMYECKOI OCHOBON 9TOM CTAaTbM CTAIM OTeYeCTBEHHBbIE U 3allafiHble, B YacT-
HOCTY, VHANIICKIIE PabOThI 10 MICTOPUM PasBUTUS COBPEMEHHON MHAMIICKOI Tpo3s! (4], [11], [15], [18],
a TaKkXKe MCCIeNOBaHNUA, TOCBANIEHHbIe (PUI0COPCKOMY MOHATHIO SK3VCTEHIVAIN3MA Y PEMMHICIeH-
LIV 9TOJ MBICTIM B XyLOXKeCTBeHHOI /muTeparype [1], [5], [14]. OCHOBHBIM MeTOJOM CTAaThy SIBIAETCS
MeTOJl CPaBHUTE/IbHOTO aHa/IN3a, C IIOMOIIbI0 KOTOPOTO Xy[0)KeCTBEHHbIe IIPOM3BeJeHNs pacCMaTpu-
BAIOTCSI BO B3aMMOCBS3M C APYTUMM TUTepaTypamu ¥ GUaocoGCKUMM KOHLIEIIMIMIU.

JlaHHas cTaThs — MOIBITKA HAYaTh AHA/IN3 MH/VIICKOTO Acmumeasaad Ha IpyMepe XMH/VSA3BIYHBIX
pacckasoB mucareneit KynBapa Hapasna (1927-2017) «Komuars (“Kamre”) u «IIpoTect >KeHBbI mpo-
B Oynyiero Banomukn» (“Bhavisy ke Valmiki se patni ka prativad”) nu Hupmasna Bapmsr (1929-2005)
«VIuout mup» (“Disri duniyd”), a Tak)Ke Ha IIpyMepe POMaHOB, HAIIVICAHHBIX Ha aHITIMIICKOM SI3bIKe, T~
caTeseit MHAMIICKOTo npoycxoxennsa Auutsl Jecau (p. 1937) «Kyzma mpl moegem atum netom?» (“Where
Shall We Go This Summer?”, 1975) n Ynamanbto Yatrepmxu (p. 1959) «Aurmuiickuit aBryct» (“English
August”, 1988).

Bri6op mucareneit — Hupmanst Bapmer n Kynsapa HapasiHa — cBsi3aH ¢ TeM, YTO OHM SIBJISIOTCS Ofi-
HYMM U3 ITIABHBIX IPeJCTaBUTeIell HOBOTO HAlpaB/IeHNsl COBPEMEHHOI MUTepaTypbl XMHAM, TAKOTO
KaKk Hoewui pacckas (Nai kahani). K HeMy oTHOCAT Bcé mposamdeckoe TBopuecTBo Hupmannsr Bapmbr
u no3gHMe pacckaspl Kynapa Hapasna. [IpescTaBnenHble B CTaTbe aHIIOA3bIYHbIE NMCATEIN VHIMIA-
CKOTO NPOUCXOXKeHns — Aunra [lecan 1 Ynamanbio YarTepmKul — ABJIAIOTCA BaXKHBIMY QUTypaMM aH-
IJINVICKOJ TUTEPATyPhl IOCTKOMIOHMAIbHON VIHgun.

Kputepuit or6opa XynoxkeCTBEHHOTO MaTepuajia OCHOBAH, BO-TIEPBBIX, HA TOM, YTO BCe IPOU3Befe-
HJS — 9TO K/II0YeBble MHAVIICKYE TeKCTHI, KOTOpbIe CIIOCOOHBI IIPOAEeMOHCTPUPOBATh (GOPMIPOBAHIE
COBPEMEHHOTO MHAAMIICKOTO CO3HAHMV U KY/IbTYPBI, @ TAK)XKe IPUBECTY BaXKHEIIINe TeOPETYeCKIIe BbI-
BOJIBI 00 OT/IMYNTEIBHBIX 0COOEHHOCTSAX pacckasa i poMaHa B VIHUM, 0COOEHHO XyHT0XKeCTBEHHOI JIN-
TepaTypbl 1980-x 1 1990-X rofoB. Bo-BTOPBIX, 3TV IPOM3BENEHMA CXOXKI B PA3BUTUM KOJIJIM3UI: T€POI -
MHJYeL] CTOUT Ha PacIyThbe a/lbHeIIero sxu3HeHHoro mytu. Haxopsce fonroe BpeMs B OMHOYECTBE,
€My NIPEACTONT CJieNaThb BBIOOP — /MO0 OCTAaTbCsl B IIOPOYHOM KpyTe, MO0 BBIITY U3 HETO. A BBIXOJ
OyzeT 3aBUCETD OT KY/IbTYPHOII ITapaiUrMbl, K KOTOPOII Oy/ieT OTHOCUTBCS TepOii.

CoBpeMeHHbIIT 9K3VCTEHINATIU3M, I HellpoIK3UCHEHUUANU3M, ObUT BBELEH B HaydHBIT 060poT mpodeccopom Heitpobuonornu O. Granara-
HoM 11 podeccopom dunocodun I. JI. Kapyso [7]. CyTs aToro gpunocodckoro Harpap/ieHns 3aK/II0YaeTCsA B TOM, YTOObI Ha OCHOBE Heitpoou-
OJIOTMYeCKUX HAYK I MX AOCTIDKEHMIT Pa3pelnTh BOMPOCHI IIPOGIeMbI OBITI.

MHTe}I]IeKTYaIH)HOe TIOCTVKEHME CMbIC/IA M ITOMICK VICTVHBI HE CMOIVIV 3AMEHNUTD UCTMHHYIO CYLITHOCTD, KOTOPAA 3aK/II04YA€TCA B IIO3HAHNUMN 9K-
sycteHtyy win 6brtyist. O6 9ToM roBoput EMyHE [yccepib: «cylecTBOBaHIe IPEAIECTBYET CYIHOCTI, — MHBIMI CIOBAMIL, MHTYUTUBHOE
CO3HAHIte B PaMKaX (heHOMEHOJTOTMYECKO PEYKIUM MOITIO IPUBECTH K 6a30BOI peambHOCTH CyObeKTa.
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B atux mpoussenennsax Bomnpoc «Kro s Takoit?», samaroumiics punocopamm-sK3nCTEHIINANCTA-
MU, OIIpefe/iseT TeMY IOCTeRYIOI[ero TeKCTa, Ha IepPBblil IIAH KOTOPOTO BBIXOAUT CYILIECTBOBAHIE
eMHIIHON JIMIHOCTHY, €€ BOTHEHMIT M aOCYPAHOCTU OBITHS, CTPAfaHMsI, OTIYXK/AeHUsS n cMepTi. le-
pou 3TUX Mucateneil Kak UCTUHHbIE TocnenoBatet ¢unocodun CapTpa MyTEUIECTBYIOT OT HEOBITH
K HeObITUIO [16].

3. Pesynbrarbl uccnegoBaHusA, ux aHamu3 u ux o6cyxpenue (RESULTS, ANALYSIS AND
DISCUSSION)

Ocob6ennocmu ax3ucmenyuanusma 6 pacckasax Kyneapa Hapasana u Hupmana Bapmol

ITposanyeckoe TBOpuecTBO Hupmanma Bapmbl u oTyacTu HekoTopble pacckasbl KynBapa Hapasna
otHOCAT K Hosomy paccka3y (Nai kahani), VHEMIICKOMY Te4eHMIO BTOPOJI IONMOBMHBL XX CTONETHA, 3a-
ponuBIIeMycs Kak (opMa TBOPYECKOTO B3aMMOAEIICTBIA MeX Y mnTepaTypoit 3amaga u Bocroka. Ho-
BaTOpcTBOM Hau kaxanu CTaHOBUTCS XYHZOXKeCTBEHHOE M300pakeH1e IM30/a, MOUNHIINIEro cebe
CIOKET ImpousBefieHN:A. Ero ocHOBHaA ujes 3aK/I04YaeTcsa B WUIIOCTPAlMM HEYCTPOEHHOCTH KU3HU,
0e3BICXOIHOCTH YeOBEYeCKOTo OBITUA U 001Iell HeyoBIeTBOpeHHOCTH. Takast 4epTa IPUCYIA U pac-
CKa3aM BbIOpaHHBIX nucatereil. OHU IIOTHOCTBIO COCPENOTAYMBAIOTCA Ha ONMCAHNY BHYTPEHHETO MIpa
CBOETO Teposi, TIATENIbHO IPOpabaThiBask CTUINCTUKY HOBECTBOBATE/IBHBIX SMM30/0B ¥ VX JIOTMYECKO
3aBEepUIEHHOCTY, KOTOpas IOCTPOEHA B CKPYITy/Ie3HOM BBIPaKEHU! Me/IbYalilNX feTanell. ITOMy CIIo-
COOCTBOBA/IO OTHOLIEHVE MHUIICKUX IIPO3aNKOB K IPeCTAaBUTE/IAIM eBPOIIe/ICKOTO MOJEPHNU3MA, Ta-
KuM kak Anmp6ep Kamio, Cami09/1b bekkeT, 4bé TBOPUECTBO CTAHOBUTCS UJEA/IOM 1A CTVINCTUYECKOTO
VI TEMATUYeCKOTo IpeoOpasoBaHMsl XYL0XKeCTBEHHON MPO3bI XVHN.

YBedeHne 060X mucateseil ueAMy 9K3UCTEHIMAMTN3Ma MOXKHO OOBACHUTD MX JJO/ITOBPEMEHHBIM
npe6biBanueM 3a rpannueit (Kyuasap Hapasu B 1955 1. no6siBan B EBponie 1 CCCP, a Hupman Bapma
Honroe BpeMsi, HaunHasi ¢ 1950-x IT., paboran nepeBoguukoM B Yexun). Takoe 3HakoMcTBO ¢ EBpomnoit n
JIMYHOE 061IIeHIe M COTPYAHIYECTBO C 3allafHBIMM IVICaTeIAMM CTaMU GOPMUPYIOLIVIM OIBITOM, TIOBJIV-
ABIIVM Ha UX MPEACTOALINI TBOPYECKMII Ty Th. VIHguiickas uccnenosarenpuamna Jatxap Canrura Bup-
XKall OTMevaeT HelocpefcTBeHHoe BiysiHue ¢unocodceknx Tevenuit (pumocodus [TnaTona, sacretnka
MapKcu3Ma, QppeiiinaM, SK3UCTeHIMANIN3M) M IpousBefeHnit epomneiicknx nucareneit (Opanr Kadxa,
Kan-ITone Captp, A. Po6-Ipuite n H. CappoT) Ha mpo3y 1 Xy0>KeCTBEHHBII MUp paccka3oB Kynsapa
Hapasna u Hupmasna Bapwmsl [12]. HecMoTps Ha BocXMIleHMe TBOPYECTBOM €BPOIIEHICKIX TUTEPaTOPOB,
06a mucartesst KpUTUKOBAIM HEOO[YMaHHYIO eBPOIEN3ALMI0 MH/MIICKOI INTepaTyphbl. DKCIEPUMEHTH -
pOBaB B COYMHEHNM IIPOU3BEICHNIT HA aHITIMIICKOM fA3bIKE, OHI CO3HATEIbHO BBIOPA/IN SA3BIKOM CBOMX
IPOU3BeIeHNMII A3bIK XMHAN. VIMEHHO 39TO pellleHne CTAHOBUTCS BaKHBIM (AaKTOPOM TOTO, Kak OyzeT
1300paXKaThCs SK3UCTEHIMAIBHBIN MUP B Xy/I0)KECTBEHHBIX IIPOU3BEICHNAX Ha MIX POJHOM A3bIKe®.

[Togpo6Hee CcTOMT OCTAaHOBUTHCA Ha pacckasax «KomHarbl», «IIpoTecT keHbI IPOTUB OYAYyIIEro
Banpmuxn» Kynsapa Hapasina u «VHoit Mup» Hupmanst Bapmel. VIx o6bennHseT 9K3UCTEHIMAIbHBII
IMCKYPC, KOTOPBII BbIPaYKEH B OCMBIC/IEHNH Ye/I0BEKOM €ro >KM3HEHHOTO OIIbITa, B IOMCKe Bephl. Tpu
reposi, BanbMykny u Ba 6€3bIMAHHBIX PAacCKa3uMKa, MOTPYXKAIOTCA B ITTyOOKYIO TbMY, KOTOPas CTaHO-
BUTCS CUMBOJIOM 9K3MCTEHIVMM PUIOCOPCKOTO BOIPOCA — YTO C/IEAYeT 3a 3TOJ TbMOIA, ABJIACTCA U
3aps1 HOBOII XI3HBIO WM 6€CKOHEUHBIM ITPOJO/DKEHIEM CTapoii?

¢ Crout OTMeTHTb, YTO IICaTe/ell MHAMIICKON TUTepaTypPhl OC/e 00peTeH s He3aBICHMOCTI MOXKHO Pa3fielTh Ha [jBa TUIIA: ICATENH, KOTO-
Ppble OCHOBHbIM A3bIKOM CBOETO TBOPYECTBA BBIOPA/IM POJHOI ASBIK (XMH/M, YPAY, MAPaTXM ¥ T..), ¥ IACATENN, Yb€ TBOPYECTBO B MHIUIICKOM
1 eBPOIENICKOM /INTEPATYPOBEEHNN PACCMATPUBAETCA B paMKaxX MOCTKONIOHMA/IN3MA. OTY aBTOPBI CO3/IaI0T CBOM POM3BENIEHM Ha aHIIMII-
CKOM s3bIKe. VIMEHHO 3Ta /MTepaTypa AMACIOPbl OTIMYAETCA OT 3aIaf[HOM TUTEPATypPhl, HOTOMY 4TO Takue Iucatenu, Kak Yeran bxarat,
Avumn Tpunaru u Anymxa Yayxan, Canman Pymun, Buxpam Cer uny Amuras I'xonn, HecMOTps Ha BrajieH1e B COBEPLIEHCTBE aHIIMIICKUM
A3BIKOM, 3HAIOT CBOII POJIHON MHAMIACKMIL A3BIK, KOTOPbII TAK M/IM MHAYe apajlOKCa/TbHO BIMAET HA CO3/IaHMe He3aBMCUMOII OT 3amazia Xyjio-
YKECTBEHHOII ferictBuTenbHOCTH |10, ¢. 403].
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Yurartenp BCTpeyaeTCsi ¢ TPeMs IeposiMM BO BpeMs MX IICUXOJIOTMYECKOro HajjioMa. B moctpoen-
HOM B opMe NcuxompaMbl pacckase «IIporect skeHbl poTyB OyAyIero BanpMukn» repoit ArHuIapma
npencTaéT BO BpeMs BHYTpeHHero Kpusuca. OH He NOHMMAET, YeM JO/DKeH 3aHMMATbCsl HAaCTOSIINI
MY>K4MHa, KOTOPBII IPUBBIK OXOTUTBCA ¥ YOUBATH JPYTUX pafu 6€30IMacHOCTH CeMbl. 3aKaHYMBAETCS
Ipou3BefleHNe OTKPHITBIM puHANIOM: «He monvKko camozo cebs, HO 20100H020, CMPAOAOU4E20 O HCAHK -
0vl AeHuwapmy, Komopoiii mpu OHS NOOPSO OeIUm 6 2yCrmolLX Jlecax, U e20 Kmo-mo npecneoyem, 4mo-
6v. youmos. Hem, s He moey 6uimo cHosa youmovim. f He dam amomy npousotimu»’® [13, c. 80]. OgHako
He Bc€ Tak ogHO3HauHO. KyHBap HapasH ycwimBaeT ICHX0/MIOru3M repos 3a YT Ha3BaHMA paccKasa.
Banpmukm siB/IsieTCs co3faTenieM OJHOTO U3 IBYX ITIaBHBIX 910COB VHaum — «PamasiHbl», a ATHUIIpaMma,
HOHABLINIT 9¢)eMepPHOCTD XKU3HM U IPOXXMBILNIT HECKONIBKO JIET B acKe3e, U SAB/IACTCS STUM OyAyIM
Banpmukoir. HecMoTpst Ha sIBHBIN OTKPBITHIN (uHAM, OyAyliee mpefpelieHo, MIMEHHO Ha3BaHNe pac-
CKa3a yTBep>KZIaeT CUaCT/IMBBII UCXOZ coOBITMIL. [epoit, cXopsImii ¢ yMa, He 00peyéH Ha GeCKOHeUHbIe
crpaganys. [IncaTenb aéT BO3MOXKHOCTb CBOEMY IepOIo Ha CIIOKOITHOE, IPOCBETIEHHOE Oyaylee.

Kommnosnunsa «KomHaT» 1 «/[HOTO MUpa» mocTpoeHa Ha pparMeHTapHOCTH ObITUA U CYIbOOHOCHOM
3HAYEHM) MUTA, KOTOPBIIT SBJAETCS CUMBOIOM 9K3UCTEHIMAMCTCKOI NoaTuKu. Kaxxpoe cobbiTre re-
pOs B pPa3BUTUM CIOXKETA — 3TO 3apMCOBKA APKOTO MIHOBEHMS, B KOTOPOM paccKas3umk 3aTepsH. Hecmo-
TPs Ha KOKYLIYIOCS IMHAMUYHOCTD Pa3BUTHSA SIM30/1, MBIC/IY F€POEB CTaTUYHbI, CKOHIIEHTPYPOBAHBI
He Ha BHEIIIHeM, a Ha BHYTpeHHeM Mupe. HemoaBykHas TOYKa MBIC/IU B OBICTPOTEYHOM OBITHM — KaK
CUMBOJI HEIIPUKASHHOCTH B 11033uM Arbeiin. HecMoTpsi Ha peanuctuyeckoe n300pakeHe KU3HI, Te-
POI1 M ero MBICIM HAXOAATCA He B MaTepUaTbHOM IIPOCTPAHCTBE, @ B CINTHOM €VIHEHNM C IIPUPOJIOI,
KaK 0#u6a’ M npakpumy’. TOT Mapa/UIeNIN3M BOCXOUT ellé K ApeBHell MHANIICKON ¢unocopum, 13-
no>xeHHoit B Beax. Kak ormedaer I'ypy JlaTT, 3T0 — HepaspbIBHasA CBA3b MEX/Y Y€/IOBEKOM U IIPUPOJIOIA,
[TuBoit (6oxxectBo) u lllaktu (sHeprus Beenennoit). Tonbko B efUHCTBE )KM3HU Vi IOCTVKEHMSI CBOETO
«sI» )KU3HD CII0COOHA PYHKIMOHMPOBATh [9].

3Hech 3aK/II0YaeTCs IMepBasi UCKITIOUNTeNbHAA YepTa MHANIICKOTO acmumeasadd: eCii Ajis eBpoIeri-
CKMX 9K3UCTEHIMAICTOB IIPMPOJA He3aBUCUMA OT YelloBeKa ¥ Jaxke Bpaxae6Ha emy, To jia Kynsapa
Hapasna u Hupmana Bapmsl Takast 1{e/IbHOCTD YeloBeKa ¥ IIPYPOJIBI TO3BOISAET COKPATUTb KOH(POHTA-
LMI0 MeX/Y TPafiUIIMeil M COBPEMEHHOCTBIO, COeAMHA MeX Y co0011 IIpoIIoe, HacTosLIee 1 OyyIee.

Yr0 Ke KacaeTcst OfHOTO 13 I7IaBHBIX BOIIPOCOB 9K3UCTEHIMaI3Ma — BOIIPOCa CMEPTH — TO U 3/1eCh,
B MHIMIICKMX PaccKas3ax TaUTCA OTAMYHOe NMoHuMaHue. Iepon Kynsapa Hapasna u Hupmansr Bapmbr,
Omy>xparolye 1o yniuiaM EBporel, 3amryTaBiine B CBOell KOMHaTe, CTpajjalolijyie OT HeBbIPasuMOoii Ha-
IPpsHKEHHOCTY B OTHOLIEHVIAX HE TOTBKO JII0OOBHBIX, HO U CeMeHBIX, IMEIOT IIPAaBO Ha «CBeYeHUe He-
JOCTYIIHOTO NpUTA3aHMA» [1, c. 64]. Eciu repon eBpoImerickoit muTepaTypsl 0OHApYXMBAIOT KPaTHIO0
BO3MOYXHOCTD CITACEHVIS «sI» B «IIOIBITKE 3aM1a/{HOTO YeloBeKa IPUMUPUTD aCIIEKT OeccMepTus, IpeBpa-
I[EHHOTO B CHMBOJI O/Ta)KeHCTBA, C TIONBITKOI CHeIaTh KU3Hb IePeHOCUMOI» [TaM Xe, . 65], To repon
VIHJVIICKVIX TIVICaTeNlell BBIXOAAT U3 KBasupeanbHOCTH 6oree cunbHbIMI. CMepThb 1 y KynBapa Hapasna,
u y Hupmana Bapmbl He HecéT MOHATUSA OKOHYAHVS >KU3HY KaK TaKOBOJ, OeCKOHeuHas TOCKa U Oe-
3BICXOJJHOCTb T'eposi IPUOOPETAIOT CMBIC/ U IIPEBPAILAIOTCSA B CBET® 11 HafeXAy. Beixop us crpaganms
HOPOXKAaeT HOBYIO )KM3Hb TOJIBKO B IPYroM obpase, KoTopas oberaer ObITh cyacTIuBee. Takoe IOHM-
MaHJe OCHOBAaHO Ha MHAYVMCTCKOM IIOHMMAHUY udeu nepepoxcoenuti. CMepTh, KaK ¥ >KU3Hb, CTAHOBUTCS
IVIK/IMYHOY, KaK IPUXOJ] ThMbI ¥ PaccBeTa, repoil OyeT IOCTOSHHO POX/AThCs ¥ YMMpaTh. VIMEHHO

IlepeBop IIpefiCTaBNIEHHBIX B CTaThe PACCKA30B M OTPHIBKOB 113 POMAHOB BbINO/HeH aBTopamu crathu — Jlecux K.A. n Crpenkosoii I'B.

¢ JIxuea, COIMACHO MHYU3MY, «4acTh 60ra Kak 0c000€ ero onpeieieHue; J)KIBbI BEUHBI U 3aBUCAT OT 60T, aTOMAPHbI, OTIMYHBI OT Te/Ia, Opra-
HOB 4yBCTB» (2, ¢. 131]. VcTuuHylo ipupopy ATMaHa [KiBa MoKeT o6pecTy Bo Bpems cHos 6e3 cHosupennit. Y Kynsapa Hapasana B «KomHa-
TaX» PaCCKA34MK JIelaeT aKIIeHT Ha TOM, YTO repoit IpoCHycs: «B3opoenys, s npocuyncs. He moz noHamo, smom yoap npousouién 20e-mo 6037e
MeHT Uz 20e-mo 0azeKo, MuicAHy em Ha3ao, 6 Kocmoce. [Ipomsnys pyky, s saxée Hounuk» [13, c. 148-149].

7 IIpakpumu — OJHO U3 IBYX BEYHBIX HAYa/l: «e[MHAA M BEUHO M3MEHUMBAA MATePUA-TIPUPO» 2, ¢. 389], KOTOpas 9BOMOLIMOHHO Pa3BOPaAUN-

BaeTCH, IPEBPALAACh B MUP IICHXMYECKIX CIIOCOOHOCTEN OfyLIEeB/IEHHDIX I HEONyLIEBNIEHHBIX CYLIECTB 1 IIPEMETOB.

CormacHo «BeffanTe», CBeT OBITIA-CO3HAHNA PACKPBIBAET YeTIOBEYECKYIO PeaTbHOCTD Kak ObITHe-c-Apyrumu [9].

144 OUNOJNTOTMYECKME HAYKM B MTMMO « Tom 10 « N21



K.A. lecnk, I'B. CtpenkoBa

II09TOMY Tepolt pacckasza « KoMHaThI» 3akaHUMBaeT CBOE CTPAHCTBUE CIOBAaMUL: «Bcezo mozo, umo 6wino,
cetiuac He 6vin0. C mozo, umo He 6vi0, U HAYAJICS HOBVILL OeHb, OY0Mo Mo NPOUCXO0UTIO 8 Nepeblti pas»
(13, c. 152].

Tepoit Hupmarna Bapmsl, ocTaBumiicsi B KOHIje paccKasa co CBOMM OffTHOYECTBOM HaeMHe, B ITTyOu-
He Ay yOeXIEH, 4TO B €r0 MUPOBO33PEHNUI HACTOIBKO TECHO IIeperieTeHbl MHANIICKAs Y eBpOIIeil-
ckas ¢pumocoduy, YTO OH He CIIOCOOeH UCIIBITHIBATD 0O/Ib OT KPUTUYECKVX CYX/IEHU U OfTHOYEeCTBa,
TaK KaK ecTb C1abas CBA3YIOIasg HUTD, Aapylollas PUHALIEKHOCTb K 00IIell 4elloBedecKoll Tpaiy-
VMM U OOIIHOCTD C OKPYXXAIOLINUM MUPOM. «f nepeviii pas ysuden cmonvko 36630 8 10HOOHCKOM Hebe,
uycmole u 6necmsaujue, 6y0mo ux vIMoLI 00#O0b... NOOY/ cunbHolil 6emep. Eeo cnabwiii nopvié nponan
6 memHome, u Oepesvsi cmanu wenecmemsy. Toeda s ycnviuan cnabulil 20710¢, 068UBUIUTL Oe32PaHUUHYI0
6e30ny... A oenamyncs. Hukoeo He 0110 — HU 20710¢a, HU 36YKA — MOJIbKO 8eMKU 0epesbes Ka4anich Ha 6e-
mpy. Mne He xomenocv udmu oanvute. 5 xomesn, umoObvl HA IMOM Pa3 MeHs 8 NOCTeOHUTL Pa3 Heu30eHr Ho
notimanu» [17].

VupiMu coBamy, 06a mucartess HaXO[ATCSA B paMKaX BemaHTBI, B KOTOPOIT KaTeropus CTpafaHms
He SABJIAETCA LEHTPAIbHOI, TaK KaK OCHOBHOE BHUMAHME Y/IeJIeHO TOCTIDKEHWIO AHAHOb!, OTTaXKeHCTBA.
KynBap Hapasu u Hupman Bapma, oOpalnasice K eBpOIEiCKOMY 9K3UCTEHIMAMN3MY M ONMPasCh Ha
VIHIUICKYIO INTEPATyPHYIO TPAAULINIO, CO3[AI0T FTAPMOHNYHO 00'befHEHHDII MU, B KOTOPOM ITOCPef-
CTBOM CUMMBO/IVIKM 9K3UCTEHIMAIN3MA Y dCMUmMeasadad repoit, IPOXOJisi B CBOEII yIlie 9BOMIOLIIO KITI0-
4eBBIX U/Iell TOHMMAHS KM3HY, KOHYAeT C HepeIINTeTbHOCTHIO BBIOOPA B II0/Ib3y CBOETO BHYTPEHHETO
MUpa 1 6/1arOTapHOTO IPUHATYUA OBITY.

Cneyuduxa sx3ucmenyuanusma 6 npouseedenusx Anumot [Jecau u Ynamanvio ammeporncu

[Incareneri-aK3UCTEHIIMAIICTOB JIBYX SI3bIKOB OO'beMHAET TO, YTO OHM UICCIIERYIOT XKUTUE eIV HIY-
HOJI IMYHOCTY, KOTOPasl caMa HECET OTBETCTBEHHOCTD 32 TO, K€M OHa ABJAeTCA. JInTepaTopos He MHTe-
PecyeT LIeIOCTHOCTD YeI0BEKA U €T0 YHUBEPCaTbHOCTD, MIMEHHO II03TOMY ITIaBHOJ TE€MOI BCell MUTepa-
TYPbI CTAHOBUTCA IIPOHNKHOBEHNE B TPEBOXXKHOE COCTOSHIIE COBPEMEHHOTO CO3HAHNA M OOHAPY>KeHUA
B HEM IIPUYMHBI CTPAJAHMIL.

OpHako NMOHMMaHMe 9K3MCTEHIMAMNM3Ma U TIABHOTO OTBETA Ha BOIPOC — «KTO A¢» — PACXOUTCA
B VHJUIICKOI INTEPAType, KOTOPAs CO3[JAETCA Ha AaHIIMIICKOM A3BbIKE, I B XVMHAVMA3BIYHBIX IPOU3Befe-
HIAAX. DTO CBA3AHO C TeM, KaK1IM 06pa3oM paccMaTpuBaeT aBTop «SI» repost. ITox «si» B muTepaType XuH-
IV IOfipa3yMeBaeTCsl MMYHOCTHOE OTHOIIEHNE K 00'beKTVBHOMY MUPY, KOTOPO€e PaCKpPhIBaeTCsI KaK 00b-
eKTUBHOe cofiepKaHue co3HaHu:A. CormacHo «BemaHTe», 41cToe CO3HaHMe, TMIIEHHOE STOLEHTPU3MA,
B CBOEII COKPOBEHHOII CYTH SABJIAAETCA CYIHOCTBIO beiTyA. IIpoTnBonocTaBneHieM TAKOMY IOHVMAHNIO
craHoBuTCs Te3uc CapTpa O TOM, YTO CO3HAHME — 3TO «HUYTO» [5, ¢. 78]. Takas MPOTUBOMOIOXHOCTD
BO B3IJIAMIAX U OTpaXKaeTcA B 9K3UCTEHIMATbHON TUTEPaType, KOTOpasA MUIIETCA C Y4ETOM MHIUIICKON
JUTEpaTypHOIL 1 prmocodckoil TpaguIuiL, U B paMKaxX TPAAUIVIN €BPOIEIICKOr0 SK3VCTEHIAI3MA.
B «BemaHTe» cosHaHMe cusieT BO BCell CBOEN YMCTOTE M BEIVYUM IIPY JOCTVKEHUU camaoxu, GyHpa-
MEHTAIbHOTO OHTOJIOTMYECKOTO M3MepeHNs (furiya) 4enoBedecKoro OIbITa, KOTOpOoe KOppennpyeTcsa
B IyanuaMe ObITye-co3Hanue (cam-uum) [9].

Ecnu B eBpomeiickoM MofiepHM3Me ObITIe-CO3HAHNE — 3TO MOHOIO/S, KOTOpasi KacaeTcsl TONbKO
HEMHOTVX NIPVMBU/IETYPOBAHHBIX, STOLEHTPUYHBIX /ofel [4, c. 144], To B muTepaType XMHAM KaXK/blil
VHAMBUJ, 00/aflaeT 9TUM 3HAHUEM KaK ITyOOdailllinM JYXOBHBIM ITOTEHIIMATIOM CBOETO CyIIeCTBOBA-
HYs1. [epoit XMHAM He 3aKPBIBAETCsI OT MUPA B CBOVX MBIC/IEHHBIX 9KCIIEPYMEHTAX, OH ITOCTUTAET ObITHE
KaK TPAaHCIIeH/IEHTHOE 11 BCeoObeMTIolee efTHCTBO CBOMX OTHOMLIEHWIT ¢ Ipupopoit. [Incatens xunan
He 3a0BIBaeT, YTO YeIOBEYECKOe CYIIeCTBOBaHNE — 9TO IIONbITKA IPOSBUTH DbITHE Yepe3 cO3HATeIbHOE
OCO3HAHME 3TOJ B3aMMOCBSA3M, IIPU JOCTVDKEHUY MIOTHOM VHTErpauyy’ IMYHOCTY B IIPUPORY, KO
arousM, 6eccosHaTebHOE Y IMOLMOHA/IbHbIE IIPUBSA3aHHOCTI Pa3pPbIBAIOTCH.

° VImeHTUIHOCTH YenoBeka ¢ CyLiuM BbIPaKAeTCs B TAKUX YTBEPXK/IEHNUAX, Kak «I ecMb Bpaxmar» 1 «J1o ectb Tbi» [Bpuxapapanbska YiaHu-
maga 1.4.10 u Yanporesa Ynaummapa 6.8].
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JIUTEPATYPOBEJEHWE N NNHIBOKYJIbTYPOJIOIMNA

Pomanpr Auutsl [lecan u Ynamanbio YaTTepixu CX0XKIU TeM, YTO B HUX BOCCO3[AETCsA COLMATbHBIN
MMp OTHOLIEHMII YeJIOBEKa CO CBOE CeMbéll, C MOMUTHKOIL, ¢ rocygapcTBoM. Oba mucarensa odepynpa-
I0T INYHOCTHYIO POJIb B CeMbe U IPYTYUX MHCTUTYTAX, B KOTOPBIX €CTh KOH(MIMKTHI ¥ HAIPSHKEHHOCTD
MeXAy nofbMit. IJoTpe6HOCTD M306pakeH st BHY TPEHHNUX YYBCTB IPMBE/IA K TOMY, YTO B 9TUX pOMaHax
00BeMHNIIICH 9K3UCTEHIVATIN3M 1 aOCYpIU3M.

Annra [lecan — MHAMICKas MMCaTeIbHNUIIA, 00/MajaTe/IbHALIA TPEThell 0 3HAYMMOCTH IPaBUTENb-
CTBeHHOI! Harpaznbl Vuayu ITadma Bxywan, B CBOEM pOMaHHOM TBOpYECTBE 3aTparuBaeT TeMy 9K3M-
creHIManuaMa. E€ cuMTaroT OZHOI M3 IIABHBIX IIPENCTABUTENbHNUL MHAMIICKOTO Acmumeasaad, iisi
TBOpYECTBA KOTOPOIJI ITyTellleCTBME Yel0oBeKa B CTpajaHMA M IPOHUKHOBEHNE B caMble COKPOBEHHbIE
IJTyOMHBI YelI0BEYeCKOTt IICUXMKY CTAaHOBSTCS IJIaBHOI TeMoit [16, c. 2].

[maBHBIMU IepcoHaKamu [lecan ABIAIOTCA reporHN. VIMEHHO Yepes3 MX B3ITIAJ HA JKM3Hb BBIPUCO-
BBIBaeTCs1 60pbOa ¢ aOCYPHOM, UX ITOIBITKA CIIPABUTHCS € SK3UCTEHIMATMUCTCKUMIM ITPO6IeMaMit, 4YTOObI
HaBeCTH MOPS/IOK B OecriopsiouHoM mupe. E€ sxenckue nepconaxu — Maits («Kpuk nasnnza»), Monn-
ma («[omoca B ropope»), Cuta, bum n Hauga Kayn — HageneHbl MCK/TIOYMTEBHOM YyBCTBUTENIBHOCTDIO,
6oraTsIM BOOOpaXkeHVeM, X OTHOIIEHNE K >KM3HU He mpo3anyHo. B pomane «Kyna Mbl moiigem aTum
neToM?» repounn cnenyioT ¢punocodunu Cépena Kpepkeropa'® — yesoek BoIOMpaeT CBOJ IyTh 63 110-
MOIIY YHUBEPCAIbHO U 0O'beKTMBHOI HOPMBI, BhICIIee O1aro I Ka>KZOrOo 4YeloBeKa 3aK/T4aeTcs
B HAXOXK/IEHMV VIM CBOETO YHUKA/IBHOTO NPK3BaHNuA. JINYHOCTh CTAHOBUTCS CaMO¥i cOO0I TONIBKO TOT/Ia,
KOTZIa €€ BHYTPEHHME CTPACTy MIOAYMHEHBI CBOOOIE, TONIBKO TOIIa OHa MOXKET 0OpecTy AyLIeBHBII HO-
KOi1. YTO Ke IpOMCXOANT C TepOMHAMM MHAUIICKOI MycaTeTbHULIbI? VIX MOXXHO pasfiennThb Ha [Ba THUIIA:
nepBblit — Oornee paHHMe reponHy Maiis u Monnmra. Criacasch ot 60pbObI 3a CyIleCTBOBaHNe, OHY BbI-
OupaloT MyTh CMepPTY ¥ HeBpo3a. bosee mo3aHMe reponHy MEHAIOT CBOY >KM3HEHHbIe TpMHIMIBL: CHTa,
CTAJIKMBAIOLIASACS ¢ KOHQIMKTOM VHAMIICKOI TPaJVILIMOHHOCTY ¥ COBPEMEHHBIX TeHJIeHIVI, UMIET Ha
KOMITPOMMCC € X13HbI0. OHa — 6eCIIoMOIIHAs )KePTBa, 0Ka3aBIIAsICs MEXY WITIO31El X peabHOCTbIO,
U BCE, UTO eJl OCTaéTCA — MPU3HATh, UTO PEaIbHOCTD ABJIAETCS COCYIIeCTBOBaHMEM. JTa MbIC/Ib CTAaHO-
BUTCS €€ 3HaHMeM, YCUIMBALIMM TpeBory. OHa cMupsieTcst ¢ abCypAHOCTBIO IIPOMCXOAAIIET0, NHaYe
OyneT paspaBieHa. Tak, OHa IPUMUPSETCS C My>KeM, KOTOPBII He BOCIPUHMMAaeET e€ KaK MaTbh U CBOIO
YKEHY ¥ TOBOPUT C/I0Ba, C KOTOPBIMIU eJ1 IIPUXOAWUTC CMUPUTBCS: «/Ipyaue n100u MUpsSmcs ¢ Smum — 31mo
He MaK y# He8blHOCUMO |...] HU3Hb — 3M0 6Ce20 MULb pa3ouaposarue, Ho He kamacmpoga» [16, c. 9].

TexHuka nsobpakeHns1 sK3UCTeHIManbHON ¢punocodun [lecan BpIpa>kaeTcsi B MICIOTb30BAHUY OIIN -
CaHMA IOTOKA CO3HaHNA, C IOMOIIBIO JHEBHUKOBBIX 3allcell TepOMHM, BOCIIOMIHAHNI, IMATIOTOB U
caMoOaHaJIM13a, KOTOPBIl 0OHakaeT 6ecco3HarenbHOe Cuthl 1 eé pacnag. CTPYKTYpHOe eIMHCTBO HO-
CTUTAETCs 3a CYET CIVISTHUSA NIPOIIIOTO, HAacTosAIIero 1 6ypyutero. Omnucanue MpUpOJbI He UTPAeT TAKYI0
e ponb, yTo 1 y KynBapa Hapasna n Hupmana Bapmer. Ilpupona [lecan pyHKUMOHUPYeT Kak CHIIa,
Jeaoliast XXU3Hb 6eCCMBICTIEHHOI, KaK IOCTOPOHHUI (POH, Ha KOTOPOM uccenyeTcs abcypy. VHpiMm
CTIOBaMU, TePOVHM CIIOCOOHBI HalTH 6amaHC MeXAY co60i 1 MUPOM, KOTOPBIII TOTOB UX IOITIOTUTD,
TOJIPKO BBIPBABIINCD 113 CBOVX (aHTA3MUIl B CTOPOHY PeaNbHOCTH.

Euié ogHuM XyZOXKeCTBEHHBIM IPUEMOM M300pasKeHVs YelIoBe4ecKol cuxoornu y Jlecan sBs-
eTCsl CoefiHeHMe peamsMa U (aHTasuy B Mupe eé repouHb. [IucaTenpHnia yoexxieHa, 4To peab-
HOCTb CIIOCOOHA IPOHMKATD B CaMble COKPOBEHHBIE ITyOMHDI Ye/I0BedecKoit cuxuku. leponnn Jecan
He VMEIOT IIPaBa YKJIOHATHCSA OT OTBETCTBEHHOCTU U y0eraTb OT peaTbHOCTY, HO MHOIZIA OHU MOTYT
IIOTPY>KaTbCsl B CBOM (paHTa3MIHbIe MUPBI, YTOOBI CIPATATHCS OT IPOTUBOPEUNBOro Mupa. VIMeHHO

S

Cépen Kbepkerop (1813-1855), marckuit ¢pumocod, ormedan, 4to GpyHAaMeHTA/IbHBIM 3HAYEHEM B XKU3HMU SBJIAETCS CIIOCOOHOCTD Cylije-
CTBOBATD: CYIECTBOBATH B IIPVCYTCTBIY Bora, CBOGOSHO BBIONpast MEXX/Y HEIIOAMMHHOI €CTeCTBEHHOI XM3HBIO U TIOM/INHHOI PEINITO3HOI
JKU3HBIO. VIHTe/IIeKTya/IbHOe TIOCTIDKEHIE CMBIC/IA U [IOVCK VICTHHBI, COITIACHO ero GpuIocoduu, He MOTYT 3aMeHNTb UCTUHHYIO CYIIHOCTD,
KOTOpast 3aK/II0YAETCS B TO3HAHMI SK3MCTEHI 1 ObITis [9, ¢. 5-6].
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YIX HECHOCOOHOCTh OTIMYNTD (PaHTA3UIO0 OT peannil MellaeT UM BOBPeMs ZOCTUYb CaMOpeann3aiyn
B >KI3HU. B nrore, peanpHOCTD mobexaeT dpanrasuio. Cuta, Kak U ApyTye O3[HIe TepOoy MHAUIICKON
HJICaTeIbHUIIB, HAXOMAT 6a/laHC MEXY IBYMs IPaHsAMU, CIIAcasiCh OT CAMOYHUYTOXeHu'"".

Ox3ucreHmanuaM AHKUTHI [lecan 3akmoyaeTcsi B IPUMUPEHUN Ye/loBeKa ¢ OpeMeHeM CBOero Ipo-
IIJIOTO, OT Hero TpebyeTcsl colyanbHasi OTBETCTBEHHOCTh, KOTOpasi CIIOCOOHA CIIaCTU ero OT YHUYTO-
KeHVA. EXVHCTBEHHBI cI0co6 CIIpaBUTHCA € 9TUM aOCYpIHBIM CYILIIeCTBOBAHMEM — IO3UTVBHOE CaMO-
OTYY>KZIEH)e U CaMOOTpeyeHue, 0Oer OT MBICTIEHHOI M30/IALMY, KOTOpas BeI€T K 0eCHpUYMHHOCTI
YKM3HEHHOTO Ty TH, IPYUCIIOCOO/IeHNE K CYILIeCTBYIOLMM 3aKOHAM XXV3HN. A TakKe 6€3MO/IBHOE IIPUHSI-
TVIe TPEBOTY, KOTOpasi OTKPbIBAET I7Ia3a Ha peaIbHOCTD YeJIOBEYEeCKOTO MOTOXKEHN. ITO IOX0Ke Ha BI-
nocoduio ¢ppaHiysa AHzpe Manbpo, Y KOTOPOTO «IapajjoKCaTbHAsA CONPSKEHHOCTD MIPU3HAHMA, YTO
Cylliee JIVIIIEHO CMBIC/IA, YTBEPXKAAET, YTO JOCTOMHCTBO IMYHOCTY 00ecredrBaeTCsl OCMBICTIEHHOCTBIO
“xu3Hu Borpexn”» [3]. A ecru KTo-T0 U3 repoeB [lecan 6epéT Ha cebs1 CMENOCTb U3MEHNUTh 0OCTAHOBKY
BOKPYT ce0sl, OH TepsieT OLOpY ¥ HOrubaer.

[Incarens Ynamanbio Yartepmku — ObIBIINIT MHAMIICKMIL TOCYJapCTBEHHBIN cayxamuii. Ero poma-
HBI, B TOM YNCTIe U BeOITHBI pOMaH « AHITIMIICKMIT aBIYCT», TaKXKe M300pakaloT abCypAHOCTD ObITH.

Tepoit pomaHa « AHIJIMIICKIIT @BTYCT» — IIPOBOHMK YUTATeNsI B MUP UHUIICKOI OI0pOKpaTyi, KOTO-
PbIiT pacKpBIBAeTCs MIepefl HUM B MEJIKUX JeTasliX, Kak 1 y [lecan, B motoke cosHanusA. (Mup 6ropokpa-
TOB M1 aMUHNCTPALIMY COTIPUKACAETCS APYT C APYTOM, N300paKasCh B CATMPUIECKOM BIfe). [/TaBHBI
repoit — AracThs, CITyXKallyil AIMHACTPATUBHOI CITy>KObI B MajiHe, — He MOXKeT ITOCBATUTD Ce0s1 4eMy-
760 MOMHOCTBIO. [I7151 9TOM HO/DKHOCTY Ba)XKHBI MHTE/UIEKTYa/IbHOCTD, PAllMlOHaIbBHOCTD, TOTMYHOCTD,
3[paBOMBIC/IAINI TOIXOJ, K KU3HM, YTO COBEPLIEHHO IPOTUBOIONIOKHO BHYTPEHHEMY MUPY ATacTbu.
OH manék oT panuoHanyusMa U MNpakKTUIHOCTYU. UyBCTBEHHaA IPUPOJA Y€I0OBEYECKOTO «» BbICMENBa-
eTcst AracTbeil, KOTOPBIil CMOTPUT Ha CBOIO COOCTBEHHYIO )KVM3HD C TOYKY 3PEHNS IOBCEJHEBHOTO CY-
I[eCTBOBAHIIA, €I'0 MHTEPECYIOT HAPKOTUKM, TeleCHbIe YIOBOMbCTBIA. KOHPMMKT B co3HaHUM AracTbn
HOSIB/ISIETCS M3-32 IIONBITOK HAITU CMBICT B JKM3HY, IpeoO/IafiaHye B ero ObITUITHOCTY MPpAIIOHAIb-
HOCTM ITOPOXK/IAET [ya/Tu3M MEXY PaIlIOHATbHOCTBIO U 6€CCMBICIEHHOCTBIO. BpIcokite uyjen o Mopanu
PasbMBAIOTCA B CO3HAHUM Teposi 06 ero aMOpaIbHYIO XKM3HD C IPyObIMU PpU3NIeCKUMU peanusiMu. DTy
UJICI0 HECET eMY €T0 OTeL|: «O0NbUUHCINGO U3 HAC HUBYM CO CMYMHbIM 4YBCHBOM HEY00B8/1eMBOPEHHO-
cmu. Ham HasA3aH onpedenéHHblil pumm, U3 Komopozo He evipéamovcs» 20, c. 135].

OmnncaHe MHAUIICKOT aIMVHUCTPATUBHOI CHCTEMBI AB/IAETCS GOHOM /st N300 pakeHNs YeTloBede-
CKOJ1 )XVM3HM B €€ OCHOBHOII hopMe, MUIIEHHON BCAKOI CyTH. [epon OKpy>KeHbI KOPPYIILVIeNt, SKCIITya-
Taiueri, 6espasmaneM 1 cHo6u3MoM. Ha repBoe MeCTo BBIXOAAT MaTepyabHble Belly, TONMUTHKA, 9KO-
HOMMKA, a He TIof1. BropocrenenHble repoy, He TOOMBILIVIECS YCIIeXa, KOHYAIOT )XII3Hb CAMOYOMIICTBOM.
Ha ¢one aTnx Tparemuit AracTbs NbITAeTCS OCMBIC/IUTD CBOIO JKV3Hb, IIPYBHECTH B He€ XOTb KaIl/IIO Ha-
nex/bl: «Ce200Hs 51 8bIP6ATL CeOST U3 6CEX CB0UX 3AMPYOHEHULE, UNIU, CKOpee, 5T 8bIPEATI UX U3 CeOS — NOMOMY
4o oMU ObLIU He CHAPYIHU, A BHYMPU, OHU TIEHANU 8 MOEM COOCTNBEHHOM MUPo8o33peruu» (8, c. 288].
OpnHako Bce 9TH IIONBITKY, KaK ¥ y repoeB Jlecay, pa3buBaioTcs 06 abCypAHOCTD ObITHSA, HOOYXHas
reposi IIPUHATh HEOOXOAMMOCTD CTAaTh YaCThIO CUCTEMBI BcelleHHOIt: «Ocmasaiimecy 8 nomeuseHuy Kax
MOHHO 00/IbUle, NO 603MONHOCTU Nepexooume Ha HOUHOL 00pA3 HU3HU. BHewHuil Mmup He cmoum mozo,
4mo6uvl paou Hezo OMNPABNAMbCA 6 Nymeulectmeue, U 1106as Kpacoma 3a npedenamu 00Ma UOHA MONLKO
6 memHome unu 6 npedpacceemmuvix cymepxax» [20, c. 134]. Becb poMaH HaBOAUT Ha MbIC/Ib, YTO He CY-
IeCTBYET TaK Ha3bIBa€MbIX BBICIINX Li€/Iell )KMU3HM, a €CTh TOJIbKO TaKle MeNI04M, KaK yIOB/IeTBOPEHE
U HAPKOTUKIL.

3Jiech CTOUT OTMETHTD, YTO B PAaHHNUX Mpou3efeHnAx Annta Jlecan cefyeT aksucTeHImanbHoi punocopun A. Kamio. Tak, cornacHo ¢ppan-
mysckomy ¢umocody, BaKHOI 4epTOil JemoBedecTBa ABMAETCA BOCCTaHMe YeNoBeKa IIPOTHB YC/IOBMIT JKM3HY, KOTOPbIe OH CUNMTAeT IIpyeM-
neMbiMu. YenoBek GYHTYeT, OTKa3bIBAeTCSA MOYMHATHCA HETOHBIM eMy ycoBuAM. Boree Toro, OyHT He MMeeT cMbIc/Ia BHe obmiectBa. Jlyx
OyHTapCTBA YCUIMBAETCA, KOIT}A MHAMBIT YO@XK/IaeTCA B aGCYPFHOCTI CBOETO CYIIeCTBOBAHNA. VIHOI/a 9T0 4yBCTBO OTOPBAHHOCTH OT peasib-
HOCTH IPUBOJUT K CAMOYOMIfCTBY MK YOUiicTBY. BMecTO TOro 4T0o6BI CTpajjaTh OT OrpaHMYEHMIT, HECIACTHOR «s» BRIOMPaAET TEMHYIO MObenY,
KOTOpasA yHI4TOXaeT Mup [16].
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I[Ipomtoe B poMaHax 060MX MucaTesiell He ClIOCOOHO MPYHECTY UM YTeIIeHNs, @ B HACTOAIIEM OHMI
He BUJAT CMBICTIA, YTO IPUHOCUT MM HOBYIO 60/1b. Korfla MHAMBIU/, MCIIBITBIBAET CTPAJIaHMe, OH TIePeXKN-
BaeT COCTOSHNE HeOBITHA. TO KOCBEHHO IIOATBEP)KIAET TOT (aKT, YTO UeloBedecKoe CylIeCTBOBAHIE
HEOIIPeeNI€HHO, ¥ B CBOEM BHYTPEHHEM CYLIECTBE MbI OVIHOKI.

4, 3akmrouenne (CONCLUSION)

B pacckasax «Komuatei» u «IIporect >xeHbl mpoTtu Oyxymjero Banbmuxm» KynBapa HapasHa
u «JIHoit Mup» Hupmansr Bapmer Bonpoc «KT0 51 Takoit?», 3agatommiicst Gpumocodpamm-sK3UCTeHIATN-
CTaMu, OIlpefieNiAeT TeMY IOC/eyIolero TeKCTa, Ha MepBblil I/IaH KOTOPOTO BBIXOAUT CYIIeCTBOBaHIMe
eIVHIYHON TMIHOCTY, €€ BOTTHEHMIT 1 abCypHOCT OBITVS. DK3MCTEeHIMATbHble TeMbI CTPaJJaHNs, OT-
Iy>KIEHN U CMepTY TakoKe IpefcTaloT B poMaHax «OroHb B ropax» (“Fire on the Mountain”), «Kyna
MBI 1oefieM 9TuM etoM?» (“Where Shall We Go This Summer?”) Aunts! Jeca 1 « AHITIMIICKUTT aBTYCT»
(“English August”) Ymamanbio YaTTepmKu, repoyu KOTOPBIX, KaK MCTMHHBIE TTOCIeoBaTeny ¢pymocodun
Caprpa, IyTelecTBYIOT OT HeOBITHSA K HeObITHI0. HecMoTps Ha emuHbIil GrocodCKuit HOATEKCT, IPo-
U3BeJleHN s, HallVICAHHbIe Ha aHITIMIICKOM f3bIKe M Ha A3bIKe XMH/Y, OTINYAITCA.

B cBeTe 3aAB/IeHHON TeMbl MOXKHO CKa3aTb, YTO IICUXMYECKM HANPSDKEHHASA XXM3Hb COBPEMEHHOTO
Je/IoBeKa I0-PasHOMY M300pakaeTcs Y MHAMICKUX IIcaTenel, KOTOpble 00palialoTcsa K 3TUM ABYM
A3bikaM. Ecim B aHIIMIICKOII TuTeparype repoil yOex/eH, 4To 4e/loBedecKas )XU3Hb abCypaHa, IOTO-
MY YTO HeT HUKAKOI1 aOCOMIOTHOI IIPUYMHBI JJIs CYILIeCTBOBAHMS, A IIPUHATD OpeMs CBOETO MPOIIIOTo
U IPMHOPOBUTbHCA K TPEBOTe — 3TO Pea/IbHOCTD YeJIOBEYECKOTO ITO/I0XKEHM, TO Tepou MucaTesiell XuHAN,
KOTOPBIE TaK >Ke HaXOJATCS HOf] BO3JENCTBIEM abCypAM3Ma 1 KBasupeanbHOCTH, KUBYT CO CBeYeHIeM
HEJIOCTYIIHOTO IIPUTA3aHNUA. ITO CBSI3aHO C MUPOBOCIIPUATIEM VM CAMOCO3HaHMEM, ChOpPMIPOBABLINX-
€A B paMKaX MH/UIICKOI KyJIbTYPHOI IMapaJurMbl 1 BHe e€. [ nmucares IOCTKOIOHMAIbHOMN TUTepa-
Typsl Vingnm upes ©punpuxa Huipie o Tom, 4to «bor ymep», 6/mska, OHa BK/II0OYeHa B BOCIIPUATIE 9TO-
ro mupa u B ¢pabymny nmponssenenns. Ecnu bora HeT, To 11 YenoBek, 1 BCelleHHasI CYIeCTBYIOT OecCIie/bHO,
TaK KaK 3a KIU3HDIO BCerfia caefiyeT cMepTh. [lonbiTKa 3amafHOro yenoBeKa c/iefiaTh )KM3Hb II€PEHOCH -
MOJI TIpM TIOMOIIY MHVIMOJ Bepbl B 6eccMepTie, KOTOpas 060padynBaeTcsi KpaxoM, [/Isl reposi IPOu3-
BeleHWIT XMHAY VppalyoHaabHa. OH He BUANT B 6€CKOHEYHOCTY CTPaJJAHMIl M CMEPTH I'MbeNnb CMBICTIA
Bellelt 11 cBeTa. Ero McTiHa BEICTpOeHA Ha OCHOBE MHAYMCTCKOTO TIOHMMaHMs IepepoxkeHuit. Crioco6-
HOCTD €T0 YIIY K peMHKapHAIMM TeIUIAT B HEM HafIeXX/ly Ha CYACTIVBYIO CY/Ib0Y B C/IEYIOIeil KU3HIL.

© Jlecuk K.A., Ctpenkosa I'B., 2024
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Ilo30pasnsem c 106uneem 3amecmumerns 21a6H020 pedaKmopa xypHa-
na «@unonozuueckue nayxu 6 MITMIMO» (Linguistics ¢ Polyglot Studies),
npogeccopa kagedpor nemeyxozo a3vika MITMIMO, kanoudama ¢unono-
2uueckux Hayk, oouenma Cepzest Banenmunoeuua Eemeesa! Ezo nayutvie
pabomuvi nocésulenvl OudAKmMuUKe HemMeukozo A3vbiKa, nepeéodosedeHuro,
60npocam A3viK06020 00pa306aHUL.

bnazooapum znybokoysaxcaemozo Cepzes Banenmunosuua 3a ezo
6K/140 8 paseumue #ypHana u xcenaem emy KpenxKozo 300poevs u naiooom-
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